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Einleitung. 

Nach den gewaltigen Kampfen, welche die Glaubenstrennung hervor- 
gerufen hatte, dem erregten Parteileben und den blutigen Strafgerichten 
des 16. und 17. Jahrhunderts folgte eine Periode der Erschdpfung und der 
Ruhe. Die beiden Glaubensparteien verblieben in dem Besitzstand, wie er 
urn die Mitte des 17. Jahrhunderts ausgemarktet worden. Die konfessionell 
einheitlichen Hochgerichte, protestantische wie katholische, bestraften den 
(Jbertritt 2um anderen Glauben mit Verbannung. In den gemischten Ge- 
meinden und Hochgerichten waren die beiderseitigen Rechte dureh Urteil 
oder Herkommen wohl ausgeschieden, und man beschrankte sich huben und 
druben darauf, eifersiichtig uber seinen Teil an Recht und Besitz zu wachen. 
lane genau umschriebene Paritat regelte das religiSse und politische Leben 
Graubundens im 18. Jahrhundert An die Stelle der gewaltigen Leiden- 
schaften und der scharf ausgesprochenen ganzen Charaktere waren behut- 
same Ruhe und diplomatisch berechnende Manner getreten. 

Trotz der absoluten Demokratie ubten die adeligen Familien einen 
massgebenden Einfluss auf die offentlichen Angelegenheiten aus, und der 
Ton, den die Autoren in ihren Dedikationen an die gnadigen Herren an- 
schlagen, zeigt, dass das demokratische Gefuhl, das in den Strafgerichten 
seine Orgien gefeiert hatte, nun ein sehr gedampftes war. Wenn hie und 
da, wie im Marniahandel, die Volkswut entfesselt wird, so fehlt jener Zug 
ins Grosse, der die blutigen Taten der vorigen Jahrhunderte fur unser 
Gefuhl etwas ertraglicher macht 

Aber trotz allem blieb etwas vom altratischen Geist und vom Bewusst- 
sein dessen, was man an dem Erbe der Vergangenheit besass. Wohl fanden 
die Ideen der Aufklarung auch in Graubunden begeisterte Anhanger. Aber 
die Manner von „alt fry Ratien", wo Freiheit und Gleichheit in dem Boden 
eines reichen Gemeineigentums wurzelten, glaubten der fr&nkischen Freiheits- 
baume entbehren zu konnen, und trotz des Anschlusses an die helvetische 
Republik wurde nach kurzer Zeit die alte Ordnung, wie sie vor dem Ein- 
fall der Franzosen bestanden hatte, in Graubunden wiederhergestellt So 
kann das kulturelle Leben des Engadins bis zu den dreissiger Jahren des 
19. Jahrhunderts als eine Fortsetzung des 18. bezeichnet werden. Religioses 
und politisches Denken, Sitte und Brauch, Leben und Lebensgewohnheiten 
sind wahrend des langen Zeitraumes von 1700 bis 1830 im wesentlichen 
gleich geblieben. Wir hatten denn auch in diesem Bande unsere Sammlung 
bis zu letzterem Zeitpunkte (1830) gefiihrt, wenn nicht damit der Umfang 
des Bandes ein zu grosser geworden ware. 
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VI Einleitung. 

Wie friiher, so trachteten wir auch in diesem Bande danach, durch 
die mitgeteilten Literaturdenkmaler ein Spiegelbild der Kultur des Zeit- 
raumes zu bieten. 

Das Exempelbuch zeigt uns, wie die antiken Stoffe verschiedentlich 
benutzt den Weg zu den Ratoromanen fanden, wahrend aus den beiden 
Volksbuchern erhellt, dass die Reformation die Vorliebe fur die farben- 
prachtigen Sagen des Mittelalters nicht zu bannen vermocht hatte. 

Fur das religiose Leben des Engadins im 18. Jahrhundert sind 
charakteristisch das Lied wie die Predigt uber die Lawine von Fetan. 
In der Leichenpredigt des Kanzlers Marnia horen wir noch, wenn 
auch leise, den letzten Widerhall der wiisten Leidenschaften, welche in 
jenem Handel einen so grasslichen Ausdruck gefunden hatten. Mit dem 
„Liebesgarten" halt das Rokoko seinen Einzug ins Engadin, wahrend die 
Lieder und die Predigt des Johann Baptista Frizoni uns von dem Kampfe 
um den Pietismus erzahlen. Die beiden bis dahin unbekannten Briefe des 
Gaudenz Planta werfen bezeichnende Streiflichter auf jenen Widerstreit der 
Gefuhle, unter welchem die fuhrenden Staatsmanner Graubundens sich fiir 
den Anschluss an die schweizerische Eidgenossenschaft entschieden ; es durfte 
kaum ein zeitgenossisches Zeugnis sich finden, das uns einen solch unmittel- 
baren Einblick in die tieferen Motive jener Vereinigung sowohl wie der ihr 
entgegenstehenden Bedenken gewahren wiirde. 

Die Grundsatze, denen wir bei der Edition der Handschriften folgten, 
sind dieselben, welche wir in der Einleitung zuin sechsten Bande aus- 
einandergesetzt haben. 

Ms. Zar. 

Papierhandschrift, 4°. 64 foil., von John Harmon Zadrell 1746 ge- 
schrieben. F. l a — 39 b enthalt L'jstorgia dall Cavalier Peter Et da la Bella 
Magulkmia, f. 40 a — 51 b tlna Historia da Alexandar Lg PUschan, f. 52 a — 59 b 
Una Descriptiun co I Imperadur Tiberius quachel fuo cruda in una greiva 
Malatia haja tramifs ilg Princii Volusin a Jerusalem per dumandar a Christus 
davart sia Malatia, f. 60 a — 64 b Descriptiun Devart las Plajas dais Judaus 
da Scldatta in Schlatta paramur dalg puchia comifs contra Jesum, cur ell 
er ngiu dad ells crueifichia et a la mort mana. 

Daraus abgedruckt: Una Histwia da Akxandar lg PUschan und Ulster gia 
dall cavalier Peter et da la bella Magulonia 7 p. 1 — 24. 

Ms. Xr. 

Papierhandschrift, 4°, 108 foil., von einer geiibten Hand. 
Ini Besitze des Herausgebers. 

Enthalt nur die p. 25 — 111 abgedruckten [Alchiilnas bellas et namivlas 
HistorgiasJ. 
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Einleituug. VII 

Ms. V/gl. 

Papierhandschrift, 8°, 45 foil, von cler gleichen Hand, Pergamentdeckel. 

F. l a — 21 a enthalt Gebete und Katechismusfragment, f. 21 b folgende 
Notiz: Anno 1702 suna stat ad mprender oura luxain in chiasa dal ama 
(njfmjiiler in barat Peider C. Viletta, f. 22 a — 37 a Worterverzeichnis deutsch 
und romani8ch, 37 b — 39 a Grammatikalische Formen, f. 39 b — 40 b leer, f. 41 
Gebete deutsch und romanisch, f. 42 Musiknoten, f. 43 a — 45 b Brief deutsch 
und romanisch. 

In der Kantonsbibliothek. 

Daraus abgedruckt: [Chiartas] p. Ill und Pleds rumauntschs 
et tudais-chs p. 112. 

Ms. Ru. 

Papierhandschrift, 4°, 121 foil., von verschiedenen Handen des XVII. 
und XVIII. Jahrhunderts, in Pergamentdeckel. 

Enthalt eine romanisch e Arithmetik und ein romanisches Receptenbuch, 
Rechnungen und Vertrage. 

Auf f. 2 a nennen sich Curadin und Clio Stupauns fcollars in 
Ardetz 1747 als Schreiber. 

In der Kantonsbibliothek. 

Daraus abgedruckt: Cudesch de maschdinas p. 130 — 157. 

Ms. Ste. 

Eine Papierhandschrift, 4°, aus der ersten Halfte des XVIII. Jahrh., 
von einer geubten Hand, in Holzdeckel mit Lederuberzug. 

F. l a leer, f. 2 b enthalt Schreibiibungen von spaterer Hand, f. 3 a — 67 b 
PHYTOLOGIA PARS [PJUJMA] CHI TRATEN DAVART LAS 
PLANTAS, f. 68 leer, f. 69 a -71 b CLASSA SECUNDA CHI TRATA 
DAVA[R]T LAS MEDICINAS ALTERANTAS, f. 72 a — 78 b SEQUE 
REMEDIS DA ERBAS ET RAGISCHS, f. 79 a enthalt mit Bleistift ge- 
schriebene Notizen des Joan Striven Stainer, f. 79 b — 121 a leer, f. 121 b 
enthalt Notizen von spaterer Hand, f. 122 a leer, f. 122 b — 124 b eine Neu- 
jahrsrede, f. 125 Schreibproben, f. 126 a — 138 b ARCHANA CYMICHA 
Petri Ludovici M. D. 

In der Kantonsbibliothek. 

Daraus abgedruckt: Bemedis da Erbas et Ragischs p. 158 — 165. 

Ms. Vp. 

Papierhandschrift, 4°, ein Vorsatzblatt und 158 paginierte Blatter, 
von zwei Handen, in Kartondeckel. 
Enthalt nur die Historia rcetica. 
Auf dem Vorsatzblatt findet sich die Notiz: Hiftoria Rhatica descritta 
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VIII Einleitung. 

et translada in Lingua vulgara Iras il Molio Revdo & Giacomo Vulpi 
Copiada sut A - 1743 da Oiov: Balthafsajr Plantawberg. 

In der Kantonsbibliothek. 

Daraus abgedruckt: Historia ratica. p. 177 — 207. 

Ms. Klag. 

Papierhandschrift in Grossfolio, 218 fol., von verschiedenen H&nden, 
Ledereinband. 

Enthalt f. 1»— 43* Rechnungsbuch, f. 43 b — 154 a Tschantamaint da 
Comun [ArdetzJ, f. 154 b — 166 b leer, f. 167*— 174* Una Cfhijanzun 
mundauna beUa, f. 174 b — 175* leer, f. 175 b — 176* Zuschrift an Junker 
Oberfogt, f. 176*— 176 b Gedicht: Die 4 Jahres Zeiten, f. 177* Lied auf 
die Heiligen des Franziscanerordens, f. 177 b leer, f. 178* Partixun da ils 
officis VaUalina, t 179*— 180* leer, f. 180 b — 182* Gebet, f. 182 b leer, 
f. 183*— 184 b Oudem deltas Auguas, f. 185— 189 b leer, f. 190*— 191* 
Recepte, f. 191 b — 196* leer, f. 195 b — 196* Sands Amuofsamaints, f. 196 b 
— 197 b Rechnungen, f. 198—199* leer, f. 199 b — 203* Fortsetzung des 
Rechnungsbuches, f. 204*— 210* Historgia Et PUmdt da CourdoU fupra 
La Imatura Et improvisia Beada Mordt . . . da . . . Andreja Tumasch 
Durj, f. 210*— 211* Luamaints, f. 21 l b leer, f. 212*— 218 b Register des 
Rechnungsbuches. 

Auf f. 43 b findet sich folgende Notiz: Quaist bel cudasch nomna il 
Tschantamaint da Comun apertain all honorat el prudaint juven Sar Lilxa 
Pitschen Tom et eug U dot per dunativ doe Andreja Jon Klalgiina, f. 197 b 
nennt sich Andrq'a J. Klaliina als Besitzer des Buches. 

In der Kantonsbibliothek. 

Daraus abgedruckt: (Jna c[hi]anzun mundauna bella p. 313 — 317. 

Ms* Gza. 

Papierhandschrift, 4°, 62 foil, von einer Hand, in Kartondeckel. 

Enthalt ein Katechismusfragment und Lieder. 

F. 23 b nennt sich Prafsfal Vanzaun als Schreiber. 

In der Kantonsbibliothek. 

Daraus abgedruckt: Cordiala Condolentia p. 318 — 329. 

Ms. Rod. 

Papierhandschrift, 4°, 9 foil., von der gleichen Hand. 

Enthalt romanische Lieder und ein italienisches Lied: Ganxonelta d 9 una 
Monicha. 

Im Besitze des Herausgebers. 

Daraus abgedruckt: Chanzuns und Chianzun sun la fin dell aim 1797. 
p. 479—484. 
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Cna historia da albxandar lg pitschan. 

tfNA bella Historia da Alexandar 

Lg Pitschan, in aquella vain desc(h)rit, 

Co cbia Alexandar tras ill chiantar d Un 

Utscbe saia da seis Bab et Mamma ngiou 5 

Btito in lg merr, et allg managiamaint dall 

Utschee saia ugiou cmnpliou et sco oir 

Delia fidelltet da duofs campaings sc(h)o 

Eira Alexandar et Ludovicus. 

Et all d(o)[a]voufs eys Alexandar 10 

Ngiou Raig da Egipto. 

Amen. 

(Ineditum nach Ms. Zar.) 

Da s mUravgliar da ler ais qne chi'tin legia d tin ricb et pufsant 
prinzip et horn dalla Egipta, lg qual nun bo agiou otar co tin fullet fillg, 15 
ill qual 1 eira zuond chiar, et quel 1 bo tramis in tuotas las s[c]oulas ad 
imprendar, ill qual havaiva un grand jiidicy et ho fat bun prof fit in las 
scoulas, perchie chi'ell ais sto in da blleras sorts da sconllas et teollogias 
et fillosotias et (o)[ana]tomiafs. Zieva allura bgiers ans ais ell ngiou cun 
graoda hunur et bgiers cuofsts ngiou a chief (s)a sia, et cun granda algretia 20 
da seis velgs et parain[t]s arfscbiou et tar ells arivo. Et el bo do ad els 
zuond buna cuntanteza. Et quel havaiva nom Alexandar. Mo un di 
haune adrizo tin p[e]st et eiran tuots in una salla: lg bab et mamma et 
lg fillg cun otars amis et paraints, chi mangiaivan et bavaivan et eiran legiars. 
Schi eisa ngiou aint [f. 40 b ] da Una fheistra Un utsche et ho cumanza zuond 25 
amabalmaing a chiantar, chia 11 bab s ho zuond smtiravglio, perchie 
chia que utsche hagia chianto, et chie chi'ell haia co trefs vulliou managier 
et dar ad incler con que chi'ell havaiva chianto, et dumandet a feis fillg, 
fch'in la[s] sc(h)oullas pudefsan que inchller et manifestar, chie chia que 
managia. Sti sura ho resqondiou ill fillg, chia ad incler aque saia una chiofsa 30 
zuond facilla, et difs : ^Eug d-be inclett da llttnch ino." II bab s ho smuravgllio, 
co chi'ell haia ufche bain inprais et bain sttidgio. Ha 11 bab aruvo, chi'ell 

Rfttoromaaiiche Chrestomathie VII. 1. \ 
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2 tjna Historia da Alezandar )g Pitschan 

dia et decllera que chia managia. Mo lg fillg ho dit, chi'ell nun suofs- 
chia. Ma lg bab s ho smtiravgllio da que chi'ell ho dit, chi'ell nun suofs- 
chia, ot ho tn[i]ou fich airi, iufina chi'ell ho dat ad incler que chia que 
voull dir. Et ufchea hoi dit, chia vain lg temp, chia seis bab ngiva a 11 
5 stuvair dar aua a mauns, ett la mamma lg stuvefs ten(g)[dsch]er il stia- 
mauns, „mo eug nun vbilg fer que". Lg bab, cur chi'ell ho udiou que 
et inclett quaista res post a et secrett, ais el ng[i]ou zuond grit et ho 
guarda la mamma, la qualla eira eir grita contra lg tschan[ts]char dall 
fillg. Els haun batiou lg fillg in la vifsta et 1 haun blito our dad tisch, 

lOet haun fat cufsallg, que chia vogllian far cun ell. Usche ho dit illg bab, 
chi'ell ftifs melldeng dalla lgtisch, chi'ell defs havair Un fillg uschia, „iu la 
lgiisch chi'eu lg dels servir". Uschea haune trat et fat cuf[s]allg da amazar 
lg fillg, ill lier in tin sach. Et 1 haun lio in Un sach et I haun bttto [f. 41*] 
in lg mar. Mo quaist s ho sallvo in lg mar tras tin infchiu, chi'ell ha- 

15vaiva imprais. Con quel s holl deffais dalla ova in tuot et per tuot, per- 
chie las uondas eiran gran das. Schi s hoi metz pers la spraunza da s 
cufsallvar pti in vita et da stuair rastar stit mort in lg mar. Et in que 
chi'ell ha pifsa da efsar et stuair stanschar et morir, schi s ho ell pigl[ia] 
auim cun dir: „Cur chia. eug nun pofs pti m cufsallvar, schi standschar 

20 pofs adtina" et ho nudo et s ho sallvo metz'ura. In aque ho el vifs tin 
spellm in metz lg mar, et s ho afadio da ngir tiers quel, cun pif[s]ers 
da 8 sallvar la vita et da ftigvr la sgrifchur da l'ova. Et ais iou stilg 
crap, et nun ho vifs da ingitinas varts da s pudair cuf[s]allvar dalla sgri- 
fchur dalla fam, ne da l'ova, ne dall ajar. Et ha spata aqua tuota di. 

25 Mo la saira nun savaivall s impis[s]er da s podair cofsalvar pti in vita, 
dimperfe dalla pitretza dalla mort co cunmazetall a 8 almantar et dalla 
nattira fich (h)ott, uschea (ti)[i]n grand privall et anguofcha inefabla da 
morir u da fam u dall stanfchar in l'ova u dalla miseria, et dumaudet alia 
nattira, chie ntitz chi fiifs sia granda doctrina, cun quella chi'ell stouva 

BO ufchea mif(s)aramaing morir. Con quaista almantaunz[a] (a)s repraschantet 
tina nef stin lg mar, et ell, con una vufch [f. 41 b ] da allmantaunza, cla- 
mett, chia la lg[i]out dalla naf 1 haun vifs usche miseramaing et I 
haun pigllio cun ells in la n(o)[a]f. Et la damaun suni ions 
davart 1 Oriaint. Mo siant ngits in 1 Oriaint s ho ell dallungia fat 

35 cuutschaint tar lg raig da Egipta, et ais pigllio sti dallungia da(t)[d] tin 
grand signur per servitur, et s ho usche bain depurto, chia tuot haun 
pudiou comprendar et cugnuofchar, chi'ell saia naschiou da saunch nftball 
et trat in tuotas admin is tratiuns da scoullas et exercizy. Et ha servi zu 
ond bain a si on signur in chiasa et in la chiampogna, et in guerafs, et 

40 chiechi' ell ha cumanda et inua chi'ell lg ha tramis. Et in aque, siand 
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lg raig da Egipta iou sUn la plaza, schi ais svullo trais corfiB sur la testa 
dall raig. Haun uschea fich bragiou et, cur chi'ell ais ion a chief(s)a, schi 
suni adUna avail (o) a zieva et s haun mis sUn lg pllatz regiell, et haun 
cumanza a bragir, taunt co vollair dar ad incller Una allmauntaunza. Lg 
raig ha cumanza a s far buondar, que chia quells trais korfs vbgllian 5 
managier. Un part da seis subgiets haun mis oura in mella part, chia 
dschaivan, chi'ell stuaiva havair fat qualchiofsa d mall. Lg raig ha 
cllama insemball tuots seis dots cun dnmandar que chia que voull dir. 
Ls quails haun pigUia term trais dits per as cusgliar. Cur chia quells 
trais dits sun stats cumplious, [f. 42 a ] suni ngioufs et haun cunfas[s]alO 
tuots per Una buochia, chia plU chia s impais[s]an et main chia pof[s]an 
chiapir et cumprendar. Lg raig sUn que hall lascha ir oura Una crida, 
chia, chi pofsa survgnir a chiatar in fiou reginam Un, lg quail savefs da 
11 dir et dar ad incller que chia que lefs managiar et dir, schi chia ell 
v5gllia dar sia figllia per duona, et chi'ell des artar siou reginam et zieva 15 
sia mort lg tegner et dominar; chi'ell haia noma Una sia figllia sulleta, la 
qualla eira trata sU et mus[s]eda in tuotas sorts da virtUts et castitat, 
perchie ell nun havaiva ingiiin, chi lg areginam artefs otar (leva ell. 
(H)allura suna ng[i]ous tuots lgs dots dall areginam infemball et nun haun 
zuond brichia pudia ne sa(vair)[ia] dacllerer quella chiof[s]a. Quaist juvan 20 
Alexandar, cur chia ell ha vis, chia UngiUn nun eira bastaunt da con- 
tantar lg raig, holl giavUfcha, chia 11 dettan licentia da tschantschar con 
lg raig, lg chie 1 ais confes dallungia. Et uschea bott chi'ell ais ariva tar 
lg ra[i]g, schi ha ell tscharchia, chia 11 cumand et crida dall raig vegna 
confirma [con] sia sagie da raig, acio chia que suot UngiUn pretex[t] ne25 
otra autoritat pofsa ngir mot, saia per abitaunts dall paiais sc(h)o eir per 
fullasters, ells quals vulles[s]an contradir, non s[i]and ell dal lb* &. Ma 
que ad ell ais bott dvanto. SUn aque holl spu[e]rtt grandas arevarentiafs 
all r[a]ig. Da que 8 ho 11 g [f. 42 b ] raig grandamaing instupiou et s ho 
fat mUravagllia et ho Hi fura daman da, inua chi'ell saja trat sU. SU sura 30 
ho Alexandar res pond iou, chi'ell saia trat sU tscharchian[d] sia furtUna, et 
chi'ell saia co avaunt lg raig per lg declerar que managiamaint da quells 
corfs. SU sura ho il araig refspodiou: „Scha quaista chiofsa vain decle- 
reda da te, schi poufch sezer in miou trunn". SU sura ha Alexandar ara- 
spondiou et dit: „0 raig, quaists trais utschells sun: un in 15 da bab et 135 
otar in 15 da mamma, lg terz in 15 da fillg. Quells haun cuvo oura 
quell juvan infemball et 1 haun trat sU Un temp insemball, infina chia d 
eis ngiou Una granda chiallastria in lg paiais, da tall fort chi'ells nun 
pudaivan chiatter da vivar. Yeziand la mamma la granda chiallastria in 
lg pajais, chi eira ngida, holla (d)[t]miou, chi'ella stogllia murir [d] fam, 40 
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ais tireda via et ais ida davent, et lg juvan in lg ng[i]ou dud ho pudiou 
ir davent cuu ella, et ella 1 ha band una et lafcha in lg ng[i]ou. Mo lg 
bab 1 ha vis, chi'ell nun pudaiva svuller davent et ell ais arasto tar ell 
et ais uschea svulla bgier inavaunt et inavous et dintuorn, chi'ell ho 
5 snrv[g]n[i]on da vivar, et lg ha trat sii. Zieva bgiers ans, cur chi ais 
stat Igivra la chialastria, ais la mamma turneda in lg paiais et ha chiata 
lg fillg, chi aira trat sti. S ha vullida . . . [f. 43*] schantar in lg ug[i]ou 
tar el, et 1 ha vullia nomnar siou fillg, et chi'ell la obadescha ad ella. 
Mo lg bab ha pretendion et ha fat opositt, chia, efsendo chia ella 1 ha 

lObanduna in lg bsong, et siand chi'ella nun ha hagiou cour da mamma, schi 
chia el nun hagia obligatiun da fillg versa da ella. Ella pretendaiva, con 
granda duliur chi'ella haia fat lg off et Un lunck temp cuu dulur haia 
giaschiou sii sura, infina chia 1 eis sto cuvo oura. Scha ella nun fufs steda, 
chia el nun havefs hagiou la vita et, scha bain chi'ella ha stuviou ban- 

15dunar il paiais, chia d eira mellg, chi'ell muris sullet, co chia muris[s]an 
tuotts. Lg bab pretandaiva contra ella dschand: „Dalla chiallastria ais 
Diou patrun da trametar in lg pajais, cur chia ad el bain plascha. Per 
aque nun ha ell pigllia bab et mamma our da lur oblligatiun, chia ells 
nun [sun] cull pants da sustantar lur juvans, ma ptir alura suna ells oblios, 

20 suainter lur savair et pudair, a lis as[s]i8tar et lgs agiUder & u . La mamma 
pretandaiva cun dir uschea, chia babs et mammas quels fuTsan plltt cul- 
paun[t]s da s cus[s]alvar al priim la vita ad ells, alura, scha nun pudai- 
van cus[s]allvar ais infaunts, schi chia fuf[s]an s-chiufs avaunt Dieu et 
avaunt lg muond &. Lg bab dschaiva: „Ad ais mellg a murir cun siou 

25 juvan in bratsch, co, fainza savair novas d ell, efs cufsalvar la vitta & u . 
La mamma pretandaiva co[n] dir: „In temp da chiallastria ais licit da 
mangiar siou infaunt, quant plti da bandunar [f. 43 b ] aquel per as cus- 
[s]allvar la vitta ! u Et els haun tin lunch temp dispita insemball et nun 
haun chiata tingitin jtidisch, chi fat scha our lur disfarenzchia, et per que 

80 sune ells ng[i]ous avaunt vof[s]a majaftat regiella et spetan una (o)[a]bsalluta 
et finitiva santentia". Haviand lg raig udiou quella explicatiun, ha plaschiou 
zuond bain, et ha ordina tin di, chia tuots seeis grandts defsan ngir in- 
semball, et nun ha lascha ad els a savair tinguota, chia Alexandar havefs 
dat queia declaratiun, cun dir, chi'ell vbgllia fer oura una santentia. In 

35 que ais ng[i]ou bgier povall da tuotas varts dallg reginam. Bain 
manvallg ais darchio stat lgs corfs sur lg platz regiell, et haun darchio 
cumanza a bragir. Lg pbvall ha darchio cumanza a s smuravglliar, quo 
chia que saja. Lg rayg, lg quail otras voutas eira stramanto, (et) eira 
legiar, da buna vogllia. Et uschea ais lg raig [n]giou cun granda pumpa 

40 stin la pllatza et s ha santa stin la baunchia da la radschun. Co aisa 
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sto lg[s] corfs be sur sia teista, et bragivan da tall sort, chia 11 poval nun 
s udivan quasi 1 un 1 otar a tscbantscbar. Co bo lg raig cumanza a 
tscbantscbar et ha dit in tall mftd : „Udit tuots, meis subgiets, que chi' eu 
decretesch aqui pervia da quels trais utschels, ills quals sun ng[iJous 
avaunt me Un luuch temp per jttdicy. Des eir ef[s]ar in miou regiuam tuot 5 
una santentia, chia ttngiun nun la pof[s]a cuntradir. SUn que hauni 
dalungia lg[s] corfs tafchiou [f. 44*] et s baun dallungia schantos: lg bab 
dalla dreta dall raig, la mamma dalla vart sneistra et lg fillg in metz, et 
baun (d)[t]aschiou, sain z a a[v]rir lur buocbias. Lg raig ha dit in tall 
mot: r Dimena chi'eu vetz la grand a fadia dalla mamma, chi'ella ha bagiou 10 
in ell et cun lg mner in la natura, et eira la obligatiun sia chi'ella 
portaiva versa dad ell, sia fillg, chi'ella havaiva mno in la natura, sc(h)o 
eir que chia 11 bab ha fat versa ell, schi jiidich eug, chia la mamma nun 
defs havair ue nom da mamma, ne ell purtar nom da fillg versa ella. Et 
nun saia culpaunt da 11a obadir Unguotta otar, co, sch'ell la chiatefs in sia 15 
granda velldUna et in grand bsong, chi'ell saia cullpaunt da 11a gittdar et la 
8urcuorar cun buna vbglia et anim. Ma siand ella sauna et juvna, dimena 
chi'ella ha vuliou chias[s]ar sia poast in la chiallastria, chi'ella chiaf[s]a 
eir huof|s]a in la bondanza. Lg bab defs havair lg fillg et lg pof[s]a 
cumandar sli[n] ell, et ell lg defs obadir. u Haviand udiou illgs corfs quella20 
santenzchia, ais dalungia ng[i]ou il bab tiers il fillg, et sun ng[i]ous avaunt 
il raig et s haun be sc(b)o inclinos et fatt revarentias, taunt co a 11 in- 
gratzchier. Et sun ious da Una vart dall paiais, et la mamma, sbragint> 
suleta da l'otra vart dall paiais, uschea chia tuots haun pudiou cunoschar 
et comprendar, chia Una part s allegraiva et 1' otra part havaiva dollur. 25 
Lg poVal 8 ha smUravglia da quaista chiofjaja et lgs corfs sun surtious dall 
platz regiell et nun sun me vis pltt da(t)[d] UngiUn. SUn aque ais . . . 
[f. 44 b ] Alexandar dalungia avaunt lg raig et ha dumanda, chi vegna 
dat ad ell que ch'ill eira impromis. II chie lg raig 1 ha dalungia saliva, 
et ha dalunga chlama our Un di da las notzas cun sia figllia, et cun siou30 
sagie hall cufirma, chia Alexandar saia raig. Ma Alexandar ha giavUscha 
all raig Una favur et 1 ha ingratzchia per sia granda fidelltat, chi'ell ha 
hagiou verfa ell. Et eir aunchia Una chiofjsja ha ell giavUscha dall raig, 
et 1 ha rua, chi'ell il vb'gllia imprumetar da far, ii qual ha fatt. Ale- 
xandar ha dit: „Eug suu aunchia Un juvan cumpaing, giavUsch aunchia 35 
inquallchiosfsja da imprendar. Eug vulles uschea, chia ngis surtrat il temp 
dallas nozas, et chia lg raig (iu)[m] co need is taunta favur et temp, accio 
chia eug pudes ir intuorn lgs reginams dallg muond et alls raigs servir, 
saia in cuort u in chiampagna, accio chia eir eug pof[s]a congiiistar la 
virttitt, la quella nun ais vnella ne per daners ne per favur, ma per fadia 40 
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et temp. Lg qual lg raig 1 ha concefs, ma ell s ha paro fat mtira- 
vagllia, chia ell vulaiva ptt gugient rasagiar la vitt[a], co chiafar cun sia 
figllia. Et 1 ha dat dan ore dich ad avuonda infina chi'ell ha giavtiTcha, et 
1 ha dat tin bell sequit da raig. Uschea s ha Alexandar spartiou da 
5Egipto et ais, zieva lunch temp et bgier cuost, ariva in la Perfia tar lg 
raig, il qual havaiva Una sulleta figllia et qualla 1 havaiva trata sti et 
imus[s]eda in tuots costtims et bonas scientias, et eira nomneda Parmenia. 
Alexandar ha ofariou siou servetzer all raig, da 11 servir, lg quail il raig 
ha aceta [f. 45 a ] et pigllia sti in siou servetzer zuond gugient. In sia cuort 

10 eira oir lg filg dall raig da Jerusallem et lg filg dall raig da Spagna et 
tin otar nb'ball juvan dall a S(£)[v]ecia. Quell dalla 8 feci a havaiva nom 
Ludovicns. Co s ha Alexandar dapurta vallarusamaing et ha dallungua 
congitista la favur dal raig et dall pbvall tuot, et ha uschea guaragia et 
fatt la scrima cun tuots, chia tingitin nun 1 ha pudiou star scuntar ne 11 

15efsar maistar ad ell. Qua ha cumanza la figllia dall raig ad amar 
Alexandar. Lg raig ha vuliou dar ad Alexandar sia figllia, et chia ell 
haia siou reginam. Mo Alexandar quel ha raspundiou, chi'ell haia fatt 
impromis[s]iuns alia figllia dallg raig dalla Egipta, et chia qua tras el 
nun vogllia contradir alia sia impromis[s]iun; chios[s]a immaginablla. Lg 

20fillg dall raig da Jerusalem amaiva la figllia dall raig da Persia, 
sc(h)o eir lg fillg dall raig da Spagna, Ma lg raig dalla Persia nun ha 
vulliou, neir Parmenia nu lis amaiva. Lg nbbal dalla Sfecia quell 
nun suos-chiaiva dumandar tinguotta; eira Una honorata persuna, ngiva 
ama dall raig, ma all ngiva sbtitta, per causa chia ell nun eira otar 

25 co tin nftball da la Sfezia, et ngiva tn[i]ou bgier main dalls fillgs 
dalls raigs. Alexandar pero, perchie chi'ell havaiva la figllia dall raig da 
Egipta, et eir per sias grandas virttits, ngiva stima. Mo quaist Alexandar 
eira uschea bell da vista et sumgiaiva Ludovich uschea fich, chia tingitin 
nun haves savia far difarentzchia 1 tin our da 1 otar. Mo Alexandar quell 

30 eira pa pti grofs, co nun eira Ludavick [f. 45 b J. Ma Alexandar havaiva 
quella gratia, chia ell portaiva la spaisa dall raig et a sia figllia. Quella 
gratia tingitin nun ha hagiou in tuot il reginam dall raig. Et mataiva sti 
vin al raig sco eir alia figllia dall raig. Mo Hand chia tin di Alexandar 
nun ha hagiou peida da purter la spaisa alia figllia dall raig et ha tram is 

35 Ludovich in siou pee, ella ha cuntschiou, chia nun eira Alexandar, gio da 
seis costtims. Et ella 1 ha uschea dumanda: „Chiar juvan, dsche m, chi 
chia saias. u Mo ell ha raspondiou uschea: „Gratiusa juvna, eug sun tin 
fillg noball dalla Sfezia et da vofs bab, lg raig, sun sarvitur." Ella ha 
raspondiou: „Vus deffsjas bain . ef[s]ar legiar!" Et ais ella allveda sti 

40 avaunt ell, lg ha revariou. Mo ell l'ha uschea bain ingratieda et ais iou 
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da vent et ais darchieu ng(U)[i]ou tar lg raig. Qua hall chiata Alexandar, 
il qua! eira infingia ng[i]ou tar lg raig. In aque s hall fat davent 
Ludovich dall raig, annz co chi ngis usta vi maisa. 8 ha Ludovich atara 
gio et mis in sia lett, et veziand aque, Alexandar s ho inacurschiou, co lg 
fat eira, et giet tar ell et dschet : „0 miou chier Ludovich, di m a mi, chi 5 
chi t maunchia". Mo quaist, pers via, ha dit cun una vusch da mort: 
„0 mee pouvret, a mi am fo uschea mall, chia eug stbilg morir et nun 
ais tingitin metz da m agitidar," Alexandar ill dumandet ad ell: „Ing[i]ua 
a(d)[t] fa lg pti mall? Mo ell ha raspondiou: „I1 cour am fa lg plti 
mall". Alexandar ariaiva et dis: »Eug se bain, per chie at fa mall. T U 10 
asch purta la spaisa alia fiplia dallg raig et ella t ha pllaia uschea ferma- 
maing con sia bellteza." Ludovich ha respondiou: „Ingittn me [f. 46*] 
nun havefs pudia cugnuoschar pllti bain mia mallatia co tti, sco til hasch dit 
Mo tingitin metz nun eis da m agiUdar, co la mort et sco tin pouvar eis- 
tar morir. Mo eir miou cour vain eir a m ngir tagilia in tocks et ngirl5 
fat Una fin cun mia vitta". Ludovich dis ad Alexandar: „Scha tti nun 
vaintsch a mai bot in sncnors, schi stou eug bot morir!" Alexandar dis: 
„Schi daporta t da horn, schi t vbilg per [tsjchert gitidar." Et ais dal- 
lunga iou stin la platza et ha cumpra tin fatz&ll pllain de perllas et dia- 
manta, rachiama con da tnotas sorts culluors, chia tin sumgiaunt da quells 20 
uu s pudaiva chiatar tingitin. Et 1 ha parta et dat alia figlia dall raig 
cun dir in tall mftdt: „N8blla principefsa, quaist grond praschaint dun 
eug a vuf. Na chi'all saia deng, chia vufs 1 artschaivas, vof[s]a persuna, 
ne chia eug 1 haia cumpra per mia causa, ma per causa da quell juvan, 
lg quail vuss vais vifs et quail vufs llg havais fariou usche fich, chi'ell 25 
giascha amalla da mort, et scha vufs nun lg sucuris, schi stou ell hotz 
morir, et scha ell moura per la pllaia, chia vufs lg havais dat, schi havais 
fat et fais tin grond puchia et nun pndais spatar vanttira." Mo ella ha 
pigllia lg cram[a]ig et ha respondiou: „0 Alexandar, tti nun def[s]ast gia- 
vtifchar que per dignitet da cavallier, la quail a tti hast. Guard a chia tti 30 
nun giavtis[ch]a8t pti daquellas chiofjsjas suot paina la vitta!" — Alexandar 
ha fat revareuzchias et ais iou davent et ais turn a tar Ludovich et ha dit 
ad ell : r Saiast [cjufurta, perchie chia d-he chiata la masdina per tia mal- 
latia". Ais darchieu iou Alexandar et ha darchieu cumpra tin cramaig, 
louch plti custaivall co 1' ottar. [f. 46 b ] Ais turn a et 1 ha prasanta ad 35 
ell[a] principef[s]a. Ella s ha smtirav[g]U[ijeda da que cramaig et ha du- 
manda ad ell: „A noma da chi am dasch quist?" Et ell ha raspondiou: 
„A noma da Ludovich." Ella s ha arianteda et ha dit: „Chiar Alexandar! 
perchie nun guardast da drizer oura ills fats per te, aunts co per otars? a 
„E1 ais miou bun amich et cumpaing, ma per tiu bun amich as asto mettar na 40 
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solium que, ma la vitta svef[s]a. Ella s ha smUravglliada(a) da quaist, 
perchie ell a haves vulliou gngient Alexandar. Ma ella ha inparo dit: 
„ Alexandar, guarda chia ttt nun giavUs[ch]a[s]ch pli quellas chiofjsjas!" 
Alexandar ha cumpra ill ters cramaig, et con la belltteza da quell ha ell 
5 cramagia ill cour da la principes[s]a. Ell ha darchieu dumanda, chie chia 
ella as havaiva impis[s]eda, scha ella saia aunchia stabla in siou parair. 
r Que bun Ludovich, Un tell breff cavallier, chi havais fariou et maza, 
chi'ell vegna zainza misericordia per la vita! S inpis[s]ai bain, chie chia 
fais, chia nun ais Una pitfchna chiauijsja a matzar Un tall cavallier sc(h)o 

10 quell ais." Ella s ha darchieu smUravgllieda, perchie chi'ell nun 1 ha 
dumanda per see. Ha ella araspondion: „ Alexandar vollesfsjast givU[s]char 
quella chiof[s]a per tee, schi nun havef[s]ast da giavUschar, dim parse da 
cumandar." Ell ha dit que: „Chi ais per me, ais eir per miou cumpaing a . 
Uschea ha ella lascha ir bain a cour et ha dat licentia, chia Ludovich 

15pof[s]a ir tar ella. Uschea ha Alexandar lascha a favair las cbiol|s]as a 
Ludovich, ill quail ha be par[iJou, chi'ell saia asdasda our dal somi et 
eirfa] mellsaun. Et 1' otra nott ngitall tar ella tenor sia vftgllia, et que 
ais dvanta quella amur tauntar els tenor [f. 47 a ] lur vbgllias et giavUsch. 
Et giaiva uschea suentz tar ella, infina chia lgs cavalliers quells haun in- 

20 corts. Per que s haun mis insemball et haun dit, chia 11 vbgllian chili- 
rax sU d nott et lg vBgllian amazar. Quella chiofjsja ais gnida a savair ad 
Alexandar. Mo Alexandar ho dit, chi'ell vogllia ir cun Ludovich et cum- 
batar par ell, perchie tuots lg (d)ftjmaivan. Et haun tmiou, perchie 
Alexandar quell eira ill pU form, scha 1 eira da la far oura cun las annas. 

25 In que ais ng[i]ou tramis da Egipto Una chi art a ad Alexandar, ill raig, 
chia siou sb'r saia mort, chi'ell des ir e pigllier aint a maun ill reginam 
et curuna. Uschea ais el conpar[i]ou avaunt lg raig et ha dit: „0 gratius 
sig. et princip, eug giavUsch licentia, chia poljsja ir in Egipto. u Mo lg 
raig ha rafspondiou: „Que am ais sgiUr granda dolur. Ma per 1'amur 

30 chi'eu ha versa te, schi nun a(d)[t] vbilg eug impadir Una tella hunur 
et Utall da surv[g]nir et congiUstar. Ya dimena, miou fillg, in sientia, sco 
tU best scumanza, schi vaintsch ad havair Un reginam paschai vail. u Et 
in que chia Alexandar ais ariva in Egipta, schi ais Ludovicus ng[i]ou 
achiUsa avaunt lg raig dalla Persia, chi'ell haia dormiou con sia figllia, 

35 perchie ells savaivan, chia Alexandar nuu lg pudaiva gilidar. Lg raig 
ha(i) fat clamar Ludovicus avaunt ell et 1 ha dumanda dalla chiof[s]a, chi'ell 
ngiva achiUsa. Mo Ludovich s ha dall fat uschea bain saviou s-chitifer, 
chia lg raig ha tuot crett ad ell [f. 47 b ]. Haun seis inamits tn[i]ou airi, 
infina chia ell ha stuviou inprum(i)[e]tar da la far oura cun las armas. 

40 Ludovich savaiva bain, chi'ell havaiva Una noscha contientia et chia ell 
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nun as pudaiva salvar la vitta, et per que • ais ell sa(t) smariou, . nun 
ha imparo lascha cugnuoschar da tingitin. Ha uschea dallungia ordina, 
chia 11 vegnan por(d)[t]adas chiartas, sco chia las ngis[s]an tramis[s]as da 
seis paiais, con dir, chi'ell stdgllia dallungua ef[s]ar in seis paiais, chia 
seis bap saia amallo. Uschea ais ell compariou avaun[t] lg raig et ha gia- 5 
viiftcha licentia dad ir dalungia. Et lg raig 1 ha dat licentia, ma con 
quaist paick, chia in 3 eivnas saiall aco tar el. Uschea ais Ludovich 
im pref[sch]a ng[iJou davent et ais ng[i |ou in Egipto tar Alexandar, lg araig, 
et lg ha lascha a savair tuot ill fat, et ha dit, chi'ell stfgllia ngir a cun- 
batar per ell. Ma be in quell medem di, chia lg raig havaiva ordina da 10 
cumbatar, schi havaiva eir Alexandar ordina las nozas da far. Alexandar 
ha ditt: „Eug nun se, co nufs vb'gllians far, chia lg fat nun vegna apal- 
lais, perchie, scha las nozas vegnan intardedas, schi vain il fat a savair, 
et scha tti stousch cumbatar, schi vainst sainza fall tii a ngir per tia vitta. u 
Uschea hja]une ells ordina da baratar persunas, que ais, chia Ludovich 15 
stes in Egipto et fes las notzas, et chia Alexandar giefs in la Persia a 
cumbatar. Perchie, sc(h)o nuf havains ditt siifura, chia ells as sumgiai- 
van da perfunas giiist 1 tin sco 1 otar. S haun uschea spartious. Alexan- 
dar ais ariva in la Persia [f. 48*] bee fun lg di termina et ais compariou 
avaunt lg raig et ha ditt, chi'ell saia alo suaintar sia impromis[s]iun, et20 
scha 1 ais qualchie persuna, chi s(a)ia bain et hunur lg vttgllian privar, 
schi chia def[s]an ngir avaunt et la far oura con la spada, s(ch)o chia d 
eira ordina. Stt snra ha lg raig raspondiou: „Huof[s]a cugnuosch eug, 
chia Ludovich ais tin braf guarer". Et 1 otar di haune dallungua stuviou 
comparair seis inamits. Et cun lg prtim cuollp, chi'ell ha trat, hall bUta25 
et tagllia davent trais teistas, et tuots haun dit, chi Ludovicns saia ino- 
zaint. Go ais (h)lura Alexandar antro tar la figllia dall raig et ha lascha 
a savair ad ella tuot il fatt, co chi pasjsjaiva. Et ell ha allura dallungia 
partiou per ir in Egipta. Et dintaunt ha Ludovich fat las nozas con la 
figllia dall raig da Egipto, chi tingitin nun ha saviou otar, co chi saia lg30 
raig Alexandar. Et in que ais arivo Alexandar in Egipto et ha tschantscha 
con Ludovich, et Ludovich ha ditt, chi el haia da contin hagiou Una speda 
trauntar ell et sia spusa in lett. Qne ha zuond displaschiou a Alexandar. 
Ais dimena uschea Ludovich turna in la Persia. Mo la saira ha la raina, 
duona da Alexandar, dumanda, perchie chi'ell nun roeta darchio la speda 35 
intrauntar ells. Mo Alexaudar ais sustat dall a dumanda dalla raina et 
ha respondiou, chi'ell haia fat que per tschertas chiof[sJas, las quali(a)as 
ella, per allura, nun sto savair, et chia qui zieva la dschara. Et sUn aquc 
la raina [s ha] gritantada et ha cumanza ad amar tin cunt dall raginam 
et havair in odi Alexandar. Ella ha ordina, chi lg cunt vegna tar ella, 40 
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et hauii ordina da tus-chiantar Alexandar, ill chie in terma da trais dits 
ais dvanta. [f. 48 b .] Et siond Alexandar tUs-chianta, ha ell tscharchia 
masdinas, las quallas 1 haun dellibara dall t8f[s]y. Ma illg tofjajy ais 
paro stat taunt form, chi ha caufa uschea Una sgrysjchjufa allvrnfia ad 
5 Alexandar, dalla qualla Ungitin nun 1 ha pudiou guarir. Mo siand ell al- 
VTXL8, 1 haune lgs subgiets s-chiatscha dall reginam et dalla curuna. Ale- 
xandar, ell privo dall areginam, ais ell iou versa la Persia. Et la ragina, 
sia duona steda, ha piglia lg cunt, et haun fatt nozas cun granda algretia. 
Alexandar eira alura pii misar, co chi'ell me fUfs stat, et ha cumanza a 

lOpllauudschar da sia fortUna, chi da ell eira steda uschea contredgia. Ell 
s ha impis[s]a, chi'ell vSglia ir a vaunt lg raig Ludovich dalla Persia, 
perch ie dintaunt que eira dvanta in Egipta, eira mort Sirufs, raig dalla 
Persia, et Ludovichus havaiva spusa (ia figllia et eira costituiou raig dalla 
Persia et regnaiva cun grond[a] pumpa. Alexandar eira fich amalla. 

15 Band una dalla sandat et dalla fortUna, ais ariva in la Persia et ais ngfijou 
suot lg pllatz regiell et ha pichia, et lg portner ha dumanda, chi chi'ell 
saia. Et ell ha dit: „Un pouvar amalla, chi t arovain anamur 1 ) da Dion 
et per 1'amur dall grand raig Alexandar da Egipta, chia ttt m las[ch]ast 
ngir aint. Et ell ais jou et ha lascha a savair all raig que chi' el lg 

20vaiva giavUscha. Et lg raig ha ditt: „Dimena chi'ell arouva in amur da 
Diou et chi'ell manzuna lg raig Alexandar, schi va et da 11 chi allmoufsna 
chi ell (chi ell) dumauda et giavUscha. Et ell ais iou et ha dumanda, 
chie allmousjnja chi'ell giavUscha per l'amur dall grand raig Alexandar 
da Egipta. Mo ell ha ditt: „Eug giavUsch, per amur [f. 49*] dall grand 

25 raig Alexandar da Egipta, da antrer in lg platz." Ill chie 1 ais concefs. 
Siand ell antra in lg platz, schi ha all dit all portner: „Va et diall raig 
Ludovicus, chi'eu sun Un pouvar alvrus, sco ttt vetzasch, et chia eug gia- 
vttsch per mur dall raig Alexandar in Egipto, chi'ell am deta da sia vin, 
oura da sia taza ragiella, da baivar." II qual ha pariou adastra(m)[un]i 

30 al portner et all raig. Ha paro ditt: „Per amur dall raig Alexaudar vb'lg 
eir fer que, et aunchia plltt." L ha dat ill vin et la taza regiella. 
Alexandar 1 ha piglliada in maun con tuota civilltatt, chia tuots s haun 
instupits, et 1 ha bavida oura et ha mis gio in lg fuond da quellfa] taza 
metz Un unee d orr, ill quail chi'ell havaiva partti cun Ludovicus, ill raig, 

35 et ha dit: „Va et, in amur da Alexandar, da quaist all raig Ludovick." 
Ludovick, haviand vifs all anee, ha ell bragi dad ota vusch, perchio 11 ha 
ditt: „U vairamaing chia Alexandar ais mort, u chia 11 sta zuond mall!" 
Et ais curi our tar ell et ha ditt: „Eug a(d)[t] scungiUr a tai per tia vitt[a[, 



1) in an amur (in in amore). 
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chia tti am diasch a mai, dinondar tti vaints et inondar chi tti aiasch quaist 
anee. a Et el ha raspoudiou: „Qaist anee ha eug arfschiou da Ludovick, 
raig dalla Persia, cur chi'eu am he sparti dad ell, et eug sun Alexandar, 
il raig dalla Egipto." Ludovicus 1 ha brand! a et bUtscha et ha ditt et 
dumanda, co chi'ell saia ng[i]ou in que pouvar stadi. Et ell ha raspon- 5 
diou, chi per sia causa, chi'ell havaiva mis quella speda trauntar ell et 
sia duona. „Schi m ha ella ttis-chianta et tras quel t8s[s]i sun eug ngiou 
allvrus, sc(h)o tti vetzasch. Et m haun s-chiatscha dall raginam, et la 
ragina ha pigllia tin otar cunt. tt Ludovick ha crida cun ell et ha dit, 
chi'ell giaia in una chiambra. [f. 49 b .] Dintaunt v8glli[all] trametar pillgs 10 
meidis, ills melldars da tuot lg paiais, ills quails sun dallungua ngfijous et 
haun guarda ill saung da Alexandar, et haun tuots ditt, chia saia in- 
posfsjiball da 11 giiidar. Co h[a]une ells crida tuotts duos. Mo in la not 
aisa ng[i]ou Una vnsch ad Alexandar, chia Ludovick haia fillgs. 8cha ell 
ngis a lis mazar cun sion egian maun et pigllier ill saunck in tin batschillg 15 
et lg lavar con tu[o]t, schi ngis ell a guarir et ngir saun. Mo Alexandar 
nun ha vulliou dir tinguotta. Et in aque ha darchieu aruo Ludovick a 
Diou, chi'ell vogllia guarir Alexandar. Et una vnsch ha raspoudiou ad 
el, chia Alexandar sapchia tin metz da s guarir; chi'ell dumaoda ad ell. 
Sti sura ais dallungua iou Ludovick tar Allexandar et ha dumanda ad ell, 20 
perchie chi'ell nun dia ill (n)[m]etz. Mo Alexandar ha dit: „Quee nun 
ais metz da far". [Ludovick] ha taunt dumanda, in fin a chi'ell ha ditt 
sco stizura. Sti sura ais dallungia iou Ludovick tar sias tschinch fillgs, 
et ills ha avrit tina avaina, et ha pigllia et ha lava Alexandar cun 
lg saung. Et Alexandar ais dallungia ng[i]ou nett sco pera vaunt. Siand25 
ell stat nett, s haune alegrros. Et Ludovick ha dit: „Va huof[s]a oura 
dalla citet et trametta, chia tti vegnast, et eug vBllg trametar tina granda 
cuort per tee, et ve in mia pllatz et gioda miou reginam cun me." Et 
uschea ais iou davend Alexandar, et 1 otar di lg hall mno in siou pallaz 
cun tina granda pumpa. Et la ragina s ha algreda fich dalla vntida da 30 
Alexandar. II raig Ludovich ha dumanda alia regina, sch'ella havefs 
vifs quell alvrus, chi ais stat in lg pallatz, et ella ha ditt: „Schi, [f. 50 a ] 
la pti trida persuna ma nun he eug vis pltt." Mo ell dschet : „Scha 
Alexandar fufs sco quell, et chia tti lg pudes[s]ast guarir et giiidar noma 
con una sulla chiof[s]a, il vullef[s]ast gitider?" Mo ella ha ditt: „Schi." Et35 
eU difs: „Scha tti haves[s]ast eir da metar ill saung da nofstschinck fillgs?" 
Mo ella difs : „Sch'eu havefs desch fillgs, et chia eug cun lur saunch pu- 
defs guarir Alexandar, schi vbllg eug far!" „ Guarda, mia raigina, Ale- 
xandar eira per nofsa caufa in tin trit stadi, et eug, per lg agitidar our 
da quell, he matzoo nofs tschiuch fillgs et 1 he netagio dalla allvrufia" 40 
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Mo haviand udieu la raigina que, 1 aisa ng[i]ou mall. Mo Alexandar ba 
ditt: „Nun tmair! Va in ia chiambra tar teis infaunts." Et ells haun 
(d)[t]mU da cbiatar tuots ils infaunts morts. Ma a sun ions aint et haun 
chiata, inua chia Ludovich havaiva avri las a vain as, sc(h)o botetas d aur 
5 stin lgs iufaunts, et giuvaiven in la chiambra. Co aisa stat Una granda algretia, 
bann fatt ttn peft grand. Co ha Alexandar et Ludovicus fat cuf[s]allg, que chia 
vftgllian far. „Gioda cun me mion reginam, sco tti fuoI[s]as mias frar. u 
Mo Alexandar ha ditt: „Na, que nun ais fat da raig, ne a ti ne a mi. 
Ma nnfs vulains metar iufsemball Una armeda da povall et vullains com- 

lObatar contra ell. u Et in trais dits haune mis infemball Una granda armada 
et sun ious incuntser illg raig da Egipto. Ill raig ais sto smoart, et haun 
dallumgia cumanza a cumbatar. Alexandar ha obtnn[i]ou la vitorgia et 
ha tuot pigllio aint ill pajais. Ha fat parschun all raig et alia ragina. 
Tuot ill povall ais dallungia ng[i]ou avaun[t] Alexandar [f. 50 b ] et 

15 haun cufal^sja, chia haian hagiou mella vittfa] dalla difgratia, chi 
1 eira inscuntra, et chia ells gogient ill acetan per raig. Et haun dal- 
lungua giUra suot ell. Mo ell ha fat cllamar la ragina et lg raig 
et ha dumanda ad ells, chie ocaiiun chia havaivan da 11 s-chiaftsj- 
char dall reginam, et perchie chi'ella lg haia tus-chianta. Mo ells 

20 nun haun savia, chi lg raspuondcr otar, co la ragina ha rua per grattia, 
solium chi'ella pofsa rastar in vita. Mo Alexandar ha ariou. Alexandar 
ha dallungua fat ardar ill raig et apichiar la teista. Et la ragina hall 
fatt mettar in parschun Un temp, et ha pigllia la sour da Ludovicus per 
duona. Et ha hagiou ill reginam, sco el ha vulliou. Qua 8 ha el im- 

25pis[s]a, chi'ell vBgllia ir tar sias bap, ill quail eira Un princip suot siou 
reginam. Schi holl tramis Un mefs tar ell, chia lg raig giavUscha quella 
gratia da giantar con ell Un di in sia chiasa. Ill quail s ha fich allegra 
et ha ditt con sia mugllieir: r Guard a, chi granda gratia chia nufs havains, 
chia lg raig quell voull giantar con nufs. Quella gratia nun dvainta ad 

30 ingiiiu princip dall reginam; nus stuains pinar da 11 far granda cortaschia." 
La damaun ais ng[i]ou lg raig con Un grand sequit da p (5 vail. Co ha- 
vaiva pina ill bap per lg dar ova-raauns all raig et la mamma da 
ten(g)[dsch]er ill sUamauns ad ell, suaintar chi'ell havaiva ditt, chia 11 
utsche daiva ad inciter. [f. 51*] Mo Alexandar ha ariou et ha ditt: 

35 B Huofsa ais lg u[tfc]he (ill utsche) sUn la fueistra." Alexandar ha ariou 
et ha ditt: „Eug nun vollg, chia tU am detasch ova-mauns et chia tia 
duona am detta sUamauns " et ha fatt ngir naun Un da seis sarvituors. 
Et alura s haune santats a maisa, et el ha fatt schantar sias bap et sia 
mamma spera ell. Et haun gianta et ell ha ditt : „Eug stollg tschantscher 

40 Un pllett con vufs sur Una vart. Et ills ha manatts sur Una vart in 
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una chiambra et ha dumanda ad ells: „ Havais Uogilins uffaunts?" Mo ell 
ba raspondioii al raig: „Nufs nun havains UngiUns inffaunts, chi tt poffsjan 
servir, ma nuf a(d)[t] vollains sarvir con tuott nofs savair et pudair." Mo 
ell dis: „Ma eug d-he udia a dir, chia havaivas infaunts (infaunts) et 
chia havaivas Un fillg, ill quail havaiva zuond bain stUdia." Mo ell dis: 5 
n Nu8 havaivans que fillg, mo 1 ais mortt." Et ell difs: „Schi da chie 
raort ais ell mortt?" Mo ell difs: „A11 ais mort dad Una malatya. a Mo 
ell difs: „Guar[d]e bain que chia tschantschais, perch ie, scha eug ngis a 
pruver, chia 11 fufs mort da quail chie otra mortt, schi ngifs vufs a ngir 
chiastios greivamaing." Mo ells sun stats smorts, chi'ell tnaiva usche airy, et 10 
s intraaivan, chi'ell savefs qualchiof[s]a. Qua s ha la duona mis[s]a a cridar 
et ha dit : „Raig drouva cun nufs mifericordia, nuf havaivans Un fillg, 
ill qual ans ha gritantats, et nus ill havains tramif davent in grita, et 
(d)[t]mains avuonda, chi'ell saia mortt sUn lg mar." Et ell dis: „In chie 
barchia ais ell ion davent? [f. 51 b .] Guardai bain, chi'eu vollg savair 15 
novas da que ufaunt." Mo ells un fus-chietan cufas[s]ar plU inavaunt 
la vardat. Co ha Alcxandar, ill raig, dit: „Eug see tuott il fat, co chia 
vufs havais [h]andllagio. S allgurdais, chia ill utsche [ha] dit uschea, 
(mo) [co?] chia vufs ngivafs a 11 stuvair dar au[a] a vofs fillg, et per que 
ill havais stanschanta in lg mar. Nun daivas vufs Jpti bott 8 allagrar, 20 
chi'ell ngiva a ngir graunt, et tscharchier da tegner sti sia grandezzaP Et per 
que marittais vus Un grand chiastiamaint. Tscheartt, vus ngifs ad havair voas- 
[s]a8 peiafs pinedas. u Mo ells cun grandas 
1 arm as hann aruvo per pardun. Mo el 

ais ion et ais munta a chiavalg et 25 

ais iou davent in gran da gritta. 

Mo els sun arasttos smorts. Haun 

tramis ad el zieva grands dungs et 

praschaints. Mo ell nun 

ills ha vullious artschaivar, 3q 

ne s der da cugnuo- 

schar Unguotta 

da(tt)[d] efsar lur 

infaunt. 

Finifs. Amen. 35 
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L'ISTORGIA DALL CAVALIER PETER ET 
DA LA BELLA MAGULLONIA. 

L'ISTORGIA dall cavalier Peter 
Et da la bella Magullonia, 
5 Chi eis dvanto dall 

Ao. 1535. 

(Ineditum nach Ms. Zar.) 

Co chia que Petter stett lung temp in la cuortt da que grond soldaun 
in Alexandria u in Babilonia et gniva tniou chier da que soldaun, scfhjo 

10 chiCell fiifs siou eian fillg. 

Que soldaun nun pudaiva havair in gill n dalett, sch'ell nuo vaiva que 
cavalier Petter tar ell. Inparo que cavalier Petter havaiva adiina in sen 
la bella Magullonia, perchie chi'ell nun savaiva, ing[i]ua chi'ella fiifs ngida 
via. Et s impis[s]et da vulair pi[g]H[i]er licentia da siou signur et ir a 

15 tscherchier seis bab et mamma. Et gratagiet tin di, chia 11 solldaun fet 
Una granda feista et deiva duns alia lgiout stin aquella. Co vset que 
[f. 30 b ] cavalier Petter que temp et s btitet avaunt ell stin la snuogllia et 
dschet : „La gratia dell signur, eug sun sto tin grand temp tiers vufs in 
vofsa cuort, et tras vofsa gratia he eir drizo oura bgieras chios[s]as ad otra 

20 lgiout. Mu a mi nun heia me giavlischa tinguotta. Perque quaista vouta 
vollg giavtischar da vufs quaista gratia. Chia vufs nun vbgllias tscherchier 
da que fatt, eug s vbllg ruver usche da cour." Co dschetall: „ Chier 
Peter, a nun ais brichia poch, chia tti m best aruo per l'otra lgiout, schi 
heia fat da buna vbgllia. Quant pti bgier, scha tti ngis[s]ast ad aruer per 

25 te sve8[8]a, quaot pti (d)[t] vbllg eug fer cun bun cour que chia tti vain 8 1 
a m dumander a mi. Giavlischa pur chie tti voust, chia da me nun defs 
rester per quella gratia. a Ftitt que cavalier Petter cuntaint et dschet verfs 
ell: „La gratia dal signur, eug nun giavtisch otar da vufs, co chia vufs 
m vdgliafs fer Una gratia, chi'eu pofsa ir a chiasa tar meis bab et mamma, 

30 perchie taunt chi'eu sun sto in vof[s]a cuort, nun he eug mo saviou novas 
d ells. Perque giavtisch eug una gratiusa licenzia. Perque nun s 
lasche displas[ch]air. u Mu cura chia 11 soldaun udit que chia que nobell 
cavalier Petter dschaiva, schi ftit ol gritt et dschet : „ Chier Petter, bun 
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amicb, eug t arouff, chia ttt vbglliasch lascher tion ir davent sur Una vart, 
perchie tU nun poust ir in ingittr, chia tti vegnasch tniou ptt bain co tar 
me, et nnn vainst ad havair ttngittns paraints, cbi t fatschan usche dal 
bain co eng. Perchie eng t vollg fer partzura da tnot miou paiais, et 
incnntar te me nnn he eng dit otar, co qnaist da ftravier tion ir davent. 5 
Schi am fest ngir gritt, inparo, dimena chi'eu he dit que, schi vBllg eng 
sallver, scba ttt m imprumetast, cnr chia tU heat chiato teis bab et tia 
mamma, chia ttt voglliast [f. 31* ] darchio turner tar me. Et sclia ttt fest que, 
schi fest ... sco tin braff cumpong". Aque imprnmatet que Petter da s[allvar]. 
Zieva que lg det que soldaun ttn pafsport(a) [a] trafs seis paiaife et Ig 10 
dett (tt)[i]n quella lira per sc(h)rit, da chie lbe chi'epl] ngiva dall paiais dais 
morfs, et chia 1 des[s]an servir et sallvar taunt, co fch'ell fufs svesfsja, et 
lg dar tnott que chi'ell giavtts[ch]a. In aque dett que solldaun bgier or 
et argient et otras zoias et clinttz. (H)allura pi[g]H[i]et quo Petter que 
chia 11 soldaun lg det, et pi[g]H[i]et licencia per siou ir davent, cridet bgiers, 15 
et ngit in cuort temp in Landrie. Cur ell arivet aco, schi mus[s]et ell 
sia chiarta a que lutinent dall solldaun. Et cur chi'ell vett let quella 
chiarta, schi spurdschetall grand* hoDur et lg mnet in ttna custaivla nstaria 
et dschet, chia tout que chi'ell mangla, lg des ngir datt. Et piglliet que 
tesori et il las[ch]et far aint in 14 barillgs, chia des[s]an gnir implidafs20 
cun sail et in metz lg tef(s)ori 

Go chia que Petter void ir incuntar Provintia. 

Et ttn di, chia 1 flit drizo, schi ngitell al port da que mer et chiatet 
per tuotta fortttna ttna barchia, chi vulaiva navigier inversa Provintia, et 
eira tuot pineda et s vulaiva dallungia spartir per ir inversa Provintia. 25 
Et que Petter tschantschet cull patrun da quella barchieta, sen 'ell lg vulles 
piglier in barchia cun 14 barill[g]fs, chi'ell vaiva, et dschett, chi'ell ills vnl- 
laiva der in ttn spitoll, per que vullet ell fer a sia vogllia. Cur chia 11 
pattrun da la barchia udit que, schi raspondet ell, chi'ell fttfs bain cun- 
taint, chi'ell ngis cun ell, ma las barillgfs] vules[s]all bain cuf[g]l[ijer, 30 
chi'ell [f. 86 b ] lafchefs davoufs et nun las mnes cun ell, perchie, sch'ell ngiva 
in Provintia, schi chiataivall sell avuonda da cumprer. Co refspondet que 
Petter ad ell, chi'ell nun 8 defs per que s pisserer, perchie chi'ell vullaiva 
bain paier, pttr chia las mnefsan aint, perchie 11 eira difspost dad ir aint, 
co ch'ill plafschefs, chi'ell defs fer et chi saia bon. Mu cura chia 1 35 
pattrun havet udiou la refsporta, schi [s] padimetall et fttttell bain cuntaint. 
Et que Petter paiet dallungia, per chi'ell mates siou sail in la barchia et 
otar ch'ill plafchet da pigllier cun ell, chia, cun agittt da Dion vules[s]- 
all ir inavant, enn bott chia ngit buna ora. Lefsa nott vetan buna ora, 
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et fatten trar sli la vella et ngitan zuond vinttUraivells in quella islla 
nomneda Sagalla, et chiattetan l'ova, cbi buglliva sU. Et que Petter eira 
stangiell, et s rarapcbiet sUn la tera et nun vullet ster pli sttll mer. Cur 
cbi' ell flit sun tera, schi giettell per quell' islla via et no, chiatet zuond 
5 bella[s] fluorfs et sa santett in metz et sa smanchiet ufchea via cun 
quellas fluorfs. Et cbiattet intrauntar quell as fluors Una, chi eira la pti bella 
trauntar las otras culluors da quellas fluors. Et la rum pet gio et 8 impit[s]et 
bain bott zieva sia bella Magullonia et dscbet: „Co chia quella bella flurtra- 
pafsaiva las otras, uschea eir quella bella Magullonia trapafsaiva tuott las otras 

10 juvantschellas." Et cumanzet a cridar da cour et a santir grond' anguofscha 
in siou cour et s impis[s]et, inua chi'ella pudaiva es[s]ar ngida via. In 
que s-impifser, schi ngite sou et 8 mat(i)[e]t gio a durmir, in taunt cbi 
ngiva bun' ora. Co ngite bun ora, et que pattrun lafcbet cllamar taotts, 
chi defsan gnir infembell, chia vules[s]an ir inavaunt. Co vset 1 patruu, 

15 chia que cavalier nun eira, et cumandet, chi' ell defs gnir tscharchia. [f. 32*] 
Et nou lg chiatteten, et clametten da ota vufch. Mo ell [durmiva] ufcbe 
sten, cbi' ell non sentiva inguotta da quell clamar . . . et, nun chiatont, 
fetan far vella, intaun[t] chia l'ora lg favuriva. Per nun intardar, cuman- 
det, chi 8 des[s]au splaiar oura la(s) vella et ir inavaunt. Mu lg cavalier 

20 rastet co durmint, infina chia rivetan a quel port, nomno Forteza, et s-chiar- 
gietan tuot 1' otra roba. Et cur chia ngitan tar quellas 14 barillgs et 
dumandetan: „Chie vullais fer da quaistas barillgs, chia que nobell, chi s 
ho tardo davoufs in quella islla, quell, chi vaiva paio bain seis barchia- 
rol8? u . Et dimena chi'ell ho ditt, chie v<5gllia dar in Un spitoll, co s fetane 

25 bnondar 1 tin 1 otar, in chie spitoll chi 7 el vullaiva der quo, et detan in 
que spitoll da Sant Petter von Magullonia, perchie s impis[s]etan, chia nun 
pudefsan mettar in Un mellder 15. Co giet que pattrun tar la patruna da 
quell spitoll et dschet a(t)[d] ella: „Que signur, chi ho quaistas barillgs 
ais pers, il vullains dar in quaist spitoll, et chia defsas ruar a Dion 

30 per quella orma." 

Co chia quella spitollerin chiattet un grond thesory in quellas barilgs: 
d or et argient et otras xojas da quells, chi I eira ngieu do per urer 

per quela orma. 

A gratagiett Un di, chia quella spitollarin havett bsttng da sail, et 

35avrit Una da quellas barillgs et chiatet in mettz Un grond thef(s)ori d or 

et argient et otras zoias, et s insnuitt et rumpet eir sU las otras et chiatet 

sc(h)o in la prima, et dschet: „0 tU pouvra chriatUra! Diou haia tia 

orma, perchie chi'eu vetz bain, chi'eu nun sun suletta cun anguof(s)[ch]as 



Digitized by 



Google 



L'istorgia dall cavalier Peter et da la bella Magullonia 17 

et cunturbleda (f. 32 b ). Laschet baiu bot clamar mttradarfs et otars lavuraints 
et las[ch]et far quella baf(s)ellgia plli grauda et fet ufchea Una bella basellgia 
et Un spitoll da servir a Dion. Et tuotas chiofsas gietan bain, et 
giett usche dallftnsch que bra(z)[g]izi da quella basellgia, chia bgiera lgiout 
ngivan co ad nrer et manaiven grands duns et allmousnafs a quella 5 
basellgia. 

Co chia que grof et grofa ngiitan a vafijr quella baf(s)ellgia nomneda 
san Petter von Magulania. 

Que groff et grof[a| gnittan a vair quella basellgia cun granda servi- 
tiit et nditan prediant et zieva tschantscbetane cnn quella spitolerin, et 10 
el la lg[s] cnfartet a tuotts duofs et dscbet, cbia nun def[s]an s cnntnrbller 
da que cbia Dion ha fatt, cun bain chi'ella havefs ngiou ptt bsbng da 
ngir cufurted' ella. Mu la bella Magullonia havaiva perfs siou reginam 
da regina et nun vaiva ptt spraunza da quell, et eira ngida in disgratia 
cnn seis bab et mamma, mu que chi eira il ptt : siou cbier Petter. Et 1 5 
que eira ella pas[ch]aivlla cun tuott. Zieva que giet davent que grof et 
grofa darchio a chiefa. 

Co chia que Petter 8 asdafschfdjet et s impisfsjett da sia chiera bella 

Magullonia. 

Mu que Petter stet lftnch durmanzo in quella isla, et r[e]stet, chia id 20 
eira nott, et giet, inua chi' all vaiva las[ch]o la barchia, et cur chi' ell nun 
la vfett, schi pis[s]etell, chia fttfs il s-chittr da la nott, chia nun s pudes 
vair, et cumanzet da ota vufsch a cllamar, mu ttngittn nun raspondet, et 
(f. 33*) ell piglliet granda tema in siou cour et det gio, fco chi' ell fufs mort, et 
pardet zuond siou intaliett, et zieva cumauzettail darchio a chridar et25 
dschet: n O otnnipotaint Diou! nun defs eug ttna vouta per meis dits havair 
dttro avnonda, nun pofs eug morir! O meis Deis! a nun (a nun) ais 
Ungittn chrastiaun sur tera, chia la svintttra lg saia uschea ida zieva sco 
a mi. A nun ais sto avuonda, chi'eu hegia perf la bella Magullonia, mia 
chiera mu[g]ll[i]eir, zieva eira, trafs svintttra, ngiou a servir a[d] ttn ina- 30 
mich dalla christantat ttn lunch temp. Inparo haof[s]a vaiva spraunza da 
ngir a cuforter meis vellgs. Mo huofsa sun ptt dastrusch alia mort co 
alia vitta. Inparo, o omnipo taint, dimena chia ttt heft fat usche, schi 
vBllg eng gugient ngir pigllio da te, schi veng eug larg da tuottas svin- 
tttras v tt Et chrideft] et [cjridet et plandschet tuota nott infina di, et lura35 
tscherchietall, sch'ell pudefs vair ttna barchia, ch'ill gittdefs oura, et nun 
pndet me vair ttnguotta. Et cur chi' ell vset que, schi nun s impis[s]etoll 
sttn otar, co sun Diou et, chi s aprosmes sia fin, et a ruver a Diou, ch' ill 

Ritoromanitthe Clirertcmathle VII. 1. 2 
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fee gratia. Co tramatet Dion una barchia da pas-chiaduorfs chi vnllaivan 
pigllier ova sti, chi bu[g]lliva. 

Co chia que Peiter eira gritt, cur chi' ell s chiaitet sulci in queUa islla ei 
co chia quells barchiarolls Ig chiatetan. 

5 Cur chia lis barchiarolls arivetan in quell a islla, schi chiatetan co que 

Potter, chi eira bott mort, et cur ch'ill vseta[n], schi las[ch]etaui ngir pchio 
d ell et ill (f. 33 b ) dettan spettzchias et da raangiar et da baiver et lg mete- 
tan in lur barchia et cuvernitan aint mellg chia savettan et lg mnetan in 
la cittett, nomneda Parpona, et lg gu[i]deta[n] in Un spitoll. A ngitan da- 
10 vent dad ell et 1 arcumandetan a quells dall spitoll. Et [cur chi' ell rut 
sto iunck temp in que spitoll, et chia siou fatt ngiva da bain in mellg, 
et vaiva spraunza da guarir, mu siou cour indliraiva granda inguofcha. Et 
stet in quella citet amalo 1 mais et nun eira aunchia saun indrett 

Co chia mattetan que Peiter sun una barchia tit lg mnetan in lg paiafijs 
15 de Ptovintia. 

(H)e gratagiett tin di, chia que cavalier Petter giaiva a spas zieva 
all mer suainter sia tifaunza et vset Una barchia chi ngiva, et ell giet 
via tar ells et udit tschantschaudt quella l[gi]out lg luognach da seis bap, 
et dumandet: „Cur chia vullais ir a chiefa? u Et els dschettan: „ Sti 11 pU 

20 lunch temp in duofs dits." Co giet que cavalier Petter tar lg patrun da 
la barchia et ruot per V amur da Diou, chi 1 ell il defs pigllier cun ell, 
chi' ell eira el da que paiais et ftis sto lbnck temp amallo. Co respondet 
que pattrun, chi' ell vullaiva fer per l'amur da Diou, dimena chi* ell 
eira seis paief(s)aun. Et giett cun ells et santet in la barchia. In 

25 que gratagiet una vouta, chia quells cumpangs tschantschetan da quella 
bafellgia da sant Petter von Magulonia et da que spitoll. Co (c)[d]uman- 
det que cavalier Petter, inua chia ftis quella basellgia, s fand grand buon- 
dar da que nom, schi dschetane, chia la fufs stin quella ifslla dall port da 
Candia (f. 34*). Co fufs Una granda, bella bafl[s)ellgia et tin spitoll, et chia in 

30 quell traivane via bgiers. Et dschetan cun ell: „Nufs as cus[g]l[i]ains, 
chia vufs giaias in quell. u Cur chi' ell udit que da quells cumpaings, schi 
ludet ell Diou et dschet, chi 1 ell vullaiva ster luaint tin mais auntz co s 
der da cunos[ch]ar, et sch'ell pudefs ngir saun da sia mallatia et sch'ell 
pud es intrav[g]nir quallchiofsa da la bella Magulonia, cun que chia num- 

35 naivan uschea quella baf(s)ellgia, cun bain chi' ell pifsaiva, chi'ella ftifs 
morta. Co riv(i)[e]tane in que port da Candia et las[ch]etan ir our da la 
barchia que cavalier Petter. 



Digitized by 



Google 



L'istorgia dall cavalier Peter et da la bella Magullonia 19 

Co chia que Petter gnitt da que paiais et giett in que spitoll da la 

bella Magidonia. 
Cnr chia que Petter fut rivo in siou paiais, schi gietall dalungia in 
quella basellgia et ingratzchiet Dion, chi I vaiva gilido our da tuotas tra- 
vagllias infina co. Et cnr chi' ell vett uro, schi gietall in que spitoll a 5 
pufsar sco tin amallo, co d metz chi' ell pndefs sallvar inpromis[s]iun. 
Mn la spitolarin giaiva suaintar sia Usannza visitaunt tnotts ils amallos 
et vset, chia qnaist eira ngiou da uouff, et Ig fet santer et Ig lavet lgs 
mauns et lgs peis suainter sia ttfaunza, et lg pnrtet da mangier et da 
baivar et purtett aint pans allfs, et lg fet ir luaint a pus[s]er et dschet, LO 
chi' ell des dumander tnott que ch'ill faiva bsftng, schi ngis a ngir 
do. Uschea faivlla, co trefs ngis ell ad essar bott sann, cnn tuotts ills 
araalos, chi ngivan tar ella. 

(f. 34 b ) Co chia que cavalier Petter eira in que spittol sun que poii da 

Gandia tar la bella Magullonia. 15 

Per tin po temp stett que cavalier Petter in que spitoll, et pigliett 
tiers sia sandat, perch ie qnell[a] spitollari il chitiraiva nsche bain, chi' ell 
s fet buondar et dschet in siou cour: „Quaist 8 to efsar Una senchia 
duona!" tJna vouta s impis[s]et que Petter da sia chiera Magulonia et 
cumanzet a chridar et dschet: n O omnipotaint Dion, (eug sun sto la cauf)(8)a, 20 
chi' eu 1' he mneda davent da seis bab et mamma), chia tli m las[ch]ast a savair 
quallchiofsa (a savair) da mia chiera Magulonia, schi vullefs eug smanchiertotas 
doll[u]ors. omnipotaint Dion, eug sun eir sto la causa, chia las beftias sullvedias 
T haun ma[g]U[i]eda. Schi t arouff eug, chia ttt nun [m] vftglliast laschar 
vivar lftnch in quaist muond. Zainza ella ho mia vitta dollur." Cur chi' ell 25 
havet dit que, schi suspiretall grandamaiug. Et la bella Magulonia giaiva 
tar 1 tin e tar 1 ottar amallo, et ngit tar que cavalier Petter et 1 udit su- 
spirand et s impi8[s]et, chie que pudefs efsar, et dschet cun el: „Chier 
ami, [s]che s maunchia quallchiof[s]a, schi s vain a ngir do," perchie ella 
nan voull spargner inguota. Co l'ingratiet ell et dschet, chia que fttfsSO 
l'usaunza dalle amallos et conturblos; chi' ell nun vulles ttnguotta. Mu eir 
sch'ell s impis[s]aiva, schi s allma[n]taiva[ll][f. 35*]in siou cour inchras[ch]an- 
tusamaing. Cur chia 11a spitollar[in] udit tschants[ch]ant da quella svinttira 
et cumanzet a 11 cufurter e 11 dumandett da sia travagllia, co dschett que 
Petter tnott siou mangiall. Mu el dschet tras tin otar et dschet nsche: 35 
„A11 ais sto tin fillg arich, chi udit tschautschand da Una bella juvantschella 
in eistar paiais, et bandunet bab et mamma e trett davent per vair quella. 
Uscheldet Dion vintttra, chi' ell surv[g]nit sia bain vol entia, inparo tuott ad- 
ucuf8, ch'ingittn nun s incurdschet, et la piglliet per mu[g]l[i]eir et la 

2* 
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mnet davend adasc(h)us da bab et mamma. Zieva l'havair mn(d)eda in ttn 

desert [ ] et surv[g]nit seis an ells. Et nofs Signer I ho zupa sia sand at infina 

chi' ell ngit in quai spitoll, perchie 11 me nun ha pudio[u] es[s]ar legiar." 
Tras quells pllets inch[l]egiet la bella Magulonia, chia que eira siou ca- 
5 valier et chier Petter, quell chi' ella vaiva uschea giavttscha. Mu ella cuut- 
tschaiva in tuot siou fer, et per granda algretia cumanzet ella a chridar. 
Inparo nun la s laschet aunchia cunoschar, mu pU miaivall chi' ella pudet, 
schi tschantschett ella cun ell. 

Co chia la bella Magulonia cuntschaiva siou chier Peiter et lg cufurtaiva 

10 i[n]cuntar sia chrusch. 

Et dschett uschea: „ Chier n obeli, vufs nun s des[s]as (f. 35 b ) scufurter, 
d imperse vufs s des[s]as vollvar via Diou sainza otar piffsjer. Scha vus chlla- 
mais Diou in agittt, schi nun vain ell a s banduner, dimperse voafs sus- 
pirs vain ell a s exodir et que chia vufs ngis a giavUf[ch]ar, schi 

1 5 ngis a surv[g]nir quella chi s vaiva usche chier, que craie a mi alia 
fe. Co chia Diou s ho chiliro in vols grands pri vails, chia vuf vais 
indttro, Diou vain darchio a s agiUder; sc(h)o chia Diou s ho do 
bgier cuntuorbell, usche vain ell a s dar eir bgiera algretia, scha vus 
s fidais in ell. Per que ruve a Diou dacourmaing, chi' ell fatscha que, et 

20eug vollg eir eug ruver a Diou per vufs. a Cur chia que Petter udit que 
cuftirt, schi stetal stt et Tingratzchiet. Alura giet ha bella Magulionia in 
quella basellgia et s insnuo[g]l[i]et gio et uret et ingratzchiet Diou, chi 9 el la 
vaiva fatta taunta gratia, chi 9 ella havaiva viviou da vair seis raarit aunz 
co morir. Et cur chi' ella vet uro, schi giet ella et s 1 laschet fer Una 

25 vistimainta da regina, perchie ella vaiva daners avuonda. Ella vaiva bain 
-imprais a dar aint, co chia la daiva fer, da co chi udiva a 11a purter. 
Et fet puzagier sa chiambra still ptt bellg et cust[a]ivall. 

Co chia la bella Magulionia as dett da conofchar a siou chier Petter. 
[f. 36 a ] Cur chia tuottas chios[s]as ftitan pinedas, schi gie[tla] tar que Petter 

30 et dschet: „Miou chier amich, gni cun me, perchie eug s he pino Un baing 
da lavor voafs mauns et peis, chi vain a(t)[d] es[s]ar bun, perchie eug he 
spraunza in Diou, miou craiedar, chi' ell vegna a m exodir et as far 
frais-ch et saun." Co gietall cun ella in sia cam bra, et lg fett santer gio 
et aspater alio infina chi' ella ngiva. Lura gietla in sia cambra custaivlla 

35 et s tret aint sia vistinainta da reina et s matet darchieu stt sia liadttra, 
sc(h)o Feira peravaunt adttseda, chia nan la pudaivan vera otar co Is ollgs 
alfs et lg nes. Suott quella liadttra havaiva seis bells chi a veils, chi eiran 
sco 1 or et la ngivan infin la snuoglia. Et giet tar lg cavalier Petter et 
dschet: „ No ball cavallier, saias legiar, aquia vsais a ster avaunt vufs 
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vofsa chiera muglieir, quella Magulonia, per quella chia vufs vais taunt 
indUro. Mu eug nun he bricha main indliro per vufs. Eug sun quella, 
chia vufs vaifs banduno traunter quella laina et gott durmint, et vufs es- 
(a8)chef quell modem , chi am vais mneda our dalla chiesa da meis bab, 
1 raig da NapoUi; eug sun quella, chia vufs am vais impromis huors ot 5 
castitet in fin a l(a)[g] saramaint da noafs allaig gittro da mantegnar; eug 
sun quella medema duona, chi s he mis aint quaista cullauna d or intuorn 
vofs cullotz; eug sun quella, chia vufs vaivas do [f. 36 b ] quells anells, chi 
eiran stos usche custai vails. Per que, miou chier Petter et marit, guarde m, 
sch'eu sun quella Una, chia vufs vais usche hagiou dac[o]ur amo." In aque 10 
bUtettla sia liadiira gio d chio, cun que tschantschar la det gio seis bells 
chiavells sco 1 dr. 



Co chia que Petter cuntschet la bella Magulonia, sia chiera muglieir. 

Ma cura chia que cavalier Petter da Provintia vset quella bella 
Magullonia zainza liadiira, schi la cuntschettall pur allura in vista, chia 15 
l'eira quella chi' ell vaiva usche suspiro zieva, et stett sU et la bUtschett 
per bun'amur, et cumanzetan tuots duos a chridar d gran da algrettia et 
nun pava[i]van ne 1 ttn ne 1 otar dir Unguotta Una granda petza. Alura 
t8chantsch[e]tane infembell et radschunetane Umch 1 Un cun 1 otar da lur 
svintUra et travagllias chia vaivan ngiou. Et eug nun pofs desc(h)rivar 20 
avuonda, perchie m maun chia temp, pall per i r tinta et pennas da desc(h)ri- 
var la legretia, chia quells duos havetan. Po inminchiUn cufsidrer. Et 
nuu savaivau, chie chia faivan d granda (a)allgretzchia, et s btitschetan Iftnch 
et bgieras voutas. Et co chia ells, alia fin Is sarvitta tuott in bain. 
Et ella dschett, chi' ella vaiva arfs[ch]iou que thesory in quells 14 barillgs, 25 
et dschet, chi* ella vaiva duvro Un part intuorn quella [f. 37*] bafl(8)ellgia. Cur 
chi' ell udit que, schi s algretane grandamaing et saretan gio, co chia 
vullefsan las char a savair quela allgretia a seis bab et mamma. Que 
no bell Petter dschet, chi* ell vefs giUro da ster uschea Un mais in que 
spitoll, et que temp nun fiifs annchia pafso. Et ella dschet: „Cur chia 30 
vefsas a pllaschair dad ir tar vofs bab et mamma," chia ngis[s]an sUn que 
di, chi' eis our que temp, et Igs mner in quaifta cambra, schi lis vullefsan 
[s] der da cuuuoschar. Cur chi' ell udit que, schi fUtall bain cuntaint. Lura 
lg mattet ella in sia cambra bella, et ella durmitt in Una otra, cunbain 
chia lefsa nott nun durmitane brichia bgier per 1* allgretia, chi'elle vaiva 35 
in siou cour. Et giavUschaiva, chia ngis bot di, co d metz chi'ella pudefs 
cufurter que grof et grofa da lur dcJlli, perchie 11a savaiva, chia d eiran 
zuond scuffartos et agravofs par lur fillg. Ma nun eira pU co aunchia 
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4 dits da que mais, chi' ell vaiva giiiro da 8 der da cunofchar a seis bab 
et mamma. 

Co chia la bella Magulonia guilt tar que grof et grofa a ruver chia 
ngifsan la priima dumengia tar ella. 
5 Mn la damaun as vastitla cun quell a vestimainta, cbi'ella eira adii- 

seda da purter in que spitoll, in quella cbia que cavalier nun la 
vaiva cuntschiida, et piglliet litzentia dad ell, et giet dallungia tar 
que groff et grofa. Et ells la purtetan grand' bunur et 1' arfs[ch]ettan 
miaivallmaing, percbia 11a vseivan zuond gugient, et la fetan tscbantar tar 

10 ells. Cumanzet quella spitollarin a tscbantscbar uscbea: „La gratia dallg 
flignur et signura, eug sun gnida tar vufs per s declarar tin miou s5mi da 
quaista nott pafsada, co d metz cbia pofsas [s] legrar et vivar in spraunza 
[f. 37 b ] Eug m ha insumgiada, chia nofs salvadar Jefsufs Cbristus ngiva 
tar me et mnaiva per tin maun tin bell juvan cavalier et dschett cun me: 

15 „Quais[t] ais quell modem/ cbi'euetlg signur et la signara bavains uscbe 
devotamaing uro per ell, cbia Diou maina novafs d ell. Et eug nun he 
pudiou fer cun da main da ngir a s dir que, per cbie eug se bain, cbia 
d-efsas gram[a]tius per cauf(s)a da vofs fillg, inparo craje tschert, cbia 
vufs ngis in cuort temp a 11 vair viff. Et per que s arouf eug, chia vufs 

20v3gllias piglier davent quel las vistimaintas nairas et lascher metar visti- 
maintas d algretia." Cur cbia quo groff et grofa uditan que, schi fUtan 
legiers, cun bain chia 1 eira dttr et greiff da crair, chia que Petter vivefs 
aunchia. Inparo, per far adacbiar a quela spitolarin, schi cumandetane, 
chia defsan pigllier davent quella[s] vistamaintas nairas. Et ruvettan, 

25 cbi'ella des fter a giantar cun ells. Mu in siou cour nun la daiva 1 ) uschea. 
Per que dscbettla, chi' ella vefs da far a chief(s)a et ruvet chieramaing, 
cbia des[s]an ngir la dumengia a tschantschar cun eUa in quella baf(s)ell- 
gia, cbi'ella vaiva buna spraunza, cbia Diou mnefs novas. Et ells irapru- 
matetan dad ir. 

30 Co chia la bella Magullonia gnitt davent da que groff et grofa et gnitt 
darchio tar siou chier Petter, chi la spetaiva cun granda algrretia^ et 
ella dschet, co chia Veira ida a maun. 
(H)allura gnit la bella Magullonia tar que Petter, quell chi la spataiva 
cun allgretia. Et ella al radschunet, co chi l'eira ida a maun. Schi 
35pis|Y)ett ella da s far vastir, percbie ella s a vaiva, cb'i ngivan. [f. 38 a | Et 
laschaiva fer vistimainta a que Petter et eir ad ella. 



1) d-eira? 
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Co chia que groff et groffa gnittan siin que di, dumengia, in que spit oil. 
Mu cur chia flltt la dumengia, schi pigllietall tuott siou pbvall et 
gietau in quella baI1(8)ellgia da sant Petter yon Magulonia et uditan pred- 
giand, et cur la predgia flit Igivreda, schi piglliet quel la spitoiarin et lgs 
mnet in lg spitoll et dschet cun ells, chi'ela vullefs tschautschar tin plet 5 
dascufs, inparo chia stues[s]an ir in fia cambra. Co ftitan zuond cuntaints. 
Mu cor chia ngitan tar quella cambra, schi la spitolarin dschet, chi' ella 
stuaiva ir a visitor tin amallo, chi eira fich agravo, et dschett a(t)[d] ells, 
scha vfsefsan lur fillg, scha 11 cuntschefsan? Co dschetane: „Schi". Mo 
cur chia gietan in quella cambra et chia que Petter vset seis bab et 10 
mamma, co alls curittall incuntar et ells 1 cuntschetan dallungua. Co 
cumanzettane a 11 branchlar. Mu nun pudetan tschantschar inguota in 
bain lftnch. Lura giett oura la novella, chia 11 cavalier Petter eira darchio 
turno. Co ngit nbballs et nftbllas a 11 artschaivar, et lg spurdschetan 
grand' hunur, et tuotts eir.an legiars. Zieva que cumanzet que groff et 15 
grofa a tschantschar cun lur chier filg Petter, et dumandetan, co chi I 
eira jou a maun. 

Co chia la bella Magulonia s dett da cunoschar cun que groff et grofa. 
[f. 38 b ] In aque schi giett la bella Magulonia in sia cambra et s 
tret aint, still pti bellg chi' ella savett, da ragina, et cun bott chi' ella pudet, 20 
schi gietla in lur cambra tar ells, et cur chia 11a groffa et grof vsetan la 
bella Magullonia, schi s fetane buondar, inondar no chia ngis quella bella 
juvantschella, chi nun eira cuntschainta. (H)allura stet que Peter sti et la 
piglliet in siou bratsch. Mu cura chia la lgiout vsetan que, schi s fetane 
tuoto grand buondar, et ell dschet: r La gratia dall signur bab et signura25 
mamma, quaista juvantschella ais quella medemma, chia per cauf(s)a . . . 
chi'eu sun sto trat davent da vufs, et sapchias, chia quaista ais ttna 
figllia dall raig daNapolli." Co la gietane incuntar et la arfschetan cun 
grand' hunur, et I ingratzchietan Diou omnipotaint, chi' ell lg vaiva uschea 
prosparo in siou viedi. Mu quella nuvella giet our per tuot lg paiais da 30 
Provintia, ca chia que Peter n obeli et la figllia d tin raig eiran ngious 
insembell in la baf(s)ellgia gio sant Petter von Magullonia. Co giet no- 
bill tad e puragllia, a pe et a chiavallg, a 1 revarir, et lg fetan grand a 
hunur. Et per algretia sutaivano et eiran legiars. Mu cura chia seis bab 
et mamma uditan las tr a vagi lias et svintiiras da ells duofs, et chia Diou 35 
lgs vaiva gitidos our da tuotas, schi piglliett que groff seis fillg Petter 
per tin maun et lg mnet in la basellgia da sant Peter von Magullonia, et 
quella groffa pigliett la bella Magullonia, et s insnogllieten gio et ludetan 
et ingratietan Diou. 
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[f. 39*] Co chia que Petter et la bell a MaguUonia gnitan datts infsemball. 

Mu cura chia vettan fat quell a oratiun, schi dschet que grof can seis 
fillg Petter: „Eug vb'lg, dimena chia quella juvantschella ho indtiro taunt 
per te, chia ttt la spusast per tia mugllieir." Go dschet que no ball Peter: 
5 „Chiar bab, cur chi'en 1 ha mneda our da la chiasa da seis bab, schi ais 
sto mia vogllia da 11a spuf(s)er, inparo tras vSgllia da meis bab et mamma 
suni eug cun taint da Ha mner a baf(s)ellgia. u Et nfschea Igs det tin 
nvais-ch insemball. Et la grofa det tin ane a que Petter, chi'ell la pudefs 
spuf(s)ar. Alnra tn(a)[e]tane Una granda feista et allegria in tuot que 
lOpaiais, chi dUret 15 ditts. Et la bella MaguUonia plas[ch]et zuond bain 
all povall, et dschaivan, chia in tingitina creatUra nun s pudefs chiater 
taunta chiarineza co in quella. Go fetane granda festa et alegria, et in- 
minchitin vullaiva fer mellg per apllaschair a que signur et signura. Zieva 
que vivet que grof et grofa 10 ans et alura muritane (Mu cura chia 
15 que fUt tuot pafso, schi ftet aunchia que grof et grofa 10 ans in buna 
pefsch et lura muritane) tuots duofs et futan sepullious in quella baf(s)ellgia 
da sant Petter von MaguUonia. Zieva ells vivett que Petter ett la bella 
MaguUonia 10 ans et vetan tin bell fillg infemball. 
[f. 39 b ] Et que fillg ngit grand et pus[s]ant, et zieva que tuot 
20 ngit ell raig in Napolli et grof in Provintia. Et que 

Petter et la bella MaguUonia mnetan Una bu- 
na vitta inavaunt et s araetan taunt, sco 
scha fuofs sto tin medem cour, cun buna 
pefch. Et cur chia muritan, schi gn- 
25 itane sepullious in quella baf(s)- 

ellgia da sant Peter von Mag- 
uUonia. Et aunchia hoz 
in di ais in que 16, inua 
chia la bella Magu- 
30 Ionia vet fat, quella 

bafellgia, schi 

vain la nomneda 

uscbea. Et 1' 

hunur et la 

35 gloria a 

Dion sulet. 

Amen. Finis 

Finifs. 
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[ALCHICNAS BELLAS ET NDZAIVLAS 
HISTOARGIA&] 

(Ineditum nach Ms. Xr.) 
t)n zuond bel Disctwrs intraunter 
Herculem, stand aunchia tin PUschen Infaunt, et 5 

La volluptet et la virtiid. 

I. 
Haviand Hercules pafsanto sia eted dad 9 infaunt, et cnmanzand el a 
gnir Un bel giuven, eira el dnbius in sefvefsa, scha el, in Pavegnir, daiva 
el '8 arender alia volupted et daletts dalla chiarn, n alia virtiid? Siand 10 
el nschea in dUbbi giet el in tin gott, 's mattct gio lo sulett a pus[s]er, et 
cumanzet a s impis[s]er in sesvefsa, quella via chi' el daiva tegner dUrand sa 
vitta. In aque vegnen tar el 2 dunauns da diversa postnra et habit. 
t)na dad Una naturela bellezza da fatscha, da cummoena lungiezza et bella 
statnra, cun bels giests, et eira vestida cun Una vestimainta alva sco la naif. 15 
L'otra da lungia statnra tinpo plli grafsa, chi splenduriva dal bellet, il 
quel chi'ella 'a havaiva do, dad Una schelma vista, cun Un air superb.... chi 
's guard aiva bgier intuorn, scha fiis qualchiUn chi guardes, eira vestida cun 
Una vestimainta da bgieras [f. l b ] coluors. Questasduos duonnas vegnen daratif- 
maing vers Herculem. Et la prUma, chi eira la virtUd, eis gnida soda- 20 
maing tar el. Mo l'otra, chi eira la volupted, eis gnida pU daboat, et ho 
dalungia cumanzo a tschantscher cun Hercule uschea: Chier Hercules, eau 
vez, chia tU dubittast, quella via da ta vitta chia tU defsest tegner? Et 
per aque scha tU m voust cugnuoscher me par te gnida et amia, schi 
t'voeglia mner per Una via, chi eis chioentscha et deletaivla; sUn la 25 
quella ttt nun vainst sulettamaing a sagier tuotta dultscheza et bella vitta 
dal muond, mo nun vainst neir me ad havair alchiUna dulur u contuorbel. 
Et per il prUm nun vainst ad havair da fer Unguotta cun la guerra, cun 
fatsendas, u cun otra lavur, mo vainst ad havair nomma da t'impisser, chie 
spaisa u bavranda chia tu voegliast gugiend; chie chia tU voegliast vair30 
gugiend, udir u survgnir; co chia tU voegliast ster legiar, t'der bun temp 
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et bella vitta, giuver con bellas [f. 2*] mattauns ; co chia tli poafsest dunnir 
lamamaiDg et quaidamaing. Et quift tuot defsest ttt congittster sainza ttn- 
gittnna lavur u fadia, et scha per soart chia, dallas giedas, at manchies que, 
schi vain s t tli darchio a congittster, na tres fadia u diligienzchia, me tree la 

A 

5 lavur dais oters. Haviand Hercules udieu que, schi dumandet el : O Duonna, 
chie est ttt? et co hest tli nora? Ella respundet: Meis amichs me nomuan 
felicited, u volupted; mo quels, chi m'odieschan, m'dian daschttttlia. Iuaque 
chia radschunaivan uschea, gnit no tiers eir l'otra duouna dschaud: Chier Her- 
cules, eau veng tar te eir eau: cuguuosch zuond bain teis vegls, se eir, co 

10 ttt §st amu8so in ta giuventtina. Et per aque heja quella fearma spraunza, chia, 
scha ttt chiaminast per la via, chia t' voe musser, chia ttt nun vainst sulamaing a 
fer grands et ludabels fatts, mo vainst eir a congittster tin immortel, setern nom. 
Eau nun t'voe chiarazer in principi cun granda volupted, mo t* voe dir 1' vaira, 
chie chia mieu efser et conditiun saja. Tuot que, chi ais belg, ludaivel, [f. 2 b ] 

15deletaivel et boen, vain dais dex u, per dir melg, da Dieu do alia glieud, 
ma na sainza grand stttdi, fadia et diligientia. Voust, chia Dieu at saja 
favuraivel, schi l'stoust hundrer et servir; voust gnir amo da teis amichs, 
schi ils stoust ttt fer dal bain. Voust gnir hundro d'ttna cittet u visch- 
naunchia, schi t* stoust oura vaunt fer benemerit da quella; voust havair 

20frtitt8 et renditas dalla terra, schi la stoust biagier et cultiver; voust ttt 
cungittster richiezzas tres la guerra, schi stoust ttt il prttm imprender las 
arts dalla guerra. Et in summa: sainza lavur, fadia et diligientia nun 
vainst a congittster ttnguotta d'lodabel. Mela paina havaiva la virtttd 
tschantscho quist, chia la volupted la saglitt aint il tschantscher cun dir: 

25 Nun vezast 6 Hercules, chie una schfadiusa et lungia via, chia quista 
duonna at tegna avaunt et t'amuofsa? Eau t'voe mner per tiua ptt cuorta 
et ptt deletaivla tiers la beadenscha et felicitet. Go cumanzet la virtttd a 
dir alia voluptet: O Ttt pouvra duonna, chie boen hest ttt in te? Ttt 
mangiast, aunz co chi t' vegna [f. 3*] fam: ttt baivest, auns co chia t'vegna said: 

30 Ttt est saimper grafsa et groafsa, inhabla da drizer our qualchiof[s]a d'boen. 
La ptt buma et melgdra part dal di doarmest ttt. Et schabe chia ttt est 
eterna, schi pero est arfttdeda dais dex. In tuot ta vitta nun hest aun- 
chia fat ttnguotta d'lodabel, me nun est gnida ludeda dais dex u da 
glieud incligiantaivla. t)ngittn, chi so druver indret sieu judici, vo zieva 

35 te. Teis servituors, cura chia sum juvens, sum els flaivels d'chtcsrp; 
cura chia sun vegls, sun els superstitius et ignoraunts. In la juventttna 
vivane bain, mo in la vSlgdttna stoegliane imprender a lavurer. Cura 
chia d haun sfat il lur melnttzamaing, stoegliane murir dalla fam. 
Eau stum tar ils dex, conversesch cun glieud sabgia et scoarta. tfngittn ex- 

40cellent bel fat, saja divin saja humaun, nun vain fat sainza me. Eau 
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veng respetteda dais dex et dalla glieud. [f. 3 b ] Eau sum Una chiera compagna 
dais lavuraints in lur lavur. Eau gitid parsurgier las chiesas; sum Una 
agitidaunta dais students in lur studi, dais purs in la terra, dais sudos 
in las bataglias. II baiver et mangier fo bum pro a meis amichs, perchie 
els spettan, in fin chia Is vain fam. II durmir eis ad els ptt dutsch co 5 
meil, quel pero interlascbane eir gugiend per la lavur. lis juvens 's allegran, 
cura chia vegnen ludos da Is veigs ; Is velgs 's allegran, cura chia vezen ; chia 
Is giuvens acquisten hunur. Alia davous, cura chia il term da lur vitta 
eis arivo, schi nun mourane els sainza hunur , mo rest en in sterna me- 
moergia et viven in ils anims d'iminchitin, schabe chia sun moarts. Tela 10 
glieud sun stos teis veigs, 6 Hercules. Schi tuochia, chia tti, siand lur 
filg, Is sguondest et giajast per la via, chia eau, chi sun la virttid, at voe 
mufser. Tres qnist tschantscher eis Hercules gnieu commuanto, chia el 
eis alvo sti da sieu lea, ho zappino [f. 4 a ] culs peis la volupted, eis ieu zieva 
la virttid, et ho tres granda fadia et diligientia drizo our taunt, chia el zieva 15 
eis gnieu tgnieu per tin Dieu. 

Nota. 

Quist exaimpel da Herculis defsen seguitter tuots juvens, aciochia nun 
f 8 laschen surmner dalla volupted. La virttid maina a grandas hunuors. 

La vitta et Is grands Fatts da Herculis. 20 

II. 

A me nun ho vivieu tin horn, ilquel 's hegia congitisto uschea granda 
hunur et imortel lod tres sia giagliardenscha et fermezza dal chitierp co 
Hercules. Perchie, cura chia el eis gnieu in il muond et chia el havaiva 
mela paina tin di, sun gnidas our da sa chitigna duos grandas zerps, chi 25 
l'vulaiven mazzer. Qutstas ho el piglio iu tuots duos mauns et las ho 
smachiedas, chia sun moartas. Siand el gnieu grand, eis el carschieu aun- 
chia taunt pti co tin oter horn; ho hagiu trais lingias d'daints in buochia. 
Dintaunt chia el eira aunchia tin juvnet da 14 ans, eis el currieu in il 
god Memeam, ho clapo tin grand et ferm liun per la testa [f. 4 b ] et 1' ho 30 
sdraccio in tocks. La pel da quist uors ho el saimper pur to intuorn sieu 
chitierp per vestimainta. Bod zieva eis el gnieu tar Thespis, Rag in Boeotia, 
ilquel havaiva 50 figlias, .... iminchitina parturit tin filg. Ad eira eir tin Rag 
in H elide, chi havaiva nom Augias, quel havaiva in Una stall a 3000 boufs, 
et cumandet ad Hercule, chi' el des in tin di mner our da quella stalla tuot35 
que aldtim, perchie chia d eira tin grand mautun ; que chia Hercules fet eir. 
Ad eiran 3 sruors in Africa, chi havaiven nom Aigle, Aretusa et Hespe- 
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ritusa, quelas bavaiven Un zuond bel zardin dasper la citted da Lyron. 
In que zardin eiran boas -chi a, chi purtaivan poms d'or, et aciocbia UngiUn 
nun ivules u purtes davent da quels poms, schi havaivane mis Un dragun 
per Una contigna guargia dal zardin. Hercules, nun tgnand UngiUn quint 
5 dal dragun, gnit Una gieda sur ils poms et n' pigliet sa buna part, et gnit 
larg sainza efser uffais da UngiUn. Quaist Hercules alia davous 's inamuret 
usche ficb sUn Omphalem, [f. 5 a ] Una zuond bella femna, chia el tres sia gia- 
vlisch et cumand tret aint una vestimainta da femnas et, per la plascbair 
bain, 's scbautet traunter sas otras fan tsc he 11 as et filaiva, et uschea mnet 
lOinavaunt il rest da sa vitta. 

tin miravglius ivcel iscuntro dal temp dal Rag Rampsiniti. 

in. 

Horodotus ans aradscbuna Una zuond deletaivla histoargia dad'Un 
ledar in quist moed: II Rag Rampsinitus bo bagieu plU or et argient, co 

15 UngiUn Arag, cbi saja sto avaunt el in Aegypto. Ma aciocha el pudefs 
metter in salf taunt pU bain et pU sgiUr sieu tbesori, bo el fat fabricbier 
Una granda et bella tuor, et bo mis luaint sieu or et argient. Mo il 
maister, cbi la fet, havaiva lascbo Una foura il mtir, cbia el havaiva zuglio 
cun Una peidra, laquela el pudaiva piglier our et metter aint darchio, 

20 cbia UngiUn nun 's inacurtschaiva Unguotta. Tres quista foura giaiva el 
aint in la tuor uschea suvenz co cbi' el vulaiva et [f. 5 b ] pigliaiva que cbi pla- 
scbaiva. Cura cbia 1' maister eira in let da moart, scbi dscbettel que secret 
a seis duos filgs, ilsquels, sco cbia I'bab Is haveiva dit, giaiven eir els 
aint tres quelia foura et pigliaiven our que chia bavaiven gugiend. tJnza- 

25 cura l'Rag Rampsinitus 's inacurtschet, chia sieu thesori gniva imminuieu 
u indeblieu, et perchie chi' el nun savaiva chiatter UngiUna via, per laquela 
's pudes antrer adascus, fet el metter traplas aint la tuor adascus. Ils 2 
frars gietten Una noat zieva darchio tres lur foura in la prescbun u tuor, 
et l'Un giet aint in la trap la. Ma aciocbia que nun gnis appalais, ne 's 

30 saves, chi chia quel fUs, bo 1' oter frer taglio gio a quel, chi eira in la 
trappla, il cbio et Un bratsch, et eis ieu davent et ho darchio zuglio la 
foura indret. II di zieva ilRag l'chiatet, ma nun 1' pudiant cugnuoscher, ne 
saviand inuonder, chi' el eira ieu aint, fet el tachier que cbiUerp sttn la fuorchia, 
pissiand, chia seis paraints nun pudefsen ster pU loeng zuppos, ma stuefsen 's 

35 der a [f. 6*] cognuoscher. II frer vif haves gugiend inaque d' mez spendro gio 
dalla fuorchia sieu frer, et peraque 's ispiettel no quist ingian. Ho chiargio sU Un 
chiar d'vin et pafsa vi davaunt la fuorchia, et siand el dasperala fuorchia, ho el 
drizo a poasta, cbia la vaschella cuorra. Vsiand que dimena las guargias dalla 
fuorchia, chi chiUraiven 1'chiUerp appendieu, curritane notiers et bevettan 
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taunt, chia gnitten tuots aivers et cumanzetten a dormir. El, cioe il frer 
del appendieu, vo vi, dintaunt chia tuots dnrmiven, et spenda sieu frer gio 
dalla fuorchia, tuorna a chiesa et il sepulescha. L'Rag, 's schmiravgliand fich 
da quist fat, cumandet a sa fliglia, chi' ella des durmir cun tuots ils bomens, 
a poasta, per chi' ella intravgnis, chi chi havaiva fat quists fats. L'authur 5 
gnit eir el tar la figlia, durmit cun ella, et zieva chia ella l'havet fich 
giavUscho, schi la cufefset el tuot il fat, co chi' el ftts ieu aint in la tuor, 
taglio gio la testa a[f. G b ] seis frer et co chia el 1' haves spendro dalla fuorchia. 
Quist pero, aunz co chi' el gnis tar la figlia dal Rag a durmir cun ella, 
havaiva piglio cun se il bratsch da seis frer, chi' el 1' havaiva taglio gio. 10 
Cura dimena chia la figlia dal Rag savet tuot il fat, co chi' al eira pafso, 
schi l'vulaiva ella tegner per tin maun, ma el la det in bratsch il mann 
taglio gio da seis frer, ilquel chi' ella pigliet, pissiand, chia saja il maun 
da quel, cun ilquel ella durmiva, et tgnaiva stret; mo el inaque d'mez 
fugit. L'Rag Rampsennitus , chi nun's pudaiva scbmiravglier avuonda, 15 
tgnand in granda sterna quel chi eira sto uschea astlit, ho fat clamer our 
publicamaing, chia quel chi ho fat que, 's des der a coguuoscher, chia na 
sullettamaing nun l'vcaglia el chiastier Unguotta, mo chia el l'voaglia 
perfin der sa figlia per duonna, et chia quel des gnir Rag zieva el. L' au- 
thor da quist fat, 's fidand dal pled dal Rag, eis comparieu et's ho do a cog- 20 
nuoscher. [f. 7 a ] Alquel l'Rag ho salvo tuot que chia el 1' havaiva impromis, et 
l'ho do sa figlia, inuonder chia el eir bain bod zieva la moart da 
Rampsenniti eis gnieu Rag. 

Nota. 
Ad UnqualchiUn rauschescha qualgiedas sieu ingiau et chiativiergia; 25 
mo per que nun des me UngiUn 's fidcr sUn quella. 

Tres La fideltet da Zopiri piglia Darius aint la citted da Babylon. 

IV. 
La citted da Babylon eira Una gieda afsidieda da Dario, perch ie chia 
ils cittadins 's havaiven rebellos incunter el. lis cittadins 's havaiven 30 
zuond bain pr ovists cun proviand u spaisa, et aciochia que me nuls man- 
chies, schi havaivane paravaunt stranglo squasi tuotas lur dunauns, arsalvo 
alchiUnas pochias, chi Is faiven il paun. Siand dimena Darius sto 19 mais 
davaunt la citted, ne pudiand el drizer our Unguota, haun ils cittadins 
clamo our dalla citted: O Vus Persers, ste pUr avaunt noafsa cited, in- 35 
fin chia vulais, chia nun gnis a la pliglier aint plli bod co chia Una mUlla 
[f. 7 b ] parturescha, perchie las mlillas me nun partureschen et sun saimper nun 
frttttaivlas in lur specie. Chie iscuntra? Poch zieva Una mttlla da Zopiri 
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fet Un mUl, chi eira Una chiof[s]a me pii udida. Quist Zopirus eira lin dais 
principels cusgliers et amichs da Dary. llquel tres quist signel eis gnieu 
certifichio, chia Babylon daiva kuofsa gnir piglied' aint ; vo tar Darium et 
l'imprumetta, chi'ell'voBglia zieva 19 difs der aint a maun la citted, nomma 
5 chia Darius l'trametta zieva 10 dis 1000 sudos avaunt la citted, et zieva 10 
oters dis aunchia 2000 homens. llquel Darius impromettet da fer. Zopi- 
rus sttn que vo dalungia et 's taglia gio las uraglias, il nes et ils leifs, 
et uschea tuot schdischagio cuorra vers la citted da Babylon, vain clapo 
dais cittadins. Siand el uschea dimena lio, schi Is difs el, co chia Darius 

10 V haves uschea mel tratto, per els, et mel procedieu cun el. Quels 
da Babylon il crajetten, chia que fus il vaira. 10 dis zieva gnitten ils 
1000 sudos da Dary avaunt la cited. Zopirus giavuschet dais citadins, 
chia l'defsen lascher ir our, chi 9 el vules sgrimmagier [f. 8*] cun quels sudos, pig- 
lia varcequaunts cittadins cun se, vo oura et mazza ils 1000 sudos da 

15 Dary, sieu Signur. Tres quista vittoargia obtgnet Zopirus in la cited 
grand lod et hunur. Zieva 10 oters dis gnitten eir ils oters 2000 sudos 
da Dary, ilsquels Zopirus amazet sumgiauntamaing. Cura dimena chia Is 
Babyloniers vsetten, co chia Zopirus cumbattaiva per els, pissettane els, 
chia Zopirus fee que da bun cour, et il dettan aint a maun las cleffs dalla 

20 cited et uschea tuotta pussaunza. Alia davous gnit Darius fvefsa cun sieu 
armeda avaunt Babylon, perchie uschea eira adacoards el et Zopirus. Co 
l'tret Zopirus our incunter cun las armedas dais Babyloniers, et nun il 
det sulettamaing aint a maun il poevel, ilquel fUtt tuot amazo da Dario, 
mo il mnet eir aint in mez la cited da Babylon. Uschea flit Babylon, 

25 quel la granda citted, da Dario tres agiiid da Zopiri piglied'aint; mo Darius 
zieva tagliet tin pom ingranieu in tocks, dschand, chi' el vules ptt gngiend 
tin Zopirum inter, co 100 Babylons. 

Nota. 
Quist eis Un exaimpel d'Un fidel sudo; a dutschs pleds nun's sto 
30 saimper crair. 

[f. 8 b ] Davart V Arag MUhridates. 

V. 

Mithridates eis sto Un Arag in Ponto, uschea pufsaunt, chia el reg- 

naiva sur 22 reginams, et alotiers da taunta excellenta memoergia, chia 

35 el [ho] savieu 22 linguags, et a tuots seis subjetts savaiva el pronuntier lur 

santenzchia, cur chia d havaiven qualchie dispUtta traunter els, in lur egien 

languag, sainza Ungiiin tolmetscher. Et nun ho sulettamaing chiatto no 

fvefsa bgierras bunas maschdinas, mo tres grand Us d'iminchiadi ho el 

drizo our taunt in sieu chiUerp, chia UngiUn toefsi, quaunt ferm chia quel 
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saja sto, nul ho pudieu nuschair tinguotta. Alia davous eis el da Pom- 
pejo in una guerra cun Is Romauns gnieu vitt, et da sieu egien figl Phar- 
nace gnieu afsedio in Una tuor, in laquela chi'el eira fugia. Et siand el 
dimena sazzi da viver pti, bo el bavieu our tin bacbier plain d'ferm toefsi, 
pissiand cotres da murir; mo il toefsi nun l'ho fat Unguota. Sti sura 5 
bo el cumando ad tin da seis famalgs, cbia 1' des ramazer. Ma il famalg, 
cura chi' el vulaiva exequir que, eis tres la beroica apparentscba da Mithri- 
datis ischnuieu, chi' el nul bo ... . (Fehlen mehrere Seiten) 

[f. 9*] glierseisdaners. Arion incligietque et peraque aruet el, chia l'vulefsen 
spargner la vitta, cbia el Is yules der gugiend tuot que chi'el havaiva. lis. bar- 10 
cbiroels consentitten taunt ina vaunt, cbia els nun vuletten mazer A Hon em cun lur 
egien mauns, mo il cumandetten, chia el 's des butter fvefsa in il mer. Inuonder 
cbia Arion 's tret aint sias las plti bellas vestimaintas, pigliet sia harfa in maun, 
giet sli la part davaunt dalla nef, cumanzet a suner zuond delicatamaing, et 
uscbea cun 1' harfa in bratsch 's btittet il mer. Ls barcbiroels navigiaiven 15 
ina vaunt, pissiand chia Arion fus stit certischmamaing. Ma ve, ad iscun- 
tret tin miravglius fat. A vain tin ptierg dal meer, piglia Arion stin las 
arains et il maina sainza offaisa, vif et saun, cun tuot sieu ornamaint et 
babit a ptierti, poch daloentsch da Corintho. Bod stin que giet Arion tar 
il Rag Periander ; l'aradschunet tuot il fat. Inque d'mez gnittan eir ils barchi- 20 
roeh a Corinthum. [f. 9 b ] II Rag fet parch itirer Arion em secrettamaing, et fet 
clamer tar se ils barchiroels, alsquels el dumandet, scha nun havefsen udieu 
linguotta dad' Arion? Co respundettane els: Schi, chi'el saia in Italia in 
granda d ignited et stima, cun grandas richiezzas. Inque chia d aradschu- 
naiven insemmel, vain our Arion cun sas bellas vestimaintas, et sia harpfa 25 
in maun, et 's lascha vair dais barchiroels. Stir qnist fat flittan ils bar- 
cbiroels uschea ischnuieus, chia nun pudettan fer oter, co cofefser tuot il 
fat, inunder chia l'Rag ls det lur merita peja. 

Nota. 
tin chi ho tin bun mister, chiatta da pertuot da 's vivanter. Eir 30 
ils doats haun lur inimichs et persequiteders. 

Davart il custaivel banchiet da Anthony et Cleopatrae, in ilquel Cleopatra ho 

mangio una pretiusa perla. 

X. 

Cleopatra, Regina dadEgypto, purtaiva stin las uraglias per pendents duos 35 

perlas, laspti grandas, chi sajen me gnidas visas, lasquelas eiran laschedas ad ell a 

dallas [f. 10*] Reginas dad Egipto, chi eiran 8 ted as auns co ell a. Anthonins, Thorn 

da Cleopatrae vivaiva zuond custaivelmaing sainza spargner tingitina chiofsa, da 

tel soart, chi'el dumandet Una gieda a Cleopatra, scha tingitinRag sur terra pudes 
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fer pii superbis ed custaivels pests, co chi'el faiva el ordiuariamaing? Cleo- 
patra ariet dad' Anthonium et dschet, chi' ella suletta in Una tschaina vules 
spender et cus[s]Umer 500000 rainschs. Anthonius giavtischet da vair que, 
perchie el nun crajaiva, chia que pudes efser. Haun dimena giuvo pe in- 
5 semel, et piglio tin, chi havaiva [nom] Lucius Plancius, per gitidisch. II di 
zieva ivitet Cleopatra Anthonium a pest; V fet purter avaunt alchitins 
trattets da poch momaint. Inuonder chia Anthonius la minchiunaiva et 
dumandaiva, co chia ella yules chiaver sieu quint net?, chia la stues spen- 
der pti cnstaivelmaing, scha ella vules gnir a daseng da sieu quint 

10 Cleopatra stet salda sttn sieu pled et Pasgitiret, chi 9 ella soletta vulaiva 
stin que pest constimer, la valuta da tauut or, cioe 500000 rainschs. Sun 
que dalungia [f. 10 b ] cumandet a seis servituors, chia la purtefsen no tin va- 
scheet plain d'aschait. Co tret ella gio da sias uraglias Una da quellas 
grandas pretiusas perlas et la btittet aint in que aschait, laquela dalungia 

15alguet, et uschea bavet ella our que aschaid cun la perla; mettet da- 
lungia maun eir al'otra perla in l'otra uraglia, et la vulaiva eir quella 
trer gio. Ma Lucius Plancius currit no et la tgnet Is mauns, et giti- 
dichiet, chia Cleopatra haves guadagno et Anthonius pers. Uschea dimena 
ho Cloopatra bavieu our tin miracul della nattira, et 1' oter ho Plancius 

20 spendro. Aqui oda eir que chia Svetonius scriva da Octavio Augusto. 
Zieva chia Cleopatra havet persvas ad Anthonio, chi'el reftides sa prtima 
duonna, chi eira sour da Octavy Augusti, Imperadur Romaun, et la piglies 
ella per duonna, Ait Octavius Augustus co tres zuond gritanto, chi'el gnit 
cun tina grand isch ma armeda incunter Anthonium, et il vandschet in Una 

25 bataglia daspera Actio, el et tuot sa sudeda. Cura chia Cleopatra vset 
que, schi 's matet ella fvefsa in [f. 1 l a j sain duos grandas vipras, aciochia ella 
tres lur toefsi gnis amazeda. Ma Augustus, perchie chia el haves gugiend 
mno cun se a Roma Cleopatram, per tin spettacul, viva, per tin signel dal 
triumph, cumandet ad Unzachie Psyllis (quists eiran glieud, chi evdaiven in 

30 Africa, et havaiven tina singuler nattira et proprieted, chia cun lur pre- 
s ch en scha, sptida, cun lur fled s-chiatschaivane las vippras et zerps et las 
pigliaiven tuotta lur foarza) chia tattefsen our las tettas da Cleopatra, scha 
foarza la pndefsane trer our il toefsi, et la salver in vitta. Ma que flit 
memma tard, perchie 1' toefsi I' eira ifingio ariveda fina al cour, inuonder 

35 chi' ella restet dalungia moarta. 

Davart la granda fortiina da Polycratis. 
XI. 
A Samo eiran trais frars da granda descendentia, Polycrates, Pantag- 
notus et Syloson. II pti velg da quists, Polycrates, aciochia el pudes 
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aregner sulet, amazet el sieu frer il pU juven, Pantagnotum; il oter, Sylo- 
son, tramtet el in exili. A quist Polycrates riuschiva tuot uschea bain, 
chia el nun [f. ll b ] gnit sullettamaing ttu signur sur Samo, mo sur tuottas las 
citteds circumvicinas. Tuot que chi'el piglaiva a maun, sucsedaiva bain; 
itiua chi'el cumanzaiva guerra, schi guadagnaiv' el. El havaiva granda a- 5 
micitia cun Amasi, Rag da Aegypto. Quel, cura chia el udit la granda 
forttina da Polycratis, il scrivet Una chiarta, in laquala chi'el dschaiva, 
chia Ffus adachier, chia ad el, taunt co a sieu amich, gies bain amaun. Ma 
pero chi'el haves grand suspett d'tina tel granda fort Una, et chi'el il cus- 
gliaiva, chia 1 des butter davent que ch'il eira il pti chier, chia el me nun 10 
pudes chiatter ptt, aciochia el maschdes aint Una tel granda forttina tin 
po d' dischgrazchia et adversited. Polycrates pigliet sieu sagie in ilquel 
eira fafsagieda aint Una zuond custaivla peidra, vo stin il mer, et blltta 
il sagie luaint. Ma chie iscuntra? Pochs dis zieva gnitten tinzachie pes-chia- 
duors, chi paschchietten lander intuorn et piglietten tin grand pesch; quel 15 
dunettane els a Polycrati. Cura chia 1' pesch flit aviert sti, co chiattetane 
il sagie in il vainter dal pesch, et uschea cungitisted Polycrates darchio 
sieu batschier. Quist gnit a savair ad [f. 12* J Amasi. Quel scrivet darchio a 
Polycrati, et il renuntiet sia araicitia, cun dir, chia fus impofsibel, chia 
stin tina tel granda forttina, nun des gnir tin a granda dischgrazchia* Que 20 
chi bod zieva dvanted eir. Perchie 's haviand Polycrates piglio avaunt da 
piglier aint las islas dal meer Ionio, ftit el admonieu da sia egna figlia, 
chia nuldes fer que, perchie chia ella's havaiva is[s]umgieda dad' el, chia el 
flis gnieu trat in 1' aer et gniva lavo da love, et chi' el gniva tit dal 
sulalg. Polycrates nun ho vulieu sgunder ilg cus[s]alg da sia figlia, mo eis 25 
trat in guera. Cura chi' el gnit a Magnesiam, co ftit el clapo dais citadins, 
ilsquels l'fetten tina sgrischusa moart, et l'apendetten alhura stin tin 
boes-ch. Et uschea gnit vair il soemmi da sa figlia, perchie, cura chia 
pluaiva, gniva el lavo da love et, cura chia daiva il sulalg, chia 1' gut- 
taiva il grafs da sieu chi tier p, schi gniv'el tit dal sulalg. 30 

Davart il funerael da Alexandri il Grand. 
XII. 
Siand Alexander il Grand moart, eis sieu chitierp gnieu mifs in tina 
chiafcha d'or et purto ad Alexandriam cun granda [f. 12 b ] pompa et reverentia, 
Et eis gnieu cumpagno da bgiers Rags, Principe et oters grands signuors, 35 
ilsquels havaiven aint a maun sieu testamaint et l'vulaiven metter ad 
effet. Ma aciochia il lung viedi, chia havaiven da fer, nuls pares memma 
greif u tedius, 's haune accord os insemel, chia iminchitin des dir qual- 
chiofsa da quel, chia sepulivan. II prtim dschaiva: Alexander snlaiva 

Ritoromaniache Ohreitomathie VII. 1. 3 
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paravaunt pofsidair or ed argient; huofsa pofseda Tor (cioe VvaschS d'or) 
Aloxandrum. II seguond dschaiva: Alexander sulaiva chiastier et mazer la 
glieud, huofsa [eis] el fvefsa gnieu chiastio et amazo. II terz dschet: Her ils 
pii pufsaunts et grands Rags dal mnond tmaiven Alexandrum, huofsa nul 
5 stima, ne 1 teman niaunchia il pU pitschen betler. II quart ho dit: Her 
tuot il muond eira ad Alexander memma stret u pitschen, huofsa Una 
pitschna chiafcha l'eis grand' avuonda. II 5: Her pudaiva Alexander 
bain udir, et tingitin nun aschchiaiva dir Unguotta in sa preschenscha ; huofsa 
tschauntscha iminchiiin, chi'eis preschaint da el, et el nun oda niaunchia 

10 tin pled. II 6: Quels chi vfaiven her A lex an drum, il tmaiven; huofsa nul 
teman Ungitin, chi V veza. H 7 : [f. 13 a ] H§r giaiven tuot ils vifs zieva Alexandrum, 
hoatz vo Alexander zieva tuots ils moarts. tin oter dschaiva: H&r havaiva 
Alexander bgier amichs et inimichs, huofs' eis el inguel a tuots. Siand 
dimena quista granda signuria ariveda ad Alexandriam, discurrind insemmel, 

151'haune sepulieu alo zuoud pompusamaing. Dad' tin temp, chia quist grand 
Alexander (grand gniva el nomno no da seis grand fatts, perchie da stattira 
eira el pitschen) vulaiva fer una guerra cun que pufsaunt Rag Dario Co 
domanno, 's imbattet, chia Alexander crudet in tina greiva et privlusa 
malatia. Quist Alexander havaiva tar se tin fidel et perit meidi, chi ha- 

20 vaiva nom Philippus, alquel Alexander sulaiva cufider bgier. Quist meidi, 
cur' chi' el vfet il grand prievel, in ilquel sieu Rag eira, 's impisset da metter 
tuota fadia et sfoarz per 1' cus[s]alver in vitta. Et dimena schi preparet 
el una maschdina et la purtet aint ad Alexandro in tin bachier, et r ad- 
mo nit, chi' el daiva baiver our que alegramaing. Dintauut chia quist 

25 Philippus staiva avaunt il let da Alexandri cun sia maschdina, ve, be in 
que V gnit ad [f. 13 b ] Alexandro Una chiarta daParmenione, ilquel eira il melg- 
der amich da Alexandri, in laquela Parmenio admoniva Alexandrum, chi' el 
defs 's inchitirer dallas maschdinas da Philippi, perchie chi' el ftis cumpro our 
cun daners da Dario, chi' el il des tus-chiauter. Alexander legiet quista 

30 chiarta et, 1' haviand letta, la mettet el suot sieu pltimatsch, in fin a chia 
l'eira temp da piglier la maschdina. Allura pigliet el cun Un maun il 
bachier da Philippo et cun Poter det el a Philippo la chiarta da Perme- 
nionis da ler, et dalungia matet el il bachier stin buochia et 1' 
bavet our. Dintaunt Philippus legiaiva la chiarta. Co eira bain 

35 miravglius da vair, co chia Alexander, bavand, guardaiva Philippum, 
na da grit, u taunt co scha's intmes, mo cun tina bella vista, 's laschand 
et fidand da sieu meidi, et co chia Philippus mettaiva Is matins a 
tschel, *s plandschand et almantand dalla fusdet da Parmenionis. Et per 
dir alia cuorta: cun bod chia la maschdina cumanzet ad operer, 's perdet 

40 Alexander vi, chia Is circumstants non pissaiven oter, co chi* el gnis a murir; 
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mo la natUra vandschet, chia el se turnet, et tree operatiun et virttid da 
quista maschdiu a in pochs dis flit [f. 14*] el saun et s-cliiape(l)[t], chia el pudet 
ir incunter a Dario, ilquel mnaiva con se 600000 sudos, et il vandschet 
et dischfet tuot quell a granda armeda. Darius fugit, mo gnit persequito 
dalla sudeda da Alexander, et gnit clapo dad tin sudo, chi havaiva nom 5 
Bafsus, ilquel l'amazet et purtet la prtima nova ad Alexandro, pissiand da 
artschaiver na granda peja; mo Alexander, impe da 1 der peja, il fet squar- 
ter traunter duos boas-chs. Una. gieda dunet il Rag d' Albania al grand 
Alexander tin grand chiaun. Alexander, per pruer, scha 1' ftis ardimantus 
et bref, fet mner aint in tin a cbiambra tin uors, inua cbia 1* chiaun gia- 10 
8chaiva. L cbiaun guardet bain l'uors, ma staiva salda, sainza 's muanter 
ftnguotta, nun urlaiva neir tinguotta. Co fet Alexander mner aint in que 
medem gieben tin ptierg sulvedi et tin ciervi, 1' cbiaun nun 's indaiva tin- 
guotta neir da quiets, Is guardet nom ma, ma stet saimper a terra gia- 
schanto. Co gnit Alexander gritt et cumandet, cbia daiven mner daventl5 
quella bes-cbia et l'amazer, percbie chi' el nun havaiva tingitin ardimaint. 
Mo cura cbia '1 Rag dad' Albanas (m' be falo, vulaiva dir da Albania) 
savet que, [f. 14 b ] schi 's artivlet el ficb, cbia nul havaiva informo melg Alexan- 
drum dallas bellas qualiteds da que cbiaun, et peraque schi 1' tramtet el 
aunchia tin dalla medema grandezza et nattira, et V fet dir, cbia nul' des 20 
pruer la fermezza da que cbiaun vi da bes-chias pitschnas da poch momaint, 
mo vi da grims liuns et elephants; chia el hegia nomma hagieu 2 da 
quels chiauns, l'tin saja gnieu mazo imprudaintamaing, quist oter duna el 
eir huofsa ad Alexandro, na sullettamaing, per chi' el cugnuoscba il fat 
comis vi dal oter chiaun, mo eir, per chi' el sapchia zieva ir pti cautamaing. 25 
Alexander suainter quista advertenscha, per pruer il chiaun, fet mner aint 
in una chiambra tin grim liun. L' chiaun co dalungia P saglit alia vitta, 
et in il prtim boat Trumpet el il cuIobz al liun. Ptir alhura havaiva 
Alexander sieu grand delett a vair quist bel spectacul. Fet gnir aint tin 
grand elephant. Cura chia Y chiaun vset 1' elephant, schi cumanzet el a 30 
trambler dalungia, zieva ad urler fich et a saglir da tel soart, chi' el havaiva 
fat gnir taunta puolvra, chia nun 's pudaiva ne vair ne udir, ma ptir alia 
davous pigliet el tina tremenda scuorsa et clapet (Fehlen 2 Seiten.) 
[f. 15*] displascbet fich a Medea, ma pero ella zupet sieu oedi infina stin il 
di, chia Iason faiva noazzas cun Glauca. In que tramettet Medea a quista 35 
spusa nova tina bellischma schoachia, chia ella des trer aint, et tina lia- 
dfira. Mo quista schoachia et liadtira eiran tres indschin drizedas uschea, 
cbia, cun bod chia Glauca las traiva aint et gniva alia clarited, chia ella 
stues murir, perchie chia pigliaiven foe da se svefsa, chia tingitin nun sa- 
vaiva, siand chia eiren strichiedas cun nafta. Cun ocasiun dalaquela nus 40 

3* 



Digitized by 



Google 



36 Alchitinas Bellas et Niizaivlas Histoargias 

da Alexander il grand eirans gnieus siin il prescliaint discuors. Mo per 
turner darchio siin Alexander, quel eira filg da Philippo, Rag dalla Mace- 
donia; sa mamma vaiva nom Olympia. Eis nascbieu gitist siin que di, chia 
que miravglius et castaivel taimpel da Dianae in Epheso, cbi gniva tguieu 
5 per il tscbincbievel miraquel dal muond, siand cbi' el eira grandischem, fabri- 
cbio d'sptir marmel, alf sco la naif, eis guieu ars et ardiit in tschen- 
dra. [f. 15 b ] In sa giuventiina ho 1' hagieu per magister Aristoteles, que 
famus philosoph. Zieva la moart da seis bab eis el succedieu in 1' 
ariginam in l'eted da 20 ans. Dalungia 's ho 1' piglio avaunt da fer 

lOguerra als Persers et da schdriir lur monarchia et da la trer a si, 
que cbi eis eir iscuntro. Da sieu temp reguaiva sur lis Persers et 
Meders Darius Codomannus, cun ilquel Alexander vulaiva havair da fer 
et il piglier sa cur nun a et sieu reginam. Darius gniv' incunter ad Ale- 
xandro cun 600000 homens, et percbie cbi' el 's laschaiva memma siin sa 

15foarza, schi tramtaiva el ad Alexandro tin sag d'sem, cun dir, chi'el des 
inumbrer quels 8 ems, scba el pudes, perchie be taunt sudos mnes el, Darius, 
cun se. Alexander rumpet sti tin da quels sems, Tsavuret et dschet: Qui 
eis bain tin grand mantum, mo pochia virttid et foarza. Et dimena tram- 
tet el inavous a Dario tin sachiet plain d'paiver et dschet: Ve, qui eis 

20 tin pitscben mantum, mo la virttid et foarza da quels pa i vers eis bgier 
melgdra, et scha tti Is segiast, schi vainst a cbiatter, chia tin sulet 
paiver eis melgder, co 1000 da teis sems. Usche sun eir ils sudos, [f. 16 a j 
chi'eau main cun me. Bod stin que haune els hagieu iina bataglia 
insemmel, in laquela Darius eis gnieu vit, et sa duonna Sisigambe 

25 et sa figlia Barcenene sun gnidas piglicdas prescbun da Alexandro; mo 
el paro las tgnaiva in grand respett et reverenzcbia. Darius fngit, et 
bain bod zieva respet el insemel sudeda et il declaret darchio iina otra 
bataglia, laquela chia el perdet darchio, fugit, mo ftit clapo da Befso et 
mazo, sco d eis dit peravaunt. Et eis uschea Alexander dvanto tin Monarch 

30 dalla Persia, ho fat sepulir il chiuerp da Dary pumpusamaing. Quella 
gieda bo Alexander in la suletta citted da Susa chiatto in or battieu 
140 tonnas, 's inclegia in la cbiambra dais Thesoris da Dary, quel chi'el 
bavaiva vit, sainza la vaschella d' or, d' argient, la purpura et las peidras 
pretiusas, chi'el cbiattet alo, chi eiran in granda quantited. Bain indret 

35 per aque pudaiva Darius dir a que sudo, chi l'mazet, zieva chia el 1' ha vet 
do tin po d' ova ascra da baiver per la granda said, chi'el havaiva: Vo et 
di ad Alexandro, tieu Rag, chia Darius, chi lascha davous taunt or et ar- 
gient, co chia Is chiavals et elephants da Dary paun purter, nun ho huofsa 
hagieu taunt da t' pajer quist stich d' ova. [f. 16 b ] Zieva qui sta granda vitoargia 

40 giet el vers las Iudias, inua chi'el bavet grandas bataglias cun Poro, l'Arag 
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dagls pajais, mo pero el vandschet s aim per, cud persa poro da grand poe- 
vel. Cura chi'el turnet da quels pajais, schi pigliet el per duonna la figlia 
da Dary, Una zuond bellischma femma, et fet noazas cun ella in la cited 
da Siisa; sun laquela noaza fUtten 9000 Persers, alsquels el dunet ad 
iminchilin Un grand bachier d'or. Mo a seis Grecs, 's inclegia a quels da 5 
sieu egien reginam, dunet el 60 tonnas d'or, cbia pudefsen iminchilin pajer 
lur dbits. Alia davous eis el moart a Babylon, cbi' el bavaiva 32 ans. Nun 
'8 so per cert, scba el saja tus-cbianto da sieu egien Magister Aristoteles, u 
scba el' 8 begia mazo cul baiver, siand el in cumpagnia da sa signuria siin 
Un pest, cbi* el fvefsa fet piner, zieva chi'el fu turno dal Indias. Havet Un 10 
filg et Una figlia, ma siand auncbia juvens et poch scoarts, flit sieu imperi 
zieva sa moart partieu in 3 parts: in il reginam dal la Macedonia, dalla 
Syria et d' Aegypto. In la Macedonia gnit Casfander, cbi schdrUet 
Olympiadem, la mamma da Alexandri, et tuot sa posterited, in la 
Siria gnit Seleucus Nicanor et in Aegypto gnit Perdiccas. Quists tuotslB 
eiran seis servituors, cbi cumandaiven sur quels pajais. [f. 17 a ] Philonicus da 
Thefsalia mnet a Philippo, Rag dalla Macedonia, bab d 7 Alexander il grand, 
Un miravglius cbiavalg, scba el il vulaiva cumprer, chi bavaiva il cbio 
sco Un bouf, quinderno gniv'el numno Bucephalus, et eira zuond superbi 
et g[i]all. Per quist chiavalg dumandaiva Philonicus incirca da 8000 curu- 20 
nas, u 20000 rainscbs. Cura cbia vuletten pruer quist cbiavalg, scba el 
giaiva bain da cbiavalchier, nu l'pndaiva UngiUn aredscber u dumas-chier, 
bgier main ir a cbiavalg. Inuonder chia Philippus eira commuanto da 1 
trametter davent quist chiavalg, siand chia el eira uscbea Una bes-chia in- 
domita. Cura cbia Alexander udit et vset que, giavUschet el, chia 1' dai- 25 
ven Un po lascher pruer eir el, chi'el il vules bain redscher et manadscher. 
Seis bab Philippus gnit squasi grit, chia el, siand Un infaunt, vulaiva 
pruer Un fat tel, chia niaunchia glieud veglia, bain adUseda, nun havaiven 
padieu fer. Ma pero tres lung contraster Alexander fUt exodieu, et obt- 
gnet sa dumanda. Co giet el tar Bucepbalo, il pigliet per la chiavazina, 30 
Pvulvet cun la testa vers il sulalg, percbie chia el observet foarza, chia quist 
[f. 17 b ] chiavalg tmaiva sia egna sumbriva, tschantschet cun il chiavalg, lam 
lam, l'glischaiva et faiva cleg cun Un maun sUn il cbiavalg, et dandetta- 
maing saglit el a cbiavalg, T tgnet said per il frain, sainza batter u 
l'tuchier, infina chia 1' chiavalg 's balchiet Un po et laschet uschea da 35 
8-chimer; alnra laschet Alexander il frain larg, et il laschet cuorrer cun 
tuotta foarza. Philippus gardaiva zieva giand seis filg cun granda tema 
et schnuizzi, ma cura chia 1' vset, co chia seis filg Alexander vulvaiva et 
aredscbaiva uscbea belg quist chiavalg, et huofsa gniva inavous vers els, 
chia tuots, chi eiran alo preschaints, s istupiven, cumauzet Philippus per 40 
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grand' algrezcliia a crider et a brancler seis filg intuorn culoez et bUtscher, 
dschand: chier filg, tli poust bain at tscherchier Un oter reginam, perchie 
ma Macedonia eis mema pitsclina et stretta per te. Sun quist chiavalg 
eis Alexander zieva saimper ien a chiavalg, cura chia el pigliet aint il 
5 muond, et cura chia sieu Bucephalus guit amazo dais Indian era in una 
bataglia, fet Alexander alo [f. 18 a ] edifichier Una granda citted, laquela 
chi'el nomnet Bucephalon zieva sieu chiavalg. 

Davart la granda consiantia da Psammeniti in sia adver sited. 

xin. 

10 Haviand Cambyses, Arag dalla Persia afsedio quella cited da Mem- 

phis et zieva eir piglied' aint, ho el Psammenitum, Rag da Aegypto, piglio 
preschun insemel cun seis in faun ts et bgierra milliera d'otras persunas 
juvnas et veglias. Mo Psammenitum et alchilins oters Egipters ho Cam- 
byses tramis in il burgo della cited, et ho vulieu pruer sieu cour uschea. 

1511 prUm ho el tramis our la figlia da Psammeniti trata aint cun vesti- 
maintas ragielas cun Una sadella in maun a piglier ova, et cun quella 
bgierras juventschellas figlias dad' oters Egipters. Cura chia quist as tuottas 
pafsettan vidavaunt lur vegls et gienituors, schi cumanzattane tuots da- 
lungia a crider et plaundscher dad ot, taunt ils babs co las figlias, ourd- 

20 vart Psamminitus, quel, schabe chi'el vsaiva sa figlia, staiva cun la testa bafsa, 
sainza der seng da larmas. Bain bod zieva ho Cambyses sumgiauntamaing 
[f. 18 b ] fat pafser vi davaunt il filg da Psamminiti, chi havaiva lio ils mauns cun 
chiadaignas, Una sua intuorn culoez et Un frain in buochia, et cun quel 
2000 filgs dais Egipters dalla medema cited. Cura chia eir quists pafsetten 

25 vidavaunt lur gienituors, haune tuots, taunt juvens co velgs, taunt babs 
co filgs, cumanzo darchio fich a crider. Mo Psammenitus ho taschieu et 
guardo in terra saldamaing. Siand quist pafso, eis gnieu muo vi davaunt 
Psammenitum Un horn velg tuot chianuofs, zuond bum amich et cumpang 
da baiver da Psammeniti; cura chia Psammenitus vset quist, schi nun ho 

30 el taschieu, sco peravaunt, mo ho cumanzo a giUvler et bragir zuond an- 
guschagiusamaing. Quist eis gnieu a savair a Cambyse in la cited, quel 
ho dalungia tramis a dumander a Psammenito la causa da sieu crider. Num- 
nedamaing, perchie chia el nun hegia pU bod crido sur seis juvens in- 
faunts, co sur quist velg hom sulet, ilquel pero nun pudes viver loeng, 

35 ne 1' eira paranto Unguotta? Co ho Psammenitus respundieu: Dsche a 
Cambyse: Domestica mala efse majora lachrymis, [f. 19*] que ais, chia la disch- 
grazchia, chi'Un veza als ifaunts, n vi a seis d'chiesa, saja pU granda, co 
chia Un la poafsa crider cun larmas avuonda. Quista respoasta ha pla- 
schieu zuond bain a Cambysi, et peraque schi cumandet el, chia defsen 
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lascher viver il filg da Psammeniti. Ma el eira infingio mazo cuu la spoda. 
Et dimena bo Cambyses fat mner tar se Psammenitum, et 1' ho tenieu tar 
ae in grand hauur, infin chi' el ho vivieu. 

Davart la Tirannia da Astyagis et naschenscha da Gyri. 

XIV. 5 

Ad eis sto Una gieda tin Arag in la Media, chi havaiva nom Asty- 
ages. Quel ho hagieu una figlia, chi havaiva nom Mandane, dallaquella 
el '8 iflsumgiet Una gieda, chia our da sieu vainter creschiva Una vit, chi 
'sdarasaiva our sur tuot l'Asia. Inuonder chia el tmet, chia gnis Unza- 
cura a nascher da sa figlia Un, ilquel gnis a dominer u regner sur 10 
l'Asia. Et peraque schi det el a sa figlia Un schlecht horn da bafsa con- 
ditiun. Et cura chi' ella gnit groafsa et parturit (f. 19 b ] un filg, pigliet el que in- 
faunt tar el, l'det aint a maun a sieu fidel servitur Harpago, cun quist 
sever cumand, chi' el il des amazer. Harpagus nun's laschet incler vers 
Astyagem oter, co chi' el vules effetuer que diligiaintamaing. Ma pero el 15 
svefsa nun vulet mazer 1' infaunt, mo l'det a quel, chi chiUraiva sas vachias, 
et il cumandet sten, chia l'al daiva mazer. Cura chia l'pastur gnit a 
chiesa cun 1' infaunt, 's imbatete be, chia la duonna da que pestar 
havaiva hagieu Un infaunt; mo siand chia quist infaunt, chia havaiven 
dad r amazer, eira pU bel co 1' lur et da sating regiel, schi persvadet20 
la duonna al horn, a sieu egien horn, chi' el des piglier sieu infaunt et 
quel amazer et la der que oter infaunt, ilquel chi' ella vules trer sU impe 
dal sien. Que chi 's scuntret eir, et quist infaunt nomnettane Cyrum. 
Cyrus gnit grand et craschieu, et nun pissaiva oter, co chi' el fUs filg da 
qne pestar. "On a vouta dimena s'imbatet e, chia Cyrus giuaiva cun oters25 
infaunts da quella vschinaunchia et gnit da quels tschernieu per Arag in 
il gioe. Co fUt Un da quels matts, chi nun vulaiva fer dafat suainter il 
cumand [f. 20 a ] da quist Rag Cyri, quel fet dimena Cyrus tres ils oters batter 
sten. II mat battieu 's almantet da que cun seis bab. II bab fet taunt, 
chia Cyrus, Rag dais matts, stuett gnir avaunt Astyagem insemel cun seis 30 
bab. Co fet Astyages fich suras[s]en sUn ils giests et postura da quist juv- 
net Cyri, perchie chi' el sumgiaiva zuond fich Astyagem et sa figlia, et pig- 
liet dalungia Un suspet, chia flis quel, chi' el ho vulieu fer amazer. Dumandet 
et inquirit aspramaing da quist pestar, inuonder chi' el haves que matt? II 
pestar nun schnajett, mo cufefset, chia quel il fits do aint a maun da Har- 35 
pago. Et uschea incligiet Astyages, chia Cyrus fUs sieu biedi. Et aciochia 
el gnis largd'ol, schi 1' tramt[et]el in la Persia tar seis genituors, chi staiven 
alo. Aco restet Cyrus infin chi' el fUs craschieu. Inque d'mez fUt Asty- 
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ages zuond grit slin Harpago, chi' el nun havaiva mazo Cyram, mo Tha- 
vaiva do al pestar. Et peraque scbi fett el piglier ttn mattel da Harpagi, 
chi eira filg sulett, chia Harpagus nun savet, Pfet mazer et taglier in 
tochs, Tfet co(e)8cber et purter a vaunt ad Harpago, chi nun savaiva tin- 
5guota, da mangier sun tin pest, chi' el il fet piner. Et zieva pest Tfet el 
purter avaunt la testa, Is peis et maun 8 in Una chiavagna, [f. 20 b j inuonder chia 
Harpagus flit tuot cunturblo. Et peraque schi 's impisset el da's svindichier 
da quist grand affront, cusgliet cun Cyro, biedi da Astyages, et Y agilidet taunt 
inavaunt,chi'el mettet insemmel Una groasisschma armed a, cummanzet la guerra 

lOincunter seis tat, il vandschet et il pigliet tuot aint sieu reginam, inuonder 
chi' el bain bod zieva dvantet que grand Monarch dais Meders et dais Per- 
sers. Ma per alia davous havet ttna miserabla fin. Perchie cura chia 
Cyrus tina gieda cumbattaiva incunter Tomyride, la Regina dais Mafsa- 
geters, schi druet el il prtim quist ingian. El laschet in sieu quattier da- 

1 5 vous varsequauntas buotts d' vin ferm, et *s aretret cun sieu poevel tin po. 
Co dalungia gnittan ils barbars, chi me nun havaiven bavieu vin, et cu- 
manzetten a baiver et *s inavrier, et iutraunter quels eir il filg da Tomy- 
ridis. Dintauut dimena chia Is Massageters eiran tuots aivers et plains, 
chia impart nun pudaiven ne ir ne ster et impart eiran durmanzos, 

20 t8ch[s]et Cyrus cun sieu poevel et ils mazet tuots affats. II filg da Toray- 
ridis pigliet el preschun, ilquel, cura chi' el havet durmieu our il vin, ftit 
usche anguschagio, chi' el 's chiatschet la spedain la vitta et's mazet. [f . 21*] Cun 
bot chia quist gnit a savair a Tomyridi, schi araspet ella insemmel darchio 
taunt poevel, co chi' ella pudet, et il det la seguonda bataglia, in laquela 

25 ella amazet Cyrum cun tuotta sa granda armeda. Zieva fet ella eir tscher- 
chier intraunter ils coarps moarts Cyrum Rag, alquel ella fet taglier gio 
il chio, fet implir tina bu(e)scha plaina d' saung et fichiet il chio da Cyri 
luaint, cun dir: Tti, Cyre, nun hest vit et amazo meis filg et mieu poevel 
cun jtistia, mo cun ingian. Tti hest saimper hagieu granda sait zieva saung: 

30 ve co, huofsa t'impla cun saung, baiva huofsa saung taunt co chia tti 
poust. Uschea ho Cyrus hagieu tin miserabil exit, et eis zieva el gnieu 
Raig seis filg Cambyses. 

Davart Cambysej moarder da seis frer et da sa sour. 

XV. 

35 Cyrus Arag laschet zieva sa moart duos filgs: que chiaun da saung 

Cambysen et seis frer Smerden, ilquel da alchitins vain anomno Artaxerxes. 
II velg Cambyses havet dal giuven quist soemmi. Al paraiva, chia gnis tin 
pot our dalla Persia et il dsches, chia Smerdes flis adozo al thrun regiel. 
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Curadimena chia l'nar's aschdaschdet, schi pisset el, [f. 21 b ] chial' soemmi gnis 
vair, chia Smerdes gnis a 1 amazer et uscbe a trer 1' areginam a si. Dimena 
per gnir avaunt a quist mel, schi tramettet el sieu fidel cusglier Prexaspom, 
ilquel chi'el paro zieva pajet zuond mel, sco chia mis dscharons aqui 
zieva, a Susa in la Persia , inua chia seis frer Smerdes eira ieu, u pli 5 
bod eira bandieu, cud quist cum and, chia el mazes seis frer. Que chia 
Prexaspes eir effetuet, et stanschantet il bun Smerdem suot pretext, chia 
el il vules mner a chiatscha, in il meer coatschen. Zieva chia el dim en a 
in quist moed ha vet mifs seis frer our d'peis, schi havaiva el darchio 
sait zieva saung, et per aque schi fet el eir amazer sa chiarnela sour, la 10 
quela chi'el incunter las ledschas divinas et humaunas havaiva spuso a si 
per duonna, ilquel homicidi, suainter chia Plutarch us aradschuna, iscuntret 
uschea. Haviand Cambyses dad' tin temp per ptt grand delett et allegria, 
'8 fat moarder insemel Un chiaun et tin liunet avaunt sa maisa, flit il chiaun, 
sco chi 's po chioentsch crair, vit dal liun. Ma a dvantet, chia il frer da 15 
quist chiaun, ilquel in quella medema seela eira lio [f. 22 a ] vi ad Una sua, tschun- 
chiet la sua et gnit in agitid a sieu frer, chi eira chialchio suot et staiva 
in grand prievel, et uschea rut il liunet vit e mazo da quists duos chianns. 
Quist plaschet a Cambysi zuond bain, da tel soart, chi'el staiva da craper 
d'gice. Ma lo scunter la Regina, sour da Cambyses, cridaiva sos[s]amaing, 20 
inuonder chia Cambyses la dumandet, perchie chi' el la crides, siand chi'el 
havaiva instituieu que pasfatemp et cumbatta, per chi'ella stes legra? La 
sour respundet et dschet, chi'ella cun occasiun da quista cumbatta dal liun 
et dais 2 chiaun s 's algurdes da Smerdes, sieu frer mazo, ilquel nun ha- 
vaiva hagieu iingitin, chi Y pudes agiuder, mo eira gnieu mazo da sieu 25 
egien frer, tiers ilquel el haves stuieu spetter cuffoert et agitid. Tres 
quista respoasta gnit Cambyses uschea gritanto, chi'el daluugia fet mner 
davent sa sour, la Rcgina, et la fet mazer. Quist Cambyses eira zuond 
arendieu al'avriaunza, per laquela Prexaspes, tin da seis fidel s cusglidrs 
l'arprendet amicabelmaing. Quist disch plaschet fich a Cambyse, et per a- 30 
que vulaiva el eira gugiend udir, chie chia seis oters cusgli^rs [f. 22 b ] dschaiven 
et tgnaiveu dad' el. Et dimena Is fet el rasper iusemmel et lis dumandet, 
scha savaiven da blasmer qualchiossa in el? La granda part da quels 
nun vulaiven moarder la vuolp, mo chiarazaiven il Rag et dschaiven, 
chia 1* stimassen pti co seis bab Cyrum. Perchie? Perche chia el tiers 35 
ils araginams da seis bab havaiva mifs u argitit tiers eir l'Egiptum, il- 
quel seis bab nun havaiva pudieu survgnir. Mo 1' Rag Croesus, alquel 
Cyrus "havaiva cumando, chi'el fes surasseu slin seis felg Cam by sen, et 1' amusses 
in tuottas las virttids, dschet: Eau stim Cyrum bgier pti co Cambysen. La 
caasa: perchie chia Cambyses nun ho aunchia lascho davous uschea tin bref40 
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filg, sco Cyrus. Quist tnot plaschet a Cambyse dafat bain, et peraque fet 
el clamer tar se Prexaspeu et dschet: Tti Prexaspes sulet me blesmast u 
arprendast dal'avriaunza, ma aciocbia tli sapchiast et cugnuoschast, chia eau, 
scbabe cbia d-be bavieu sten, unguotta taunt main, begia mieu saun in- 
5 tellet ed jUdici et poassa fer que chi sto bain, scbi [f. 23*] vce eau fer metter 
qui avaunt me tieu filg pitschen, et cura chia sun aiver, chi vce eau mi- 
rer et sagietter vers el. Scba mil cbial l'infaunt gitist in mez il cour, 
scbi m'des imincbiiin tegner per tin avriard, chi nun so druer indret sieu 
jUdici. Mo scb'eau il cbial giilst il cour, schi defsest savair et incler, 

10 chia nun maunchia Unguotta al intellet, schabe chia sun prinz. Sti sura 
fet Cambyses piner tin grand pest, 's inavriet cun seis cusgliers, et cura 
chi' el flit aiver, mattet el avaunt se, ma pero bain daloentsch, il filg da 
Prexaspis il pti juven, tandet sieu balaster, mattet sti sa friza, tschignet 
et sagiettet stil mat. Cumandet dalungia, chia daiven guard er, scha V 

15 cour fUs tuchio? II juvnet ftit aviert sti. Co chiatettane, chia la friza eira 
fichieda aint in mez il cour. Que musset Cambyses dalungia a Prexaspi, 
et dschet: Quinderoura poust tti huofsa iucler, chia eau nun sun tinguotta 
tin avriard et, schabe chia d-he bavieu sten, chia darchio nun hegia bavieu 
l'judici. T inguarda, chia ttt in l'avegnir nun arprendest pti, scha nun e 

20 il vaira. 

Nota. 
Quist eira una injusta tirannascbchia peja per la fidella admonitiun da 
Prexaspis; quel chi voul dir ad una la vardet, sto suenz purter V ini- 
micitia per sa peja. 

25 [f. 23 b ] Davart la miravgliusa virtud dal anne da Oygis. 

XVI. 
Plato scriva in sieu seguond cudasch davard la Republica la seguainta 
historia. Gyges eira tin bus-chier in Lydia. Cura chia quel una gieda 
parch iura sa bes-chia sun la chiampagna, dvantet e, chi gnit dandettamaing 

30 una granda melora, chia tunaiva, stragliuschiva, daiva tampesta, pluaiva da 
tel soart, chia gnit una terratrimbla, chi fandet et avrit la terra, chi 
restet una granda chiavoargia. Gyges [s] fet ardimaint, et giet aint in la 
chiavoargia, in laquela el ho vifs bgierras miravgliusas chiossas et in- 
traunter otras eir un grand chiavalg d'bruonz, ilquel aint dadains eira 

35 voed. Iu il flaunch da quist chiavalg eira una fnestra, tres laquela Gyges 
guardet aint il chiavalg, et vset aluaint un grand chiuerp moart dad'un 
horn, nud sainza ungiun iffitamaint, oter co chi 7 el havaiva un anne in daint. 
Gyges eis tres quella fnestra ieu aint il chiavalg, ho piglio l'anne et eis 
ieu davent cuntuot. Ma dintaunt chia Gyges poarta que anne in daint, 
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schi observet el, cbia 1' gniva invisibel, et chia ttn [f. 24*] dais circum- 
stants nun vsaiva, chi' el fus prescbaint. Ho peraque pruo pli bain la 
virtud da quist anne, et ho observo et chiatto, chia, cura cbi' el vul- 
vaiva la peidra da quist bel anne in aint vers sieu chiUerp, schi cbi' el gniva 
invisibel, ma cunbot chi'el il vulvaiva in our, schi gniva el darchio visibel, 5 
chi tuots il pudaiven vair. Sttn aque eis el ieu in la cuort dal Rag dais 
Lydiers, et uschea suenz co chi' el vulaiva, 's faiva el invisibel, durmiva cun 
la Regina, et alia davous mazet el il Rag svefsa, 's maridet cun la Regina 
vaidgua, et uschea our d' Un pouver bUs-chier eis el tres mez da quist anne 
dvanto Rag. Quinderno eis gnieu il proverbi, chia 's disch: Al bo 1' anne 10 
da Gygis, cura chi' ttn voul dir: Al ho tuot que, chi' el giaviischa. 

Syloson duna a Dario una chiappa d'purpur u d' s-chiarlatta. 

XVII. 
Paravaunt eise sto dit, chia que vintUraivel Polycrates hegia hagieul5 
tin frer, chi havaiva nom Syloson, ilquel chi' el tramtet in exili, ac\ochi'el 
pudes aregner sulett a Samo. Quist Syloson eira Una gieda in quell a 
granda cited da Memphis et giet a spas un po sun quel las Plazas, et 
havaiva sti Una stupendischma bella chiappa d' s-chiarlatta. Darius Codo- 
manus, que grand Monarch dalla Persia, eira lefsa gieda aunchia Un tra- 20 
bant u servitur [f. 24 b ] da Cambyses, Rag dalla Persia. Quel gnit no tiers quist 
Syloson, guardet quella bella chiappa coatschna et 's inamuret fich sUn 
ella, dumandet a Syloson, scha el vnles vender quella chiappa, et quaunt 
chi'el dumandes per zieva? Syloson respundet: Chier amich, quista chiappa 
nun m' eis vnela, huofsa pero, scha tU la voust purter adUna et nun la 25 
lascher me our da teis mauns, schi t'la voeglia duner. Darius flit legiar, 
pigliet la chiappa. Zieva allura chia Darius gnit Arag, et Syloson eira 
chiatscho in exili da seis frer Polycrate, giet Syloson tar Dario et 
's schantet gio stin il glim dalla poarta dal Rag et fet dir al Rag, chia 
fus aco Un horn dalla Graecia, chi fus benemerit dal Rag, percbie chie 1 hegia 30 
fat bgier dal bain. Quist gnit dalungia purto avaunt al Rag, ilquel 's istupit 
fich et dschet: Chi eis quel intraunter ils Graecs, ilquel ho fat dal bain u amicitia 
cun que pufsaunt monarch Dario ? Et sim aque fet el dalungia mner avaunt 
8e Syloson, ilquel il radschunet et tret dalungia in memoergia la 
chiappa d' s-chiarlatta, chi'el il havaivo duno in la cited da Memphis. Co 35 
alhura dschet Darius: O, TU horn da bain, m'hest tU, din taunt chia nun 
eira aunchia Rag duno Una uschea chiera, schabe schlechta chiossa, schi chie 
gnifses a fer huofsa, chia sun Rag? Eir eau t'vce huofsa duner taunt or 
et argient, co chia tU giavttschast. Ma Syloson il respundet: [f. 25 a ] ORag, or 
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et argient nun dumand' eau da te, mo cas[s]aigna m noma Samum, la citted 
da meis bab, our dallaquella eau sum s-chiatscko da meis frer Polycrate. 
Dalungia ho Darius tramis Una armeda avaunt la cited et Y ho piglieda 
aint a Syloson. 
5 Nota. 

Beneficis fatts a glieud dad'hunur nun vegnen smanchios. Arcun- 
tschentscha eis Una bella virtUd. Huondra la juventUna et la velgdUna. 

L'Histoargia da Arianis et Thesei. 

XVII. 

10 Daedalus eis sto Un zuond iuschignaivel et ingienius maister, ilquol, 

din taunt chia 1' gniva tgnieu preschuner in Candia dal Rag Minoe, edi- 
fichiet Un miravglius edifici, anomno Labyrinth, ilquel eira dischfarenzchio 
cun tauntas vias toartas, chia ttngittn, chi giaiva aint Una gieda, nun savai- 
va turner inour. In mez quist Labyrinth eira Una sgrischusa et miravgliusa 

15bes-chia, mez horn et mez bouf, chi gniva numno Minotaurus. Quist Mino- 
taurus, taunts co chi n'gnivan aint, taunts magliaivel. Onzacura flit eir 
Theseus, Un juven, bel cumpang tramis in quist Labyrinth. Quel, cunbot 
chi' el flit vifs da quella giuvintschella Ariadne, figlia dal Rag da Candia, 
schi 'sinamuret ella siin el, et det Un cussalg, co chi' el pudes ir aint sgittra- 

20 maint in ilg [f. 25 b ] Labyrinth sainza efser offais da UngiUn et eir turner inoura, 
schi dafat mazer quella grimma bes-chia, numnedamaing chi' el des piglier 
Un fil bain lung et il tachier sttn la poarta dal Labyrinth, et uschea cun 
quel fil in maun daiva el ir per tuots ils giebans et vias da quist Laby- 
rinth, infin chi' el gniva tar il Minotaur. A quel daiva el butter avaunt ttn- 

25 zachie craschaints fats cun arescha et otras chiossas, ilsquels sch'el gniva 
a maglier, schi gniv'el dalungia a murir. Et a turner inoura daiva plajer 
sU il fil, schi gniv'el darchio tar la poarta. Theseus fet per il cussalg da 
Ariadne, et uschea gnit el salvo dal prievel. Quist Daedalus, chi havaiva 
fabrichio que Labyrinth, havaiva Un filg, chi havaiva nom Scar us, et eiran 

30 tuots duos in Candia tar il Rag Minoe in praschun. Quist Daedalus, 's 
laschand sttn siou art u indschin, 's impisset Un mez, co chi' el pudes fttgir 
our dalla preschun. Et peraque 's tachiet el stt a si et a seis filg elas 
d'tschaira uschea bain et ingieniusmaing, chia pudaiven svuler cun quellas 
in ot taunt co Is utschels. Siand dimena [f. 26*] pinedas tuottas chiofsas per 

35 svuler, schi, aunz co svuler, admonit il bab al filg zuond datschiert, chia 
nul des svuler mema ad ot in l'aer, aciochia sas elas d'tschaira dalla 
foarza dal sulalg nun gnifsen algnantedas, mo chi' el daiva ster gittst in mez 
l'aer et ir ziev'el, chi' el vulaiva svuler avaunt. Uschea dimena cumanzet 
il bab Daedalus a s aduzer et a svuler cun sas elas d'tscahira, et seis filg 
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Scams il giaiva zieva. Et svuletten uschea quiets duos sco utscbels in 1' aer 
sur muuts et vals oura, infiua taunt, cbia a arivetteu sur il mer medi- 
terraneo. Co alhura cumanzet Scarus a 's insupervgir, a s aduzer in sieu 
spiert, et 's pigliet avaunt da svuler dafat iufina slin tschSl. Lascha our 
d'sen la fidella admonitiun da seis bab, fida mema sttn sas elas d'tscbaira 5 
tacbiedas sU, et inaque chi'el svulet mema ardaiut al sulalg, cumanzet la 
tschaira ad alguer, et Scarus da sli som do gio infin il meer, ilqnel zieva 
per quella causa eis gnieu nomuo il meer da Scari. 

Note. 
A quist Scaro paun gnir cungalos tuots quels, ilsquels voegiian 10 
svuler mema otb. S imaginan bgier et voegiian svuler auuz co for pennas. 
Et principelmaing juvenets, predicbiants et eir students, ilsquels paissen da 
havair maglio tuotta la scientia et pero, scha vegnen al exameu a prova, 
nun san Unguotta. 

[f. 26 b ] Exaimpels da soemvt, chi nun sun da schbiiiter. 15 

XIX. 
Cicero et Valerius Maximus aradschunan ttn miravglius soemi in il 
seguaint moed. Duos bun amicbs dad 7 Arcadia baun Una gieda fat viedi 
insemmel et sun gniens a Megaram. L'Un da quels suainter sieu solit eis 
ieu in sa veglia hustaria, l'oter eis vout aint a ludscber in Una hustaria20 
publica. Mo ad iscuntret, cbia a quel, ilquel aira in sia bustaria veglia, 
paraiva in il sttn, cbia sieu campang 1 arues fich, cbia Pal gnis in agiUd, 
percbie chi'el gniva injUstamaing scbascbino dal buster. Huofsa paro chi' el 
pndes bain auncbia gnir larg u spendro, scba pUr cbia el il guis bain bod 
in agiUd. Tres quist accidaint u soemmi gnit el aschdaschdo, saglit our 25 
d' lett cun quella voeglia dad ir in Y bustaria a cbiatter sieu cumpaing. 
Ma dalungia, siand el gnieu pU bain in se et's impissand, chi'el 's baves 
nomma issumgio, turnet el dalungia darcbio in lett et 's mattet a durmir. 
Ma ve, mela paina 's bavet el durmanzo, cbia darcbio 1' vain in il soen 
avaunt sieu cumpang tuot plajo, Taruand ficb, dimena cbia el nul ha- 30 
vaiva vulieu gnir in agiUd in sa vitta, scbi nun des almain il mancbier 
in la moart, mo 's [f. 27 a ]svindicber da quella, perchie chi* el ftis gnieu amazo dal 
buster; sieu chiUerp fUs mis sUn Un cbiar dad aldUm et gnis mno our da- 
dour las poartas dalla cited. Tres quist con tin aruer et plaundscber da 
sieu cbier amicb eis el gnieu ascbdaschdo, eis trat aint et currieu vers 35 
la poarta et aco bo V iscuntro u chiatto il cbiar, giUst sco cb' il eira 
gnieu avaunt in il soemmi. Ho chiatto luaint sieu cumpang moart, 
bo clapo 1' buster et accbiUso. Ilqnel rut eir dalungia cudanno alia moart. 
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tfn oter in Italia 's issumgiet, chia 1 fiis gnieu moars mortelmaing dad' 
Un liun d* marmel, ilquel eira avauut la poarta dalla baselgia et tgnaiva 
la buochia averta. Quist chi *s bavaiva issumgio, eis la damaun ieu a 
predgia, et cura chi' el vset l'imegna dal liun, dalquel el la noat a vaunt 
5 's bavaiva issumgio, schi, tuot ariand, aradscbunet el il soemi a sieu 
cumpang et, minchiunand, mattet el il maun aint in buocbia al liun 
d' marmel et dschet: Tae hnofsa, ttt grimma bes-chia, tU pufsaunt 
inimich, cbi m' best taunt turmauto quista noat, maza m huofsa, scha 
tli poust. Ma mela paina bavet el dit quists pleds, cbia 1 gnit murdieu et 
lOplajo mortelmaing dad'un scorpiun, ilquel eira zuppo aint in la buocbia 
da que liun. Et uscbea cuntscbet el in il fat svefsa, cbia sieu soemi nun 
bavaiva mentieu. 

[f. 27 b ] Mutius Scaevola, tin gienerus et bref barun. 

XX. 

15 A Roma da temp velg eis sto Un noebbel, chi bavaiva nom Cajus Mutius. 

Cura dimena chia V Arag dais Tuscaners, cbi havaiva nom Por senna, bavaiva 
fich afsedio la cited, eis quist Muotz sulett ieu our dalla cited et eis ieu in il 
cbiamp dal inimich cun que ferm parpoest dad amazer l'Rag Porsenna. Ma siand 
chi' el nun cuntscbaiva 1' Arag, schi fallet el la persuna et, impe da mazer il 

20 Rag, schi mazet el il chianzaler dal Rag, siand cbia d eiran vestieus 1' Un 
sco Voter. Inuonder chi 7 el fUtdalungia piglio preschun et, cura cbia 1' vulai- 
ven sfurzer, chi' el anumnes eir ils oters tradituors, schi fet el purter no 
Un s-chiodavivanda et fet metter foa luaiut, chiatschet luaint il maun, cun il 
quel el bavaiva do la boatta et l'ardet, dscbaud: Quist maun ho fallo, 

25 perque defs el eir purter quista paina. Et tU, o Arag, defsest savair et 
imprender quinderoura, chia eau nun poafsa gnir sfurzo tres Ungittna paina 
u chiastiamaint. L'Rag Porsenna 's schmiravgliet fich dalla granda giene- 
rositet da quist horn, Y dunet la vitta et il largiet, [f.28 a ] chia 1' pudet ir da vent, 
et il dschet: Quel chi m' vulaiva piglier la vitta, a quel he eau duno la 

30 vitta. Quist Muotz alhura il dschet: Dimena chia tU m' best duno la 
vitta, schi sapchiast, 6 Arag, chia sun aunchia 400 in tieu armed a, cbi 
hann giUro insemel incunter te da piglier la vitta. Inclegiand dimena que 
Porsenna, schi bandunet 1* afsedi et turnet in sieu reginam. Siand dimena 
cbia quist Muotz havaiva ars sieu maun dret, schi stuaiv' el zieva druer 

35 il snestar, inuonder chia 1 flit mUdo il nom u cunom, et ftit numno zieva 
Mutius Scaevola. Quinderno vaine, chia aunchia hoatz in di ils Muotz 
Romauns et lander intuorn poarten in lur vopa u insegna Un s-chiodavi- 
vanda cun Un maun vi sura chi arda. 
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Milo et Titormus, duos zuond fernis hommms. 
XXI. 
Milo Crotoniates eis sto lin zuond ferm horn, chi nun ho hagieu da 
sien temp lingilin a sieu inguel peer. Cnra chi' el staiva slin peis sttn Una 
maisa strichieda cun oeli, cnn peis ntids, schi nul ho Ungilina persuna 5 
pudien muanter davent da que Iob. Quel pudaiva purter lin [f. 28 b ] bouf inter, 
ir(s) sgiarvitschs sainza trer il flet, et alhura cun tin puong il cnper et 
mazer et eir in tin di sulet il maglier. Quel liaiva intuorn iP chio tin 
Ham groas, et alhura tgnaiv'el il fled, in fin a chia las avainas dal chio 
gnivan plainas d'saung, 'sscuflaiven sti da tel soart, chia Is liams 's tschun- 10 
chiaiven sainza chi' el ils tuchies culs mauns. £1 standaiva our sieu maun, 
u la palma dal maun et tgnaiva h daints uschea sten insemmel, chia tin- 
gitinna persuna nun pudaiva l'tin da Fotar Is spartir, bgier main Is voal- 
ver aint, niaunchia il marmulin. Cun quist Milone ho Una gieda fat a 
butter gio tin pestar, Titormus anomno, et il vandschet. Quist Titormus 15 
Una otra voata uzet Una granda pedruna infin a snuolg, zieva la pigliet 
el poch a poch stin las arains, et la purtet meza miglia daloentsch. Et 
pero Milo nun la pudaiva niaunchia muanter quista peidra. Zieva eis 
quist Titormus ieu tar sieu troep d'muaglia, chi* el chitiraiva, et ho clapo 
il pu grand et ferm tor, chi eira in que troep, per tin p[e] et l'ho tgnieu 20 
sald'tischea sten, chia, schabe chi' el ftis [f. 29*] gugiend currieu, nun 's ho el pero 
pudieu muanter. Gura chia Milo vset que, schi dschet el dad' oth: Jupiter, 
ns best tti foarza t rami 8 tin oter Herculem in il muond? Mo Milo, siand 
gnieu velg, ho vulieu fendar cun Is mauns tin grand boes-ch da eglas; 
ma perchie chi' el havaiva pers sas foarzas, eis el aresto culs mauns aint in 25 
las fefsas u [s]falizas appendieu, et eis gnieu maglio dais luffs. 

Davart la chiesta Lucretia. 
XXII. 
In Italia haun avaunt temp evdo tinzachie poevels, chi gniven anom- 
008 Rutuli, ilsquels faiven guerra cun Turno incunter Aeneam. Quists 30 
Rutuli haun pofsedieu Una cited, chi gniva nomneda Ardea, zuond richia 
et pompusa cun superbis palazs. Reguand dimena da les temp a Roma 
Tarquinius Superbus et haviand el zarto cnn sa luxuria squasi tuots ils 
cittadins Romauns, 's ho el ispio no tin cussalg, et ho conclus da btittiner 
la cited Ardeam, aciochia seis subjets et ils cittadins da Roma pudefsen 35 
darchio tuots 'b arichianter. Quist [f. 29 a ] cussalg eis gnieu cumanzo et mifs in 
effet, mo a nul eis ariuschieu, sco chia d havefsen vulieu. Et peraque 
schi 's pigliettane avaunt da afsedier la cited d' Ardeam. Mo a dvantet chia 
in quist afsedi tin cittadiu da Collatia (quist eira una cited bain daloentsch 
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da Roma) cbi havaiva nom Tarquinius Collatinus, fet tin pest cun ils filgs 
da Tarquinii Superbi et oters Lomens juvens da Roma. Dimena intraunter 
il pest gnittane quists a tschantscber dallas dunauns, et iminchiiin ludaiva 
fich la sia, scbi a gnittan taunt inavaunt, cliia metteteu perfin pe, quella 
5 cbi ftts la melgdra, la pU da bain et dad'hunur. Collatinus dscbct, cbia 
nu s fes bsoeng de bgiers pleds, ma cbi' el in trais u quatter buras vulaiva 
fer vair et conster, qnaunt chia sa Lucretia surpafsaiva las otras tuottas. 
S haun dimena accordos uschea, et per decider quista disptita, sune muntos 
a chiavalg et ieus dal afsedi a Roma, inua chia la granda part da quels 

lOchiattetten lur dunanus our d'chiesa in las hustarias publicas a baiver et 
mangier, giuver et 's der bella vitta. Da lo sune els daiungia ieus a Collatia, 
inua cbia cbiatetten la duonna da Tarquinij Collatia i in sa cbiesa cun sas 
dunzellas et faotschellas, chi filaiven [f. 30 a ] d'noat gio d'lina roachia, et eiran 
ifatschendedas in otras diligiaintas lavuors. Uschea ho quista Lucretia 

15obtgnieu quist lod et quista bunur avaunt tuottas otras dunauns. Collatinus 
ividet Tarquinium Sextum et la cumpagnia, chi eira cum el, a tschaina 
cun el. Inaque d'mez 's inamuret Sextus Tarquinius d'Una meldeschaivla 
amur vers Lucretiam, part per amur de sia stupenda baltezza, part per causa 
da sia sincerited et chiastitet. Ala davous sune tuots insemmel darcbio 

20 turnos in Y afsedi dad Ardeam, in il quattier. Zieva alchilius die eis ieu 
Tarquinius Sextus adascus a Collatiam, inua chia et flit arfs[ch]ieu da Lucretia 
cun granda hunur et reverentia, laquela pero nun savaiva iiuguotta da 
sia nosch melintent. La saira zieva tschaina flit el musso dalla fantscbella 
da Lucretia la chiambra, iuua cbi' el havaiva da durmir. Siand dimena noat 

25 bain tard, cura cbia tuots eiran ieus a durmir, schi giet quist Tarquinius 
dasper' il lett da Lucretia et la dschet, chi chi' el flls, et l'aruet cun grandas 
ceremonias, chi'ella vules condescender a sa noscha voeglia. Lucretia 's(h)us- 
tet taunt, co chi 1 ella pudet, et [f. 30 b ] vuliand ella clamer agiiid, siand in Una 
chiambra suletta, schi tret Tarquinius,. our sa speda nUda et la mattet ad 

30 ella stin il bruost, et rimnat&chet, chia, scha ella nun vulaiva consentir a 
sa voeglia, schi chi' el la vules amazer et metter sieu famalg tar ella, il 
quel chi'el vulaiva eir amazer, aciocbia la glieud crajefsen et pissefsen, cbia 
fttfsen gnieus mazos in l'adulteri. Cun quists pleds la surmnet el, cbia 
ella consentit a sa voelgia, et il laschet gnir tar ella in lett, et zieva fat 

35 (etc.) il fal, giet el darcbio davent in il quatier d'Ardea. Quista cunturbleda 
Lucretia tramtet daiungia mefs a Roma per seis bab, et ad Ardeam per 
seis marit, cun is aruer, chia gnifsen daiungia tar ella, perchie cbia la fus 
iscuntro Un grand et sgrischus accidaint. Cura chia V bab et seis marit 
gnitten, schi Is racuntet ella tuot il fat da puoincb in puoincb, co chi'el 

40 eira succedieu, cun grand bragir et plaundscber. Et cura chi' ella bavet 
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iuot dit, *fl chiatschet ella Un curte, chi' ella havaiva suot il squafsel zuppo, 
aint il coup dschand: Eau cufes, chiamieu auim in quist fat eis sto innozaint, 
mo il chiUerp, si and chi'el ho indtlro quista [f. 31 a ] verguogna et turpgieuscha, 
schi des el eir indUrer quista paina, aciochia UngiUna noebla romauna 's poafsa 
s-chiUser cun mieu exaimpel. Siand quist fat gnien our traunter il poevel, 5 
eis taunt il bab Tarquinius Superbus co il filg Tarqunius Sextus gnieus 
ehiatschos in exili, et zieva el nun eis gnieu UngiUn Rag pU, mo haun 
regno un temp ils Burgameisters. — 

Nota: 
qnaunt pochas Lucretias 's chiatta boatz in di, et chi dan(g?)! 10 

L'Histoargia da TUi et Qisippi. 

xxm. 

L'Academia dad Athen eis da temp velg steda zuond ludeda in tuot il 
muond, da tel soart, chia da tuots chiantuns dal muond gniven students 
notiers quella, per imprender alo sabgienscha et bellas arts. Per quellal5 
causa tret eir da vent da Roma per ir alo Un noebel principel juven, cun 
nom Titus Quintus Fulvius, ilquel, siand ad Athen arivo et siand sto poch 
temp alo, fet grandischma amicitia cun Un oter juven &' alo, da granda descen- 
dentia et zuond arich, chi havaiva nom [f. 31 b ] Gysippus. Quists duos stUdgiand 
insemmel, eiran saimper insemmel, et eira nomma Un'oarma in dnos chiUerps. 20 
Mo a dvantet, chia Gysippus 's inamuret in Una bellischma et noebla juvna, 
chi havaiva nom Sophronia, et alia davous 's maridet eir cun quella. Poch 
dis aunz la noazza mnet Gysippus sieu bun amich et frer Titum cun se 
tar sa spusa. Co 's inamuret dalungia Titus fich in la noebla Sophronia, 
giet k chiefa et's malatet sten dalla amur ; ne sas-chiaiva dir ad UngiUn la 25 
causa da sia duhir et malatia. Gysippus, chi I'amaiva taunt co sieu egien 
cour, havaiva eir el granda fadia dalla malatia da sieu chier Titi, 1'visi- 
taiva ad Una, et cun lung aruer et supplichier fet el taunt, chia Titus l'ara- 
dschuna tuot il fat. Gysippus, schabe chi' el amaiva sa spusa da tuot cour, 
schi darchio l'eira sieu amich aunchia bgier pU chier, et dimena schi Tad- 30 
monit el, chia 1' des efser conforto et da bun anim, chia l'vules ceder sa 
spusa. SU sura s'cussagliane els et conclUetten, chia, cura la noazza cun 
Gysippo et Sophronia gniva ad efser [f. 32*] complida, des Titus ir . . . . a la 
saira tar Sophronia, impe da Gysippi, et efser seis marit, et nschca defs 
el Thus fer iminchia saira. II di alhura vulefs Gysippus fer taunt, co35 
sch'el fus el il marit. Quist tuot flit drizo oura, et restet la schelmaria Un 

Ritoromanl#ch© Chreatomatble VII. 1. 4 
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bel temp zupeda, chia niaunchia Sophronia fvefsa nun pifsaiva otef, co chia 
Gysippus fii8 seis dret marit. Ma iinzacura gnit Titus clamo a Roma, 
alhura schi stuet la furberta gnir a gliiisch; fet dimena Titus rasper insemel 
il cnssalg dad Athen et ils paraints da Sophronia, et ils aradschunet, co 
5 chi* el fus dvanto il marit da Sophronia. Cura chia Sophronia sen tit que, 
schi miidet la l'amur, chi'ella purtaiva a Gysippo in tin pestiferus oedu 
Mo ils Atheniensers sbandagietten Gysippum nttd dafat. Titus gnit a Roma 
cun sa Sophronia, inua chi' el gnit bainbod zieva burgermeister. Gysippus, 
s-chiatscho da sa Patria, gnit a Roma, inua chi 1 el indliret bgier. tJna gieda 9 s 

1 preschantet el a Tito, ma daloentsch, chia Titus nul cuntschet. Inuonder [f. 32 b ] 
chi' el our d' desperauuza 'sfichiet u zupet in Una chiavoargia, pissiand da muxir 
aco u d'fam u d'fraid. Inque chia 1 sto co zuppo, gnit ten d'noat duos 
schaschins, chi havaiven ivulo Unzachie butin avaunt la chiavoargia et, siand 
chia nun 's savaiven accurder in partir Y ivoel, schi vo 1' tin, chi havaiva 

15nom Publius Ambustus, et maza Voter. La damaun flit il moart chiatto 
avaunt la foura, et poch daloentsch eir Gysippus. Gysippus, taunt co sch* el 
flis 1' authur da quista mazacra, flit dalungia lio et mis in preschun et, 
gniand dumando dal fat, schi nun schnajet el, mo cufefset, chi' el haves fat 
que homicidi, aciochia el pudes murir et gnir taunt pti bod larg da sa 

20 misiergia. Gysippus fUt mno slin la chiesa dal cussalg avaunt il burga- 
maister Marcum Varronem, et dumando da tuottas las circumstantias da 
quiet fat. Inque d'mez cuntschet Titus, chi eira schanto traunter quels 
cusgliSrs, sieu fideil amich Gysippum, alvet stt da sieu Ice et clamet dad ot, 
chia que pouver fulaster fUs inno(c)[z]aint, chia nul hegia el commifs que ho- 

25 micidi. Gysippus loscunter [f. 33 a ] aruaiva al cussalg, chia nun defsen crair que, 
perchie chia 1 flis el il vair authur da que homicidi. Slin quist fat 'sjsmirav- 
gliaiva il senat, et nun savaiva, chie chiosses nouvas chia quist ftts. Inaque 
d'mez eira eir preschaint il vair authur dal homicidi, Publius Ambustus, 
ilquel, co mm nan to da sia egna conscientia, gnit da sesvefsa avaunt Var- 

SOronem, il gittdisch, et 1'infprmet net et s-chiettamaing dal fat et da tuot 
las circumstantias. Inuonder chia Titus et Gysippus nun gnitten sulettamaing 
absolvieus, mo per amur da quiets duos fid els amichs flit air duno la vitta 
ad Ambusto. Zieva ho Titus do et compartieu a Gysippo mez sieu patrimoni 
et Vdet eir sa egna sour Fulvia per duonna. 

35 Noia: 

iin Mel amich eis sur tuot, surpafsa tuot, et cun ttn tel nun po lingiUn, 
or, argient, pedras pretiusas gnir cungalo, ma tels amichs sun rers. 
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Davari Demosthene et Laide. 
XXIV. 
A Corintho eira Una zuond ludeda, famusa et noebla femna, cun nom 
Lais, laqnela cna sa granda ballezza et amabels giests et vitta spoarchia 
guadagnaiva bgier danere, siand chia Is pti richs et ils ptt principels da 5 
tuot la Graecia giaiven tar ella. EUa [f. 33 b ] pero nnn laschaiva guir tar se . . 
. . UngiUn, scha nnl daiva, que cbia la dumandaiva. Ma ella dumandaiva 
Una grandischma sorama d' daners. Innonder cbia eira gnieu il proverbi, 
chia 's dschaiva: Non cuivis liomini licet ire Corinthnm: numnedamaing: 
Chi chi nnn po der a Laidi taunt, co chi' ella dumanda, quel per ella nun 1 
des ir a Corintho. A dvantet dim en a, chia eir Demosthenes, que famosischem 
oratur dalla Graecia, giet Una gieda incognit tar quista Laide et I'aruet, 
chi' ella vules consentir a* sa voeglia. Co dumandet Lais dad f el Un talent, 
que ais 600 curunas u 1400 arainschs. Demosthenes 's schmiravgliet da 
quista dumanda et 's fet eir fich buonder dalla pochia craaunza da quista 15 
femna. Laschet Laidem sco chi' ella eira et giet davent, dscband: Tanti 
poenitere non emo: Eau nun dun taunt per Una chiofsa, dallaquela eau 
guis bod a m arttvler, scha eau 1' haves fatta. 

Nota: 
Per daletts mundauns nun sto Un mia butter vi il tschei ne raeterna20 
allegria et delett. 

[f. 34*] Davart la Bellischma Psyche. 

XXV. 

La seguainta deletaivla fabula 's chiatta scritta tiers Apulejum in il 
4. et 5. cndasch davard il Esen d'or, et vain ditta uschea. Ad evdaiven25 
in Una cited avaunt temp Un Rag et Una Eegina, chi havaiven hagia in- 
semmel trais figlias, dallasquelas las duos veglias eiran certamaing bellas et 
eir fich amedas da 2 Rags, in ilsquels ellas fUtten alia davous eir mari- 
dedas. Mo la pU juvna, chi havaiva nom Psyche, eira dad Una uschea 
etnpendischma beltezza, chia tuots pissaiven, chia la Diela Venus havjes30 
banduno ils Dex, et flis gnida gio in terra per evder traunter la glieud. 
UngiUn nun aduraiva pU Venus ; UngiUn nun la faiva pU offertas et sacrificis. 
Ls oelgs, las laungias et las offertas da tuotta la glieud eiran nomma indrizos 
8ftn la bella Psyche. Quist dischplaschet fich a Veneri; et paraque schi 
aruet ella a feis pitschen infaunt Cupido, chi 9 el defs svindichier quista in- 35 
jttrgia ad ella fatta. Cupido eira filg da Veneri, et Un pitschen infaunt, 
oarf etnUd dafat, purtaiva sUn las arains [f. 34 b ] Una pharetra plaina da frizas, 
et in maun Un balaster, cun ilquel el fariva Is cours dalla glieud et Is 

4* 
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commuantaiva tiers l'amur. Inque d'mez nun eira tingitin, chi as-chiet fef 
l'amur a Psyche. Et uschea staiva dimena ella co sainza otra travaglia. 
Sur loeng, taunt quista nova Venus co seis gienituors ftitteu dal buondef 
oommuantoa da dumander al Oracnlum, scha Psyche nun gniva tinzacura 
5 a s marider et, scha ella 's maridaiva, chie horn chi' ella gniva a piglier? Quist 
Oracnlum, chi nun eira oter co Una imegna in tin taimpel dais pajauns, 
tres laquela 1' diavel respundaiva ad aquels, chi vulaiven savair chiofaea chi 
havaiven da gnir; et ( da quists Oraculums eiran bgiers tiers ils pajauns 
aunz la vgntida da Christi in chiarn. Reapundet al hab da quista bells Psyche, 

10 chi' el daiva mner sa figla sun tin grand spalm et la lascher lo, perchie 
chi' el nun hegia da spetter tingitin (z)[dsch]endar terreng da aaunghumaun,mo tin 
dal tschel. Uschea flit la bella Psyche tratta aint da seis gienituors cun 
vestimaintas da doeli, mneda stin tin ot spalm, et aco da tuots abanduneda. 
Dalungia gnit Una quaida et fras-chia oretta dalla saira, chi alvantet plaun 

15 plaun Psyche et la mnet par 1' a£r loentsch, [f. 36*] et la mattet u laschet gio in 
Una zuond deletaivla et allegrusa vardtira. A nulla stet loeng aco, chi' ella 
vfet poch da loentsch da se tin ourdvart tuot moed bel Palaz dal Rag, 
fabrichio da sptir mannel et iffito cun bgier or, argient et peidras pretiusas 
zuond pampu8amaing. Ella 's approsmet tar quist Palaz, giet aint, et nun 

20 vfet tingitin, ma udit bgierras vuschs chi dschaiven: Sajest la bainvgnida 
Psyche. Tuot que chia tti vezast et chiattast aco, eis tieu et oda tiers a ti. 
Et nus inyisibels eschens eir pinos per at servir. Schainta t gio, baiva et 
mangia et t'arfras-chia. Dalungia flit aco mifs gio tuaglia et pnrto sti la 
maisa plaina d'spaisas et tratts da Rag. Psyche nun vfaiva tingitin, ma 

25udiva alhura tin a zuond dutscha musica da tuotta soart instrumaints et 
vuschs, chia paraiva la musica dais Aungiels, et la gniva servieu dal tuot 
abundauntamaing, da que chi' ella savaiva me giavtischer. Vers la saira 
'a mattet ella gio a repos[s]er in un lam bell lett, chi eira pino alo. Ve, da- 
lungia la gnit aco sieu spus, chi l'eira impromis dais Dez, ilquel ella in 

80 principitmet tin po, perchie chi' ella nun vfaiva, co chi' el eira, adaa-chitir, et 
pero sa muglier. Durand quista granda allegria et felicited, laquela [f. 35 b ] fea 
inamurer las peidras, a taschair la glieud, da la nattira fvessa inclineda alia 
amur, laquela chia Psyche in sieu divin Palaz giudaiva et havaiva cun sieu 
spus, quel chi' ella pero nun cuntschaiva, siand chia aunz co chia gnis di 

35 adtina 's spartival dad ella. Dvantet tina noat, chia el dschett a sa chia- 
riachma Psyche : Ma chiarischma, ad eis bod ardaint il temp, ohia tias duos 
amors vegnen a t vifiter. Et peraque guarda, chia tti nun tschauntschest cun 
ellas, perchie, scha tti feat que, schi vainst a cruder in l'extrema misiergia 
et ruina. Psyche 1' imprumatet, chia nulla vulefs fer que, chia la vules 

40 taschair. Et uschea 's partit sieu spus dad' ella intuorn l'alva darchio, suainter 
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sieu solitt. L'di zieva 'a impissaiva Psyche, co chi'ella flis uschea separeda 
da tuota la glieud et nun as-chiaiva niaoncha tschantscher ctin sas sruors. 
Et dimena schi cumanzet la a crider et 's conlnrbler fich. La noat seguainta 
dimena sia spus la concedet da tschantscher cun sas sruors, ma cun quista 
conditiun, chia ella suot paiua dalla yitta nun defs sguuder lor cussalg, ni 5 
fer que chia gnivan a la dir. Psyche, bain containta, cumanda al vent 
zephiro u fuoing, chia el des porter tar ella sas duos sruors [f. 36*] dalungia, qne 
chi iscnntret eir. Sas sruors gnitten tar ella et la dumandetten, chie horn 
chi'ella haves? Psyche las aradschunet tuot et, zieva ttn lung discuors chia 
d havetten insemmel, det la ad iminchittna taunt or et peidras pretiusas, co 10 
chia pudaiven purter, et tres Una quaida ora las laschet ella darchio ir a 
chiesa. Mo quistas duos sruors cnmainzen dalungia a scuvir a Psyche 
quista granda felicited et beadenscha, et 's impaissen, giand per viedi, co 
chia ellas pudesfen fer a la mner davent da lo et 's roetter ellas in sieu pe. 
Gnitten tres agilid da Zephiri diversas voutas tarPsychen. Alia davous la 15 
dettane quist cussalg, chia nulla defs viver ptt tar ttn uschea sgrischus 
verm, sco chi eira sieu horn, et efser per saimper separeda dalla glieud et 
da seis gienituors, mo chi' ella des ttnzacura cugnuoscher et imprender per 
cert, chie fuorma chia sieu horn hegia? La dschettan eir, chi' ella des ster 
a meza noat, dintaunt chia sieu horn durmiva, piglier ttn facia et ttn curte 20 
tagliaint cun ella, gnir no tiers il lett, inu'chi'el durmiva, et guarder, chie 
chi' el ftts. Chiatta ella, chia sieu horn ftts ttn tel sgrischus monstrum, schi 
des la 1' fichier 1' courte il cour, piglier tuot il thesori our dal Palaz et turner 
darchio tar seis gienituors. [f. 86 b ] Psyche, 's smanchiand da tuottas fidellas ad- 
monitiuns da seis marit, et da tuottas exhortatiuns chi'el la havaiva fat, sguonda 25 
il cussalg da sas sruors, et sto stt d'noat, ivida una glimera, piglia 1' curte 
nttd in maun et vain no tiers il lett. Et ve, co vfet ella alhura, chia na 
ttn sgrischus et horribel monstrum durmiva cum ella et eira sieu horn, sco 
chia sas sruors la dschaiven, ma que pitschen Dieu, Cupido u Amur, eira 
tar ella, ilquel havaiva mif gio sa pharetra, sas frizas et sieu balaster a vaunt 30 
il lett. Cotres gnit ella uschea ischnuida, et la amur vers seis spus la 
craschit uschea fich, chia per temma nun pudaiv' la tegner ptt la glimera, mo 
laschet d'schnuizzi gutter varsequaunts guotts d'oeli chiod sttn il chitterp 
nttd da Cupidinis, chia el cotres 's aschdaschdet our et vfet sa chiarischma 
Psyche, laquela eira infingio dad' el groafsa fich, chi staiva a vaunt el cun 85 
ttn curte nttd in maun. Cupido, tres quist fat fich anguschagio, plaundscha 
fich la misiergia da sa chiera Psyche, piglia sas amas ordinarias, vo davent 
et lascha Psychen suletta. Laquela huofsa per dulur et melancolia vulaiva 
murir, et peraque 's btttet la aint in ttn flttm. Mo Neptunus, Dieu da las 
ovas, per fer adachier a Cupidini, la tret dalungia our. [f. 87*] La bella, mo tuot 40 
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despereda Psyche giet loeng vi et ino per il muond ad aramaints, cerchiand 
sieu dilettischem marit Cupidinem, ilquel chi' ella pero nun pudaiva chiatter. 
Gnit in la cited, inna chi staiva sa sour la pli veglia, et 's impisset da 
l'ingianner, sco chia 1' eira eir ella gnida ingianneda da ella: giet tar ella et 
5 la radschunet, co chi la fUs ieu a maun, et chia seis marit nun fiis Un 
monstrum u Una chiofsa sgrischusa, mo il Dieu Cupido, ilquel tuot ils Dex 
et la glieud stoeglian tmair; quel, cura chi' el ho vif, chia ella d'noat eis 
gnida tar el cun foe et speda, tres il der aint da sa sour, 's hegia gritanto 
incunter ella et hegia dit, chi 1 el la voeglia fer ir davent et piglier per 

lOduonna in sieu pe sa sour la pti veglia, et uschea 1'hegia dalungia fatta 
mner davent tres Tora. Quista sa sour, plaina d'bramma dallas richiezzas 
et dal oad i vers sa sour, vo sun que spalm, sun ilquel eira ieu Psyche il 
prUm, clamma Tvent, chi la voeglia purter, sco chi' el la sulaiva purter pera- 
vaunt, dintaunt chia Psyche eira aint in il Palaz. Et uschea 's blitla gio 

15zur il spalm et 's smachia tuot. Psyche giet davent da lo et vo tar l'otra 
sour et fo eir gitist uschea cun quella, et uschea survgnittane quistas duos 
tradituras sruors [f. 37 b ] lur debita peja. Mo neir uschea nun fut Psyche libereda 
da sa dischgrazchia, perchie chia gnit assavair a Veneri, la mamma da 
Capidinis, chia seis filg fUs ferieu u plajo greivamaing, chia el haves una 

20 concubina, laquela des bod gnir in pagliola, et uschea Venus, siand aunchia 
Una juvna et bella Diela, des in seis juvens ans gnir cun verguogna tatta; 
schi, que chi ais aunchia pU, chia la duonna da seis filg fus quella, permur 
dallaquela ella, Venus, fUs gnida schbUtteda, sieu divin servezen fiis gnieu 
manchianto, et tuot il muond haves nomma guardo sUn Psychen. Da quist 

25 tuot 's chiattand offaisa, ho ella TprUm piglio avaunt seis filg Cupidinem 
et l'ho fich arprais, dit mel, svillano, etl'ho fat Una altschiva, chi' el vain 
a s havair algurdo per Un'otra vouta. Cupido pouvret stuvet huofsa eir el 
purter pazchiaintiamaing et 's fer guarir da sas plejas plaunsieu. Mo la 
pouvraPsyche flit sgrischufsajmaing persequiteda da Veneris, laquela tscherchiet 

30 bgierdalapiglierla vitta, inuonder chi 'ell a ladaiva sU daferchiofses,chiparaiven 
impofsiblas, lasquellas pero chia Psyche tres agiUd dais oters Dex, et eir 
dallas bes-chias perfin, chi 's laschaiven gnir compaschiun d'ella, drizet our 
tuottas, sco chi 's legia alia lungia tar Apulejo. [f . 38*] Alia davous, zieva bgierras 
disgrazchias et adversiteds eis Psyche, tres intercefsiun et bain tschantscher 

35 da Jupiter, bab dais Dex et dalla glieud, gnida piglieda stt in grazchia 
darchio et eis tres consent imaint da Veneris gnida immortela et zieva per 
saimper aresteda duonna da Cupidinis. 

Nota: 
Our dal exaimpel da Psyche 's veza, chia bgiers sun fvefsa la causa 
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da lor perdition. Las sruors da Psyche haun cuntsohieu, chia la iafideltet 
vers seis patrans a signuors amaza quels chi la faun. 

Davart 2 Frars, chi, minchiiinand, '* haun miserabelmaing amaxos. 

XXVI. 

La seguainta histoargia eis iscuntreda a Padua cun duos frars, dalla 5 
veglia schlatta dais Liminiers, dintauut chi' els zieva tschaina staiven avaunt 
poarta a plaz et discurriven insemmel da tuottas chiofses. Intraunter oter 
cumanzet l'ttn et dschet ariand, perch ie chia d eira bel cler, chia 's vsaiva 
tuot las stailas dal tschei: A yules dad'havair taunta muaglia, chi vaun 
alia pas-chitira, co chia vez stailas in eel. L' oter l'respundet eir el tuotlO 
ariand et dschet: Et eau yules havair tin pro uschea grand, co tuot il 
tschei, inua vulefsast [f. 38 b ] alhura tti chiatscher ta muaglia a pas-chitira? Hei, 
dschet il prtim, eau la yules chiatscher sun tieu pro. Co dschet l'oter: Et 
sch'eau nun vulefs? Sti sura dschet l'oter: Taunt a taunt vules eau fer que. 
Dschet dim en a quist: Vulefsast tti dimena fer que incunter ma voeglia?15 
Schi, respundet il prtim, scha tti nun vulefsast der tiers da gugiend, schi 
vulefs eau cert fer que per foarza incunter ta voeglia. Quist discuors 
havettane els taunt loeng, infin chia alia davous our dal arir et biffuner 
gnittane a disputer dal bum, et 's gritantetten uschea quists duos frars, 
chia mattetten mauns alas dejas et 's mazetten tuots miserabelmaing. 20 

Nota: 
Our d'tin pitschen lang po suenz gnir una granda dischgrazchia; bgiers 
disptitten suenz, lagnen, 's batten, et nun saun perchie. 

Davart duos Frars, chi faiven viedi insemmel. 

XXVII. 25 

Petrus Rinaldus aradschuna in tin sieu cudasch una bella histoargia. 
A faiven viedi insemmel, disch el, tina gieda duos frars: I'tin dalsquels 
eira sabbi et scoart, l'oter eira nar et lef d'tscherve. Giand els dimena 
per viedi insemmel, sune gnieus tar tin spartavia, u in tin Ice, inua chia duos 
vias 's spartivan. [f.39 a ] Co cumanzettane h di splitter insemmel, per quella via 30 
chia defsen ir. II nar, vsand, chi' tina via eira bella et deletai via, dschaiva 
al scoart: Nus vulains ir par quista via bella. II sabbi dschaiva: Na, mieu 
firer, giain par la via sfadiusa et greiva, perchie chia la via largia et bella 
ns maina in tina hustaria, inua chi evden ils schaschins, et uschea gnins 
in prievel dalla vitta. II nar et bluord sto stin sieu parair, chia defsen 35 
ir par la via bella, chia seis firer giaja cun el. II scoart 's laschet surmner. 
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Vaun par la via, chi vulaiva il narr. Inaque, dimena chia vahn inavaunt, 
arivane in tin Joe, inu'chi 'g tgnaiven sU ils schaschins.. Vegnen clapos et 
condanuos alia moart. II scoart intraunter quists aruet, chia 1' dunefsen 
la vitta, perchie chia el fUs gnieu surmno da seis frer narr. II nar ara- 
5 spundet : Eau nun sun causa, mo meis frer, perchie, eis el uschea sabbi et 
scoart, sco chi'el paissa da efser, schi perchie 's lasch'el summer da me; fus 
el ieu par l'otra via, schi Phavefsa eir eau stuieu ir zieva. II jtidisch, 
haviand udieu la dispUtta, det Una tel sentenzchia: Tli nar, nun best vulieu 
tadler tieu frer sabbi, ne fer par sieu cussalg, et tli scoart (h)est ieu zieva 
10 il cussalg dal nar: ad efses dimena tuots 2 dengs da gnir mazos. 

Nota: 
Ils daletts dalla chi am cussaglien suenz al'oarma rationela dad ir par 
la via dal pchio, et cotres croudane tuots duos in la perditiun et in l'iniiern. 

[f. 39 b ] Davart tin, chi savaiva dir d tuots, chie chia 's impissaiven. 

15 XXVIII. 

Augustinus, Un duttur dalla baselgia, fo mentiun dad tin nar, chi 
's havaiva drizo sii Un theatrum u palco stin Una publica faira, et clamaiva 
dad'ot: 6ni no, gni no, chi' eau voe dir ad iminchiUn, chie chi' el 's im paissa. 
Dalungia fdt Un graudischem concuors da poevel, perchie iminchiUn vulaiva 

20 gugiend udir, co chia que ftts possibel a que horn da savair que. Siand 
dimena tuot que grand poevel comado gio, et chi spettaiva cun grand 
buonder, co chia Y fat gniva a pafser et chie chi' el gniva a dir, cumanzet 
el a schbragir et dir dad'ot: Vili vultis emere, sed caro vendere: A vtilais 
cumprer aint bun march io, mo vender chier. SUn que tuot chi *s matet ad 

25arir, et stuetten cufefser, chi' el havess dit la vardet. 

Nota: 
La glieud sun curiusa da udir qualchiossa d'noef; bgiers odan pu 
gugiend m inch iuu arias, co il pled da Dieu; Is nars dian suenz la vardet 
biffunand. 

30 [f. 40*] Duos Filys da Cosmi, Princip da Florenxa, vegnen miserabeltnaing 

par la vitta. 

XXIX. 

Cosmus, Princip da Florenza, havaiva duos filgs, chi giettan a chiatscha 

insemmel achiavalg, et Is siand saglieu da traviers no Una levra, la detten 

ils chiauns zieva Una bella pezza infin chia la congiUsteten. Co dalungia 

35 gnit Una dispUtta intraunter ils frars, l'chiaun da quel chi haves il prUm 

clapo la levra et 1'amazeda. Perchie iminchiUn vulaiva der quist lod a sieu 

chiaun. Et pUstUd il velg, chi havaiva nom Johannes et eira Un Chiardinel, 
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eira zaond iflarus et dandet. Quel giet et det k seis frer in quela grand' 
ira tina masleda; quist eir el dalungia tret sa deja et farit il chiardinel 
uschea sten, chi' el in pochias huras zieva murit. Seis servituors vuletten 
mo 'a svindichier da quist trid att, fat a lur signur, et curritten cun las dejas 
niiddas adoes al authur dal fatt et il feritten eir da tel soart, chia eir 5 
quel zieva bainbod murit. Uschea cungiiisted il cunturblo bab Una leivra, 
ma stuet lascher ir per quella seis tuots duos filgs. 

Nota: 
Our d'ttna pitschma brinzla vain suenz ttn grand foe, quels chi lagnan 
gugiend sun nars. 10 

[t 40 b ] Davart Semiramide, co chia eUa saja gnida tar r regiment et seis 

grands fatts. 
XXX. 
Semiramis, duonna daNini, seguond Monarch dalla Afsiria, eis steda 
una Heroina da grands fatts. Co chia eUa zieva la moart da seis marit 15 
saja gnida tal reginam, ns aradschuna Justinus. Uschea numnedamaing, 
chia d eira tina ledscha tar ils Afsiriers, suainter laquela ungiiina femma nun 
pudaiva regner, et paraque schi 's hegia ella stravestida et 's hegia bgiers 
ans deda our per Un mes-chial, ilquel ingian ella ho tgnieu bgiers anns 
secrett, infina a taunt, chia ella, zieva havair fat bgiers excellents bels20 
fatts et squasi ad Un mes-chial impofsibels, 's det a cugnuscher, chi' ella flis 
tina femna et na Un horn. Ilquel pero na sulettamaing nun l'ho nuschieu 
Unguotta a sieu imperi, mo bain aunz 1' ho adozeda tar Un bgier pU grand 
respet et reverentia. Oters scrittuors pero aradschunan quist fatt ad Un' 
otra foadscha pU sgrischusa, numnedamaing uschea, chia els dian, chia 25 
Semiramis eira in principi [f. 41*] concubigna dad' tin schefd. tina vouta 's im- 
battet, chia Ninus la vset, et dalungia 's inamuret in ella per sia granda 
beltezza 9 et la druet a sa voeglia. Co ho quista femna cun sieu lam et 
bel tschantscher et cun Bias bels et amabels giests da tel soart piglio aint 
il cour dal Rag Nini, chia nun eis sto Unguotto uschea grand, chia ella 30 
hegia giavUscho dal Rag, chia l'Rag nun T hegia do et concedieu. tina 
gieda dimena, chia la faiva moais cuVRag, schi I'dschet ella, chia 1' haves 
grand delett et desideri tar Una chiossa, et giavUschet eir zuond civilmaing, 
chia T Rag vules consentir et la fer quella grazchia. Ninus dschet dalungia, 
chia tuot que, chi' ella gniva a giavUscher, saja taunt grand, co chi efser 's35 
voeglia, schi la defse iscuntrer. Eau giavUsch dimena, dschett ella, chial' 
Bag m' voeglia cunceder, chia poafsa m'schanter nomma Un sulet di sUn sieu 
thrun regiel, et chia m' vegna servieu in tuot que chi' eau veng it comander, 
seo chi vain servieu al Rag. Ninus ariet da que, et la det tiers a sia gust. 
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Fttt eir dalungia constitution et clammo oiir Un di, in ilquel tuotts affatts 
havaiven da drizer our et fer il cummand da Semi ram is, et la servir in tnot 
que chi' ella gniva a commander. Siand dimena arivo il di constituieu [f.41 b ] 
et designo, 's ho Semiramis, tratta aint cun iffitamaint et habit da ragina, 
5 schanteda sun il thrnn impe dal Rag. Et par il priim ho ella cumando 
als servituors, par ils pruer et vair, scha faiven suainter sieu command, chiosses 
ligieras, lasquelas haviand els dalungia drizo our, et iuclegiand et cun- 
tschand huofsa q crista chiativa femna, chia iminchitin faiva suainter sieu 
cummand, ho ella cummando a seis trabants, chia defsen appiglier l'Rag 

1 Ninum, ilsquels dalungia 1' piglietten : chia 1' defsen liter, ilquel flit eir 
subit fatt; et alia davous, chia defsen l'amazer. Ils servituors, suainter il 
public edict et proclamatiun, chi' el svefsa havaiva fat fer, haun eir in quist 
drizo our la volunted da Semiramidis et haun amazo Ninum. Et in quist 
moed defs efser gnida regina. Siand ella dimena dvanteda regina, schi 

15havaiv'la grand dellet da fabrichier, inuonder chia ella in temp da pesch 
ho tscherchio sa pli granda hunur et gloergia in fer fabrichier bels palazs, 
edificis et zardins. La citted da Babylon eis dad' ella gnida amplifichieda 
et circumdeda cun Una tel stupenda mtiraglia, chia l'eis gnida tgnida per 
il priim miracul dal muond. Quista mtiraglia, tres ella [f. 42 a ] fatta, havaiva 12 

20 miglias tudas-chias d' circuit, chi eis incirca d' 24 huras, et eira ota 120 pafsa 
et leda 30 pafsa. Sli som quista miiraglia eir' Una via, uschea leda, chia 
duos grand' chiars haun pudieu ir a p&r et's s-chiamier gio, et darchio van- 
zaiva our taunt larg u spazi, chia craschivan lu sli boas-chia taunt co in tin 
gdtt et vitts taunt co in Una vigna. Pti inavaunt ho ella fat Una punt 

25 vi zur que grand fltim Eufrate, et da tuottas 2 vards 2 stupendischems 
chiastells. Ella havaiva fat fer eir Una via secretta suot terra vi, snot 
que grand fltim, chia 's pudaiv'ir da l'tin chiaste in l'oter; a taschair huofsa 
dais taimpels et zardins, chi'ella ho fat fabrichier zuond pompusamaing. Ma 
sco chia ella 's ho dapurteda zuond prudaintamaing in temp da pesch, uschea 

30 ho ella eir fat vair sieu gienerus anim in temp da guerra. Ella nun's ho 
contanteda da defender Is reginams laschos ad ella da seis mark, mo ella 
ho vulieu acquister aunchia pus. Ella eis penetreda tres tuot l'Egypto, 
la granda part dalla Libia et tuot Aethiopia ho ella mno suot sa pufsaunza. 
Ella ho obtgnieu bgierras vitoargias [f.42 b ]incunter IsPersers, Meders, Arabers 

35 et oters poevels pus. Memorabel eise que, chi vain scrit dad' ella, chia, 
la siand gnieu tin bot, chi la mnet la novella, chia Is Babylon iers 's ftifsen 
rebellos incunter ella, 's conturblet ella uschea fich, chia ella nun 's vulet 
me fer aint las tratschoulas infina taunt, chi' ella nun Is havet darchio ardtitts 
suot sieu cumand, mo giet cun la mitted dais chiavels uschea sfatts oura, 

40 inuonder chia la fut eir mis zieva Una imegna de marmel in la cited da 
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Babylon, sco chi' ella eira ida per fer vandetta. Incunter Is Indianers mattet 
ella insemmel tin' armeda da 30 giedas 100000 peduns, 500000 chia- 
valers, 100000 chiars d'guerra et be taunt bomens slin chiamels, ils- 
quels bavaiven spedas 4 pafsa lungias. Et percbie cbia Is Indianers 
havaiven bgier elefants, schi fet la mazer 300000 boufs nairs, et cnmandet 5 
als chialgiers, cbia fefscn our da quels chicers fiUras d' elefants, ilquel flit 
fat iDgieniusmaing, scbabe cbia que Is niizagiet pocb. In principi, taunt per 
mer co per terra, combatet ella felici scbm amain g. Percbie la siand Staurobates, 
Bag dais Indianers, gnieu incunter cun Una groafsa armeda navela, siand 
cbi'ella nun 's vulaiva lascher fer temma tres ils ambaschaduors, chi la fatten 10 
tramifs [f.43 b ] tiers, ilsquels a noma da lur Rag 1' arprendetten sa temerited, cbia 
ella as-chiaiva cumanzer Una guerra uscbea iujUsta, sainza UngiUna causa, et 
1' amnatschetten, chia, scba el gniva a la piglier preschun, cbia el la vulaiva 
fer crucifichier, co gnitte dimena ad 1 Una sanguinusa battaglia, et zieva 
lung et ferm contrast vandscbett ella Is Indianers, fet funder intuorn 100015 
da lur nefFs, pigliet aint bgierras islas et fet incirca da 100000 Indianers 
preschun. Stt sura continuet ella la vittoargia, cbi ella bavaiva bagieu par 
meer, eir par terra; fet fer Una granda punt vi sur il flum, mnet vi sieu 
poevel da guerra, Is mattet gio a squadrun, et gnitten ils inimicbs tres 
la bgierrezza da taunt fos elefants squasi ischnuieus, Is cbiavals dais In- 20 
dianers, scbabe cbia d eiran zuond bain adUsos a cumbater, schi intmantos 
taunt a taunt da quists fras-chs elefants, cumanzaiven a butter gio lur 
chiavalgi aunts et a fugir. Semiramis cun sieu squadrun sforzaiva il poevel, 
chi eira avaunt, inavaunt da tel soart, cbia la mattet in ruotta l'inimich. 
Ma l'Rag dais Indianers, tnot incolerus, turnet eir el a metter gio sieu 25 
armeda da frais-ch, mattet sias elefants avaunt il prUm, cbi cumbattefsen 
incunter Is elefauts dais Afsyriers, cbia d havaiven fat afsvefsa, et ufchea 
repigliettane [f. 43 b ] la battaglia, et combatteten taunt, cbia tuot V armeda dais 
Afsyriers fut mifsa in fugia. Semiramis fvefsa flit ferita da Staurobate in 
ttn bratsch cun Una friza et sUn las arains cun Una pica, et pero ella cun 30 
sieu chiavalg snel gnit aunchia largia et salvet melapaina la terza part da 
sieu poevel. AlchiUns voeglian, chi' ella saja moarta in quista guerra; mo 
Justinus in sieu 1. cudasch in il 2. cap. scriva, chi' ella alia davous saja 
gnida amazeda da sieu filg Ninia, ilquel chi 9 ella vulaiva solliciter u persvad^r 
a sa noscha voeglia, siand chi 9 ella eira zuond luxuriusa, et uschea hegia35 
ella finieu sa vitta. II soer da Semiramis eis sto, sco dit eis, Belus, chi 
uschiglioe in la scrittUra senchia vain auomno Nimrod. Davard la sepUltUra 
da quist Beli et Semiramidis eise notabel quo chi vain scrit dais scrittuors, 
numnadamaing a dian, chia, cura chia que pufsaunt Arag dais Persers, 
Xerxes, ilquel suainter alchiUns eis sto Ahasverus, chi pigliet quella pouvra 40 
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Esther per duonna, sco chi's legia in la bibgia, gait in quels logs, inua 
chia Belus havaiva sa sepultUra, incirca da 1500 ans zieva la moart da 
Beli. Co fet el chiaver sU las sepiiltUras et chiatet alnaint tin vasche d' 
crystalg [f.44 a ] plain d'bain savurieu oeli, aint in ilqnel oeli nndaiva V chiUerp 
5 moart da Beli. Et daspera il vasche eira Una platta d'marmel, sun laquela 
eiran scrits quists pleds: Quel chi evra qnista sepultUra et nun tnorna a 
fer implir qnist vasche can oeli, quel defs savair, chi' el vegna a piglier Una 
pouvra et miserabla fin. Xerxes flit da quist tuot ischnuieu, fet dalnngia 
purter no oeli bgier et butter u svider aint in il vasche da Beli sun sieu 

10 chiuerp, ma tuot par Unguotta. Alia davous, baviand el vifs, chia ftts im- 
pofsibel da surimplir que vasche, eis el ieu davent et 1' ho lascho lo. Bain 
bod zieva cumanzet el tres instigatiun da sieu cusglier Mardonie una guerra 
cun ils Graecs, in laquela guerra el mnaiva con se 160000 sudos, con 
laquela terribla armeda el faiva trambler tuotta la Graecia da tel soart, 

15 chia sieu armeda sUantaiva stt ovas int§ras. Mo tuot qnista granda puTsaunza 
dais Persers flit in term da 2 ans dais Graecs in 4 battaglias, chia 
fetten insemmel, tuot aruineda, destriitta et dafsipeda, uschea chia 
Xerxes cun granda verguogna stuet fttgir sun Una pitschna nevetta da 
pes-chiaduors et [f. 44 b ] salver uschea la vitta. In la quarta battaglia flit eir mazo 

20 Mardonius, authnr da quista guerra. Xerxes zieva la persa dad' Una uschea 
granda multiludine de poevel eis turno darchio in la Persia, et ho mno 
inavaunt aco sa vitta in tuotta voluptet et delicias, et eis alia davous da 
Artabano, Un oter sieu cusglier, chi 1' havaiva cusglio, chia nul des cum- 
manzer qnist 9 injUsta guerra, gnieu mazo. L' otra sepultUra, cioe da Semira- 

25 midis, vain descrit' uschea: Semiramis havaiva fat scriver sUn sa sepultUra 
quists pleds: Quel A rag, chi giavUscha daners u or, quel n' piglia quinder 
our taunt co chi' el voul. Tar quista sepultUra gnit bgiers 1000 ans zieva 
Darius, ilquel legiet quista scrittUra et fet avrir la sepultUra. Ma nun 
chiattet ne or ne argient, ne Unguota oter co Una tevla, sUn laquela eira 

30 scrit uschea: Scha tU nun ftifsest Un mel horn et insatiabel da daners, 
schi nun gnifsest a violer et rumper sti las sepultUras dais moarts. 

Nota: 
Las sepulttiras dais moarts nun defs Un violer, ma lascher lur oafsa 
pusser in pesch, perchie las sepultUras sun senchias. 

35 [f. 45*] Davart Vinimicitia dais Arugnuns et Aruos-chials. 

XXXI. 
Erasmus da Koterdam in seis discuors aradschuna Una histoargia, la- 
quela eis degna da gnir observeda et gnir scritta. Intrauuter Is arugnuns 
et Is aruos-chials eis Una uschea granda et irreconciliabla inimicitia, chia, 
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cura cliia 1' arugnun veza 1' aruos-chial, schi dalungia l'vain el da traviers 
bo et tscherchia da 1 amazer. tlna gieda havaiva Un muoing in Ingelterra 
lio insemel varcequaunts faschs d* earvas u foeglias, per daraser in sa 
chiambra et 's arfras-chier. Cura dimena chi' el havet purto quels faschetts 
d' foeglias in sa chiambra, 's mattet el gio a durmir in arains, et ve. co il 5 
gnit onr da quels faschs tin aruos-chial slin bnochia et 's tachiet cnn seis 
4 peis slin Is leifs d' sura et zuot dal muoing. Ad havair huofsa vulieu 
trer gio il aruos-chial gio d'buochia, schi ftis que sto taunt, co 1' mazer 
vi£ A 1 lascher uschea sun la buochia, fUs sto [f. 46 b ] pti sgrischns co la moart. 
Chie cussalg et mez eira dimena a vaunt maun da piglier? Co sun stos 10 
alchiUns peritischems duttuors, ilsquels haun cusglio, chia defsen purter il 
muoing sttn Una fhestra etT lascher nschea sttn las arains cun 1* aruos-chial 
snot tin arugnun. Uschea eis iscuntro. L' arugnun, cunbot chia l'ho 
vifs r aruos-chial, sieu inimich, 's ho dalungia lascho gio per Un fil siin las 
arains dal aruos-chial et l'ho do tin pizch et dalungia darchio fiigieu in sU. 15 
L' aruos-chial dalungia cumanzet a s ifler sti, ma pero staiva said. 1/ arugnun, 
plaun plaun, tuorna gio la seguonda gieda et il pizchiet darchio. L' aruos-chial 
's scuflet et *s iflet aunchia pti sten, ma darchio nun murit. Cura dimena 
chia F arugnun turnet gio la terza gieda, cumanzet Y aruos-chal ad uzer gio 
Bias 4 tschatas, det gio daila buochia dal muoinck et crapet ; et uschea fut 20 
il muoinck delibero sainza efser ofifais. 

Noia: 
A nun eis ttnguotta in il muond uschea nosch et tus-chianto, chia nun 
Tegna lander our qualchie utilited al horn. 

[f. 46*] Davart la instabla fortiina da BMisary. 25 

xxxn. 

L 9 Imperadur Justin i anus, ilquel ho mis in bun uorden las ledschas 
dais jurists, havaiva Un zuond ludo gienerelischem da sia armeda, cun nom 
Beli8arius, il agiUd et cussalg dalquel el ho saimper druo. Quist Belisarius 
havaiva saimper buna fortUua, et il rauschi(sch)[t]en in la gnerra zuond bain 30 
tnottas chiosses, chi' el pigliaiva avaunt. £1 ho vit et supero Is Persers in 
Asia, Is Goters in Italia, Is Vandelers in Africa et pigliet preschun 
Gilismer, 1' Rag dais Vandelers, 1' fet metter aint ils peis chiadainas et il 
mnet cun se a Roma. Ma quaunt grand guerrier, chi' el saja sto in la 
guerra, schi taunt a taunt nun ho el darchio pudieu vaindscher et s-chivir 35 
la ivilgia. Perchie, haviand el, zieva tauntas grandas vitoargias hagidas, 
cungiU8to granda pufsaunza, authoritet et majested, flit el fos[s]amaing acchiUso 
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tar V Imperadur, taunt co scha el tscberchies da 1' piglier la vitta et 1' are- 
ginam. Tres quist suspett eis l'Imperatur guieu commuanto, cliia el ho fat 
chiaver our a quist gienerus barun, ilquel foarza me nun 's havaiva impisso 
d'tin tel tradimaint, tuots duos oelgs. [f. 46 b ] Quist eira buofsa la peja per sieu 
5 fidel servezzen. Belisarius nun 's pudaiva svindichier dal Imperadur, et 
peraque 's fet el fer stt ourdvart la cited da Roma Una barachietta, inua 
chi' el staiva et giavtischaiva l'almousna da quels chi pafsen vidavaunt, 
par 8ustentamaint da sia pouvra vitta, et dschaiva: Date Belisario obolum etc: 
De a Belisario Un quatrin, ilquel na per qualcbie malfatta chiofsa, mo nomma 
10 per l'ivilgia eis gnieu privo da seis oelgs. 

Nota: 
L'ivilgia vegna certamaing dapertuot, ma principelmaing perb in las 
cuorts da grand signuors et princips. 

Histoargia davart Sigismundo et un da seis famalgs. 

15 XXXIIL 

L' Imperadur Sigismundus havaiva tin velg, fidel famalg, alquel el in fin 
in huofsa havaiva duno zuond pock, schabe chia 1' eira uschiglioe tin znond 
liberel signur. Mo ad iscuntret una gieda, chia 1' Imperadur faiva viedi, 
et giand par viedi, pafset vi tres tin uvel, chia V chiavalg dal* Imperadur 

20 stalet in 1' ova. Cura dimena chia 1' praedit famalg, chi giaiva zieva 1' 
chiavalg, vset que, dschet el [f.47 a ] ariand : Quist chiavalg ho giUst la natlira da 
sieu patrun, l'lmperadur. L' Imperadur udit quist et il dumandet dimena, 
co chi'el managia que cotres? Co respundet il famalg et dschet: Sco chia 
1' chavalg stalla in 1' ova, in laquella sainza quo fUs uschiglioe ova avuonda, 

25 uschea fatscha eir 1' Imperadur, inaque chi'el duna bgier ad aquels, ilsquels 
haun uschiglioe roba et daners avuonda. L' Imperadur incligiet dalungia, 
inua chia l'fat giaiva a manair, numnedamaing, chia 1' famalg, cun quist dit, 
T traiva sti, ma civilmaing, perchie chia el me nun V havaiva duno tinguotta, 
schabe chia el il havaiva servieu fidel maing bgiers ans, et peraque re- 

30 spondet el al famalg cun dir, chia la negligientia et manchiaunza in fin in 
huofsa nun saja steda in el, ma chia giaja uschea cun Is dunatifs dais 
princips, chia quels vegnen suens ad aquels, chi nun Is haun meritos, ma chia 
la fort tin a favurescha, et chia que saja uschea, voeglia el in cuort temp, 
fer vair. Poch dis zieva fet I' Imperadur fer duos btischlas d* sten dad 

35 inguela grandezza et gravited, et fet culer aint in l'tina plom et in l'otra, 
or. Sti sura clamet el tar se il famalg et il mattet avaunt tuottas duos btischlas, 
cun quella licentia, [f. 47 b ] chi'el daiva pigjier tina, quella chi'el vulaiva. 
II famalg 's sbundragiet da quist fat, guardet bgier et peset quistas 2 btischlas, 
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et dud savaiva, quella chi' el daiya piglier, infin ataunt chi'el alia davous 
pigliet quella, chi havaiva aint il plom, perch ie chi'el la eira pli greiva, Co 
dschet rimperadur: Huossa vezast tU pur cleramaing, chia nun eis mia 
euolpa, mo dalla fortUna, laqnela nun t' voul f avorir, chia tU nun artschaivast 
da meis duns. 5 

Davart Firamo et Thisbe. 

XXXIV. 

Ovidius in seis cudaschs aradschuna Una bella, ma miravgliusa hi- 
stoargiada 2 persunas chi s'amaiven: I'Una d alias quelas eira il juven Piramus, 
l'otra la bella juvintschella Thisbe. lis gienituors dalsquels haun evdo in 10 
la cited da Babylon et eiran chiantunais. La granda amur intraunter 
qaistas 2 persunus primeramaing eis gnida quinderno, perchie chia d 
eiran chiantunais et 's vulaiven bain da pitschen, et eis zieva quist* 
amur craschida taunt, chi'ella ho a toots duos custo la vitta. [f. 48»] Ls 
yelgs da tuottas 2 yards tgnaiven quists lur infaunts zuond strets, 1 5 
inuonder chia els da rer pudaiven gnir insemmel et 's manifester lur cour 
Tun a l'oter. Quists duos sfortUnos amants, vsand la rigoro sited da lur 
veigs, chiattetten Una vouta Una fefsa in Una par ait, chi eira traunter lur 
chiefas, traunter laquela fefsa u*foura [....] et alia davous pudaiven tschantscher 
insemmel. Tgnand els dimena suenz U6chea discurrieu insemmel, mattetane 20 
sU Una gieda dad ir insemmel la noat seguainta our dalla cited adascus 
[da] lur velgs, et da 's lascher chiatter insemmel in Un Ice, inua chi eira la 
sepultUra da que pufsaunt Arag Nini, suot Un boes-ch da moras alvas, per 
discuorrer insemmel alo. Metten eir quist lur cusfalg ad effet cun tuotta 
diligienzchia. Thisbe gnit la prUma alo, ma gniand per la via vset ella25 
per disgrazchia Una grim ma liunefsa, laquela gniva da sieu but in, chi'ella 
havaiva fat, cul gnif tuot da saung, per baiver, sainza dubbi, dad Una 
funtauna, chi eira poch daloentsch da que loe. Cun bo t chia Thisbe vfet 
gniand la liunefsa currind vers el la, schi fugit la, [f. 48 b ] et 's zuppet, ma, currind, 
lasch'ella der gio sa liadUra alva et la perda. La liunefsa chiattet quista30 
liadUra alva, gniand per la via, la pigliet in buochia et la fet fich da 
saung; pur alia davous la laschet la loetgiet per sa via. Bain bod zieva 
gnit eir Piramus in il Ice depUto, et zieva chia el a claer d' gliUna, perchie 
chia quist dvantaiva d'noat, cuntschet ils zaps u stizis dalla liunefsa in 
il sablun, 's ischnuit el zuond fich, ma darchio giet inavaunt. Ma, giand, 35 
chiattet et la liadUra da sa chiarisma Thisbe tuot sanguneda, et dimena nun 
pisset el oter, co chia sa chiera Thisbe fUs sdrazzeda da las bes-chias, nun 
siand ella in il loe depUto. Cumanzet dimena Un grand plaunt et schbra- 
gizzi, chi ves pudieu comuanter la safsa a compaschiun, et zieva chi'el 
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havet loeng crido et spans larmas, tret el our sa deja, mattet 1' fafs siin 
la terra, la pizza stt l'bruost, et's btttta stt sur et murit nschea. Biand 
quist nschea pafso, et haviand eir la fugitiva Thisbe lascho pafser tin po 
la temma, vain ella our dalla foura, chia la's havaiva zuppeda, vo al Iob 
5depUto tar il boes-ch da moras. Maach, compaschiun! Vo, co chiatta ella 
sieu [f. 49*] chiarischem Piramnm, arduvlo in sieu egien saung, moart. Qnaunta 
granda dulur, chi' ella hegia co, po iminchiiin chioantschamaing comprender. 
Suspettet pero dalungia, chia sa liadttra et sa fuggia eiran la causa da 
qnista moart Et peraque, zieva chia 1' havet eir ella loeng crido et suspiro, 

10 vsand aco sieu chiarischem moart, schi nun giavttschetla neir ella da viver 
pU loeng, mo tret la speda our dal cour da Pyrami, schmaladescha il boes-ch 
da moras, plaundscha Is svintttros v$lgs da tnots duos els, et giavttschet, 
chia que boes-ch me nun daiva purter pU moras alvas, mo nomma nairas, 
per signel da plaunt. Stt sura dalungia 's btttet la eir ella sun la deja et 

15 's mazet. Ls dex haun exodieu sieu giavttsch, perchie chia 1 boes-ch zieva 
que ho saimper purto moras nairas. Et ls velgs da quists 2 amants haun 
suainter lur ttsaunza ars lur coarps et mis la cendra in tin vascheet in- 
semmel, aciochia quels, chi nun havaiven pudieu gnir unieus insemmel in 
lur vitta, gnifsen almain insemmel in la moart. 

20 [f. 49 b ] Tvranma spagnotda in las Indias occidantelas. 

XXXV. 

Quannt sgrischusamaing et horribelmaing chia Is Spagnouls, aunz chi 9 
uofsa, hegian chiaso in el muond nouf cun quels inhabitants alo, eise cn- 
daschs inters, chi dian da quell as yards. Nomma Una chiofsa vulains nus 

25dir aqui. Aunz la vgnida dais Spagnouls in las Indias, nun havaiven ls 
Americaners me udieu ttnguotta da schlupetts u muschchiets, bgiermain vifs, 
et peraque 's smiravgliaivane fich da quistas chiofses et pissaiven, chia Is 
Spagnouls fufsen dex, chi pudefsen fer tuner et der straglittschs, cura chia 
vulaiven. Ad havaiven alhura eir udieu, chia fus in tin lea separo ttn 

30 paradis u piazza d' (d)algrezchia, in laquela els ttnzacura havaiven da gnir 
mnos da lur dex. Ls Spagnouls [f. 50*] dschetten a quista pouvra, afsurveda 
glieud, chia fllssen els quels dex; chia gnifsen nomma in lur nefs, chia 
vulaiven ls mner in paradis. Et nschea implittane Is lur nefs plainas 
d 1 Americaners, ls mainen ttn toech in avaunt per V meer, Is taglian la 

35giargiatta et ls btttten our dais vaschels; tuornen nschea darchio ad ariva, 
piglian oters et fetten eir cun quels nschea. In quist moed haun els in 
quell as sulettas trais islas, Cuba, Jamaica, Spagniola, 480000 persunnas 
mno davent et amazo, da tel soart, chia perfin il meer quauntas miglias 
eis sto coatschen sco 1' saung, et ls coarps dais amazos sco islas giaschaiven 
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l'iin stir l'oter. Uschea gnitten quists pajais voeds da lur egiens inhabitants, 
ne eira pii UngiUn, chi (h)ustes, chia Is Spagnoels nun las pigliefsen aint et 
pofsidefsen a lnr gust. 

Nota: 
Ls liuns, Is uors et otras grimmas bes-chias nan 's mazen traunter per 5 
uschea crudelmaing, co la glieud l'Un l'oter. 

[f. 50 b ] V giaviisch dal Rag PhUippi vers dais Atheniensers. 

XXXVI> 

Cnra chia Philippus, Arag dalla Macedonia, havaiva afsedio quella 
famnsa cited dad' A then, tramtet el Una legatiun u ambascharia alia cited 10 
cun giavtischer, chia V defsen der our 10 Is principels oratuors u procu- 
ratuors, schi vulaiv'el alhura accorder cun la cited, et Is lascher cun pesch, 
perchie, dschaiy'el, chia quels fuTsen, ilsqnels muaintaiven sU la guerra. Mo 
Demosthenes, il pii grand et eloquent oratur n dicitur, chi me saja sto, 
araspundet uschea a quists ambaschaduors in preschenscha da tuots seis 15 
citadins, per Is amusser lg grand bsoeng da buns procuratuors, et dschet: 
flna gieda tramtetten ls lufs Un ambaschadur a las nuorsas et las fetten 
afsavair, chia tuotta la guerra et dispUtta, chi eis traunter Is lufs et las 
nuorsas, deriva no dais chiauns, chi las m oar den. Scha dimena las nuorsas 
yulaiven der aint a maun ls chiauns als luffs, u almain Is vianter da vent, 20 
schi chia els, ils lufs, yulaiven alhura [f. 51 a | viver in buna pesch cun ell as. 
Las nuorsas 's laschetten persvader et detten ls chiauns als lufs, et zieva, 
dintaunt chia Is bUs-chiers durmiven, gnitten ls luffs et maglietten tuot 
las nuorsas. Cura chia Is citadins dad'Athen inclegietten quist dit da 
Demosthenes, schi savettane dalungia, quaunt chi importaiva ad Una cited 25 
ad havair bums aredschaduors u procuratuors. 

Davart la stupenda Bibliotheca dal Rag Ptolomcei. 

XXXVII. 

In Aegypto ho avaunt temp aregno Un zuond ludo Arag cun nom 
Ptolomaeus Philadelphus, ilquel eira Un singuler amatur et promotur dalla 30 
scientia et dottrina. Quist havaiva mis insemmel Una bibliotheca u libraria 
da 20000 cudaschs da tuots ils scrittuors, chi havaiven florieu infin a sieu 
temp, una sumgiaunta, allaquela me nun eis sto. La chiUra n procuratiun 
da quista senchi 9 ovra havaiva 1' Rag Ptolomaeus arcumando a Demetrio 
Phalereo, ilquel havaiva cumpro insemmel ils pU bels cudaschs et fatt gnir^5 
da tuots reginams et pajais taunts co chi' el pudaiva havair. [f. 61 b ] Mo 
quist Arag havaiva eir udieu davart Un zuond bellischem cudasch, ilquel 

Bitoromanfcehe Chrtstomathle VII. 1. 5 
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noma Is Judeaus a Jerusalem havaivon et pofsedaiven. Et peraque schi 
scrivet el chiartas al grand Sacerdot da Hierusalem, chia 1' favurifsen d' un 
exemplar da quella so art. Uscliea 1' flitte dal grand Sacerdot Eleasar tra- 
mifsa la bibgia per hebraisch; que eis d van to in circa 350 ans annz la 
5 vgntida da Christi. Fatten eir tramifs dad' iminchia schlatta da Israel 
6 hommens, ilsquels vert if sen quist cudasch, la s. bibgia, et dal hebraisch 
la mettefsen per griegisch (schabain chia sun stos 72 tolmetschers, cioe 
6 per schlatta da tuottas 12 schlattas, schi pero cumosnamaing vegnane 
noma inumbros 70). Hquel eis eir iscuntro. Per quist benefici arfs[ch]ieu 

10 ho que ludo Rag Ptolomaeus largio 100 000 Judeaus, chi* el havaiva pro- 
schun, et ho duno in il taimpel da Hierusalem Una maisa d' or fasfagieda 
cun peidras pretiusas zuond custaivelmaing, duos bachiers d' or et 30 tazzas, 
item ad iminchia tolmetscher u vertedar ho el eir do zuond grands duns. 
Quista versiun dalla bibgia graeca havains aunchi' hoatz in di, 1' haun eir 

15drueda Is s. Evangielists et Apostels, sco chi's po vair our dal nouftesta- 
maint. [f. 62*] Schabain pero chia d eis in quella bgiers pleds, chi nun 
'sadaun cun lg originel ebraisch. Davard il meed da quista noebla ver- 
siun graeca ho scrit Un inter cudaschet Aristea, ilquel scriva (craja pero 
chi chi voul) chia quists 72 interpretatuors sajen stos tuots separos 1* iin 

20 da l'oter, chia nun pudaiven conferir l'Un cun l'oter, perchie chia d eiran 
iminchiUn saro aint in Una chiambretta, et hegian in 72 dis tuotts affats 
un et scodUn vertieu la bibgia cun taunt a felicited et concentimaint u con- 
cordantia, chia paraiva chia fUsfen stos tuotts affats nomma in Una chiambra, 
uschea bain havaivane vertieu, l'Un sco l'oter, tuotts. Havaiven tuotts cumanzo 

25 insemmel et glivro insemmel, inuonder chia Is papists nuu Is anomnen nomma 
tolmetschers u verteders, mo prophets dafat, ilsquels hegian hagieu il spiert s. ; 
chi Is eis sto tiers, chia nun hegian pudieu faller in Unguotta, inuonder 
chia tegnan quista versiun graeca in taunta stima co la ebraica. Ma nus, 
ourdvart lg originel ebraisch, nun tgnains UngiUnas versiuns per authenticas, 

30oter co taunt inavaunt, co chi *s cuvegnen cun 1* originel, et tgnains las ver- 
siuns tuottas in la medemma stima in se svefsa. Quista versiun graeca vain 
stimeda la principela, perchie chia Y eis la pU veglia dallas versiuns. 

[f. 62 b ] Annibal. 

xxxvni. 

35 La cited da Carthago eis steda in il pajais dalla Puni ... in la Gro- 

cia. In quista cited sun stos divers dUchias u princips, intraunter ilsquels 
eis sto zuond ludo Amilcar, ilquel havaiva Un filg cun nom Annibal. Quist 
Annibal ; dintaunt chia l'eira aunchia Un pitschen infaunt, ho seis bab 
sfurzo, per il oedi chi' el purtaiva als Bumauns, da fer Un grand jUramaint 
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avaunt il uther dais Dox, chia el voBglia viver et murir Un gittro in- 
imich dais Romauns, con bot chia el per 1' eted Is pudaiva der a does cun 
l'armeda. Quist giUramaint ho Annibal zieva eir salvo. Perchie per il 
prtim eis el ieu in Spagna, laquela alhura partuchiaiva als Romauns, et ho 
soottamis a si alo Una buna part da le(i)s prcevels. Zieva eis el, tres la, 5 
Fraunscha, tschzo cun sieu pcevel in Italia, et ho in l'viedi re- 
battieu 2 voutas 1' inimich, Una gieda daspera Trebia et Y otra dasper il 
leich Tarmesin, in laquela davous battaglia arestetten dais Romauns 25000. 
Zieva eis Annibal, tres lung surtrer [f. 53*] dal burgermeister Fa by Maximi, 
gnieu indeblieu bain fich. Ma pttr alia davous ho el darchio mis insemmel si as 10 
foarzas, 's ho fortinchio et ho tgnieu als Romauns Una granda battaglia 
daspera Cannas, Una vschinaunchia poch daloentsch dal loa Collatia, chi 
pertuchiaiva als Romauns, in laquela battaglia Annibal battet darchio 
40000 sudos rumauns a pe et 2700 cavaliers, chia el sulet survgnit 
4 1 / 2 stera d'anels d* or, chia el pigliet a quels, chi' el havaiva mazo, ils- 15 
quels chi 9 el tramtet a Carthago. Quella gieda haves Anuibal chicentscha- 
maing et sainza UngiUna fadia u contrast pudieu piglier aint Roma, scha 
el haves vulieu; ma el nun savet druer indret sa vittoargia, mo bandunet 
Roma, tret a Capua, Un pajais taunt grafs et delicat, chia el stet alo cun 
sieu poavel a s der bella vitta, baiver, mangier, giuver, et uschea 'a sman- 20 
chiet tuot affat da sieu gienerosited. Inuonder chia d eira gnieu, chia el 
zieva que, me nun cumbattet feli(c)[z]amaing, ma saimper perdaiva et 
gniva dais Romauns sfugianto. [f. 53 b ] Alia davous pigliet Annibal sieu 
refugi tiers, Antiochum, ilquel ils Romauns vandschetten eir. Et gia- 
vuschand ils Romauns dad' Antiocho, chia el Is des aint a maun Annibal, 25 
ho Annibal tres desperaunza bavieu aint il toefsi, ilquel chi' el purtaiva 
adttna cun se aint in 1' anne da sieu maun, et 's ho mazo uschea. Duos 
giedas ho 1'imperi romaun hagieu guerra cun Is Carthaginensers. La 
prUma guerra ho dUro 23 ans da contin per via dal reginam dalla Sicilia, 
ilquel iminchiUn pretendaiva. In quista prUma guerra eiran gienerelichems 30 
davart dais Romauns: Manlius et Regulus, ilsquels mnaiven cun se 
114000 hommens et 330 nefs da guerra. A quels sun gnieus incunter 
ils Carthaginensers cun 150000 homens et 50 nefs. Glivreda la battaglia, 
ho Manlius mno cun se 20 000 preschuners dais Carth(ig)[agin]ensers a 
Roma, ils oters sun u sfugiantos u amazos. Regulus restet aluaint in la 35 
Sicilia, fttt piglio suramaun dais Carthaginensers, et futten mazos ad 
una vouta 30000 Romauns. Regulus, 1' gienerelischem , svefsa ftit 
piglio preschun cun 900 ofnciels. Bod zieva fUt tramis aint poBvel 
frais-ch snot il curunel Cotta, fttt fatta darchio Una battaglia, in la- 
quela restetten darchio 20000 Carthaginensers, [f. 54 a ] et 120 elefants40 

5* 
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ftitten mnos a Roma. Ma la forttina 's vulvet darchio bod. Perchie zieva 
Cotta flit t rami s aint Claudius, alquel ils Carthaginensers iu Una battaglia 
mazetten 20000 Romauns, ct fetten funder 200 nefs. In quista guerra 
suletta haun ils Romauns pers 700 nefs da guerra et ils Cartbaginen- 
5 sers 500. Da tuottas duos yards sun arestos in tuot 1000000 bommens. 
La causa dalla seguonda guerra incunter Is Cartbaginensers flit, cbia Anni- 
bal splauet dafat Saguntum in Spagua, laquela pertuocbiaiva als Romauns. 
Quista 2 da guerra flit auncbia pti greiva co la prtima. 

Co chia Eudoxia saja gnida Imperatrice et darchio arfiideda. 

10 XXXVIV. 

Quista Eudoxia eira figlia dad' tin ludo Pbilosopbi cun nom Leontius, 
ilquel bavaiva duos filgs et Una doatta figlia, cbi bavaiva nom Atbenais, et 
eira Una zuond buna Poeta et faiva stupendiscbems bels vers. Quist 
Leontius, 's approsmand sa moart, fet testamaint, et perchie cbia el eira 

15 tin bun astrolog et tres que cuntschet et savet, cbia sa figlia gniva a gnir 
adozeda tiers grandas bunuors et [f. 54 b ] d ignited 8, scbi fet el sti tuotta 
sa roba als filgs ourvart 100 arainschs, cbia daiven der alia sour. Athe- 
nais stuet per na gieda havair patientia et lascber fer; mo siand il testa- 
maint gnieu valid tres la moart dal bab, nun vulaiv' la 's cun tauter dad' 

20 tin uscbea injtist testamaint da seis bab. Sti sura seis frars gnitten gritts 
et la cbiatscbetten our d'chiesa. Atbenais 's almantet da quista ingitiergia 
cun sia amda, sour da sa mamma. Quella giet dalungia a Constantinopel 
per 's almanter da quist ttiert avaunt 1' Imperadur Theodosio, il seguond 
da quist nom, insemmel cun sa nezza. Atbenais, auuz co tscbantscber 

25 cun T Imperadur fvefsa, gnit il prtim tar Pulcheria, sour dal Imperadur, 
laquela eira eir una zuond virttiusa et scoarta femna, et mnet avaunt sa 
causa cun taunta eloquentia, dexterited et bella fuorma, cbia la sour dal 
Imperadur nun 's pudaiva scbmtiravglier avuonda dalla granda sabgienscha 
ct scientia da quista femna pajauna, perchie el la eira uschea doatta in la 

30 philosopbia, in il lauguag griegisch et latin, chia nun 's chiattaiva tin oter 
a sieu per. [f. 55 a J Pulcheria 's havaiva loeng impisseda et tscberchio 
da der a seis frer, T Imperadur, ilquel eira auuchia da marider, una femna 
scoarta et inclegiantaivla per duonna, et peraque scbi V mnet ella aint 
quista. L' Imperadur vsaiva fvefsa, chia Teira duteda cun grands et excel- 

35lents duns dal anim et dalla eloquentia, et 's laschet plaschair bain la 
femna. Ma perchie chia ella eira tin a pajauua, scbi la fettane amusser 
et informer in la religiun christiauna; sti sura fut la battagieda, et impe 
da Atbenais ftit ella nomneda Eudoxia (eis tin pled griegisch, chi vonl 
dir per arumaunscb: beneplacit). Uschea eis ella dandettamaing ariveda 
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tiers bellas digniteds; ho alhura tuot perduno a seis frars, Is ho fatt gnir 
tar ella et gilidos eir els a grandas honuors. Ma chie iscuntra? Ve, 
Uua gieda eira 1' Imperadur legiar et havaiva Un zuond bel et rer pom in 
maun, quel dunet el a sa duonna l'lmperatrice. Mo a staiva in la cuort 
dal Imperadur Un zuond ludo, doat horn, chi havaiva nom Paulinus, sun 5 
ilquel la lmperatrice per amur da sa pieted et dotrina tg[n]aiva zuond 
bgier. tlna gieda gnit quist Paulinus amalo, ilquel haviand udieu Y lm- 
peratrice, schi T tramtet ella que bel pom, chia [f. 55 b ] V Imperadur 
la havaiva duueda. Quist salva sU V pom, et cura chia 1' gnit saun, 
schi giet el a visiter 1' Imperadur et il preschantet quist bel pom in 10 
tuotta reverenzchia et submifsiun, perch ie chia el nun savaiva, chia Tim. 
peradur Phavefs el do al* lmperatrice. I/Imperadur cuntschet dalungia il 
pom, et dimena giet el tar l'lmperatrice et la dumandet, inua chia ella 
haves il pom, chia el 1' havaiva duneda? Ella flit tuot susteda et dschet, 
chia ella 1' haves mangio, et giUret per fin, chia ftts aschia. L' Imperadur* 15 
sconforto, pigli' our il pom et l'amuofsa; pigliet Paulinum et ella in nosch 
suspet, fet mazer Paulinum et sbandagier Eudoxiam, laquela eis era 
moarta in l'exili. 

Nota: 

Bain diane ils tudais-chs: Gliick und Glas, wie bald bricht das! Tres 20 
gielosia et fos suspett 's fo suenz grandas nardetts. 

Davart Vwrdm da quels chi poarten I'Liam d'or. 

xxxx. 

A 's legia in las histoargias, chia dal an 1351 incirca in [f. 56 a ] 
Ingelterra saja gnieu sU Un singuler uorden, ilquel 's anomna aunchi* hoatz 25 
in di il uorden dal liam d'or. La glieud da que uorden poarten in il pe 
snestar Un bel liam blof, tefsieu aint cun or et peidras pretiusas et fat 
aint cun Una rcesa alva et coatschna, aint in laquela eis scrit: Vituperetur, 
qui male cogitat: Poafsa ir mel a quel, chi paissa mel. L'principi vain 
quinderno. Eduardus, il terz da quist nom, Rag in Ingelterra, ilquel ho 30 
fat grandas guerras cud Philippo Valesio, Rag d'Fraunscha, per via dal 
reginam dalla Fraunscha, ilquel chia Eduardus pissaiva, chia l'pertuchies 
ad el, per quista causa. Perchie chia sa mamma, chi havaiva nom Elisa- 
betha et havaiva hagieu per horn Eduardus il seguond da quist nom, eira 
figlia da Philippi Pulch[r]i u da Philippi il bel, Rag da Frauuscha. Quist 35 
Philippus bel ho hagieu 4 filgs, cioe: Ludovicum, Hutinum, Philippum il 
lung et Carolum il bel et quela figlia Elisabetha, laquela 's maridet cun 
Eduardo il seguond, Rag d' Ingelterra. Quists filgs hauu regno TUu zieva 
T oter, et siand alia davous tuotts moarts sainza infauuts mes-chials, Edu- 
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ardus il terz, filg da Eduardi il seguond, naschieu da Isabella; tramtet, 
[f. 56 b ] zieva la moart da quists 4 filgs, dalungia ambaschaduors in 
Fraunscha, can giavUscher, chia 1* reginam l'gnie do aint a maun ad el, 
perchie chi'el fus biedi da Philippi il bel. Quist eis iscuntro dal an 1528. 
5Ls Pairs et Is uordens della Fraunscha, haviand clamo insemmel tin grand 
cussalg, respnndetten ad aquists imbascbadnors dal Rag Eduardi, cun dir, 
chia da velg ino eira fatta et observeda Una ledscha, tres laqaela las 
femnas nun pudaiven gnir admifsas al redschamaint dal reginam. Quiet* 
ledscha vain anomneda la ledscha sal as -chia et eis squasi nomma in 

10 Fraunscha; et siand dimena, chia sa mamma nnn ho Ungitins drets vers 
da que reginam dalla Fraunscha, schi aunchia bgier main el. Et alhura 
dschaivane: Posito, chia las femnas pudefsen havair qualchie dret da 
pretender que reginam; schi, stando que, chia d-havefsen pu buns drets 
alo tiers las figlias da Ludovici Philippi et da Caroli il bel; co ils filgs 

15 da lur sour, et chia ellas stuefsen appussaivelmaing succeder a lur babe, 
scha las femnas havefsen qualchie dret tiers il reginam dalla Fraunscha. 
Zieva lungias dispUttas da tuottas duos vards, quels chi vegnen anomnos 
ils Pairs dalla Fraunscha et sun [f. 57 a ] ils principels dUchias, matteten 
Rag in Fraunscha Philippum Valesium, Un neif da Philippi il bel, cioe 

20 filg da seis dret frer. Eduardus il 3. dimena dalungia il publichiet la 
guerra et la continuet zuond losng, na dich el, mo eir quels chi sun gnieus 
ziev'el, da tel soart, chia suenz haune hagieu piglio aint la granda part 
dalla Aquitannia, dalla Normandia, schi perfin Paris et tuots quels longs 
lander intuorn et V haun tgnida bgiers ans. Henricns il 6, Rag d' Ingel- 

25 terra; eis perfin sto incuruno a Paris et da Carolo il 6, Rag d* Fraunscha, 
constituieu par sieu succefsur in tuot la Fraunscha. Da quist Eduardo 
il terz ino dimena ils Rags d' Ingelterra, per quella causa chia d-havains 
huofsa dit, pretendan il reginam d' Fraunscha, et 's scriven in lur titel: 
„Rags d* Ingelterra et d* Fraunscha" aunchi'hoatz in di. Mo per turner 

30 sun noas discuors, quist Eduardus il terz 's havaiva inamuro in Una prin- 
cipela groffa cun nom Adelheida. S imbatet dimena , chia el Una gieda 
fet Una tras-chia cun ella in preschenscha da bgieras persunas gran das. 
Eis per fortUna gnieu larg Un Ham alia Principefsa u GrSfiu, et V det gio 
in terra. L' Rag 1' pigliet sU, et la Principefsa 's trupagiet, chia ella gnit 

35 [f. 57 b ] tuot coatschna. Co dschet TRag: Vituperetur, qui male cogitat: 
Poafsa gnir mel a quel chi paissa roel. Dalungia eise gnieu sU et cu- 
manzo 1' uorden dais 40 noebbels cavaliers, chi poarten que liam per Un 
signel da que uorden, et vegnen fatts dal Rag. Zieva que grands Poten- 
tate, 8co TRag d'Ingeltera, d' Fraunscha, Dannemarck et oters haun et 

40 poarten l* signel da quist uorden. Intraunter quist Eduardum il terz et 
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Philippum Valesium, Rag d'Fraunscha eis, sto Una contigna guerra, et 
Eduardus Pho suenz vit in las battaglias. Zieva quist Philippum gnitte 
Rag in Fraunscha Johannes, ilquel, cumbattand in Poitu, Una provincia 
dalla Fraunscha, flit piglio preschun da Eduardo et mno in Ingelterra. 
L'armeda da Johannis eira da 60000 sudos, et quella da Eduardi nomma 5 
da 8000. Quists 8 000, in principi dalla battaglia, vsetten dalungia, vers 
Una taunta granda armeda chia d eiran taunt co Ungnotta, et dimena, 
tuot desperos, *s res[s]olvettane da fer tuot lur pudair, et detten aint cun 
taunta fUcrgia, chi* als mazetten u sfugiantetten tuots quists 60 000. Jo- 
hannes, l'Rag, flit fat preschun et mno in Ingelterra, et zieva havair fat 10 
grands et per se dUrs pa(g)[ch]s et conditiuns, fat el darchio largio. 

[f. 58»] Davart il Thesori da Thiberii. 

XXXXI. 

Tiberius Constantinus, succefsur da Justini il seguond, iin bening et 
ludo Imperadur, eira vintliraivel in las guerras, jlist et riel in santenzchier, 15 
prudaint in seis fatts, chi'el pigliaiva a maun, et principelmahag eir'el sur 
tuot mc&d liber el vers ils pouvers et bsoegnus, da tel soart, chia el svefsa 
havaiva bsceng da daners suenz, chia el nun pudaiva mantegnar sa maisa, 
sco chi tuchiaiva. Da quist 's allegraiva Sophia, la duonna u la vaidga 
dal Imperadur Justini, faiva beffa da Tiberii et il traiva suenz in celgs 20 
sias grandas et richias almousnas, chi'el faiva, et chia el, siand sto da 
bafsa conditiun, parta oura tuot il sieu a glieud pouvra da sa soart, chia 
el stuaiva sgiiir efser filg d'Unqualchie betler. Ma Tiberius la respundaiva 
adUna cun granda patientia, chia Dieu gniva bain a V der oter thesoris et 
a 1' arender richiamaing que poch, chia el partiva our a poura glieud bsoeg- 25 
nusa. Ma chie iscuntra? Giand el Una gieda sun sieu chiaste a spafs, 
vfset el a soart sUn terra Una platta d'marmel [f. 58 b ], aint in laquela eir' 
taglieda Una cruse h et l'imegna da Christi. Acio dimena chia nulla gnif 
zapineda dalla glieud et dalla muaglia, clamet el no alchiUns da seis fa- 
malgB et Is cummandet, chia chiavefsen our quella platta et (h)ustefseu 30 
davent et la purtefsen in Un oter Ice. Ls servituors obeditten spert a lur 
Imperadur et Signur, et chiavand sU quella platta, chiattetane els suot 
quella aunchi ; Una da inguela grandezza. Tiberius cumandet, chia daiven 
chiaver su eir quella et la motter in Un oter Ice. Cura chia d havetten 
chiavo sU quella, chiattettene els la terza sco las otras. Eir quella 35 
dimena fet 1' Imperadur chiaver sU. Go chiattettane suot quella Un 
grand thesori in or et argient et otras chiofses, ilquel ne T Imperadur 
ne tiugiUn oter haves me spiro. Cun quist thesori arafet Tiberius sieu 
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maungiel, et uschea survgnit el tree benediction de Dieu il dobel da que 
chi'el havaiva partieu our als pouvers. 

Nota: 
Almousna spendra dalla moart: quel chi fo gugiend dal bain als 
5 pouvers, do a Dieu Un quatrin a fit. Vules Dieu, cbia tnots grands sig- 
nuors fUfsen auncbi' hoatz in di imitatuors da Tiberii. 

[f. 69*] Demosthenes tin excellent Procuratur. 
XLII. 
A vain zuond lndo in Demosthene, cbia el tres sia sabgia invention, 

10 sco chi scriva Valerius Maxim us in sieu 7. cudasch in il 3. cap., bo 
agittdo Una pouvra scuffurteda fantschella, chia ell a nun gnis cnndanneda 
dal jttdisch. A quista fantschella detten Unzacnra duos juvens da A then 
Una bell a somma d' daners in salf, cun quist pach, chia el la que daner 
nun daiva cusner ne a l'tin ne a Voter sulett, saja poch u bgier, mo 

15nomma cura chia gniven tuots duos insemmel et Is giavUschaiven dad' 
ella. Stand Un temp, gnit V Un ad A then, siand chia d eiren stos ieus 
davent dad 1 Athen, tuot vestieu a nair, et dschet, chia sieu cumpang ftts 
moart, et dimena chia el giavUschaiva dad' ella quella somma d' daners, 
chia la havaiven deda in salf. Quista povra femna crajet a quist schelm 

20 ingiannadur, et il det Is daners. Ma chie iscuntra? Zieva Un temp gnit 
eir Voter cumpang et dumandet eir el ils daners, et il siand sto respun- 
dieu, chia sieu cumpang Is haves infingio piglios et purtos [f. 59 b ] davent, 
acchiUset el la juvna avauut il giUdisch, et giavUschet dal gittdisch, chia 
ella gnis chiastieda, perchie chia ella havaiva cusno la somma d' daners 

25 al compang, incunter lur accoard. Inuonder chia la femna eira usche 
conturbleda, chia la piglio avaunt da 's append er, siand chia ella nun ha- 
vaiva UngiUn mez da pajer Una tel somma d'danners, et nun pudaiva 
neir chiatter UngiUn, chi piglies stt sa causa et la defendes u la des qual- 
chie bun cussalg. Co gnit Unzacnra Demosthenes et pigliet stt sa causa, 

30comparet avauut il dret et dschet al acchittsedar, chi eira preschaint et 
l'acchittsaiva: Chier juven, siand chia tU chialchiest uschea fich quista 
povra femna et la dest la cuolpa u l'imbttttast, chia nul' hegia fat indret, 
inaque chia ella ho cusno ils daners a tieu cumpang sulett, schi affermast 
tU pUr co tres, chia ella nun saja culpaunta ne oblieda dad 7 arender ils 

35 daner 8, dos in salf, ad Un d' vus sulet, ma nomina, cura chia gniaros tuots 
duos. Et peraque vo et chiatta tieu cumpang et main' el cun te, schi da- 
lungia at sarb e cusno ils daners. Quist(en)[a] sentenzchia u par air cun- 
tschetten ils jUdischs [f. 60 a ] per buna, et dimena schi liberettane la fan- 
tschella da que chi' ella guiva acchiUseda u inculpeda. 
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Miravglius Inamuramaint da Psammetichi. 
XLin. 
Aelianus, in il 13 cudasch da seis bgiers fatts, aradschuua Un miravglius 
matrimuni, ilquel eis iscuntro iutraunter Psammetichun, Rag dad 9 Egipto, 
et Rhodope, Una zuond bella femna. Ona gieda 's laveiva quista Rhodope 5 
in Bieu zardin in Un flUm, chi passaiva tres quel, et det a sa fantschella sas 
vestimaintas da chiUrer. Mo la fantschella 's smanchiet vi, giet vi et ino 
per il zardin, et dintaunt gnit Un eanla et ivulet davent Una s-chiarpa, 
chi eira sardureda, et la purtet in la cited Memphim. L' Rag Psammetichus 
eira be da quell' hura sUn la publica piazza et tgnaiva dret. Co svuletlO 
no da traviers no quella eaula et laschet der gio quella s-chiarpa in bratsch 
dal jUdisch. Psammetichus 's schmiravgliet fich da quista bella s-chiarpa, 
et alhur > eir, chia Un uschea priucipel utsche Phavaiva purteda in sieu 
bratsch , [f. 60 b ] et dimena fet el dalungia tscherchier dapertuot sieu 
reginam quella persuna, allaquela pertuchiaiva quella bella s-chiarpa. Et 15 
siand chiatto, chia la partuchiaiva a Rhodope, ho il Rag dalungia tramis 
per ella, et l'haviand plaschida bain, 1' ho el piglieda per duonna. 

Nota: 
Cura chia Dieu voul trametter ad Un Una vintUra, schi drov' el perfin 
las bes-chias alo tiers. 20 

Davart las sabgias schibyUas. 
XLIV. 
Las 8chibillas sun stedas avaunt temp alchiUnas femnas doattas, las- 
qtielas guivan muantedas dad 9 tin singuler spiert, et savaiven dir our avaunt 
chiossas, chi havaiven da gnir, et haun lascho davous per griegisch bgiers 25 
bels vers; haun eir prophetizo davart la naschenscha, in oar t, paschiun et 
aresfsJUstaunza da Christi uschea belg, 1000 ans avaunt co chi' el naschis, 
taunt co scha fUfsen stedas preschaintas. Quauntas chia sajen stedas, eis 
incert. AlchiUns metten dich trais, cun nom: Delpbica, Erythrea, Cumaea: 
oters bgiers scrivan, chia sajen stedas 10. lis schmalagiaduors hoatz in 30 
di n J metten 12, taunt co il number dais Apostels. Tauut co chi pertain 
a las 3 priucipelas, schi ho la [f. 61*] schibilla Delphica evdo in la cited 
Delphis, et ho imprains u arfs[ch]ieu sas prophetias dal oracolo chi eira 
alo. Da quista vain dit, chi' ella hegia viviou lceug auns la guerra da 
Troja et quella prophetizo. Eir chia Homerus, il Poet, hegia mis bgiers 35 
da seis vers intraunter ils sias. La seguonda eis steda la schibilla Erythrea, 
chi pertschendaiva dalla cited da Erythra. Da quista vain scrit Tseguaint 
fat, numuedamaing chia ella saja gnida ameda zuond fich dal Dieu Apollo, 
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ilquel 1' impromettet eir da la der tuot que chi'ella gniva a giavUscher. 
Quista schibilla pigliet Un puoing plain d'sabluns et giavuschet, chi'ella 
piides viver taunt ans, co aabluns chi' ell a havaiva in maun. Quist la flit 
do et coucedieu, ma pero cuu quista conditiun, chi a ella taunt loeng, co 
5 chi' ella vivaiva, nun daiva vair sa patria ne la terra, in laquela chi' ella 
eira naschida. Haviand dimena quista schibilla pafsanto inavaunt bgiers 
ans et huofsa gnida al main, 's havaivla retratta in Un 1<b desert, co 
l 1 haune seis pajsauns, cioe quels da Erythri, scrit Una chiarta, et quella 
suaintor lur Usaunza inseglio et sarro cun terra. Cunbot Sybilla [f. 61 b ] 

lOvset la terra sUn la chiarta, eis ella gnida amaleda et eis moarta. La terza 
eis steda Sybilla Cumaea dalla cited da Cumae. Quista pnrtet el Imperadur 
Tarquinio Superbo 9 cudaschs da vender, in ilsquels ella dschaiva, chia 
gniven contgnieus secretts divins ; ma haviand dumando Una somma memma 
granda per zieva, flit la riida our d'al Imperadur, taunt co sen' ella fUs narra. 

15 La duonna, in pr esc hen sch a dal Imperadur, ho fat Un fee et ars 3 da quels 
cudaschs et sU sura dalungia dumando al Imperadur, sch a el vceglia quels 
oters 6 per la dumandeda somma. L' Imperadur 1' ho sbUtteda aunchia pti 
fich, cun dir, chi' ella fUs narra. Co ho quella Sibylla ars aunchia 3 
cudaschs et darchio dumando, scha el vulefs quels oters 3 per la prttma 

20 somma? Co 's impaissa Tarquinius bain, et stima, chia la constantia da 
quista duonna nun saja dafat da schbUtter, et dimena schi cumpr'el quels 
3 per la somma, chi' el haves pudieu havair tuots nouf. Mo la duonna, 
zieva chi'ella flit ida davent da Tarquinio, me nun eis visa pU dad'UngiUn. 
Quels 3 cudaschs sun gnfeus tgnieus sU a Roma, taunt co Una chiossa 

25 seuchia, et sun gnieus nomnos Libri Sibyllini, in ilsquels 's legiaiva, 
cura chia 's vulaiva dumander qualchiossa als Dex per cussalg u per oter. 

[f. 62 a ] Chia las predgias nun sajen da manchianter, vain pruo cun una 

bella histoargia. 

XLV. 

30 Pelbartus scriva Una zuond bella histoargia, cu chia Un cumpang 

giuven, siand ieu davent da chiesa per ir sUn 1' eister, saja gnieu admonieu 
da seis bab, chi' el des observer et tegner adimaiut 3 principelas chiofses. 
II prUm, chi' el giaja diligiaiutamaing a predgia, inua chi' el vo; sec undo, 
chi' el 's artegnia da noschas compagnias; et per il terz, chi' el imprenda 

35 a s ader cun tuots. Siand el dimena ieu davent, gnit el Unzacura in la 
cuort dad' Un Rag. Co 's dapoart' el bain, chia el gnit dalungia bain vis 
da tuots, et gnit bain bot in granda dignited. Da quista gratia et favur 
1' havaiven oters invilgia, et peraque fUt el acchiiiso dad' Un pouver ivilgius 
tar r Arag, u calumnio, chi' el maruses la Regina, et chia que saja uschea, 
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's poafsa vair et cognuoscher our da seis giests, perchie sco chia la Regina 
's amuofsa, saja legra, saja da mela voeglia, schi 's amuofsa eir el. Scha 
ella eis legra, schi stett' el eir el legiar, scha ell a eis melancolica, schi 
hegi'al eir el dulur. L' Rag voul eir el pruer qnist afvefsa, per 's certi- 
fichier dal fat. Et dimena 's tret el [f. 62 b ] our Un bel anne [cud] Uu 5 
bel diamant our d'daint et l'det alia Regina, sa duonna, laquela sU sura 
's alegret et 's matet ad arir. Quist cumpang giuven, chi staiva avaunt 
la maisa et serviva, cura chi' el vfet, chia I' Rag et la Regina eiran legiars 
insemmel, 's amussaiv'el legiar, siand chi' el vfaiva huofsa eir el gugiend, 
chia l'Rag et la Regina 's accordefsen et stefsen legiars. Quist tuot ob- 10 
servet 1' Arag zuond mnUdamaing. tJna otra gieda 's ifantschet il Rag dad efser 
grit, et peraque det el Una masleda alia Regina, laquela dalungia gnit da mela 
voeglia. Cura chia 1' giuven vfet, chia V Rag eira grit et chia la Regina eira da 
mela voeglia, 's conturblet eir el, sco l'eira appussaivel. L' Rag dalungia l'mettet 
our que in mel, et pifset da havair huofsa infingio causa avuonda da 1 fer 15 
murir. L' Arag tegna eussalg, co chi' el 's poafsa svindichier dad' el. 
L calumniator, u schmal adieu vilgius, det al Rag quist cussalg, chia nun 
l'Btes a dispUter lceng, mo nomma l'fer btitter daluugia in la chialchiera 
da fee et il fer arder vif. Et ac lochia que gies tuot secretamaing, pudes 
l'Arag nomma [f. 63*] cumander a quel chi' arda la chialchiera, chia, l'di20 
zieva dad' Una certa hura, gniva ad ir our Un tar el et il dumander, scha 
el hegia drizo our il cumand dal Rag? Quel dimena defs el piglier et 
sainza otra grazchia butter in la chialchiera et arder vif. L' di zieva flit 
do il cummand dal Rag a quist innozaint juven cumpang, chi'al defs ir 
our tar quel chi ardaiva la chialchiera, et dumander, scha 1' haves drizo 25 
our il cummand dal Rag. Inque dimena chia el eira sttn la via per ir, 
's imbatette, chia el pafset vi davaunt Una baselgia averta. Co 's algurdet 
el dalla admonitiun da seis bab, vo 1' prUm in baselgia, taidla la predgia, 
fo sia oratiun, et 's impisset, chi' el havefs aunchia temp avuonda da drizer 
our il cummand dal Rag et da turner cun la respoasta. Ma din taunt chia 30 
quist eira in bafelgia et tadlaiva la predgia, 1' dischgrazchio calumniatur, 
chi havet . . . o buonder da savair, chie chi (n') [nd] (d)eira gnieu dal pouver 
giuven, currit our el tar il patrum dalla chialchiera, pissiand, chia 1'oter 
fiis infingio ars et ardUt in cendra 1000 giedas, et dumandet a quel 
chi ardaiva la chialchiera, scha el hegia effetuo il commandamaint dal 35 
Arag. Et alhura [f. 63 b | Y pigliet quel chi ardaiva la chialchiera, et 
sainza UngiUna misericoardia 1' bUttet el aint in la chialchiera. Et schabe 
chi' el sbragiva et clamaiva, chia nul ftis el quel, stir il quel fUs ieu our 
il cummand dal Rag, schi taunt a taunt quel, chi ardaiva la chialchiera, 
dschet, chia el hegia Un stret cumand da butter in la chialchiera 1' prUma 40 
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chi gniv' our tar el. Et dimena, siand chi'al eira gnieu el il prtim, schi 
V blittet el aiut et ardet in cendra, sco chi' el bain maritaiva. Glivreda chia 
flit la predgia, giet eir 1' oter cumpang giuven our tar V patrun dalla 
chialchiera, dumanda, scha l'cummand dal Rag saja drizo our? Ilquel 
5 Y respundet, chia schi chia saja dvanto. Tuorna dimena l'bun cumpang 
inavous, vo tar il Rag et il disch, chia 1' cummand dal Rag saja gnieu 
fat. L' Arag 's istupit, 's schmiravgliet fich, chi* el eira turno vif; du- 
mandet, co chia 1* fat fiiss pafso? Stt sura dschet il juven, chi* el hegia 
drizo our il command dal Rag. Mo peravaunt, suainter I'odmonitiun da 

10 seis bab, saj'el ieu a predgia et hegia uro, et dintaunt saja gnieu tin oter, 
aunz co el, et saja gnieu btttto in la chialchiera. Quinderno inclegiet il 
Rag tauut, chia quist [f. 64 a ] giuven fus gnieu acchitifo injUstamaing, et 
chia 1' fos calumniatur appussaivelmaing fits gnieu ars. Ptt inavaunt l'ho 
il Rag dumando, co chi' el hegia dad' incler que, chia el hegia adttna Is 

15giests et la tschera da sa duonna, la Regina? SU sura respundet il giuven 
cud dir, chia seis bab, cura chi' el gnit davend da chiefa, 1' hegia admonieu, 
chi' el des imprender, taunt co chi' el po, a s ader bain cun la glieud, et di- 
mena chi' el hegia vulieu viver suainter quella admonitiun. Et peraque, 
cura chi'al Rag et la Regina eiran legiars, 's hegi' al eir el allegro; cura 

20 chia sun stos melancolics et gritts, 's hegia eir el 's musso da mela 
voBglia. Zieva dimeua chia l'Rag ho cuntschieu a sufficientia sia innocentia, 
l'ho el tgnieu in granda stimma et arespet et amo ptt fich co peravaunt. 

Nota: 
Las fidellas admonitiun s dais volgs sun da tegner adimaint. Quel chi 
25 chieva ad tin oter na foafsa, crouda svefsa aluaint. 

Dyo7iisius vain ires una sentenxchia dad'iin Philosoph spendro dalla nioart. 

XL VI. 
Giand quist grand Tiran Una gieda a spafs siin la piazza vi et ino, 
[f. 64 b ] guar da ud las cramarias et buttias dais crammers, vfet el, intraunter 

30 oters, eir tin Philosoph, chi staiva tar Is oters crammers. Aquel dumandet 
Dyomsius, chie chi' el haves da vouder? L' Philosoph respundet: Eau vend 
sabgieuscha. Per quauntV, dumandet Dyonisius. II Philosof dschet: 
Per 600 arainschs. Co l'inumbret T Tiran our la somma d'daners, chi' el 
havaiva dumando, et giav Usenet, chia 1' al defs la sabgienscha, chi' el ha- 

35 vaiva cumpro. Stin que- 1' dschet 1' Philosophus: Quidquid agis prud enter 
agas et respice fiuom: Tuot que chia fest, fo prudaintamaing et guarda 
stin la fin ! Quista santenzchia dal Philosoph sulaiva Dionysius zieva que, 
perchie chia el l'havaiva cumpreda usche chiera, adttna havair in buochia. 
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Mo a dvantet, chia alchiiins, per causa da sia granda tirannia et injtistia, 
's bavaiveu cnllios et jUro insemmel incunter el. Et peraque havaivane 
cnmpro our il balber, chi 1' sulaiva ad Una fer gio la barba, chia, la prlima 
gieda chia el il faiva pli la barba, daiv' el al taglier la gula. L' balb£r 
gnit suainter sieu solit tar Dionysium, per il fer gio, et inque chia 1' fat 5 
daiva gnir drizo our, 's imbatette be, chia Dionysius, suainter sia tisaunza, 
repetit la supraditta sentenzchia. SU sura 's ischnuit [f. 65*] il balber da 
tel soart, chia el nun savaiva tegner pti 1' rasuoir in maun per trambler, 
mo r laschet der gio, pissiand, chia Dionysius tschantsches quell a san- 
tenzchia a poasta per 1' admouir, et chi' el saves in fin gio ouravaunt la 10 
furbaria. Et dimena 's bllttet el gio avaunt ils peis da Dionysii, met per 
remi8chiun et perdun et palaset la conspiratiun. Uschea cuntschet Dio- 
nysius, chia el nun havaiva cumpro la sabgienscha uschea chier, co chi' el 
pissaiva, si and chia quella 1' havaiva mantgnieu in vitta et spendro dalla 
moart. tJna gieda gnittane insemmel alchiiins Philosofs, per discuorrer 15 
insemmel da chiofsas da granda consideratiun. Intraunter oter gnitte a 
discuorrer dalla granda inhumauited u dtirezza da quist Dionisy, Rag in 
Sicilia, dalquel Uugiiin me nun pudaiva obtegner u cungitister iinguotta. 
Co stet sli tin dad' els, cumanzet a vulair metter sii pe, chia el vules 
obtegner dal cert tnot que chia el gniva a giavlischer dad el. Flit dimena 20 
mifs sli pe, quist vo tar Y Arag, 1' poarta avaunt sieu bsoeng, giaviischa 
per agiUd, mo nun pudaiva obtegner iinguotta. El tegna salda ad aruer, 
mo que nun voul giiider iinguotta, mo vain vianto davent cun dlirs pleds. 
L'Philosof darchio nun voul interlascher, mo 's biitta gio avaunt ils peis 
dal [f. 65 b ] Rag, 1' arova et giaviischa zuond cempaschiunaivelmaing infin 25 
a taunt, chi' el commuantet que cour d'erap da Dionisy et obtgnet que chi' el 
damandet. Stin que turnet quist inavous et giavuschet, chia 1'daiven 
der que chi' el havaiva guadagno cun sieu peich. Ls oters nun l'vulaiven 
der iinguotta, mo dschaiven, chia 1' 's haves humilio memma fich avaunt 
il Tirau, chia 1' 's haves btitto gio avaunt seis peis et 1' haves chiarezzo 30 
memma, que chi fus incunter il moed et la nattira dais Philosophs. Mo 
el respond et, chia el hegia fat que per amusser, chia ls Arags, Principe 
et Signuors hegian las uraglias gio ls peis, et na stin la testa, perchie 
sch tin 's biitta gio avaunt els, a ls aruer, obtegna tin qualchiofsa, per 
otra via nun 's aquista iinguotta. 35 

Scha un ?wm poafsa baiver our tuot il meer? 

XL VII. 

II Phil 080 pli Xantus, sco chi vain dit in la vitta da Esopi, eira Una 
gieda a maisa enn seis discipuls et bavaiva et mangiaiva. Cura chia tin 
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dais discipuls vfet, chia V Magister Xantus eira aggravo dal vin, schi dschet 
el ad el : Di m, ttn po, Magister, fttfse pofsibel, chia ttn hom pudes baiver 
our tuot il meer? [f. 66*] Xantus respondet: Perchie na? Eau 1' vulefs 
baiver our amvefsa. L' sculer respondet, qnaunt cbia vulaiven metter su 
B pe? Xantus respondet, sa chiefa vulaiva Y metter sU, scba nul al bavaiva 
our. Uscbea dimena giuvettane pe, et Xantus det per pain sieu anne, 
cbi'el sulaiva purter in daint. La damaun zieva, bain mamvalg, siand 
Xantus alvo et vouliand laver la fatscha, vfet el, chia sieu anne eira da- 
vent, et dimena schi dumandet el ad Esopum, inua chi flis sia anne? 

10 Esopus respundet : Signur et Patrun, ttt hest her mif pe, chia ttt voegliast 
baiver our tuot il meer, et per signel, u per pain, hest ttt do l'anne. 
Cura chia Xantus udit que, 's ischnuit el et aruet ad Esopum, chi eira 
zuond ingienius, chia el V vulefs agittder, ft vairamaing chia el guadagna, 
u chia 1' peich giaja ad ova. Aesopus respundet: Guadagner nun poust, 

15 mo il peich voeglia* gittder, chi' el giaja ad ova. Di, dschet Xantus, co 
poas eau gnir larg? Aesopus respundet: Ttt hest impromis da vulair 
baiver our tuot il meer. Huofsa ttt sest bain, chia il meer cuorren da 
tuottas vards grands flttms et ovas. Et peraque di alia con trap art, chia 
ttt voegliast bain baiver our il meer, ma chi' el avaunt voalva davent et 

20 (h)oa8ta tuots quels flttms, chi cuorren in il meer, schi voegliast alhura fer 
que chia [f. 66 b ] ttt hest impromis. Da quist pled fttt Xantus fich legiar. 
Inaque d' mez gnit quel, chi havaiva mis pe cun Xanto, et giavttschet dad' 
el, chia el in preschenscha dais principels signuors dalla cited mattes ad 
effet que chi' el havaiva impromifs. Xantus giet daspera la riva dal meer, 

25 fet purter co una maifa, ttna sopchia et otras chiosses. Cura dimena chia 
tuot il poevel eira araspo alo, per vair, 's schantet Xantus sttn sa chia- 
dregia, fet alschanter our ttn grand bachier cun ova dal meer et implir 
plain da quella ova, pigliet il bachier d' or in maun et dschet. Vus hom- 
mens da Samo, chia nun hegia impromifs da baiver our tuot il meer, uun 

30 sneja eau, mo vufis tuots savais, chia in il meer cuorran et 's sv(e)[oe]dan 
bgiers flttms et ovas. Scha mieu contrapart dimena vain quels a mner 
d'ttnqualchie otra vard et impedir, chia nun giajen in il meer, schi sun 
eau pino da baiver our il meer, per chie chi' eau d-he tschantscho dal 
meer sulet, et na dais flttms et ovas. Cunbod chi 1 el havet dit que, 's 

35 allegret iminchittn cun Xanto et l'clamet tiers vintttra [f. 67*]. Mo il 
sculer 's bttttet gio avaunt seis peis et dschet : grand et sabbi Magister, 
eau cufefls, chia sun vit da te, et dimena arov'eau, chia noas peich vegna 
chiafso et giaja ad ttnguotta. Que chia Xantus l'concedet eir. 
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Nor giaviisch da Phaetontis. 
XLVin. 

Phaeton, suainter las fablas dais Poets, eis sto filg da Phcebi u dal 
sulalg. Cura dimena cbia el perque 's lodaiva et 's adozaiva, 1' flit dit, chia 
nul dsches que cud vardet. Mo aciochia el musses et fes appalais a tuots, 5 
cbia Phoebus fUs vairamaing seis bab, eis el ieu tar Phoebo et 1' ho fich 
aruo et dit, chia, scha el eis seis dret bab, schi chia el il fatscha quist 
sulet aroef, chi'el vain a 1 giavtischer. Phoebus nun l'ho sullettamaing 
stabilieu in sia opiniun, mo eir impromis cun tin gitiramaint, da 1' vulair 
exodir in tuot que chi'el gniva a 1' dumander. Co l'ho Phaeton giavtischo, 10 
chia Phoebus l'vules nomma tin di impraster sias chiavals et sa chiaroazza, 
cun laquela el vo intuorn il tschel et iglitimna il muond, dad aredscher 
el et l'lascher ir el sulet. Phoebus u l'solalg [f. 67 b ] fUt tuot ischnuien 
da quista dumanda, et 's fchfadiet bgier cun bels pleds et lungias radschuns 
da svier u voalver seis filg Phaeton dad' tin nschea grand, greif et privlus 16 
viedi et proposit. Ma perchie chi'el havaiva gitiro, et Phaeton nun vnlaiva 
interlascher, nun l'pudet el sdir gio 1' giaviisch impromif, et dimena l'det 
el, ma bain ividas et cun granda fadia, l'chiaretls chiavals. Et l'admonit 
il prttm zuond fideilmaing, chi'el daiva ir a guardo, et 1* mufset, co chi'el 
havaiva da redscher Is chiavalgs, giand per viedi. Iutraunter oter cum- 20 
mandet Phoedus a seis filg Phaetonti, chia nun l'des ir ne memma ot ne 
memma bafs, ma saimper per mez, perchie chia aco ftifs el il pti sgitir. 
Uschea giet Phaeton aint in la chiaroazza da seis bab, et siand chia el 
nun savaiva la via, per laquela chi'el daiva ir, ne pudaiva redscbar quels 
chiavals gials, snperbis, ilsquels dalungia cuntschetten, chia nun havaiven 25 
lnr dret patron, cummanzettane dalungia quiets chiavals gials ad arabatter, 
ad ir our d' via. La chiaroazza 's cupichiet, l'timun 's arumpet, 's sfrachiet, 
las aroudas sun saglidas our dalla chiaroazza [f. 68*], et alia davous 
Phaeton, cun chiars et chiavals ieu tuot a tambalun, eis do gio dal tschel 
il meer et eis stanschanto. Mo Phoebus ho alia davous darchio araspo in- 30 
semmel seis chiavals, ho mif insemmel sieu chiarr, et ha viand loeng plaunt 
sieu filg, ho el darchio cumanzo suainter sieu tisaunza veglia ad ir intuorn 
il tsch&l et a compartir al muond sa splendur. 

Nota: 

Uschea voe, cur chia tin voul ir a chiavalg et nun so ster. Cngitin 35 
nun des vulair savair pti co que chi'al ho imprains. 
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Davart la severa Justia da Seleuci et da Cambysis. 
XLIX. 

Seleucus Rag, dais Locrensers, intraunter otras bunas ledschas, lasquelas 
chi 'el ho fat par conservatiun et sedificatiun da seis subjets, havaiva eir 
5 fat quista, chia quel chi gniva chiatto in 1' adulter i, a quel daiveu gnir 
chiavos oura tuots duos algs. Poch zieva la publicatiun da quista ledscha 
dvantete, chia l'filg da Seleuci fvefsa flit clapo in tel pchio et verguogna. 
Siand el dimena mno avannt seis bab, l'Arag, et flit cuvit dal adulteri, 
gnit el sumgiauntamaing cundanno da seis bab, chia el suainter la ledscha 

lOdes gnir chiastio, et il [f. 68 b ] gnir chiavo our tuots duos celgs. Mo il 
cummoeu poevel et tuots ils subjets, perchie chia d havaiven compaschiun 
cun quist prus Rag, siand chi' el regnaiva benignamaing et Is havaiva fat 
grands beneficis, gnitten tuots bain accoards avaunt il Rag, et 1' aruetten, 
chi' el vulefs perduner a seis filg quist fal et il deliberer sainza privation 

15 da seis celgs. L' bun Rag Seleucus, schabe chi'el 7 s havaiva bgier sfadio 
da persvader a seis subjetts, chia dessen lascher ster lur injUst giavusch, 
chia la justia dalla ledscha, chi'el havaiva do, nun cumpurtaiva tingiiin 
arsalf u exceptiun, schi darchio il poevel taunt a taunt nun ho vulieu desj/jister, 
mo pti in vi et pli l'aruo per la liberatiun da sieu filg. Seleucus, vsand, 

20 chi'el gniva uschea sfurzo da seis subjetts, et saviand eir, chia la ledscha, 
chi* el havaiva fat, scha la daiva valair, nun pudaiva gnir aruotta, schi, 
per satisfer a l'iin et a l'oter, al poevel et alia ledscha, eis el ieu sun tin 
theatrum et in preschenscha da tuot il poevel 's ho el cun Una granda 
magnanimited l'prtim chiavo our a si fvefsa tin oegl et dalungia eir a sien 

25 filg tin oter oelg, et uschea vulieu [f. 69*] amusser, chia princips et signuors, 
cura chia d haun fat Una ledscha, defsen *s sfadier els il prtim da la salver 
et da nun la rumper, aciochia tingitin nun poafsa ? s almanter. Davard 
Cambyse scriva Herodotus, chi'el saja sto zuond diligiaiut in chiastier Is 
injusts judischs. tin a gieda ftitta acchitiso avaunt el tin, chi havaiva nora 

30 Sisanna, ilquel 's havaiva lascho cumprer our cun daners et havaiva fat 
una injtista sentenzchia. Quel ho Cambyses dalungia fat piglier et scur- 
chier vif, et fat stendar cun guottas la pel stiu la chiadregia dal judisch, 
et uschea la fatta surtrer cun la pel. Eir ordinet el, chia saimper daiva 
quella pel arester alo, aciochia tres quist spettacul ils judischs gnifsen 

35 commuantos a fugir P in justia. Ho eir sti sura ordino et cumraando, chia 
l'filg da Sisanaa daiva gnir elet per judisch impe da seis bab, et 's daiva 
gnir schanto sur la chiadreja stiu la pel da seis bab, aciochia el administres 
et fes taunt pti gugiend justia. 
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La respoasta, chia Philippus ho do ad tin better. 
L. 

[f. 69 b ] Philipus, Rag da Fraunscha, iscuntret Una gieda Un betler ; ilquel 
giavtischet dad' el Un rich dun, percbie chia el eira sieu frer. L'Arag 
ariet da quist fat et dumandet al betler, co chia que pudess efser, et da 5 
chie dimena chia el flis naschieu. II betler respundet, chi'el saja par- 
tschendieu dad Adam, ilquel eis il bab da tuots nus. L'Arag sli sura 
cumandet al chiammarer, chia el il des der tin pfennig, et siand chia 
1' betler *s almantaiva, chia que nun ftis tin dun dad 1 tin Rag, l'ho l'Rag 
respondieu, scha el vules der a tuots seis frars dad' Adam ino taunt, co 10 
chi'el havaiva do ad el, schi stuefs el vender sieu reginam, et nun al 
arestes poch u dafat Unguotta. Chia 1' betler des ir et 's fer [der] dad' 
iminchia frer taunt, co chi' al 1' ho do el, schi gnis sa buorsa bod ad efser 
plaina, schi, el gnis in cuort temp ad efser pti rich, co el. 

Nota: 15 

Ad iminchia nar u biffun nun reuschescheu sas schelmarias, a grand 
signuors sto bain, cura chia sun iffitos cun bels duns. 

[f. 72*] Exaimpel da glieud riela et justa. 

LI. 
Haviand Alexander il grand cuvernieu tuotta la terra cun sas ar- 20 
medas et poevels et suotamis a si bgierras citeds et pajais, dvantete, 
chia el gnit in Una cited incognit sainza 's der a cugnuoscher. Ma acio- 
chia el saves, scha gnis tgnieu jtistia eir aco et fat dret, giet el fvefsa 
sun la chiefa dal cussalg, sainza pero chi' el ftis cuntschieu dad tingitin, et 
tadlet, co chia quella glieud proponivan alo lur causas avaunt il dret. 25 
Co, traunter oter, sentit el tin, chi proponiva uschea: Signur jtidiscb, eau 
d-be cumpro da quist horn aqui preschaint Una chiefa, et haviand eau fat 
chiaver aluaint, per fer tin murtitsch, co heja chiatto tin grand thesor in 
daners, ilquel chi' eau 1' h» dalungia vulia cusner, siand chi'el nun per- 
tuochia tiers ami. Et el nun I' ho vulieu acetter ne artschaiver. Et pera- 30 
que 1' poart eau no qui et 's arouf, chia 1' voaglias schfurzer et cummander, 
chia el piglia que chi ais sieu. Perchie eau nun he dafat tingitin dret 
tiers quist thesori. [£72 b ]L'jtidisch cumandet eir al'otrapartda fer sas-chitisa. 
Ilquel dschet: Signur jtidisch, eau 's voe asgitirer, chia il thesori, ilquel 
chia quist horn ho chiatto, me nun eis sto mieu. Certamaing la chiesa35 
he eau fat fabrichier, mo il Ice, in ilquel eau l'he fabrichieda eira tina 
publica piazza, inua chia iminchitin haves pudieu edifichier. Et dimena 
nun he eau tingitinna legitima causa da piglier u acetter il thesori. In 

RithoromanUche Orestonutthie VII. 1. 6 
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quist meed displitettane els uschea lowig infin a taunt, chia alia davous 'a 
accordettane da der il thesori aint a maun al jUdisch. Ma il jtidisch, eir 
el dschet: Vus tuots duos cufefsais cun voafsas egnas buochias, chia 
I' thesori nun saia voas, schabain chia el ais chiatto in voafsas chiesas. 
5 Suot chie pretext dimena 1' des eau piglier, chi sun full aster aqui, et me 
nun he udieu a tschantscher da tel dispUttas? Dieu m'inguarda, chia ean 
vceglia piglier que chi nun eis mieu. Ma siand chia d-aramettais tuotta 
la causa a mi et a mia conscientia, schi via, eau sto chiatter no tin cus- 
salg, co chi saja da giiister. Sti sura dumandet el ad tin dallas parts 

10 litigiantes, scha nul haves tin filg? Ilquel [f. 73*] responded chia schi. 
Et al' oter dumandet el, scha nul haves una figlia? Ilquel dschet eir ; chia schi. 
Go dschet dimena il jtidisch: Quist 's ado be indret: eau gitidich, chia 
tieu filg piglia quista sa figlia per sa spusa, et eau Is dun quist thesori 
chiatto per dun u doatta. Cura chia Alexander il grand havet udieu tuot 

15 que, flit el tuot istupieu dalla sabgia et ingieniusa santenzchia da quist 
jtidisch. Nun pudet neir 's artegner pti lceng, mo rumpet our in quists 
pleds et dschet: Eau me nun haves cret, chia ftifsen in tingitin chiantun 
u lea dal muond glieud, chi tgnefsen et fefsan uschea jtistia, co chi faun 
quists. II gitidisch, chi nun l'cuntschaiva ne savaiva, chi chi 9 el ftis, 

20l'&respundet: Eise foarza eir pofsibel, chia 's achiatten glieud, chi fatschen 
per otra via? Schi pel vaira, dschet Alexander, zuond suenz et in bgiers 
faune per otra via da que chia fais vus. II jtidisch 's istupit eir el et 
dschet , scha Dieu faiva eir plouver in quels lougs, et scha Is splendura 
eir il sulalg?, taunt co sch' el dsches ; chia Dieu nun des der ne plcafgia ne 

25 sulalg a quels, chi nun guarden our la jtistia. 

[f* 73 b ] Las 4 Monarchias dal muond. 

Ln. 

Monarchia vain dit tin tel aredschamaint, in ilquel Una persuna su- 
letta eis il chio principel, alquel tuots ils oters sun subjects, saja el al- 

30 hura Rag u Imperadnr. Telas Monarchias da principi dal muond ino infin 
in huofsa sun stedas 4. La prtima Monarchia eis steda quella dais Afsy- 
riers u Caldeers, il prtim fundatur dallaquella eis sto Belus u Nimrod, 
il seguond Ninus et sa duonna Semiramis, laquela ho fat edifichier Babylon. 
H davous Rag da quista Monarchia eis sto que nar Sardanapalus, ilquel 

35 eira taunt amatur dallas femnas, chia el 's vestiva perfin eir el da femna, 
et giuvaiva cun ellas al cres, u dafat filaiva cun el las. Alia davous eis 
el gnieu amazo dais Meders, et eis uschea la Monarchia dais Afsyriers gnid' 
aint a maun als Meders u Persers, il principel Signur dalsquels eis sto 
Cyrus Major. Et zieva chia eir quist eis miserabelmaing gnieu amazo, et 
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seis succefsuors zieva el, numnedamaing Astyages et Darius, bauu areguo 
fin temp, sune els [f. 70 a ] alladavous tuots gnieus dscharisclios our. II pti 
davous Rag dais Persers eis sto Darius Codomannus, ilquel eis gnieu vit 
da Alexandro il grand, et uschea eis la Monarch ia dal Persers gnida in 
maun dais Grsecs. 5 

La Terza Monarchia eis steda dais Grsecs. Lur capo eis sto Alexander 
il grand, ilquel nun ho sulettamaing vit Darium et ils Meders u Persers, 
mo squasi tuot il muond mis suot sa subjectiun. Alexander eis moart 
zuond juven, et zieva el eis la Monarchia gnida in maun dais Romauns. 

La quarta et davous Monarchia eis steda qaella dais Romauns, et eis 10 
be que imperi romaun, mo bain imminuieu, in ilquel sun hoatz in di ils 
Tudais-chs. Aunz chi' huofsa ho eir la Grncia partuchio tiers quel. Mo 
huofsa Y ho piglieda aint il grand Tttrck et uschea spartieu Y Imperi. II 
prtim authur u fundatur da quista quarta Monarchia eis sto Cajus Julius 
Caesar. No da quist Julio Caesare sun tuots quels, chi sun gnieus zieva 15 
el infin in huofsa, gnieus anomnos Caesar es, eis taunt co Imperaduors. 
Quist Julius Caesar ho hagieu tin uschea excellent ingieni et judici, chia 
el tuot ad Una gieda dad tin modem temp ho pudieu ler et scriver, dieter 
ad oters et tadler, et uschea fer 4 [f. 70 b ] chiosses adtina vouta. Quist 
sulaiva dieter u der aint ad Una gieda 4 chiartas da di versa materia u 20 
chiofses. El eis sto uschea spert et ingienius, chia el ho savieu da tschan- 
tscher da tuot que chi eis suot il sulalg. Ho scrit divers cudaschs, ilsquels pero 
sun tuots pers our dvart tin, chi eis aunchia avaunt maun, davart la guerra 
francesa, in ilquel el descriva tuot las guerras, chi 9 al ho el fat et mno. 50 giedas 
eis el sto fvefsa in battaglia, et uschea ho l'suparo Marcum Marcellum, ilquel 25 
ho hagieu 29 battaglias. Dad' el, in las guerras et battaglias chi' al ho hagieu, 
sun gnieus mazos 1192 000 sudos dais inimichs, sainza las vitoargias, chi> 
el ho obtegnieu in las guerras civil as. In principi da sieu aredschamaint 
eis quist Julius Caesar sto zuond prus, bening et ludo, mo zieva tauntas 
vitoargias eis el sto gnieu tin po grander et superbi. Inuonder chia 60 30 
noebels Romauns 's haun collios insemmel incunter el, da l'amazer, in- 
traunter ilsquels eis eir sto Brutus et Cafsius. t)na gieda ftit el admonieu 
[f. 71*] dad' tin da seis buns amichs, chia nun l'daiva ir que di in cussalg, tres 
una chiarta. Ma siand chia el nun havet peida da 16r la chiarta, perchie 
chia d eira gnieu Spurina, ilquel chi' el tgnaiva eir per tin bun amich, 35 
a 1' fer prescha, chi' el gnis, et dimena giet el in la la chiesa dal cussalg 
et gnit amazo alo da seis perseguitedars cun 23 pugnaledas u feridas, chia 
el havaiva 56 ans. II prtim, chi cumanzet a 1' metter maun, fftt quist 
Spurina, chi eira gnieu a I'cumpagner. Ils moarders pero nun sun ftigieus 
lur chiastiamaint, perchie tingitin da quels nun pafset 3 ans zieva, chia 40 

6* 
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futten tuots u mazos u stitts, u chia 's mazetten fvefsa. L'cussalg zieva 

sarret sU quella chiesa, in laquela chi'el fUt amazo, et me zieva que nun 

eis pU gnieu tgnien dret stin qne di. Zieva el gnit Imperadnr Octavius 

Augustus, suot 1'imperi dalquel eis naschieu Christus, noas chier Salveder. 

5 Quist ho aregno 56 aus zuond felicischmamaing; 41 an havaiva el infingio 

aregno, cura chia Christus naschit. Davart quist vain sent, chi'el havaiva 

Una figlia cun nom Julia , laquela Una gieda gnit avaunt seis bab [f. 71 b ] 

tratta aint zuond pompusamaing. Quista mem ma pompa dischplaschet al 

Imperadnr Augusto, ilquel amaiva la sobrieted et sodezza zuond fich. Ma 

lOpero zuppet sieu desdeng, et tschantschet dintaunt cun Julia dad otras 

chiofses. Julia alia davous cuntschet il sdeng u il dischplaschair da seis 

bab, et dimena pigliett la cun tuotta civilted licenzchia dal bab et giet 

davent. II di seguaint 's vestit ella zuond honoratamaing et sobriamaing 

et gnit uschea darchio avaunt seis bab, V det il defsain cun tuotta cra- 

15aunza, 1' brand et et il bUtschet, perchie chia el eira infingio bain velg. 

Augustus 's allegret da que fich, inuonder chi'el peraque ludet sa figlia 

et la dschet: Chiera figlia, quista vestimainta at sto quaunt pU bain sura, 

co la vestimainta dad' her, et eis bgier pU bella et taunt co la figlia da Augusti 

pU deschaivla. SU sura respondet ella : Ad eis vaira, chiarischem bab, cun la 

20 vestimainta dad' hoatz, chi eis pU honorata, as plescha appussaivelmaing bain. 

Mo her m' havaiva ifiteda per plaschair eir Un po a mieu chiarischem ma . . . 

[f. 76*] Moart chia fUt Augustus, il succedet in 1'imperi III. Claudius 

Tiberius Nero, chi eis sto il terz Imperadur romann. A quist, perchie chi' 

el bavaiva fich, flit mUdo il nom et flit dit Claudius Biberius Nero. Suot 

25 V imperi da quist eis Christus gnieu crucifichio da Pontio Pilato et il 

poevel jUdeauf. Da quist vain dit, chia haviand el udieu davart lis signels 

et miraquels, chia Christus faiva, eir co chia el eira innozaintamaing gnieu 

crucifichio, moart, sepulieu et aint il terz di darchio aressUsto, schi chia 

el il vulaiva canonizer, que eis scriver aint in l'inumber da lur Dex, et 

30perque hegi'al purto avaunt al senat, ilquel nun se perchie chia nun 

vuletten consentir. Quist fet clammer Pilatum a Roma, zieva chia Christus 

flit moart, a der quint da sieu depurtamaint, et perchie chia el haves fat 

murir Christum, chi havaiva guaria taunt amalos, sainza UngiUnas masch- 

dinas in Un batter d'oelg, perchie chi'al haves eir el gugient druo sieu 

35 agiUd, 's chiattand in Una privlusa malatia. Cura chia Pilatus udit que, 

crudet el in desperatiun et 's amazet fvefsa in preschun, aciochia el nun 

haves da gnir sentenzchio publicamaing. [f. 76 b ] Cura chia Tiberius udit 

que, schi respondet el: Vere mortuus est morte pefsima: Al ais vairamaing 

moart dad' Una noscha moart, siand chi' el 's ho piglio la vitta fvefsa 

40 et eis gnieu Un moarder da sieu chiUerp. IV. Ziera Tiberium gnit Imperadur 
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Cajus Caligula, ilquel eis sto pU sumgiaunt ad Una sgrischusa bes-chia, 
n ad Un monstro, co ad tin horn. Quist ho fat sieu chiavagl Burgermaister 
da Roma, et ho commie tnots vicis, chi paun gnir manzunos. Alia davous 
eis el gnieu mazo das seis sudos. Et eis gnieu zieva el il V. Imperadur 
Claudius, tin horn grander, snperbi, ma na dafat nosch, perchie chia el ho 5 
fat bgierras chiosses moderadamaing et venttiraivlamaing, mo bgierras eir 
narras-chiamaing et crudelmaing. Mefsalinam, sa prtima duonna, ho el fat 
murir iusemmel cun Silio per causa da sa vitta spoarchia; pigliet alhura 
Agripinam et gnit tus-chianto da quella. Et uschea gnit V Imperi aint a 
maun al VI. Imperadur, chi eis sto Nero, ilquel eis sto tin dais pti 10 
grands et sgrischus tirans, chi me hegian vivieu sur terra. lis prtims 5 
anns, chi' el gnit Imperadur a Roma, 's amussaiv'el [f. 77 a ] zuond bening 
et amiaivel, da tel soart chia, cura chi' el stuaiva suotascriver ad una 
sentenzchia dalla moart incunter tinqualchitin, schi sulaiva el dir: vules 
Dicu, chia nun saves ne ler ne scriver. Ma bain bod zieva ho el cumanzo 15 
seis sgrischus fatts et schlascheda vitta. Perchie et ho. fat mazer tuottas 
duos sas duonnas: Octaviam et Poppeam Sabinam; el ho fat amazer seis 
frer Britannicum, sa mamma Lepidam et bgiers oters principels, taunt mas- 
chials co femnas. Quist ho fat dechiapiter Paulum et crucifichier s. Petrum. 
Ne ftit avuonda da que, chia el fet eir tus-chianter seis padraster Claudium, 20 
chi eira sto Imperadur aunz co el, seis magister Annseum Senecam, et 
oters. Cun seis magister fet el uschea. El il tramtet alchittns servituors, 
chi T d8chefsen, chi' el stues murir. Seneca eira be schanto a maisa cun 
sa duonna et mangiaiva. Cura chia sa duonna udit que, nun ho ella 
sullettamain vulieu lascher murir, ma fet taunt et aruet taunt, chia ella 25 
pudes murir cun el, chia ella obtgnet alia davous quella grazchia. Co 
dalungia flittane a Seneca et a sa duonna avertas sti las avainas in la 
bratscha. Et siand chia Seneca eira [f. 77 b ] velg, megiar et flaivel, schi 
nun ho il saung vulieu cuorrer our. Co dimena 's ho el fat avrir eir 
las avainas dais peis, et siand chia neir alhura Tsaung nun vulaiva currir, 30 
ho el aruo a sieu fidel amich Statium, chi'el il des spoardscher no il 
tcefsi, chi' el da lung temp havaiva pino, aciochia nun 1' gnis pu loeng 
tormento. Quel ho el bavieu our, et neir quel nun vulaiva operer linguotta. 
Alia davous eis Seneca ieu in tin bang, tres 1' tanf et chialur dalquel 
Tarest dal saung eis currieu our da fat, chia el eis moart sainza tingitina35 
dulur. Mo alia duonna da Seneca ho Nero fat cusir darchio las avainas, 
aciochia ella aunchia quista gieda restes in vitta et zieva pudes gnir 
turmauteda taunt pti fich. Pti inavaunt ho Nero in divers lougs fat 
chiatscher foe a sia egna Patria, la cited da Roma, tres ilquel iucendi la 
pu bell a part dalla cited eis arsa. Et cura chia la flamma eira la pti 40 
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granda, 's allegraiv' el, staiva legiar et dschaiva, chi'el vses huofsa la 
seguonda Troja in foe. Quist foe eis sto znond grand et sgrischus, et ho 
dtiro 6 dis et 6 noats [f. 74*] interas, da soart chia sun ars et ardiltts 
in cendra Is pli bels et pompus palazs et edificis, bgierra 1000 d'chiesas, 
5 bgieras fiuras et imegnas et antiquiteds sun gnidas consumedas. Nero, 
per 9 b s-chitiser, bUttaiva la cuolpa da que incendi sttn ils inozaints chris- 
tiauns, et peraque l'persequitet el dlina maniera tella, cbia eis liorribel a 's 
impisser sulettamaing stin las painas et tormaints, a taschair da scriver 
qualchiossa da quell as yards. Alchitins Christiauns faiv' el cusir in pels 

1 d'uors et otras bes-chias grim mas et butter avaunt ils chiauns, per chia 
gnifsen sdra(zz)[tscb]os da quels; oters faiv' el crucifichier, oters arder viffs; 
ad oters faiv' el trer aint vestimaintas da tschaira, et Is faiva tacbier siin 
Is chiantuns dallas giassas dalla cited, Is faiva der foe, per cbia ser- 
vifsen in pe da chiandailas ad aquels cbi pafsaiven inavaunt et inavous. 

15tJna gieda fet quist chiaun da saung ir our tin tel cummand incunter 
Is Christiauns da quist contenuto: Chi chi 'e do our per tin Cbristiaun, 
quel des dalungia sainza otra defaisa gnir cundanno et amazo taunt co un 
inimich dalla humauna gieneratiun. [f. 74 b ]. Pti inavaunt 's ho quist 
Nero tgnieu uschea alia granda, chia el tuot sa vitta me nun bo trat aint 

20 Una vestimainta pti co duos giedas. Seis chiavals e mtils haun tuots 
hagieu fers d'or et argient, et el me nun ho fat viedi main co cun 
1000 chiaroazzas. El ho pas-cbio cun araits fattas d'or et s-cbiarlatta; el 
ho fat fer operas et comoedias, stin las quel as gnivan mnos stin il theatrum 
u palco meers et leichs, in ilsquels eiran ball en as. Cun quist efser ho el 

25 schfat tuot seis thesoris et ils thesoris dal Imperi romaun, chia zieva al 
vanzaiva poch. Haviand dimena loeng tumultuo et aregno a Roma, V ho 
l'cussalg da Roma vulieu strangler, mo el 's ho mazo fvefsa cun la speda 
da sieu egien famalg, chi' el havaiva nomma 23 anns. Ma 1' ira da Dieu 
nun flit aunchia abonieda per la granda tirannia dagl grim linn, sco 

30 chia Paulus 1' anomna, ma Is tramatet dalungia zieva la pesta, laquela 
pigliet davent 300000 citadins Romauns. Pti inavaunt Is muantet Dieu 
sti zieva la moart da Nero tin a sanguinusa guerra civila, in laquela 
muritten eir tin grand number d' Romauns ff. 75 a J. Perchie dad'tin medem 
temp ftitten elets 3 imperaduors: Sulpicius Galba in Spagna, Vitellius in 

35 Terra tudais-chia et Flavins Vespasianus in Syria. Sulpicius Galba, siand 
gnieu da Spagna a Roma flit amazo da Salvio Otto, et uschea 's fet quist 
Otto imperadur, et giet per cumbatter incunter Vitellium, ilquel turnaiva 
dalla Terra tudais-cha a Roma, cun sia armeda. Ma haviand pers 4 bat- 
taglias incunter Is chiapitaunis da Vitelly, 's roazet el fvefsa cun sia egna 

40 speda. Vitellius dimena gnit a Roma et 's daportet zuond crudelmaing con- 
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strandschand Is frars da Vespasian i da's artrer in l'Capitoli da Roma, insemmel 
can Is Flavios, lor cullios, et alhura fet el der fee et arder il Capitoli et ils Ves- 
pasianers. Zieva telas crudelteds Vespasianus, cbi eira elet Imperadnr in la 
Syria, gnit cun Una pufsaunta armeda eir el a Roma, inua chia Vitellius flit da- 
lungia abanduno da seis chiapitaunis et sudos, ftit piglio et spaunagio per Una 5 
giamgia da tuots, et alia davous amazo con grands turmaints, et sieu 
chitierp strat in l'Tevere, chi eis tin fltim grand chi pafsa par mez Roma. 
Ve co, chia 1' innozaint saung dais Christiauns fUt chieramaing svindichio 
inennter dais Romauns. Siand dimena Flavius Vespasianus Imperadur a 
Roma, scbi tramtet el seis filg Titum Vespasianum enn Una groafsa armeda 10 
darchio in [f. 75 b ] Syria, per combatter inennter Is Jndeaus, lsquels, siand 
st08 infingio tin bel temp snot l'lmperi Romann, cumanzeten a 's rebeller, 
et dimena ftit tramis Titus, chi Is dumas-chies. Qnist gnit enn sia armeda 
avannt Jerusalem, et l'haviand afsedieda tin loeng temp, chia d eira gnieu 
taunta fam in la cited, chia 's magliaiven Fun l'oter, las mammas lur 15 
iffaunt8, sco chi 's veza in quella Maria, tina noebla da Hierasalem, figlia 
dal Sacerdot Eleazar, laquela la naira fam fet piglier sieu egien infaunt, 
cbi' ella daiva tetta, et l'maglier. Mo aunz co chia ella 1' mattes maun, 
V dschct la quiets miserabels pleds: sfurttino infaunt, a chi t* des eau 
salver sti in quista granda guerra, fam et rebelliun? Vainst tti larg cun 20 
la vitta, schi stoust efser tin contra schefd. Mo la fam vo avaunt quella 
servittid, schi sun eir Is sndos rebels pers co[n] tuottas duos quistas plejas. 
Dimena ve no, mieu infaunt, saiest ami tina spaisa, als rebels tina causa 
da tumult uer et a tuot il muond tin sgrischus spectacul. Alia davous 
Jerusalem flit piglied' aint a chialanda 7 ber, in il seguond an dal imperi 25 
da Flavi Vespasian i, il 63 an zieva chia Christus flit moart et aresstisto 
can gloergia, in tina dumengia dais Judeaus u, per dir melg, in la samda. 
In quist afsedi sulet sun moarts 1200000, ourdvart quels chi sun moarts 
in Syria, in la Palestina, in Aegypto [f. 78 b ] et utro, da tel soart chia 
Justus Lipsins, tin doat bom, chi ho piglio 1' register da quels chi 30 
ran moarts incirca da 7 anns in las guerras dais Judeaufs aunz la davous 
destrucziun da Jerusalem, al metter insemmel cun 1' register da quels chi 
[sun] amazos alhura, fo, suainter il quint da Flavy Josephi, 1334490, 
sainza quels cbi sun moarts dalla fam, in exili, u d'otras misiergias. In 
quista ultima destructiun da Jerusalem mnet Titus cun se a Roma, per 35 
signel da triumph, la maisa d'or chi eira aint in il taimpel da Jerusalem, 
insemmel cun tuot quella vascbella et chiandaler[s], sco eir la leggia da 
Moisis, lasquellas ch losses tuottas flit ten mifsas a Roma in il taimpel dalla 
pesch, per tina aeterna algurdonscha. 

Zieva quist Titum gnit Imperadur seis frer Domitianus Vespasianus, 40 
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Un grand tiran, perchie chia el muautet sii la seguonda persecutiuu in- 
cunter Is Christiauns cun tel fUergia, chia el nun spargnet niaunchia a 
Flaviae Domicellae, Una jlivna dallas principelas chiasedas da Roma [f. 78 b ], 
chi eira sa neza, cioe figlia d'Una sia dretta sour, ma la tramtet in exili 
5 in Una isla, chi vain ditta Planasia. Snot quist tiran, chi uschiglioe vain 
dit il segnond Nero, per causa da sia tirannia, hanne arfs[ch]ieu la curuna 
dal martiri: Lucas PEvangielist, Timotheus, Onesimus et Dionysius Areo- 
pagita. L'Evangielist et Apoastel S. Jan fUt suot quist rano preschun 
dad' Epheso a Roma et fUt fich tormento. Scha d eis da crair a que chi 

10 vain scrit, schi fut el bUtto in Una cbiudera d'celi, et fat foe, na cun 
glatscha, sco chia las filunsas dian, ma cun laina, et nun l'haviand il oeli 
nuschieu Unguotta, roa pil bod siand el gnieu our dalla cbiudera pU bel 
et giagliard, fUt el tramis in exili in l'isla da Pathmos, inua chi* el scrivet 
sa divina apocalipsi. Alia davous eis el rooart in Epheso, anno 100 zieva 

15 la moart da Christ i, noas Salveder. Ad eis sto Un zuond velg par air, eir 
intraunter ils discipuls dal Segner, chi haun pisso, chia Johannes nun 
vegna a murir, perchie chia Christus tar S. Jan. in il 21 cap. havaiva 
dit a [f. 79 a ] Petro: Sch'eau vob, chia quist, cioe S. Jan, aresta in fin a chi' 
eau veng, chie vo a ti tiers? TU ve zieva me. Eis dimena daraso quist 

20 pled intraunter ils frars u discipuls, chia quel discipul nun gniva a murir. 
Aunchia hoatz in di eis Una secta in In gel terra, chia Is Anglais Tanomneu 
in lur linguag Seekers et Waiters, quserents u expectants, chi nun crajen 
chia saja UngiUna baselgia visibla in il muond, UngiUn ministeri, UngiUns 
sacramaints, la causa, perchie chia nun saja UngiUn Apoastel; et perque 

25 vegnane dits querents, perchie chia la tscherchian adUna. Quists, di eau, 
spettan aunchi* huofsa Y Apoastel S. Jan, perchie chia crajen, chi' el viva 
aunchia et cbi' el vegna bod a comparair et restaurer las baselgias. Al- 
chiuns dad' els dian, chi'al saja vis in Suffolcia. Oters alhura paissen, 
chi'el saja aunchia in la Transylvania, et peraque haune tramis chiartas 

30alo, a 1' aruer et supplichier, chi'el vegna bod in Ingelterra. Qninderno 
eise l'Usaunza traunter els, chia, cura chia vezan Unqualchie fullaster, chia 
I' soulen dumander, scha el saja foarza l'Apostel 8. Jan. Ma turnain 
tar Domitiano. Quist eira zuond superbi, da tel soart chi J el ff. 79 b ] 's 
vulaiva fer adurer, taunt co sen' el fUs Un Dieu. Ma alia davous Alt el 

35 amazo da seis egiens sudos, et sepulieu sainza UngiUna hunur. 

Zieva el gnit in 1' imperi Ooccejus Nerva, Un bun et chiamtsch 
princip, ilquel pigliet per sieu coadjutant in T imperi: Trajan urn, ilgquel 
ho muanto sU la tertia persecutiuu incunter ils Christiauns incirca dal an 
110 zieva la naschenscha da Christi. La causa principela chi commuantet 

40 quist Imperadur et la granda part da seis succefsuors a persequiter ils 
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Christiauns, eis qnista, percbie chi'els nun vulaiven, chia fus divisiun 
11 separation in l'lmperi, et principelmaing in la religiun, ma chi' tin 
seguites nomma la religiun de lnr v§lgs antecefsuors, perchie chia 
dschaiven, chia la diversited in la religiun nines cun se grands langs 
et dabats, que chi nun fus da compurter in tiu aredschamaint. Ptt in a- 5 
vaunt, chia fufsen da spetter sgitiramaint grands inconveniaints et chiastia- 
maints, scha tuots nun adurefsen et clamefsen in agitid lur Dex, suainter 
lur Usaunza. Ma Is Christiauns nun havaiven sulettamaing in una vum- 
gia et abominatiuns Is taimpels, Is uthers, [f. 80] Is sacrificis et Is dex 
dais pajauns, ma Is schbuttaiven et sgiamgiaiven eir, et perque stuaiven 10 
Is indlirer bgier. Et cura chia gniva qnalchie discbgrazchia sur la citted 
u Imperi da Roma, sco tampeste, chialastria, fam, guerra, seditiun, peste, 
(malatie), u otras malatias, schi dschaivane Is Romauns, chia que Is guifs 
tuot per causa dais Christiauns, chi schbuttaiven et faiven vilipendi da 
lur Dex et da lur servezzen divin. Dttrand qnista persecutinn da Trajani 15 
flit spans bgier saung da Christiauns. Simeon, Uvas-ch da Hierusalem, 
velg da 120 ans, flit crucifichio, Ignatius, tin excellent serviaint da Jesu 
Christi et discipel dais senchs Ap oast el 8, fut mno dad' Antiochia, inna 
chi' el eira Uvas-ch, a Roma preschun et fut btitto avaunt las bes-chias 
sulvedgias, chi T sdratschefsen. Quist, cura chi' el gniva mno avaunt las 20 
bes-chias, dschaiva cun tin anim gienerus: Eau sun tin furmaint dal Segner 
et sto gnir mulieu dais daints dallas bes-chias, per chi' eau dvainta a mieu 
Segner tin dutsch et bainsavurieu paun. Quista mafsacra dais Christiauns 
fut uscbea grand a, chia tin guornadur pajaun fvefsa, cun nom Plinius se- 
guond, scrivet una chiarta al Imperadur Trajano et rendet testimoniaunza 25 
dalla innocenzchia dais Christiauns, et tres quist mez ils Christianns [f. 80 b ] 
havetten tin po d'relasch u arfras-chiamaint. UschiglioB, taunt co chi per- 
tuochia al regiment politic, vain quist Trajanus zuond fich ludo, chi 1 el 
saja sto amiaivel et bening vers ils citadius, hundro dal sen at, bainvuglieu 
dais sudos et tar tuots in grand respett. Cura chia el schantet aint Una 30 
gieda tin gitidisch nouf, schi vaine dit, chia el il det aint a maun la 
speda cun quists pleds: Ve, quista speda drova incuuter meis inimichs, et 
scha tti vezast, chia eau nun fatsch inandret, schi chiastia eir me cun 
quella. Quist des efser moart in viedi, turnand our dala Persia, dal fltis 
dal chitierp, et eis zieva sia moart mis in 1' inumber dais Dex. 35 

La quarta persecutinn ho curoanzo suot Adriano et Anton ino il prus, 
schabain chia alchitins la metten suot Marco Aurelio ct Lucio Vero, oters 
suot Marco Anton ino Philosopho. tlngitina persecutiun, tingitina paina et 
turmaint nun eira uschea granda, chia nun Thegian prueda vi als Christi- 
aniig. Quadratu8, tin Uvas-ch da Atlien, et Aristides Philosophus haun 40 
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scrit al Imperadur Adrian o Una chiarta da defaisa et protectiuu per Is 
Christiauns, tree laquela els baun drizo our taunt, chia Y Imperadur ho 
intertgnieu la persecutiun. Et scriva Lampridius, chia Adrianus [f. 81*] 
*s hegia sun quista chiarta uschea miido, chia el haves gugiend vulieu 
Bedifichier a Christo tin singuler taimpel. Suot Antonino Philosopho et 
Antonino Yero ho arfs[ch]ieu la curuna dal martiri Polycarpus, tin Uvas-ch 
dalla baselgia da Smyrna et discipul dal Apoastel S. Jan, tin horn da 
86 ans, insemmel cun Justin o Martyre et alchitins oters. Polycarpus eis 
gnieu ars vif anno 162, 60 ans zieva la moart da S. Jan. Mo Justitras 

10 da 168. Quist eira tin pajauu, et eis gnieu convertieu tiers la fe da 
Jesu Christi tres la granda constantia da taunts s. martyrers. Memorabel 
eise que chi scriva Eusebius in sieu 4. cndasch, 8. cap. chia saja is- 
cuntro suot Y imperi da Marci Antonini Philosophi cun Is Christianas 
da les temp. Perchie siand 1' Imperadur gnieu in tina sanguinusa battag- 

lBlia cun quels dalla Bohemia, Schlesia et Moravia, et siand sia armeda 
per la granda s-chialmauna et stena cumbatta tuot lafsa et staungla et eir 
per la granda chialastria d' ova da 's arfras-chier stuaivane squasi murir, 
tina bandera u cumpagnia da sudos Christiauns, chi eira cun Marco An- 
tonino, *s ischnugliet gio stin terra, et uretten tuots insemmel cun taunta 

20devotiun, [f. 81 b ] chia eis obtig[n]etten da Dieu taunt, chia dalungia gnit 
sur ils Romauns tina lamma et dutscha ploafgia, chia els gnitten tuots 
zuond bain arfras-chios, ma sur ils inimichs taunts grands tuns, stra- 
glitischs et seitas, chia 1' Imperadur in que di cungitisted tina granda 
vitoargia. Zieva ilquel grand et miravglius benefici da Dieu, Marcus An- 

25 toninus pigliet sti zuond sten la protectiuu dais Christiauns, interlaschet sa 
tyrania et persecutiun, arcumandet sten ils Christiauns al cussalg u senat 
Rumaun, et quista cumpagnia da sudos Christiauns nomnet el ad tin a la 
cumpagnia u legiun dal tun. 

La tschinchisBvla persecutiun ho cumanzo suot I 1 Imperadur Severe 

30 Quista eis steda zuond granda, da tel soart chia in part d'lougs, sco in 
Aegipto et Tiberiade currivan fltims d* sptir saung. Ho cumanzo incirca 
dal 205 zieva la naschenscha da Jesu Christi. Quist Septimius Severus, 
sco chi disch Tertullianus, chi ho fluriu da les temp et ho scrit tin cuda- 
schet in defaisa dais Christiauns, a Is sculper da quellas grandas injtirias, 

35 chi Is gniven fattas [f. 82 a ] in principi da sieu imperi, purtaiva buna 
affectiun als Christiauns et 's opponiva per lur causa fich alia ftiergia dal 
pcBvel rumauu, chi saimper Is calumniaiva. Ma in il noveval an da sieu 
imperi, haviand fat tina peregrinatiun infina tar V Idol da Serapis in 
Alexandria, mtidet el tuot parair et voeglia. Las chiossas chi gnivan a 

40ttiert imponidas als Christiauns, eiran quistas. Els gnivan acchitisos da 
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seditiun, rebelliun incunter V Imperadur; chia fufsen moarders, laders da 
chiosses senchias, incestous, schaschins da lur pitschens infaunts; chia man- 
giefsen chiarn d'glieud; chia gnifsen insemmel aunz di in lur baselgias ii 
longs senchs, et zieva chia d havaiven sttizo las chiandailas, chia 's masch- 
defsen insemmel in la luxtiergia, sco las bes-chias; chia d adurefsen la 5 
testa d'tin esen, impe da Dien; adurefsen il sulalg; chia nun fufsen d'liu- 
giUn niiz in il muond; chia fufsen inimichs dalla humauna gieneratiun, 
sgiamgiaduors dalla religiun romauna et uschea chia mnefsen tuotta svin- 
ttira et dischgrazchia sur 1' Imperi et paiais. Intraunter quels chi flitten 
fatts murir in Aegypto , in la cited dad' [f. 82 b ] Alexandria eis eir sto 1 
Leonidas, il bab da Origenis, tin zuond ludo duttur. Suot Caracalla, 
Macrino, Heliogabalo et Alexandro Severo ho la baselgia da Dieu tin po 
d'pos hagieu, perchie Mammsea, Imperatrice et duonna da Alexandri, 
favuriva alia religiun christiauna. Ma suot Maximino eis alveda sti dal 
bun la sessevla persecutiun, in laquela ho darchio custo bgier saung. 15 
Capitolinus anumnaiva quist tiran la pti grimma bes-chia, chi me hegia 
vivieu sur terra. Sa rabgia faiva el vair principelmaing vers ils serviaints 
dal pled da Dieu, perchie chia quists eiran quels chi (sco chi' el dschaiva) 
surmnaivan il poevel, inunder chia, scha quists eiran our d'peis, schi vulaiva 
el bod efser larg cun l'arest dais Christiauns, et mner il Imperi in bun 20 
pos et nettagier il muond da quista fofsa dutrina. A bgiera 10000 d'glieud 
ho suot el custo la vitta. Quist ho serro sti als Christiauns lur scoulas 
et baselgias, las ho dedas foe, suenz ; cura chia d eiran tuots respos in- 
semmel, da tel soart chia bgiers senchs sun ieus a tschel sun la 
flamma. Ma in tuot arder, dtirand quista flaroma, faiva el clammer oura, 25 
chia chi chi voul servir al dieu Jupiter [f. 83 a ] et 1' offerir, quel 
des gnir trat our vif our da mez la flamma, et allotierz artschaiver 
eir dal Imperadur grands duns et preschaints. Ma tinguotta taunt 
main staiven ils prus Christiauns in mez las flammas salds apuzos stin 
Christum. 30 

L'ann da Christi 252 u, sco chia oters voBglian, 254, cumanzet et 
fut muanteda sti per tuottas las provincias dal Imperi romann, suot Decio, 
la VII. persecutiun incunter la baselgia christiauna, chi ftit bgier pti cru- 
della co la precedainta, perchie als batter la testa, als appender, als arder 
vifs, que eiran painas memma leivas. Ma als culaiven plom in buochia, 35 
als arustiven, plaun plaun, stin ils fiers u gradellas, et eira il inumber 
dais marters uschea grand, chia Nicephorus scriva, chia 's hegia pudieu 
inumbror ils marters da quella persecutiun uschea poch, co il sablun dal 
meer. In quista persecutiun ftit la baselgia da Dieu priveda da bgiers 
grands homens. Sixtus, Uvais-ch da Roma, ftit dechiapito. S. Laurentius, 40 



Digitized by 



Google 



92 Alchitinas Bellas et Niizaivlas Histoargias 

sieu agiiidaunt, ftit brafso sun Una [f. 85*] gradella cun chioBttel in suot, 
cun taunta constautia, chia, siand el tuot are dad' una yard, clamaiv'el al 
tiran Imperadur: AI eis brafso, voalva 1 et mangia 1. Babylas, tin excellent 
dnttur et Uvas-ch dad' Antiochia, ftit 90 ans, cura chia el fUt amazo iu- 
5 semmel cun trais de seis infaunts. Cnra chia qnist havaiva be da murir, 
schi dschaiva el a quels chi eiran alo preschaints: Ve, qui sun eau et 
meis infannts, ilsqnels chia Dieu m' ho do. Et acio chia el 's cufurtes se 
et els, schi chiantaiv'el our dal 116 psalm: oarma mia, tuorna in pos, 
perchie chia 1' Segner 'b ho lascho gnir compaschinn da te. Et cura chi' el 

10 havaiva be da murir, schi aruaiv' el, chia nun l'defsen sepulir sainza sas 
chiadainas, cun lasquelas chi' el eira lio, aciochia el in il di dal judici 
nun hegia dad' efser sainza seis iffitamaints regiels davaunt Dieu. Bgier- 
ras excellentas et ludedas juvintschellas fiitten turmantedas crudellmaing 
et mifsas a moart, numnedamaing: Apollonia, Eugenia, Victoria, Theodora, 

15Ruffina et otras. Quista persecutiun eis steda la prtima occasiun u causa 
dalla vita dais Eremtitels [f. 84 a ], no dallaquela sun gnidas zieva da tuotta 
soart d'muoings et muoingias. Perchie chia Paulus Thebeus, tin juven da 
15 ans, per fugir il prievel, fugit in tin desert, et haviand chiatto Una 
granda spelunca, laquela dal temp da Cleopatra eira steda tina bnttia u 

20 fuschina da munaida fossa, et in quela mnet el inavaunt 90 ans in 1' ora- 
tiun, vivand et 'a vestind da foaglias et frtitts da palmas, chi eiran lander 
intuorn. Zieva sieu exaimpel eis ieu Antonius, tin horn da 90 ans, ilquel 
eis sto in il desert in fin a chi' el havaiva 105 ans et alhura eis el moart. 
Quists duos sun stos ils babs dais eremtitels u, per dir melg, da tuots 

25 quels chi 's hauu artrats in deserts et longs solitaris, taunt co separos 
dal muond mnaiven inavaunt lur vitta in granda asprezza u eschezza. 
Zieva quists sun gnieus bain bod las cloastras, monaster is et tuottas otras 
inventiuns dalla glieud. Melapaina eira pafseda la 7. persecutiun, chia en- 
manzet la VIII. tres l'cumand dal Imperadur Valeriano et da seis nig 

30 Galieno, l'an dalla naschenscha da Ghristi 260. In quista futteu dechia- 
pitos 2 excellents hommens, numnedamaing Cornelius, tin Uvas-ch da Roma, 
et Cyprianu8, Uvas-ch da Carthagine [f. 84 b ] in Africa. Bgiers fidels 
fiitten scurchios viffs, par pruer tres quist mez da stravier ils oters gio 
dalla fe christiauna tiers quella dais pajauns. Ma pero Is persecuteders 

35 nun pudetten neir drizer onr uschea Unguotta. Dimena schi pruvaivane 
oters mezs, numnedamaing cun da tuotta soart deletts et volupteds cbiar- 
nelas, tramettaiven tiers els bellas femnas, chi Is muantefsen a luxtiergia 
u ad oters pchios, et uschea Is surmuefsen, scha ftis sto pofsibel. Poch 
zieva chia quist Valerianus havet cumanzo a porsequiter uschea Is fidels, 

40 siand el ieu in guerra incunter Is Persers, gnit el vif aint in lur mauns. 
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Et uBchea lur Arag, chi havaiva nom Sapor, e(t)[l] trattet sco chi' el 
meritaiva, percbie chia el il fett metter aint in Una chiabgia, et cura cbia 
Sapor vulaiva ir a chiavalg, il stuaiva Valerianus servir per tin s-chiabe 
dais peis. tin lung temp stet el in quista preschunia, alia davous, per 
una aeterna ignominia, flit el scurchio vif. Galienus, seis filg, flit amazo 5 
insemmel cnn tin seis frer in la cited da Milaun. 

Anrelianns fut fat Imperadnr anno 276. Snot quist fut fatta la 
novevla persecution. In principi eir' al chioantsch et humaun vers ils 
Christiauns, ma snot la fin da sieu imperi 's mtidet el tnot affat, et 's 
ressolvet, tres instigatiun da seis sacerdots, da persequiter la baselgialO 
christiauna. Siand el dimena [f. 85*] in quist gramezcbius after, gnit tina 
gieda la seita gio da tschel, cbi 1' det gio zieva Is peis, chi' el iuterlaschet 
quista persecutiun per tin po. Ma siand zieva darchio tamo tiers sieu 
proposit 8anguinus, Dieu muantet sti ils seis egiens d'chiesa, chi l'mazetten 
intraunter Bizantium et Heracle. Alchiiins dian, chi' el saja moart dallal5 
moart subitauna, vuliand suotascriver ad tinzachie chiartas incunter Is 
Christiauns. Tuots pero 's accoarden in quist, chi* el saja moart d'tina 
moart violenta. 

Zieva la moart da Aureliani infina al 19 an dal imperi da Diode- 
tiany et Maximiani, per il spaci da 28 ans, la baselgia christiauna giudet 20 
tin bun pos. Ils Christiauns havaiven public exercici dala religiun cun 
tuotta liberted, chia } a acraschantetten miravgliusamaing, da tel soart chia 
stuaiven ingrandir lur taimpels et chiesas, inua chia 's araspaiven per fer 
oratiun et udir il pled da Dieu. Ma cun il temp l'zeli cumanzet a 's 
arfrader, cumanzetten a gnir discoardias, principelmaing traunter ils pastu- 25 
ore u ministers per 1' ambitiun. Et per taunt aretret [Dieu] sieu maun da 
sieu poevel et permettet, chia Is pajauns havefsen pufsaunza sur quel; per 
V nettagier aunchia pti bain. Et partaunt in il 19 an dal imperi da Dio- 
cletian i, 1' an 306 zieva la naschenscha da Christi, cumanzette la X. perse- 
cutiun, chi ais steda squasi dallas pti sgrischusas, perchie chia in il mais30 
d'Martz, [f. 85 b ] be in il di da Pesqua, ftitten publichios stretts cumands 
da pertuot a nomma dais Imperaduors Diocletiani et Maximiani, chi ared- 
schaiven insemmel, incunter Is Christiauns, numnedamaing chia tuot lur 
taimpels defsen gnir aruots gio et splanos da fuonz in sti, chia defsen gnir 
arsas tuottas lur bibgias et cudaschs senchs, et chia quels intraunter 35 
Christiauns, chi eiran in tinqualchie dignited u ofrici, ftissen btittos gio et 
privos da tuottas hunnors, et otras chiosses telas ftitten publichiedas in 
quista edicts. Dalungia dimena cumanzet tina lamentabla bachiaria. In 
tin mais sulet fett quist Diocletian metter our d'peis 170000 Christiauns, 
^traunter Is quels eis eir steda sia egna duonna, l'lmperatrice Serena, 40 
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perchie chi'ella eira Christiauna. A nul spargnet neir a Dorotheo ei 
Gorgonio, seis chiamarers, chi eiran eir 2 brefs gientilhomens da noafsa 
fe, ma zieva lungs turmaints filttane append ieus et stranglos. 20000 per- 
sunas fUtten arsas ad una gieda in Una baselgia tres l'cumand da Maximiau. 
5 tJna cited in la Phrygia ftit arsa et ardtitta in cendra cun tuots ils cita- 
dins, cbi eiran aluaint, taunt grands co pitschens. [f. 86*] In 17 dis 
ftitten in Bithinia et lander intuor(s)[n] amazos 30 000 et be taunts, ii 
auncbia ptis, inchiadanos et condlits alias gialias. Quista persecution duret 
10 ans inters; la constantia dais fidels fat granda in bgiers lougs, bgiers apo- 

10 statetten eir, ma darcbio il number dais Christiauns marters fUt bgier ptt 
grand, co lg inumber dais apostate. Suot quist Imperadur paraiva squasi, 
cbia la baselgia da Dieu fus dafat sttizeda, inuonder chia Diocletianus fet 
batter Una certa munaida, sUn laquela el faiva scriver d'Una vard: Siand 
il nom dais Christiauns sdrUt our dala terra. Ma darchio la baselgia da 

15 Dieu craschiva in mez quistas grandas persecutiuns, perchie chia niaun- 
chia las poartas dal Infiern nun paun prevalair incunter quell a. Ma guar- 
dain Un po, chie pajemaint chia survegnitten alia davous quists 2 grands 
tirans. Per il prUm dimena dettane els stt la d ignited imperiela nomma 
per arabgia et despe(g)[ch] ; chia nul havaiva pudieu sdiiir dafat ils' 

20 Christiauns, et alhura perchie chia d havaiven bgiers inimichs per causa 
da lur granda bramma et sait zieva saung da Christiauns. L'Un da quists 
giet a [f. 86 b ] Nicomedon et Y oter a Milaun, inua chi* els vivetten per Un 
temp tuot seperos dalla otra glieud. La chiesa da Diocletiani fut arsa 
dalla seita; el 's iflet pertuot il chiUerp, dad a ins vard gnit el marsch sco 

25 Un lain, sa laungia fet verms cun taunta pUzur, chia UngiUn nun pudaiva 
ster sper el. Siand el in quista malatia, murit el cun grandas blastemmas 
et horribels Uerls. AlchiUns dian, chi 9 el gnit desparo et 's mazet asvefsa. 
Seis cumpang Maximianus, zieva chi' el fut degrado, turnet a Roma par 
efser stabilieu darchio in 1* aredschamaint dal Imperi. Ma siand sto rebUtto 

30 et refiido tres sia egien filg Maxentio, ilquel continuet zieva quista deschevla 
persecutiun, fUgit el dimena a Mar[s]illia tar Constantin, seis (g)[dsch]ender, 
ilquel chi 9 el bain bod zieva sia ariveda tscherchiaiva da fer murir. Ma 
sia egna figlia, preferind seis marit Constantinum a seis bab Maximiau o, 
Y scuvernit ella la traditiun, innunder chia il (z)[dsch]endar il fet appender 

35 et strangler a Marseilla. 

[f. 87*] Diocletianus et Maximianus havetten par succefsuors: Con- 
stantium Clorum, il bab da Constantini il grand, et Oalerium Maximin. 
Constantius havet par sa part l'occidaint, dalquel el 's constantet, et 
favuriva saimper als Christiauns. Oalerius Maxamin pigliet par cumpang 

40 da sa vart Un seis paraint, nomno, eir Maximin. Oalerius, haviand crudel- 
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maing persequito las baselgias dal Oriaint, ftit surprais dad' una horribla 
et incnrabla malatia, chia 's arumpaiveu our ils verms da tuottas vards 
da sia chilierp cun tel pUzur, chi* tingittn nun pudaiva ster tar el ; inuonder 
chi* el havaiva tela rabgia, chia par quella causa fet el amazer bgiers 
meidis, et alia davous 'a amazet el eir asvefsa. Sieu lutinent gienerel 5 
Maximin 's imflammet uschea furiusmaing incunter la baselgia, co quel 
chi saja sto dais precedaints persequiteders , perchie in cuort temp futten 
amazos suot el 24000 Christiauns. Ma siand imnatscho da Constantino 
il grand et Licino, *s abalchiet el da bgier et fet ir our Un edict, tres il- 
quel el pannetet als Christiauns da viver in liberted da conscientia, sainza 10 
efser retscherchios u moles tos. Alia davous perdet el la vstida et murit 
in quist stedi. 

[f. 87 b ] Zieva la moart da Constanty Clori, Is sudos fetten Una con- 
spiratiun insemmel da tuottas vards et tschernetten per Imperadur dal 
Occidaint Maxentium, filg da Maximianus et quino da Const au tin i il grand, 15 
ilquel eira tin grand luxurius et giUro inimich dallas femnas dad' hunur 
et principelmaing dallas Christiaunas. Ma Dieu 1' impedit bod seis noschs 
dessengs, perchie chia 1' Senat da Roma, sazi da seis sturpchius vicis et da 
la malizchia et noschdet da seis sudos, fetten et tschernetten secretta- 
maing Constant inum il grand per Imperadur dal Occidaint, alquel Dieu 20 
dunet vitoargia incunter Maxentium, ilquel 's stanschantet aint il Tevere 
cun Un grand number dais seis, et incunter seis oters inimichs, et uschea 
mattet Una fin a quellas 10 famusas persecutiuns suot ils pajauns, las 
quella* Augustinus sulaiva congaler vi alias 10 plejas dad Aegipto. Quist 
Constantinus eis sto il prUm Imperadur Christ iaun, et ho mis la baselgia 26 
da Dieu in granda flur, perchie chia el ho piglio Is taimpels our da maun 
dais pajauns et Is ho dos als Christiauns, et ho cumando chia in tuot 
l'Imperi romaun vegna perdgieda [f. 88*] la doctrina dal s. Evangieli. 
Sa mamma havaiva nom Helena, Una zuond prusa et sen chia femna, la- 
quela nun eis sulettamaing steda zuond religiusa et devoatta, mo eir 30 
uschea doatta in tuottas scientias, chia ella ho scrit bgiers bels cudaschs, 
sco Un davart la miravgliusa providentia da Dieu, Un oter davart la im- 
mortalited dal horn, Un oter davart il meed da viver inandret, et oters* 
Sulpicius Severus scriva davart quista Helena, chia ella havaiva zuond 
grand desideri et bramma da chiatter la crusch da Christi, sUn laquela el 36 
eira sto crncifichio, et peraque, chia ella hegia cumando a bgiers sudos 
chia els nettagiefsen bain il munt da Golgotha, que chia haviand els fat, 
haune chiatto, purtand oura et (h)ustand quellas lainas, safsa et oters uor- 
dens, 3 cruschs, lasquelas els la purteten avaunt. Siand el[la] dimena 
huofsa in grand pisser et buonder, quella da quellas 3 chi fUs la crusch 40 
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dal Segner, aciochia ella, impe dalla crnsch da Christi, nou consacres la 
crusch dad' tin moarder, schi chi' ella saja guida sgitireda et certifichieda 
dalla chrusch [f. 88 b ] da Christi cun quiet miracul. Numnedamaing, chia 
d hegian purto la prUma et la seguonda tiers Un moart, ma per tinguotta, 
5 et chia, haviand alhura els purto la terza et cun quella tuchio il moart, 
saja el dalungia ressiisto et sto Io intraunter els. Quist vain scrit, mo 
quaunta fe chia saja da der, po crair inmunchittu ; eau crai, chia que saja 
da crair taunt, co que chi vain scrit davart ils zaps da Christi sun il 
Munt dallas olivas, cura chia el giet a tschel, ilsquels Is papists et oters 

lOvoBglian, chia *s vezau aunchia hoatz in di, taunt co scha fufsen iroofsa 
fatts, perchie chi' els dian, chia sajen fats bain fich gio per la terra et 
restan saimper salds. Quist Constautinus eis sto quel chi ho mtido siea 
sez imperiel a Constantinopel. Constantino pel paravaunt havaiva nom 
Bizantium, mo zieva chia Constautinus la fet fabrichier, la matet el nom 

15zieva el. Da les temp ino eis 1' Imperi sto partieu in duos parts, perchie 
l'tin Imperadur, dal Oriaint, staiva a Constantinopel, et quel dal Occidaint 
staiva a Roma [f. 89 a ]. II pti davous Imperadur dal Oriaint eis sto Con- 
stantinus Palseologus, ilquel eis sto mazo da Mahomed il seguoad, 
anno 1453, dal temp chi'al pigliet aint Constantinopel. Et uschea nit 

20sdrtit tuot r Imperi dal Oriaint. 

Davart Hatto, Uvas-ch da Mainz. 

LUX 

A Mainz eis sto, aunz chi'huofsa, Un Uvas-ch, chi havaiva nom Hatto; 
tin schlascho et immisericordiaivel horn, ilquel dal temp dal'abundaunzchia 

25cumpret insemmel per tin pitschen daner Una granda bgierezza d'furmaint 
et granezza. Et siand gnieu zieva Una granda chialastria, ftit el aruo da 
alchitins pouvrets, chi nun havaiven tinguotta, chia el, in amur da Dieu, 
Is vules der granezza per tin jtist pretsch, chia nun stuefsen murir dalla 
fam, Is viandet el davent Una u duos giedas sainza tingitina compaschiun. 

30 Ma siand chia els continual ven ad aruer et supplichier, fet el ir tin grand 
trap d'hommens et dunauns et infaunts in tin graner, et [f. 89 b ] dintaunt 
chia spettaiven, chia gnis qualchitins a Is partir our granezza, ho el fat 
sarrer fermamaing il graner u talvo, inua chia 's tegna la granezza, fat 
der fee et arder. Inque dimena chia quista pouvra glieud staiven in il 

35 graner circumdos intuorn intuorn dalla flamma et stuaiven bod arder, haune 
cumanzo tin grand et lamentabel plaunt u bragizzi, chia perfin Hatto sUn 
sieu chiaste pudaiva udir. Co ho quist diavlas-ch bom tiers fatt(a) giam- 
gias da quista pouvra glieud et dit: Udi co chia las mtiers et rats dal 
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paun schtivlan u schbregian. Quist sgrischus fat eis dalungia gnieu chia- 
stio da Dieu. Perchie cunbot chia quists pouvretts flitten ars, l'cur- 
ritten da tuottas yards sainza fin bgierras mtters et ratz a does, l'arsa- 
glitten la vitta, 1' magliaiven la spaisa vidavaunt, et niaunchia d'noat nun 
l'laschaivane dormir, mo da contin l'murdaivane et rarnsgigliaiven. Alia 5 
davous, per gnir larg da quistas mtiers, ho el fat fer in mez in Rhein 
ana groafsa et ferma thuor, [f. 90*] pissiand da efser sgiiir alo. Mo las 
mtiers sun corridas a mantnn vers il Rein, sun saglidas in l'ova et haun 
nudo vi tar la tuorr, sun darchio eir aco arsaglidas ad Hatto, et alia 
davous l'haune maglio vif ; et uschea l'eis gnieu la jUsta peja da sia ini- 10 
quited. 

t)na ressoluta resspoasta dad'un keder da meer, chia el det ad 
Aleocandro il grand. 

LIV. 
Dad'un temp futte dad Una compagnia d'sudos dal grand Alexander 15 
clapo tin leder da meer et mno avaunt l'Rag. L'haviand dimena Alexander 
dumando, co chia el hegia as-chio fer il mer inquiet et mel sgitir, co chia 
tres sieu ivuler, butiner hegi'al sus-chieu piglier cun injlistia roba dad' 
oters et fer taunt tumults, chia Ungiun nun 's as-chia metter sulet sttn il 
meSr. L' ladder 's impisset, chia taunt a taunt havefs el da spetter la 20 
moart, et dimena schi respondet al Arag cun grand ardimaint et il dschet 
cun buochia plaina: Arag, perchie chia d-he hagia nomma [f. 90*] Una 
nef dad'ivoel, heja chioantschamaing pudieu gnir vit et suparo da bgiers 
da teis sudos et gnir mno preschun avaunt te. Mo tu, perchie chia ttt 
(h)e8t pussaunt, vest tres, vainst larg, et nun ivoulast sulettamaing per 25 
me&r, mo eir per terra, et darchio vainst hundro cun il titel dad' Arag et 
vainst dit: Hag. Ma scha tin considerescha inandret il fat, sco chia el 
eis in se svefsa, schi est til, 6 Arag, tin pti grand leder co eau, perchie 
me m'ho cumuanto ad ivuler et btittiner mia misiergia et puerted, chia 
d-he stuieu tscherchier mieu paun cun ivuler. Mo te, chi hest abundaunz-30 
chia da tuottas chiosses, nun t'ho commuanto il bsoeng, mo nomma tia 
insatiabla avarizchia et ambitiun, chia tti ivolast et pigliast aint cun in- 
jtistia inters pajais et reginams. Et peraque nun eise intraunter me et te, 
o Arag, tingitina otra differenzchia, co chia eau sun tin pover leder, chi 
he pochia cumpagnia cun me, perchie chia d-he nomma una nef, mo tti 35 
eat tin pufsaunt et arich ledrun [f. 91*]. Peraque veng eau, per amur da 
mia puerted, clamo et tgnieu per tin leder da me£r et veng cundanno alia 
moart, mo tti, per amur da tia granda pufsaunza, vainst larg cun hunur, 

Kitoromanlfehe ChrwtonuUhie VII. 1. 7 
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et tuot ils pcevels stoBglian tmair avannt te et at clamer Arag, et nun eis 
tingitin, chi t'poafsa chiastier per teis ivcels. Da quista ressoluta et ani- 
mu8a respoasta 's ho Alexander fich smiravglio, et schabe chia el 's havaiva 
piglio avannt se da l'cundanner alia moart, schi l'ho el darchio, per amor 
5 da quist ardimaint et bella respoasta, piglio sli in grazchia et l'ho duno 
la vita. 

Noia: 
Leders pitschens vegnen mis in chiadainas d'fier, mo Is leders grands 
faun da grand cun las chiadainas d'or. La vardet spendra suenz bgiers 
lOdalla moart. 

Fideltet dad? una Figlia vers seis Bab. 
LV. 
Cimon, tin zuond velg horn et chianuos dad'Athen, flit per fossas 
chitisas pero cundanno alia preschnn, chi' el stues murir aluaint, cioe per- 

15schnn perpetna. [f. 91 b ] tlngitina spaisa nun l'pudaiva gnir pnrteda aint, 
ne 8U8-chiaiva ttngitin ir aint tar el, oter co suletamaint sa figlia pen, 
laquela havaiva a chiesa tin infaunt da tetta. Uschea suenz co chf ella 
vnlaiva visiter seis bab, gniva ella inprtim visiteda et tscherchieda dallas 
guargias dalla preschnn, aciochia ella nun purtes aint can se tingilina 

20 spaisa. Siand dimena chia il velg vivaiva uschea loeng sainza spaisa, et tingi&n 
nun pudaiva savair, inuonder chi' el 's vivantes, fetten las guargias pti bain 
surassen, et chiatetten alia davous, chia la figlia, cura chi' ella giaiva aint 
tar il bab, il daiva tetta da sia bruost, taunt co ad tin pitschen infaunt, 
et l'mantgnaiva uschea in vitta. Quist anuncietten las guargias alia 

25 superiurited, al laquela plaschet uschea bain la fideltet da quista figlia, chia 
nun perdunetten sulettamaing la paina al bab, mo dettan eir alia figlia 
per sia fat Una honorata peja. 

Nota: 
Chie eis pti appnssaivel, co da mantegner taunt co chi' tin po la vitta 
30 da quels chi' tin ho arfs[ch]ieu la vitta. 

[f. 92 a ] Davart VMatrimuni dal Diavel. 

LVI. 

As legia in tin cudaschet velg, scrit per griegisch anomno Patricon, 

chia 1' diavel tinzacura 's hegia impisso et ressolt da 's marider et da 

35gienuir infaunts, ilsquels chi' el pudes marider oura, et uschea trer aint 

taunt pti bgierra glieud in sieu reginam satanas-ch. Et dimena 1' saja 



Digitized by 



Google 



Alchitinaa Bellas et Ntizaivlas Histoargias 99 

gnieu a maun Una spusa, chi havaiva nom Impieted u Schlascheda vitta. 
S ha viand el dimena unieu cun quell a et durmieu cun ella, hegia el cun 
quell a hagia 7 figlias, lasquelas chi 9 el ho trat sti in sa chiesa, et alhura mnedas 
vi et ino per il muond et maridedas our cun la glieud dal muond. La 
priima et pti veglia havaiva nom Arrogantia, Jungfrau ambitiun, quella 5 
ho el do ah noebbels et a glieud granda, da granda conditiun. La seguonda 
havaiva nom Avarizchia, quista ho el do ale marchiadaunts, negociatuors, 
als maisters per las citets vi et ino. La terza havaiva nom Falsitas, die 
Jungfrau fusdet et ingian, quista hegia el do alia puraglia et cummcen 
poBvel. La quarta havaiva nom [f. 92 b ] Invidia, die Jungfrau ivilgia, 10 
quella ho el do alia glieud da mastraunza. La tschinchiaevla anomnet el 
Hypocrisis, die Jungfrau hypocrisia et simulatiun, quella hegia el marido 
our als spirituels. La sisevla havaiva nom Superbia, die Jungfrau supervgia 
et pumpa, quela ho el do alias femnas et a tuot sexu foeminiu. La settevla 
et pti juvna havaiva nom Scortatio, die Jungfrau pitanoeng et schlaschcdng, 15 
quista, perchie chia l'eira ad el la pti chiera figlia, nun Y ho il Diavel 
vulieu marider our, mo l'ho vulida tegner tar se in chiesa, aciochia el 
pudes mner taunt pti bgiers aint in sa cuort, chi la marusefsen. 

Nota: 
Chi nun voul gnir aint a maun al diavel, fugia tuots quists pchios, 20 
perchie quel chi fo pchio et serva al diavel, eis sieu schefd. 

Sdbgia Bespoasta da Antigoni. 

Lvn. 

L'cumoen horn, chi nun so dal fat inandret, tegna quels chi sun in 
gran das hunuors par vinttiraivels. Ma in vardet a s chiatta eir alo grand 25 
prievel, sco chia que l'Rag Antigonus ho cufefso et cuntschieu, suainter 
chia [f. 93*] Plutarch us do perdtitta. Quist Antigonus eira Una gieda trat 
aint, cun sa vestimainta d' s-chiarlatta, da Rag et havaiva in sieu maun 
sieu scepter regiel, cumpagno da bgiers Princips et noebbels dalla cited, 
et gniva mno stin Una pompusa et custaivla chiaroazza da triumph per la 30 
cited. Intraunter oter il gnit eir incunter tina duonna, laquela cun vusch 
d'allegrezchia et da vinttira il clamet zieva uschea: tti vinttiraivel, 6 tti 
celebro Antigone sur tuots oters! Ilquel chi (h)est aduzo ad uschea grand 1 
hunur in taunt' otezza! Stin lg giavtisch da vinttira da quista femna ho 
l'Arag fat affarmer tin po la chiaroazza, et 1' ha viand il prtim guardeda35 
cun granda miravaglia et tadleda, l'ho el respondida sti sura cun gramez- 
chiusa et lamentabla vusch : duonna ! scha tti savefsast, quaunt pisser et 

7* 
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prievel chi eis azupo suot quiet toech d'linzoel, til nun gnifsest niaunchia 
a ta degner da Tpiglier sti dalla terra! 

Nota: 
La vita humauna eis plaina d' molest ia: quels chi ns peran suenz dad 9 
5 efser il pti vinttiraivels, sun ils pti svintUros. 

[f. 93 b ] Siimgienscha dala Vista. 

LVIII. 
Dal temp da Octaviani Augusti gnit a Roma tin Grsec, tin giuven 
zuond bel cumpang, ilquel sumagliaiva tuot afat rimperadur Augustum, 

lOinuonder chia tuot il pcevel vulvaiva Is celgs vers quist juven, taunt co 
sell' el flis filg u frer dal Imperadur. L' Imperadur ha vet suspett, chia que 
ftis tinqualchie infaunt da seis bab, et peraque l'fet el clamer in Palaz, 
et vsand, co chia el il sumagliaiva fich, dumandet el aquist juven, scha 
sa mamma ftis me steda a Roma. Alquel il giuven respundet supervgia- 

15maing, chia na. Et nun 's contantet da quiet, mo dschet pti ina vaunt: 
Ma meis bab e sto qui bgierras voutas. Vuliand der ad incler, chia el, il 
giuven, nun pudes efser filg dal bab dal Imperadur Augusti, ma chia 
Augustus pudes bain efser filg da seis bab. Eis taunt, co sch'el havefs dit, 
chia el nun poafsa efser tin bastard dal bab dal Imperadur, mo bain chia 

20 1' Imperadur poafsa efser tin bastard da seis bab. 

[f. 94 a ] Una nunmisericordiaivla Mamma vers 12 da seis PUschens Infaunts. 

LIX. 

Quista histoargia ho l'authur dal cudasch impart udieu radschunand 
oters, impart eir let in oters authuors, chi l'haun descritta. On grof dad 

25Altorf, anomno Isembret, havaiva per duonna tina chi havaiva nom 
Irmentrud. Quista, haviand vif tina pouvra duonna, chi giaiva intuorn 
dumandant l'almousna cun 3 infaunts mes-chials dad 9 tin temp, chi eiran 
naschieus in tin purto, eis gnida mel pazchiainta et ho dit mel alia pouvra 
duonna, et l'ho fatta our tuot alia pdra, taunt co chi'ella ftis tina pitauna 

80 et oter. Ma Dieu per sieu temerited et pchio 1' ho chiastieda. Perchie 
chia ella zieva in tin purto parturit 12 figlietts, chia sieu signur eira 
davent. Irmentrud ftit tuot smoarta da quist fat, et *s ho imagineda, chia 
la glieud vegnen a suspetter et dir dad' ella be que chia ella dschaiva da 
quella pouvra duonna. Et peraque schi fet la clamer la duonna da part 

35 tar se [f. 94 b ] et la cumandet, chi'ella daiva piglier 11 da quels infaunts 
et ir a Is stanschanter aint in il pti proafsem fltim, et l'otar da lascher ad 
ella. La duonna da part piglia ils 11 infaunts in squafsel et vo per ir 
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yen il flttm, ma giand per la via iscuntret la il Grof Isembret, ilquel la 
dumandet, chie chi'ella purtaiva? Ella respundet, chia ftifsen 11 lufetts u 
chiagnoels, ilsquels chi'ella voles butter davent et stanschanter. II Grof 
giavttschet da Is vair, scha nan fiis intraunter quels ttnqualcbiun bun per 
la chiatscha. La duonna 's usted taunt co chi'ella pudet. Ma pttr alia 5 
davous stuet la alhura der et lascher vair sieu thesori azuppo. Co stuet 
la alhura cufefser tuot il fat, sco chi' el eira. II grof la cumandet, chi'ella 
tasches gio et nun dsches ad ttngittn dafat Unguotta. Et dalungia det el 
uorden, chia Is infaunts in tin Ice separo gnissen trats sti et arlevos inandret. 
S infantschet eir cun la duonna da nun savair ttnguotta. Pafsos chia 10 
fatten sds ans, chia Is infaunts eiran bain grandets [f. 9B a ] et tuots bels, 
sauns et giagliards, Is fet el vestir tuots ad Una soart, fet piner daspera 
un bel pest, siilquel el ividet bgiers da seis paraints et dais paraints dalla 
duonna et oters bums amichs. Din taunt chia mangiaiven, fet el mner no 
seis 11 infaunts et aradschuna als giasts s-chiettamaing tuot, co chie Y fat 16 
eira passo. La duonna Irmentrud, u per algrezchia u per doeli, sa roetta a 
crider, *s bUtta a culoez a sieu signur et a seis infaunts et Is dumandet 
et aruet per perdun, quel chi'ella eir survgnit. Mo per memcergia da quist 
fat, ho il Grof fat mttder ils cunoms da seis 12 infaunts, et impe da Is 
anomner ils grafs da Altorf, Is fet el nurauer ils Luffs. Ilsquels haun zieva 20 
8aimper mno in il lur vopa tin luff. Mo in hunur et ingrazchiamaint da 
Dieu per la miravgliusa conservatiuu da seis infaunts, he el in Altorf fat 
fabrichier una cloastra (in Altorf). 

Nota: 
Que chia la glieud 's impaissen da aruiner et desdrtir, que cussalva25 
et mantegna Dieu miravgliusamaing. 

|f. 95 b ] Exaimpel da quellas, chi haun parturieu bgiers infaunts. 

LX. 

L'histoargia precedainta ns do occasiun da tschantscher dad 9 ttn' otra 
da sumgiaunt contenuto. Erasmus et Ludovicus Vivos aradschunan, chia 30 
in il ann 1276 saja steda in Hollandia Una Grofa cun nom Margaretha, 
tiers laquela gnit Una gieda Una pouvra duonna, chi purtaiva in bratsch 
duos pitschens infaunts dschroels, et la dumandet l'almousna* La Grofa u 
Cuntefsa pissaiva, chia que ftts impofsibel, chia Una duonna pudes dad'iin 
horn sulett parturir duos infaunts ad Una gieda, et peraque la fet la our 85 
tuot alia p$ra, la dschet mel et la tgnet per Una pitauna et adultera, la 
quela haves durmieu cun pU h omens co cun ttn. Quista pouvra duonna 
giet davent tuot anguschagieda, cridant, plandschand, et giavttschet alia 
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Cuntefsa, chia poafsa Dieu la der da [f. 96*] sieu horn ad Una gieda taunts 
infaunts, co sua dis in I'ann. Chie dvainta? Tree permifsiun divina gnit 
la Cuntefsa Margaretha groafsa et parturit in il quarauntevel an da sia 
eted in Una festa d'Cinquaisma 365 infaunts, ilsquels eiran taunt inavaunt 
5 perfets et grands, chia 's pudaiva dischfareuzchier Is mes-chiels dallaa 
femnas. Sun eir gnieus battagios tuots insemmel in duos grands batschilgs, 
et Is mes-chials sun gnieus nomnos Johannes et las femnas Malgarethas 
u Elisabetas. Quista histoargia eis depainta a Losdttn in Hollandia, poch 
daloentsch da Schevelingen, siiu Una maisa d' crap, cun la explicatiun 
10 latina daspera, inua chi vain eir fat mentiun, chia la Cuntefsa Malgaretha 
saja steda duonna dal Cunt Herman et figlia dad' Un Cunt dalla Hollandia. 

Nota: 
Pouvers nun sto Un vianter davent cun mels pleds! 

[f. 96 b ] Alemceon vain pajo per sieu cdbierg. 

IB LXI. 

Aunz co chia Croesus, l'Arag dais Lydiers, cumanzet la guerra can 
Cyro, tramtet el seis ambaschaduors a Delphos a dumander cussalg al 
Oracolo dad' Apollinis. Siand dimena quiets gnieus ad Athen, vulvettane 
els aint al' hustaria tar Alaemeon, il filg da Megadis, Un prua et riael 

20 horn, ilquel Is fet grand accett et curteschia , et Is tratet zuond bain. 
Siand dimena quiets ambaschaduors turnos a chiesa, zieva chia d havetten 
glivro u fat lur viedi, schi ludettane tar il Rag Is beneficis arfs[ch]ieus 
da Alemaeon, inunder chia l'Arag dalungia l'fet clamer a sa cuort, 
tschantschet cun el amiaivelmaing et il dschett: Dimena chia ttt hest 

25 arfs[ch]ieu meis ambaschaduors uschea amiaivelmaing et Is hest trattos 
uschea bain, [f. 97*] schi hest tU cungiUsto u obtegnieu ma grazchia, et 
dimena nun eise dret, chia til nun defsest artschaiver tia mercede, perchie, 
in vardet, quist stes poch bain sura a mi, taunt co Arag. Et dimena at 
fatscha quist dunatif, chia tU giajest aint in ma sola dais thesoris et pigliast 

30 landeroura taunt or, co chia tu poust purter ad Una gieda, et giajest a 
chiefa. Alemaeon ingrazchiet al Arag humilmaing per melg chi' el savet, 
giet zieva il servitur, chi l'mnet aint in la thcsoreria dal Hag, et nun 
implit sulettamaing sa pezzeda et rapezzeda vestimainta, Is stinfs et las 
s-chiarpas, mo perfiu Is chiavels et la buochia, chia la gnit tuot scufleda. 

35 Gnit uschea avaunt il Rag Croesum, pU sumgiaunt ad Una miravgliusa 
bes-chia, co ad tin horn. Croesus stuet eir el arir da quist horn induro, 
chia nun 's vsaiva melapaina sa fiUra, restet tar sieu dit, et nul dunet 
dich quist, mo aunchia bgier tiers. 
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[f. 97 b ] Davari la granda sumglientscha da duos amichs in tuottas chiosses. 

Lxn. 

Amicitia fatta eis suenz ptt buna co la nattirela, priucipelmaing cura 
chia Is amichs sun dad 9 Una medemma voeglia et sentimaint, haun delet 
tiers na medemma chiofsa et sun dad' Una istefsa nattira. t)n exaimpel 5 
dad' Una tel nun simuleda amicitia havains nus in Philostrato et Hippo- 
elide, Osquels eiran duos sinefcrs, vairs et riels amichs intraunter lsquels 
la natura svefsa paraiva, chi'ella haves fat la amicitia. Perch ie primo 
eirane els tuots duos naschieus siin fin di, et uschea dad' Una eted, alhura 
schi bavaivane tuots duos delett tiers la philosophia da Epicuri et 'slO 
exercitetten in quella da pitscben in sli, fUtten eir tuots duos tramis tiers 
tin magister. Lur arobas eiran eir galivas, schi alia davous dafat [f. 98*] 
cummcenas traunter els. Haviand dimena vivieu insemmel bgier ans in 
tina tel amicitia et 's g[i]udieus l'Un l'oter, nun ho niaunchia la moart 
vulieu separer duos cours uschea sten cullios insemmel, mo sco chia dl5 
eiran naschieus in tin di, uschea sune eir moarts tuots duos in tin di. 



Davari VhorriM Idol da Mokeh, dalquel vain suenx fat mentiun in la 

scrittura senchia. 

Lxin. 

Intraunter otras grandas idololatrias, lasquelas il pcevel jtideauf ho 20 
commifs in il velg testamaint, appussaivelmaing eis quella da tegner per la 
ptt sgrischusa, laquela el ho commifs cun l'idol da Moloch, davart laquela 
Buxtorfius, our dad' tin cudasch jtideauf, scriva uschea. Moloch eira tin idol 
btitto d'bruonz, chi havaiva la testa sco tin (f)[v]de et bratscha standida 
oura sco tin horn — la tgnaiva averta, spettand, [f. 98 b ] chia l'gnis do 25 
qoalchiofsa in bratsch — dadainsvard tuot voed. A quist idol eiran 
edifichiedas 7 chiapellas u baselgiettas, avaunt lasquelas staiva quista 
imegna. Et gniva fat uschea. Quel chi vulaiva offerir tin utsche u tina 
tartura, quel gniva in la prtima chiapella; quel chi vulaiva offerir tina 
nnorsa u agne, quel giaiva in la seguonda; quel chi purtaiva tin greecfh], 30 
giaiva in la terza; chi tin vde, in la quarta; chi tina vacchia, in la 
tschinchievla ; mo quel chi offeriva sieu egien filg, quel giaiva in la 
settevla chiapella, et btitschaiva il Molech, sco chi sto scrit tar Hosea, in 
il 3. cap. in il 2. vers : Quel chi voul btitscher ils vdels, quel sto sacrifichier 
glieud. Quist filg, chi daiva gnir offer t, gniva mifs avaunt il Mo lech. II 35 
Molech gniva fat alf d'fee, chi'el spleoduriva sco tina glitisch. Co haune 
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alhura ils sacerdots piglio l'infaunt et l'haun mifs in bratsch dal Molech 
alf d'fce. Mo aciochia Is velgs, Is genituors, nun udifsen il grand bragizzi 
da lur infaunt, schi [f. 99*] sunaivane Is tamburlins; qninderno eis quist 
Ice gnieu anomno Topbet. Infin in huofsa Buxtorfius. Quista Usaunza eis 
5eir steda usiteda tar ils Carthaginensers, inuonder chia Plntarcbus disch, 
cbia els, saviand et tres Una fofsa prndentscba et santited, baun bagieu lni 
infannts, ilsquels cumpraiven aint oters infannts da pouvra gliend et li 
s-chianaiven sco Is vdels et utschels. Co bo la mamma stuieu ster lo et 
gnarder tiers sainza 's smarrir zoatt; qnellas alhura, cbi nun 's haun 
lOpudidas artegner, mo baun nomma suspiro a crido, quellas baune chiastio, 
et taunt a taunt sacrifichio lur infannts. 



Disciplina miliiare dais velgs Romauns cun Fexaimpel da Tiii Manlij. 

LXIV. 

Uscbea pocb co chi po ster salda Una Republica sainza ledscbas, be 

15 usche pocb po eir subsister la guorra a gnir mneda indret. Quist haune 
savieu zuond ils velgs Romauns, ilsquels, per quista causa, baun obsero 
zuond rigurusmaing la disciplina militare, sainza respet dad'alchitina 
persuna. [f. 99 b ] tin zuond bel exaimpel da quist fat cbiattains nus in 
Tito Manlio Torquato, ilquel ils Romauns bavaiven tscbernieu per chiapi- 

20 tauni incunter Is Latins. Quist havaiva fat alcbiiinas ledscbas militaree, 
intraunter lasquelas eira eir quista, cbia UngiUn nun defs cumanzer 
Unguotta incunter l'inimicb sainza consentimaint dal cbiapitauni. Mo a 
dvantet Unzacura, chia quist Manlius tramtet our seis filg, chi, havaiva 
nom sco el, a spinner Tchiamp dal inimicb. Quist, giand oura iscuntret 

25 Geminium Metium, Un excellent sudo dais Latins, ilquel in principi fet tin 
bel discuors cun Manlio. Mo, sco cbi cumoBuamaiug soul ir intraunter il* 
anims contraris exacerbos, uscbea gnit eir aqui tres calumnias da 1'udz 
yard et da l'otra taunt inavaunt, cbia Geminins schfidet our alia speda 
quist juven Manlium. Manlius, chi eira Un zuond bel, ferm, giagliard et 

30spert [f. 100 a ] cumpang, tgnaiva chia que TfUs Una verguogna, scha el 
traiva gio Un tel duel. Et uscbea 's laschet el aint cun quist oter in la 
battaglia et mazet il Latin. SU sura vain quist cun granda algrezchia 
darcbio in sieu quattier, currit tar seis bab et I'aradschunet tuot il fat, 
et co chi' el havaiva amazo il principel curunel dais Latins. Ma il bab 

35 il repudiet da se, blasmet sia ardimautusa disobedientia, tres laquela el 
havaiva surpafso voluntariamaing las ledschas mil it ares; fet sU sura clamer 
il boaja, et il fet taglier gio la la testa, vuliand amufser, chi' el vules pfi 
gugiend perder sia filg, co chia gnifsen surpafsedas las ledschas dalla 
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guerra. Manlius pero eis, peramur da quist sgrischus fat, tuot sa vitta sto 
fich odio da tuots et principelmaing dais juvens Romauns. 

Una prova, quel, intraunier trais filgs, chi saja U legiaisem u no. 

LXV. 

[f. 101 1 ] As legia in „ Theatre vitae humanae" una histoargia, chi 5 
des efser dvanteda in Scythia. Ad eira tin bab, chi havaiva trais infannts, 
duos dalsquels eiran illegiaisems, mo il terz eira legiaisem; mo quist nun 
savaiva tingitin, niaunchia ils filgs fvefsa. L'bab gnit aroalo, fet sieu 
testamaint et mettet aint il legiaisem in il testamaint, Is oters duos serret 
el our, nun manzunet pero tingitin in il testamaint, quel chi ftis legitim 10 
u na. Zieva murit el. Zieva la moart dal bab gnit aviert il testamaint, 
et alhura incligiettane Is infannts, co chi stes cun els. 8 istupitten fvefsa 
da quist fat, 's gnarden l'ttn Voter, 's faun buonder, et tingitin jlidisch 
nun Is pudaiva decider u spartir in quista differenzchia u contesa. Us 
illegiaisems dian, chia fufsen els vairs et legitims in faun ts et hertevels. 15 
H vair et legitim infaunt yulaiva eir el pruer, chia el, et tingitin oter, 
ftis il vair et jtist hertevel. Nun 's pudiand [f. 100 b ] els dimena gitister ; 
schi laschettane gnir la causa avaunt il dret u Is jtidischs, ilsquels, zieva 
chia d havetten inclet il fat, fetten gnir avaunt se ils trais filgs. Fatten 
dumandos per il saramaint, chia dessen dir, quel intraunter els chi ftis il 20 
legitim. Ma nun pudiand neir uschea gnir alia decisiun da quista dis- 
ptitta, co fet l'Arag mner no Tchitierp moart da lur bab, il fet tachier 
stin tin boB8-ch. 8ti sura futta do a tnots trais tin balastar et una friza, 
cun quist cummand, chia daiven sagietter: quel chi tuchiaiva il cour dal 
bab, quel daiva efser il vair et legitim hartevel. Tuot la cuort dal Rag 25 
gnit insemmel avaunt quist spectacul, et 's arespet da tuottas vards in- 
semmel tin grand poavel. Co pigliet il prtim sia balaster, matet sti sa friza, 
sagietet et chialet poch daloantsch dal cour, uschea fet eir il seguond et 
tuchiet aunchia pti d'ardaint. Manchiaiva dimena aunchia il terz, ilquel, 
haviand tendieu sieu balaster et mis sti sa friza, 's algurdet dais grands 30 
beneficis, chi' el havaiva arfs[ch]ieu da seis bab [f. 101 b ], cumanzet a crider 
sossamaing, matet gio sieu balaster et dschet: Saja daloantsch da me, chia 
eau des impaler meis mauns in il saung da meis bab per causa dad' tin 
daschtittel daner. El eis meis bab, eau seis nig: eau nun voe fer que. 
L'Arag schainta aint et metta hartevel chi chi'el voul. Eau vules pti 85 
gugiend sagietter la friza in mieu egien chitierp, co chia des la sagietter 
in il chitierp da meis bab. Cura chia l'Rag vset que et udit sieu managia- 
maint, schi ho 1 declaro quel per legitim filg et hartevel dal bab, mo Is 
oters duos ho el sarro our dalla hierta. 
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Davart Vaduxamaint dal Imperadur Basily. 

LXVI. 

Basil iu 8, Imperadur da Constantinopel, eis naschieu in Macedonia da pou- 
vers et schlechts gienituors. Dintaunt chi' el aira Un in f aunt, V pudaiva sa mamma 
5 mela paina nudrior. t)na gieda, dintaunt chia V infaunt staiva a solalg et dur- 
miva, svulet no but el Una eaula et [f. 102*] faiva snmbriva cun sag elas, chia 
l'sulalg nun l'ardes. Cura chia la mamma vfet que, sfUgiantet la da- 
vent quist utsche cun peidras, tmand, chia ella fee qualchiossa al infaunt 
Mo siand chia nulla vulaiva ir davent, mo turnaiva darchio dalungia, cura 

10 chia la mamma giaiva tiers sa lavur, 's impisset la, chia gniva a gnir 
Unqualchiofsa singuler our da sieu filg, et laschaiva dimena ster 1' utsche, 
cura chi' el gniva. Siand el creschieu, schi gnit el in la cuort tar 1* Im- 
peradur Michaelem et fUt in poch temp fat curunel dalla chiavalerizza. 
Siand el in quist uffici, havaiva V Imperadur Un chiavalg, chia el amaiva 

15fich et eira zuond gal et superbi. Quist dumes-chiet Basilius uschea, chia 
el *s laschaiva chiavalchier et aredscher. Co tres el cungiUstet tiers 1' Im- 
peradur taunta favur, chia el il fet sieu hofmaister et bain bod zieva Bag 
rumaun, et arfschet la curuna dal Patriarch Phocio. Zieva alhura mazet 
[f. 102 b ] el svefsa V Imperadur in sa chiambra, et uschea gnit el Impera- 

20 dur in sieu pe. A quels, chi havaiven fat dal bain a Basilio in sa puer- 
ted, arandet el richiamaing, ma sieu benemerit Imperadur et Segner 
aramuneret el zuond meL 

Davart la Taciturnited et Astiitexza da Papyry, un Juven Rumaun. I 

LXVI1. j 

25 Aullus Gellius ho descrit Una deletaivla histoargia our dad' Una pero- 

ratinn da Marci Catouis, laquela el racu[i]nta uschea. Tar ils velgs 

Romauns eis steda Una Usaunza, chia ils cusgli^rs, cura chia giaiven in la 

chiesa dal cussalg, sulaiven piglier cun els lur infaunts. Et cura chia 

gniva ordino u decreto qualchiossa d* secret u singuler avaunt il senat, 

30 schi stuaiva que gnir taschieu et tgnieu secret. Siand dimena Una gieda 

quist juven Papirius turno cun seis bab dalla chiesa dal [f. 103*] cussalg 

in sia chiesa, l'ho sa mamma cun grand buonder dumando, chie chi saja 

gnieu purto avaunt et ordino. L' juvnet 7 s s-chitiso cun dir, chi' al stceglia 

tegner secret, chi' el nun as-chia palaser. Inuonder chia sa mamma ho 

35 survgnieu aunchia pU granda bramma et dessideri da savair tel secretezzas. 

Et dimena schi aruet la aunchia pU fich al filg, chia el la vules dir que 

chi fUs gnieu fat. Co dalungia 's ispiet no il juven Papirius Una bella 

manzoegna et dschet a sa mamma, chia saja gnieu avaunt il senat Una 
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domanda, cioe, quel chi fUs melg per la republica, chia Una duonna pig- 
lies duos hommens, u chia Un horn piglies duos duonnas? La mamma 's 
istupit da quista respoasta, giet dalungia tar otras dunauns et las arad- 
schunet, chie chia el la havaiva udieu. L'di zieva curritten tuottas las 
dunauns dalla cited da Roma a mantun siin la chiesa dal cnssalg ; sbragind, 5 
cridand, clamand, aruand, chia defsen pU bod ordiner et decreter, chia Una 
duonna piglia [f. 103 b ] duos hommens, co chia Un horn piglia duos duon- 
nas, siand chia el nun po niaunchia servir ad Una inandret. L' sen at *s 
ho tuot istupieu da quiet fat, et nun ho savieu, chie chia quiet tumult et 
sbragici dallas dunauns managia. Inaque eis alvo sU Papirins et ho arad- 10 
schuno tuot, co chia l'fat saja. SU sura eis gnieu ordino in il senat, 
chia zieva que UngiUns in faun ts nun defsen gnir mnoe in il cussalg, ar- 
salvo Papirins, alquel eis sto fat quist privilegi peramur da sieu grand 
taschair et judici. 

Davart Solone et Orceso. 15 

lxvih. 

Solon, Un dais sdt sabbis dalla Graecia, eis Una gieda gnieu a Sardos 
tar que richischem et potentischem Rag Croeso, dalquel el fUt arfs[ch]ieu 
cun granda reverenzchia et cortesia. Et siand sto lo alchiUns dis, Pho Croesus 
fat musser tres sia servitur tuottas sias richiezzas et thesori regiel. Siand 20 
que dvanto, ho Croesus dumando a Salonem, scha el hegia me vis Un horn 
pU vintUraivel, perchie chi' el fUs el il pU vintUraivel da tuots. [f. 104*] 
Solon, chi nun savaiva simuler cun UngiUn, l'respundet, chi 9 el tgnes 
Tellnm per il pU vintUraivel horn dal muond. Croesus 7 s fet buonder et il 
dumandet, chi chia Tellus fUs? Solon dschet, Tellus ftis sto Un citadin25 
dad'Atheo, chi havaiva lascho davous bgiers bain gratagios in faun ts, et 
chia Tellus ftis moart dad 9 Una bella moart, inaque chi' el cumbattaiva per 
sa patria. Croesus eis ieu inavaunt et Tho dumando, a chi chi' el des il 
8eguond loe zieva Tellum, u chi chi' el stmes per il pU vintUraivel zieva 
Tellnm, pissiand, chia el Unzacnra gnis a Y anomner el. Co dschet Solon? 30 
chia zieva Tellum tgnes el per ils pU vintUraivels Cleobin et Bitonem, 
duos frars, davart ilsqnels el aradschunet eir alia lungia a Croeso. Alia 
davous eis Croesus gnieu grit et ho dit: Chier Solon, nun at pera que 
dimena Unguotta tuot noas efser et stedi, chia tU nun prefereschast noafsa 
felicited niaunchia a quistas privatas persunas? SU sura respundet Solon: 35 
Croese, siand chia la furtUna dal hom, dintaunt chi* el viva, [f. 104 b ] 
na eulettamaing inminchia an, mo imincha mais, imincha di, schi iminchia 
hnra 's mUda in bgierras guisas, schi nun stimm'eau, chia UngiUn hom il 
muond poafsa gnir tgnieu per vintUraivel aunz sia moart. Et uschea ho 
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Solon piglio cumio da Croeso. Ma quaunt vaira chia saja steda quista 
santenzchia da Solon, ho zieva Croesus inclet znond bain, innonder chia 
vulains eir dir qualchiossa da quellas yards. Zieva chia quist potentischem 
Arag CroBsos havet fat gnerra tin lnng temp cnn ils Persianers, eis allt 
5davous gnieu vit et piglio preschun da Cyro, Rag dais Persers. Co ho 
Cyrus fat purter insemmel tin grand s-chianduler d'laina et ho fat metter 
u liaer sti Croesum et il vulaiva fer arder vif. Croesus, scha be chia el 
eira in granda extremited, schi darchio 's algurdet el da que chia Solon 
l'havaiva lceng avaunt prophetizo, numnedamaing, chia tingitin horn nun 

10 flis da tegner per bio A vinttiraivel, aunz co chi* el hegia glivro et finien 
sa vitta. Et peraque our da mez la flamma ho el [t 10B*] clamo: O8olon, 
8olon! Quist bragizzi haun udieu Is famalgs dal Rag Cyri, et haun fat 
afsavair que al Rag. Quel ho fat dumander a Croeso, chi chi'el voeglii 
managier? Croesus ho respundieu, chia el clamma que horn, ilquel chia 

15 el giavtisches, chia el tschant[sch?]es cun tuots ils tirans, perchie chia que 
chia quist horn il havaiva favlo, chia que gies tiers a tuotta la glieud. Usenet 
ho Chroesus aradschuno a Cyro, chie discuors chia el tinzacura hegii 
hagieu cun Solon davart la beadenscha dal horn in quista vitta. Cyrus 
's ho impisso, chia el ftis tin horn suotapoast al cruder, usche bain co 

20 Croesus, et chia Croesus saja sto usche bain rich et pufsaunt sco el. Et 
perque 's ho 1 artivla, chia el havaiva cundanno uschea Croesum alia 
moart, et dalungia cummando, chia defsen sttizer our il foe et cassalver 
Croesum in vitta. Ma il foe havaiva ifingio piglio uschea suramaun, chi 1 
tin nun il pudaiva sttizer. Co eis miravgliusamaing gnieu dandettamaing 

25tina groafsa ploefgia da tschel, chi ho sttizo dafat quist foe, chia Croesus 
ho aunchia pndieu [f. 105 b ] guir trat our vif et gnir mno tiers Cyro, il- 
quel zieva l'ho saimper tgnieu in granda reverenzchia et hunur. 

Nota: 

Quist eis tin bel exaimpel dalla inconstantia dalla furttina humauna. 
30Iminchitin 's po guarder in sien proassem: que chi iscuntra a l'tin, po 
iscuntrer eir a I'oter. 

tin Philosqph arespuonda sun 4 dumandas. 

LXIX. 

A vain scrit dad' tin Arag in Italia, chia el hegia dumando ad tin 

35 prin ci pel filosof 4 chiosses, numnedamaing: 1. Chie chia l'hom fds. 2. A 

chi chi'el saja da cungaler. 3. Chie chi saja Pefser A l'fer dal horn. 

4. Chie cumpangs chi* el hegia. Stin tuotta 8 quistas 4 dumandas Tho il 

filosof respundieu uschea. Stin la prtima: chie chia Thorn ftis, ho el 
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respond ieu, chia Thorn saja tin giast et fullaster sttn terra, et sien cnors 
giaja adttna vers la moart. Sun la [£ 106*] seguonda: a chi chia Thorn 
saja da cungaler, ho el respondieu: A diversas chiosses. Sco, per il 
prttm: ad Un glatsch, ilquel, cnnbot chia leiva il sulalg, schi leaua el; 
tlhura: alia ruseda, chi cronda gio sur l'earva et vain sUanteda dal sulalg; 5 
tertio: ad ttn sunalg d'ova, chi chioBntschamaing as schfo; 4.: alia foeglia 
dalla boas-chia, laquela bod do gio et smarrescha. Sttn la terza dumanda: 
chie chi fus il efser u il fer dal horn, ho el dit: Chie el stoeglia saimper 
cum batter snr terra, et chia seis die snn sco dad' ttn viandannt Sttn la 
quarta: chie cumpaug chia el hegia, ho el respondieu, chia seis cumpangslO 
fufsen: la fam, la sait, l'pisser, las malatias, et alia davons la moart. 

Nota; 
Sttn bellas dnmandas tuochian bellas et sabgias arespoastas. 

Ad Alexandro il grand vain duneda una miravgliusa Peidra. 

LXX. 15 

Paulinus, in sien cudasch davart la moart temporela et [f. 106 b ] 
aeterna, fo mentinn dad'ttna miravgliusa peidra, laquela ttn hommet velg 
dunet ttnzacura ad Alexandro il grand per ttn singular preschaint. Quista 
peidra havaiva in se quista Datlira. Scha ttn la mattaiva sttn Una paisa, 
schi traiv'la gio tuottas otras chiosses, quaunt greivas chia me sajen stedas;20 
ma sch'ttn bttttaiva nomma stt ttn po d'cendra, schi gniv'la tratta gio dallas 
ptt leivas chiofses chi fttfsen. Alexander cun tuotta sa cnort 's schbun- 
dragietten da quista miravgliusa peidra et havaiva grand buonder da savair 
la causa da quist fat. Peraque ho Alexander fat clamer tiers se alchittns 
doatts philosophs et ils ho giavttschos, chia Tdefsen dir u explichier quista 25 
miravgliusa chiofsa. Ilsqnels, zieva chia '& havetten loeng impissos stt 
sura, dschetten alia davons al Rag: Signur Arag, la peidra managia voas 
vintttraivel stedi. Vus esches quel la peidra greiva, ilquel squasi tuotta la 
terra nun po purter. [f. 107*]. Vus surpafsais tnots Potentate dalla terra, 
chia nun paisen ttnguotta vers vus. Mo a po hot iscuntrer, chia stOBgliasSO 
murir, chia la terra vain a s cuvernir; alhnra gnis a gnir leif avnonda. 

Register dallas Histoargias Judaicas. 

LXXI. 

Da principi dal muond infin al diluvi snn stos tschin(k)[ch] Patriarchs: 

Adam, Seth, Henoch, Mathusalem, Noach. Adam, il prttm horn, nun eis35 

naschieu ne da bab ne da mamma, mo eis creo da Dieu fvefsa our dalla 

terra. Seth, il nig dad 9 Adam, eis sto que horn, dalqnel snn gnieus tuotta 
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la glieud dal muond. Perchie Is oters filgs et in faun ts dad 9 Adam sun 
tuots affatts stits in il diluvi. Henoch eis bain naschieu, mo na moart, 
mo perchie chia el eira tin horn da temma da Dieu, schi eis el gnieu 
piglio davent dalla terra vif, chia el havaiva taunt [f. 107 b ] ans, co chi 
5 sun dis in l'an, numnedamaing 365. Mathusalem eis sto il pft velg, chi 
me saja sto in il muond. Quist ho vivieu 969 ans. Noach eis in mez 
il diluvi gnieu cussalvo in Una archia; ho hagieu 3 filgs: Sem, Cham, et 
Japhet. Dal pti velg, Japhet, sune pertschendieus ils poevels dalla Europa; 
da Sem haun lur principi ils in flaunts da Israel, tuots ils Jtideaus, et 

lOChristus fvefsa; dal pti juven, Cham, sune partschendieus ils Africaners 
et ils Princips dalla prtima Monarchia. Zieva il diluvi haun vivieu 
3 Patriarchs: Abraham, il bab da tuots quels chi crajen, ilquel ho 
arfs[ch]ieu il prtim da Dieu la lia dalla circumcisiun ; Isaac, filg da 
Abraham, et Jacob i\ Israel, filg da Isaac, ilquel ho hagieu 12 filgs, dals- 

15 quels sun zieva pertschendidas las 12 schlattas d' Israel. Intraunter ils 
filgs da Jacob eis eir sto Joseph, ilquel eis sto vendieu in Aegypto, et 
alo eis gnieu in grand a d ignited tiers il Bag Pharao, ilquel havaiva 
[f. 108*] nom Hermefses. Da quist sun gnieus spisantos seis bab et seis 
frars in il temp d'tina granda chialastria. Zieva quists 3 Patriarchs sane 

20 gnieus 2 Dtichias u Princips: Moses et Josua. Moses ho mno il pcevel 
da Israel tres il meer coatschen in il bun pajais da Canaan, our suot la 
servittid da Pharao, chi havaiva nom Amenophis il terz. In il desert, sun 
il munt da Sinai, l'ho Dieu do la ledscha. Moses pero nun eis gnieu in 
il pajais ludo, mo eis moart in il desert stin il munt da Nebo Habarim. 

25 Josua ho mno aint dafat il poevel dad' Israel in Canaan tres il Jordan. 
Zieva Josua sune gnieus 14 Jtidischs, ilsquels haun aredschieu Israel 
losng. Intraunter quels eis eir sto Gideon, ilquel cun 300 hommens ho 
battieu 120000 dais inimichs. Eir Jephta, ilquel ho sacrifichio sia egna 
figlia. Eir Simson, il pti ferm intraunter tuotta la glieud. Zieva ils 14 

SOJtidischs sune gnieus 3 Arags: Saul, David et Salomon. Saul in principi 
prus, zieva schlascho, ho tres Una stria fat gnir our il chitierp da Samuel 
moaart [f. 108 b ]. David eira in principi tin pasturel da bes-chia et fin 
suneder dal'harfa, zieva eis el dvanto tin Prophet dal Segner et tin Arag. 
Seis filg eis sto Absolon, il pti bel chi me saja sto il muond. Salomon, 

35 filg da David, il pti sabbi et rich chi me saja sto suot chiappa dal tschel, 
ho edifichio al Segner stin il munt Moriah tin custaivel taimpel, inua chia 
Abraham avaunt temp havaiva vulieu sacrifichier al Segner sieu filg Isaac. 
Zieva la moart da Salomon 's haune separedas u spartidas las 12 schlattas 
da Israel in duos parts. Inminchia part ho tschernieu sieu egien Arag. 

40 Uschea sune stos ad Una gieda da duos soarts d' Arags: Arags da Juda et Arags 
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da Israel. Arags da Jnda sun stos 20, i'tin zieva Voter; Arags da Israel 
19, ilsquels haun aredschieu il poevel bgiers ans. Dal temp da quists 
Arags hauu vivieu la granda part dais Prophets, Is cudaschs dalsquels 's 
achiatten in la bibgia. Ls Arags haun aregno infina als temps dal 
Monarch Nebucadanasor .... 



[CHIARTAS.] 

(Inedituiu naeh Ms. Wgl.) 

Filialla obidientia et fraterna amur et fidelltat cun amiaivlischem 
falnd faia a vuo da cour, chiarifchem bap et chiara fratliaunza, par a vaunt. 

Cun quaist cumanza nouf on nun pofsa nbglia laschar davo, cun cour 10 
giavtischa a vuo tuots tuotta banaditiun, a vuo afs giavttscha(r), chia Deis 
ilg tuotpusfsjaunt, cun quaist nouf on, vftglia eir f a nouf sia beneditiun, 
protetiun et schirm furra da vofsa parffetta, dtirabla buna sandat et bain 

ir [ ], chia el tuottas vofsas greivezas cun flvef sia propria con- 

tanteza vttglia implir. Schi dimena fetscha afsavair a vuo meis bain 15 
star et bain ir, et scriv a vuo par quai quaistas alchitinas lingias par tu- 
dais-ch, par quai vuo pigliat giuo meis flis[s]ig (def) dis[s]ideri, meis temp 
bain a metter sura. Pitt par quaista voutta nun saia nttglia autar co tur- 
nar a Is far falttdar. Arcumond a mai et a vuo tuotts Deis ilg omni- 
potaint, alia providentia. Raista vof obediaint filg infina in la mort. 20 

Peider Willgietta. 

Da cour chiarischam bap et chiara fratliaunza. 

A vuo saia mia filiala obedientia infembel cun fraterna bainvoglienza 
et fideltat a vuo tuots per avaunt ufert cun quaistas preschaintas pauchies 
lingias, taunt co Una muostra da meis imprender. A vuo af scrivar nun 25 
pofsa, haviond eug quaista buna occafiun, sco eir tarlaschar par quai a far 
affsjavair, chia eug, Deis sia luda in las utezas 1 sun saun et leier et a mai 
va bain a maun. Ilg madem da vuo da incler, fiios a mai grond achiar. 
Nun pltt co fiat vuo, infembel cun tuotta queus chi davo mai dumperen, 
da mai blera milla salute salUdats, et cun arcumandont da tuots temps nuo 30 
tuots ala providentia da Deis, rasta(r) vo (ge)geortfam filg infina in la mort. 

Peider Willgietta. 
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Pleds rnmanntschf et tadals-ohs. 



[PLEDS RUMAUNTSCHS ET TUDAIS-CHS.] 



(Ineditam nach Ms. Wgl.) 



pasporta, dia pasport. 

chairona, die tronick (?). 

palpera net, das sauber papir. 

chierta, der brief. 

gialgudas, die grifflen. 

bisen, der piasen. 

femma, das weib. 

juvnal, der jangling. 

mizuolg, das mark. 

schiamaz, der schaum. 

mustaps, der knabel bart 

indschiva, das zanfleisch. 

(la)cuopa, das gnich. 

bratsch mnot, der elen bogen. 

schnaol, die k(tl)D[fi]e. 

wantril, die waden. 

schiaina d chioma, das schinbein. 

cuva, der sch[w]antz. 

botsch tor, der stil boch. 

tschiervi, der hirtz. 

piz, der schnabel. 

truta, die forell. 

raos[c]h, der schiltkrat. 

pruolg, der luss. 

chiera puolvra, der staub schab. 

aviSlg, das ime. 

lidorna, der schnek. 

schiarpion, der schiarpion. 

witguargia, vorath an speis. 

mingla, das broseule. 

fuotecha d pizienter, die rund kfihli. 

paclaana, die kfihli. 

plitecha, der filtz. 

ckardun, der huot pand. 

manschon, die stohen schleich. 

guarische, das wambist 

sezza, die plega. 

tschiblaing, das weiss leder. 

1) Cf. manecla. 



rantadara, die postal. (1. nestel?) 
pandun, das tagen pencht? 
calur, die farb. 



mra (alias b'sfira), das gleih. 
vschinada, die nahperechan. 
muol bain, der hauss rath, 
tartuoir, der trahter. 
spegel dais ols, der augen spiegeL 
cnruschia, der zfindel. 
parar, wissen leten. 
tarader ynechla, ! ) das boren negwer. 
pinchiun, der schlegel. 
puonchia, der spiz. 
batata, die kugel. 
larma, der sturm. 
incrasada, die pelegerung. 
leger, das leger. 
suntera, der frit hoff. 
retiun, der gotes dienst 
rienf, der weitzer. (L wuoher?) 
pais(8)a, die wag od. das gewiht 
tfibla, gughau. 
ton, der ton. 
bragize, das geschrey. 
batta, der streit. 
tschfieasla, der Hunger, 
augua, das wasser. 
rata plofgia, der platz regen. 
fradfira, die frost, 
ruvadi ruvi, das dauw. 
bragina, der reift 
hiviern, der winter, 
aguost, der angst monat. 
marcurdi, die mitwohen. 
taratora, das gebiet 
gurada, der pant wald. 
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IL ZARDIN D AMUR. 

(Tneditum nach Ms. Or.) 

Cura ttt des[s]iderast da fer l'amur et amer Una juvna, per esser reci- 
procamaing amd dad ella, per viver e damaner insemmel Una buna, honesta 
et felice vita, imprenda a vaunt tuottas chiossas at bain guverner, mantegner 5 
et preparer, taunt in tias ves-chimaintas et discuors sco eir in ils costlims 
et giests da tieu cbitirp, sura quels suentz dess gnir pU b6t observd, chi 
ad otra chiossa. Avaunt dimena co as far tiers u s aprosmer ad Una juvna, 
per la maruser, observa d esser bain vestieu et covert suaj(a)nter tieu 
stedi et qualited et, taunt co possibel ais, d havair saimper tieus vestieus 10 
netts, a fin chia tli nun vegnast imptito et tgnieu per tin [f. 2 b ] deschtittel 
et tschavatt tschaftigno et negligiaint, sco tin cert nomno Gargorius, il 
quel eira saimper impald, tit et spti(c)[z]olent sco tin beck. Nun at fer 
pti bref co tuotts il oters da tieu stedi, qualited et condition, chia teis 
metzs non pudessen permetter, main tuott et per tuott dajast fer suainterl5 
tieu pndair et qualited, at demonstrand saimper d tina tscheira leigra, 
plascbaivla et agreabla. E fand uschea, aquistarest bgier pu facilmaing 
la buna gratia et amicitia d tina honesta et sabgia juvintschella, et sarest 
reciprocamente amd. 

L amant nun as daja malquiter da sia imperfectiun, ne as glorier da 20 
sia beltezza. 

Scha la chiossa fuss, chia til nun havessest Una bell a fatscha ne tin 
c[hi]oerp drett et bain fatt, schi sajast curius et procura da cuvrir quist 
manchiamaint tres giests honests, bella gratia et bels discuors, afin chia 
tias virttits, scientia et sapientia cuvernen las imperfectiun s, chi sun u 25 
pudessen esser in tieu c[hi]5erp et fatscha. Vain ditt, chi 'Ulisses nun havaiva 
uschea bella gratia et c[hi]fterp, ma Bias grandas virttitts et bunas gratias 
1 havaiven telmaing infito, chi' el eiradegn d esser am6 et lusignd dais Deis. 

[f. 3 a ] Sajast per taunt advertieu, chia scha Dieu et lanattira thavess 
dd et regua16 d Una beltezza da c[hi]5erp et da fatscha, da nun at glorier 30 
ne t insuperbir, essendo quel tin dais pti pitschens duns chia Dieu comparta 

R&toromanisehe Chrestomathitf VII. 1. Q 
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al horn, perchie tres la medema vusch, chia la vegldUna vain, la beltezza 
vo davent et la schnellezza del c[hi]oerp passa. 

Et chie ais la beltezza, scha na Una flur della cutttira, la quela hoatz 

ais bell a et agreabla et damaun non ais pti Unguotta? Per consequenza, 

5 scha tii est bel da c[bi]<5erp, nun manchier perque da t infitser saimper da 

bunas gratias et bels discuors. Et uschea fand, sarest sainza dubi bain 

vuglieu et am6 da tuotts. 

Co chia 1 amant daja f&gir et eviter las nosohas et melas compagnias. 

T inguarda uschea eir da tuottas melas compagnias et principelmaing 
1 da magliedars, avriards, blastmedars, leders, pitaners et da tuotta quels cud 
ils quels tia honur, teis bains et sandet paun patir et gnir rUinds. 

Perchie, eir chia tti nun sajast sco els, ne hegiast voeglia da fer mel, 

tuotta via [t] rendastU suspett et fest crair mgl da te, mo al incunter compoagna t 

saimper pti bdt cun quels chia tti vezzast et cognuoschast, chi s exerciteschen 

15 in tuottas ouvras virtUusas et honestas [f. 3 b ] et hegiast 1' honur in reco- 

mendatiun. 

Et haviand uschea saimper le temma da Dieu prtimeramaing et della 
glieut avaunt ils ttegls, sarest per tia buna vita et honest dapurtamaint am6 
et lud6 da tuotts, chi ais ilg meglder et pti fidel amich, chi t poassa gitider 
20 in ti'amur. 

Iuua, in chie l5e 1 amant daja tscherchier et as tscherner Una marusa. 

Scha tti voust chiater una matta juvna per l'amer d tin'amur buna et 
la piglier per tia marusa, stoust ir in ils lougs, inua tti sest, chia bgieras 
juvnas vegnen insemmel. Perchie nun sto ad ellas da gnir a t cerchier, mo 
25 tti d vessa dajast ir a las cerchier, perchie a ti pertain. Uschea tin chiatscheder, 
cura chi'el so, inua chi ais il pti grand numer d utschels et sulvaschinas, 
lo tend 1 el sieus latschs et fils, et per ir lo, nun spargn' el ne fadia ne lavur. 

Uschea tin pes-chieder vo sainper in ils longs dalla rivera, inua el 
so, chi ais ordinariamaing il pti grand numer et la pti granda abondantia 
30 da peschs. 

Com oen amain g ils lougs inua sun noazas, comedias, las piazzas et 
lougs da recreatiuns et, in noass pajas, cumoenamaing ils tramegls, taunt 
publigs co private, overo cura vegnan insemel a cusir, fer cun oapels, 
filer et otres similes lavuors femininas : quels sun ils lougs, inua las mattes 
35 bellas cuorran, pti per vair, ster legras et as fer vair co per oter, inua 
1 amant po ir per tscherner una a sieu gust. 

Et cura tti hest chiatd una chi t plescha, intravegua u dumanda zieva 
sia parantella, da sieu stedi et qualited, afin tti nun perdest tieu temp et 
fadia da 1' amer et da 11a servir. Perchie bgiers s haun sueuz ingiands in 
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que chia guardan pli sttn la beltezza et buna gratia d Una iuvna matta, chi 
gfin la comoditsed da seis bap et mamma ft paraints et amichs, ils quels 
comcenaraaing haun et dessen havair la voglia da lur figlias in lur mauns. 
Tii dajast dimena avaunt tuottas chiossas considerer et savair Y honur, stedi 
et la comoditsed da seis vegls, scha la voeglien mander bain. Et t impaissa 5 
in te d vessa, scha ttt sajast uschea rich da taunt co el la, et capabel u degn 
da sia amur. Parch ie cura ils chiavals sun uguels et tiran uguelmaing, la 
chiaroazza vo ptt bain. Ma scha acada (sco suentz s vezza) chia ttt t hegiast 
inamurd in Una juvna chi saja ptt richia et da ptt ota conditiun co ttt, 
schi dajast taunt ptt at sfadier et guarder da t infiter et richianter da belslO 
discuors et sabgientscha, chi sun [f. 4 b j thesoris chi surpassan tuottas 
richiezzas d or et d argient, afin chi'ella (cura vus eschas insemmel) nun 
hegia occasiun da discuorer da tia poverted et da sias richiezzas, per temma, 
chia ttt nun sajast il servitur, cura ttt crajarest d esser il patrun. 

Et sch'ella ais da ptt bassa conditiun et ptt pouvra co ttt, schi observa 15 
bain stin sieus discuors et sia honur, considerant bain, avaunt co la spuser, 
sch'ella saja scoarta, sobra, httmla et chiasarina, accio ttt nun hegiast da 
t rfigler da 1' havair spuseda, ne occasiun da t conturbler et malquiter in tieu 
tegner chiesa. 

Perchie cert ais, chi'ttn matrimuni chi vain fatt ad inguel et sainza20 
togian, avaunt la fatscha dalla beselgia saenchia, cun buna vftglia et 
consentimaint da tuots duos, viver in pesch, salver et observer ils comman- 
damaints da Dieu et dalla baselgia, Dieu trametta lo tiers sia benedictiun. 

DISCUORS D AMUR. 

Per s aprosmer ad Una juvna in compagnia da bgiers et la declarer 25 
sia amicitia. 

Am ant Vairamaing sias beltezzas et bunas gratias sun [f. 5»] la 
causa, chi 'eau m retir qui sper ella. Nun se, scha nun la displascharo da 
1 ardir chi'eau pigl da m aprosmer tiers ella. Mo que ais sun que fin, 
per savair, chi saja quel chi'ella ama et tegna per sieu servitur. 30 

Juvna. Eau 1 asgittr in vardet, chia la compagnia d ttn juven compoagn 
trachea honest sco el, nun pudess me displaschair, al incunter am stim eau 
indegna da l'honnr chi'el am fo. Quanto da mieu servitur, 1 asgittr eau, 
chi'eau non d he brichia, essendo eau incapabla. 

Amant. Eau cert craih, chi'ella s inaria d me, perchie la buna gratia 35 
et sapientia chi'eau stim in ella, am fo jttdichier et crair, saja dal impossibel, 
chi'ella nun saja ameda da qualchie bel et juven compoang. Perque la 
rouf eau, da m dir et nomner quel il quel ais sieu bain amd servitur, 
perchie eau il vuless gugient cognuoscher; po foarz' esser, saja quel spera 

8* 
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quel chi la guarda. E sch'eau havess rhonur da 1 cognuoscher, avaunt 
m partir non manchiess d ir a 1 chiater et il fer Una recita d perfectiuus 
chi ; eau he renconuschieu in ella. 

Jay n a. L am craja cert, sch'al voul, mo eau il di in vardet chi' eau 
5 nun he tingiUn servitur chi* eau sapchia. 

Amant. Eau la vetz al colur da sia fatscha, chia la s trupagia, da 
m il numner, mo eau la rouf, nun l'hegia temroa, perchie eau nun poaas crair, 
chi' Una juvna uachea bella, uschea honesta sco Pais ella, saja aainza servitor. 

Perque des[s]ider eau grandamaing, da 1 savair, essendo eau molto 
lOcurius da cognuoscher quel al quel chi' ella pertain. 

Juvna. Al po dir et crair que ch'il plescha, mo eau 1 asgittr, 
chi 9 eau nun pretend ungitin ne cognuosch ttngitin. 

Amant. In vardet, sen* uschea ais, eau sun bain ttu pouver com- 
poang, mo eau dessideress bain, havair Una tel iuvna sco ella per mia 
15marnsa. Ach! eau tern, chia noass' amur saja adimplida d melcontantezza 
da qualchie discuors da sieu servitur. La m fatscha la gratia dimena, la 
rou£ da m dir, chi saia quel et inua chi 9 el saia, afin, 1 cognuschand, can 
sapchia, co chi 9 el as dapoarta. 

Juvna. El ais bain raelcrettaivel. Co voul el chi' eau dia que chi' 
20 eau nun se svessa. Chia 1 craja a na, eau il di chi' eau nun se, inua 
chi' el saja ne chi chi' el saja. 

Amant. Eau tern aunchia, chia mia presentia qui la renda faatidi, 
perchie, scha sieu servitur vuless discuorrer cun ella, schi fuss eau cert 
la causa chi' el nun sus-chies s aprosmer. 
25 Pertaunt, sch' ella commands, am trare tin po inavous dad ella et la 

dschare tin adieu. Mo avaunt co m partir, la rouf, m permetter da dir a 
la favur da sieu servitur adieu, et que m obliass grandamaing, scha bain 
chi' [f 6 *] eau craich, chia sia amur et sieu dessegn pretenda ad tin oter, 
chi' ais cent voutas pti capabel co eau. 
30 Juvna. El ais tin grand sdagnus da tschantscher uschea in mia 

presentia, perchie el so bainissem, chi' eau sun Una pouvra et saimpla juvna, 
chi nun merit, chi' tin amant s aproasma tiers me, per m fer 1' amur. 

Amant. La m perduna, perchie huossa chiat eau in ella tauntas 
gratias et honur, chi' eau m stimess grandamaing forttino, d esser sulamaing 
35 il servitur da sieu servitur. 

La m oblia demeana, scha la plescha, da m dir avaunt chi' eau m parta 

dad ella, chi saja quel chi' ella partenda. Perchie sch' ella nun d ho, sco 

la disch, et chi' eau ftiss degn et capabel da seis merits, schi pigliess eau 

1 ardir da m aprosmer pti sper ella, per 1' amer et abratscher sco tin bun 

40 et fidel servitur. 
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Juvna. £1 tschauntscha bain, ma mieu spiert et mia laungia nnn 
ais capabla da render respoasta a sias domandas, perchie Una schaimpla 
et pouvra figlia sco chi'eau sun, nun merita d esser sia marusa, ne ais 
degna d havair tin tel servitur sco el. Al incunter, m stimess eau bain 
fbrtfineda d esser sia servitura. 5 

Per tel, scha que chi' el disch, ais per rir et fer spass d me, schi 
1 rouf eau, da s retrer et cerchier tin* otra juvna chi 1 serviro da passa 
temp. 

Am ant. Chiem stimla uschea impudaint et mel, chi'eau vtteglia fer 
spass da quella, a quella mieu cour nun aspira oter, chi 1 a l'obedir, servir 10 
et honorer tuott il temp da mia vita et da tuott mieu pudair. Vuless 
ptt bot esser moart co dad havair impizzb aque. Mo eau vetz, chia 1' ho 
temma da m dir sia volontsed. 

La rouf, da nun havair temma, perchie l'ais a quella, chi tin sto avrir 
sieu cour et tschantscher libramaing ad tin servitur. 15 

Juvna. Eau confess, chi' eau sun schaimpla, ma Dieu vfteglia, 
chi' eau nun saja uschea bluorda da m impigner et crair uschea facilmaing 
a sais pleds. Ma essendo chi' el disch, saja temp d avrir sieu cour et dir 
la vardet da sieu des[s]ideri et impissamaints, 1 am oblia dimaena, eau 
1 rouf, da m dir il prttm, scha que chi' el disch cun la buochia, vegna dal 20 
cour, sainza finta ne noscha intentiun da m summer, ingianer u fer spass 
da me. 

Amant. La m perduna sch'eau 1' importunesch. Que ais la grand' 
amur et amicitia chi 9 eau la poart, chie m fo uschea harditamaing tschantscher 
per la fer veritabelmaing a savair, chia tuott il des[s]ideri da mieu cour, 25 
et meis impissamaints nun sun oter co da Tamer et servir e d esser amd 
et bain vis dad ella. 

Essendo dimaena, chi' ella m disch et m asgittra, chia nun Y hegia 
fingittn servitur, la m dia, di gratia, nun voul ella chi' eau saja il sieu 
bain amd? 30 

Juvna. Eau am l f honur da Dieu et da tuott il muord, chie voul 
el d avantaich? 

Amant. Bain ditt, ma la po aunchia ptt bain dir, k mieu avantaich. 
8cha l'havess solum ditt „schi u ! Perchie eau huossa m incoardsch bain, 
chia chi havess 1' amicitia d Una sabgia juvna [f. 7 *] sco ella, fUss grand- 35 
amaing feli(c)[z]. 

Pertaunt la rouf eau, sainza ptt tarder, da m dir, sch' ella m amma 
et am vfteglia artschaiver per sieu fidel servitur? 

Juvna. El ais ttu po importun. L affer nun prema taunt sco el 
disch, perchie as disch, chi' ttu sto cognuoscher auntz co amer. 40 
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Amant. Que ais vaira. Perque V haviond eau gio diversas voutas 
cuntschida usche sabgia et honesta iuvintschella, m stimess eau bain forttind, 
d esser il servitur d una uschea iuvna marusa sco ella. Da tuottas hnras 
vule88 eau esser tar ella, per la dir tuottas meis impissamaints. Pertaunt, 

5 mia bella, scha la m voul fer quist bain et favur, da m acceptar et vulair 
per sieu servitur, o chie grand fort Una chia que fuss per me! Perchie eau 
havess la bun' hura chi' eau he des[s]iderd tuott mia vita, et fuss zuond 
legiar, da m havair imbatieu tar ella per esser hoatz honor6 da sias bunas 
gratias. 

10 La m dia dimsena, in vardet, per V ultima vouta, scha quell chi' ell' 

ama, saja sper ella u na. 

Juvna. El so chi* eau 1 he gio ditt, chi* eau am 1' honur stir tuottas 
chiossas. 

Amant. Chie m stimla uschea schlaschd et infalti infeli(c)[z], 

15 chi 9 eau la vBegli' amer, chiarezzer et amer, per otra chiossa chi per sieu 

bain et honur? Huossa nun la differischa pU da m dir sieu [sentijmaint 

et vol on ted. Adimplirolla mia contanteza [ . . . ]na. Ma sen' uschea 

farolla, m obliaro ella, d esser sieu fide] servitur tuott il temp da mia vita. 

Mo eau chi sun pouver compoagn, tern, chia nun la fatscha guera 

20 stima d me ne da mia per sun a. Tuotta via sun eau bun et da buna 
vBeglia [f. 7 b ]. 

Juvna. Eau nun dubit pU da sieu des[s]deri et buntsed, ne dumandpfi 
zieva sias richiezzas et metzs, ma el so bain, chi' eau nun poass feT 
tinguotta, sainza 1 avis et contenteza da meis gienituors. 

25 Amant. Eau vetz bain, chi' ella, juvna da granda chiesa, nu in voul 

me, chi sun tin pouver compoagn, et chi' ella pretenda tin da pti co nun 
sun eau. Uschea m indubitaiva bain, chia fUss dal impossibel, chi' tiua 
uschea bella et garbata juvna scu 1' ais ella, ftiss fin in huossa sainza 
servitur. 

30 Dimaena chi' ella nun voul dir „schi", chia la dia da na. 

Juvna. Perchie nu m voulel crair, eau 1 he gio pti voutas ditt, et 
il di aunchia per V ultima vouta, chi' eau nun cognuosch tingitin per mieu 
servitur. Ma quel chi ho volonted da m spuser, daj ir a dumander a meis 
bap u a mia mamma, perchie eau, scha poass, nun ils vftegl disguster. 

35 Amant. Ella disch in vardet da nun havair ungitin servitur, et eau 

T asgitir chi' eau nun he tingitina marusa. Eau la rouf dimaena, scha la m 
jtidichia capabel et degn d ella, da dir „schi". Parchie que ais mieu 
grand des[s]ideri, et sch' ella voul contenter quel, da sia gratiusa amur, schi 
m rend eau e m oblich, da nun amer me oter co ella, et taunt co me 

40 m vessa. 
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Juvna. Per metter fin a seis discuors et per rapos da sieu spiert, 
voeglia bain dir „schi u , ma cun conditinn chia meis bap et mamma 
fatschan que ch' ils plescha et co chia vularaun fer. 

Amant. bel pled, 6 aggreabel „schi a ! Eau la sgitir, mia bella, 
chi' eau he il cour gia tnott rallegrd. Ma que nun ais avuonda, mo per 5 
la spraunza da noass' amicitia [f. 8 a ] am sto ella biitscher et, sainza as 
gritanter, la m permetta [da] piglier but sia bella buochia Un dutsch btttsch. 
Juvna. Eau he suentz sentieu a dir, chia memma biitscher ils matte 
inamuros, saja privlas, perque 1 rouf eau da m s-chitiser. Tuottavia, per 
1 asgitiser da que chi' eau 1 he ditt quanto da mieu des[s]ideri et amicitia, 10 
nun il vBegl eau reftider tin simpil btttsch, cun tnott' honur et respett. 

Amant. (Btitschand sia mar us a, daja dir ils sess seguaints vers sur 
sia buochia): 

Eau mour, chiera marusa, 

Eau mour te at btttschand! 15 

Ta buoch' uschea gustusa 
Am vo mieu cour rujand. 
A quist cuolp, mieu spiert ais 
Dal' amur affatt surprais. 
Juvna. Holal avuonda aise. 20 

Fin m havais spuseda, spatte. 
La glieut nun vzais vas, 
Chi faun spas et rian d nus? 
Amant. Per accompli r la buna affectiun et volented chi' eau cognuosch 
buossa in ella, schi la giavttsch eau Una gratia: da m oblier d tin sieu 25 
favur chi s po fer, m dant 1 anne chi' ella poarta in sieu daint, il quel eau 
saimper et pertuott portare et amare sia memoria da noassa fideltsed et 
perfetta amicitia. 

Juvna. Que vBegl eau gugient fer, scha ptir chia 1 am prometta, 
chia 1 plain pudair et liber valair da [f. 8 b ] meis bap et mamma saja sur 30 
tuott pres[s]erv6, et chia 1 am renda tin oter favur per sgiurezza da sia 
fidelted e bun' affectiun. 

Amant. Eau se bain, chia que ais pti co rasonabel, mo eau rouf 
d havair patientia fin 1' hura da noassa promissiun, chi' alhura havare eau 
qualchiossa degn da seis merits. 35 

Pigliand dimsena licentia, dschare adieu, cun la biitscher chieramaing, 
l'aruand, ra s-chitiser, sch' eau non la tegn sti cun pti lung discuors, perch ie 
eau nun se discuorer sco oters bgiers. 

Mo eau 1' asgitir, chia tuott que chi' eau 1' he ditt, ais da bun cour 
et da buna voeglia. 40 
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Juvna. Eau 1 ingratzch grandamaing da 1' honur presteda, 1 pro- 
mettand da discuorer da que cun meis gienituors et paraints, et da 1 dir 
lur volonted a prima vista. 

Et dschand adieu, rest sia hiirabla servitnra. 
5 Am ant. Mar us a mia, eau la poass baiu asgitiror, chi' eau m vegn 

loutanand da mieu pti bel passatemp. Pertaunt dtirand quista dolorosa 
absentia ; 1 temp m saro uschea fastidius, chia Is momaints m pararaun 
dis, et ils dis ans inters. Mo scha bain chie 1 temp et la necessited m 
constraindscha da ns separer, P asgiiir chi' eau nun schmanchiare me 1' affec- 
lOtiun et la memoria da seis bel 8 Cegls. Adieu, fin a T honur dalla revista, 
chi saro pti bot possibel ais. 

Co chia 1 amant daja saluder et discuorser cun sia marusa 

& la revista. 

Amant. Et bain, mieu cour chier, co aisla passeda dopo mia par- 

15 tenza? Eau se bain, chi' eau sun sto loeng da gnir a s chiater, perchie 

als vairs inamuros ils d\s peran ans et las huras mais, mo eau la rouf 

da m compatir, essendo sto cunter mia voeglia et cun grand mieu dis- 

plaschair. 

Juvna. Ach, amich mieu, eau m allegr, da ns vair darchio iu buna 
20 sandet. Voassa colur am fo jtidichier, chia nun sajas sto amalo, dal chie 
m allegr et lod Dieu. Quanto al tardamaint, non fo bsoegn d s-chitisas, 
perchie, Dieu ludd, eau craich chi nun saja tinguotta, chi ns molesta. 

Amant. Dsche m tin po, di gratia, co chi passa cun voass' amur, 
scha d hegias discuors da quella cun voass gienituors sco m havais im- 
25 promiss? 

Juvna. Schi; mieu amich. Els haun fich hagieu per boen et des[s]i- 
deran, chi saja taunt pti bot accomplieu, scha voass gienituors sun dal 
medem parair. 

Amant. L ais impossibel, marusa mia, chi' eau poassa m artegner 
30 da s abbratscher et btitscher. Tuott mieu cour ais confuss d allegretia 
dallas bunas nouvas chia m purtais. Huossa dimseua nun maunch oter co 
da fer gnir insemmel noas gienituors. 

Co chia 1 amant daja tschantscher cun il bap della juvna chi'el 
voul dumauder per la marider, zieva 1 havair soludo, dschand: 

35 L' havaro la bunted da m compatir dal hardir chi 1 eau he piglio da 

gnir in chiesa, per il [f. 9 b ] declarer il grand des[s]ideri et bramacbi'eau 
he da m colier cun sia figlia. 

Et sco chi' eau 1 explichisch que chia mieu cour des[s]idera, uschea 
m obliarol a m dir in breve sieu sentimaint et volonted. 
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Beposasta dal bap. 

Eau 1 ingrazch dal' honur chia 1 am fo. Que ais tin affer chi merita 
bain tin po d temp da s inpisser. Per taunt il rouf eau, da m s-chitiser, 
sen' eau nun il dun dalungia respoasta et, nun haviand aunchia 1' honur 
da 1 cognuoscher bain, vtfegl participer a no ass amichs, 1 promettand, in 5 
termine d oach dis, da 1 der respoasta precisa. 

Am ant. El reista dimsena sgiUr6, chi' eau nun manchiare da gnir, 
et scha Dieu am do la gratia d esser sieu dschender, he spraunza da 1 
render con taint taunt co sen* eau fuss sieu propri infaunt. 

Adieu, fin alia revista! Eau m recomand ad el et a mia marusa, 10 
fia figlia. 

Per der il pain a sia marusa, dopo seguida impromissiun. 

Marusa mia, haviand plaschieu a Dieu et a noass gienituors, chi' eau 
hegia hoatz quista fort Una, d esser voass collio, schi arfsche dimena 1 anne 
chi' eau as dun per asgiUraunza da mia amicitia. 15 

Et sco vus mettais voass daint in quel, as fatsch eau al preschaint 
duona et patruna da tuotts meis bains et da tuott las affect iuns da mieu cour. 

Lasche dimaena, chi' eau as biitscha a mieu gust. 

Respoasta. 
Amich mieu, reist obli(6)[eda] dal bain et honur chia m havais fatt. 20 
L ais vaira chi 1 eau nun he aunchia merit6, ma plaschaud a Dieu da ns 
con server in vita et sandet, he eau granda brama et promett da fer et 
accomplir in tuott bain et tuott' honur voassa buna voeglia. 

Oratiun d un amant promiss. 

Segner Dieu, Tuottpussauut, chi hest cre6 il eel et la terra our 25 
d unguotta et alhura formo il christiaun a tia imaegna, eau t ingrazch, 6 
Dieu, chia ttt m hest agittdS et perchiUro fin a quast di, in il quel eau 
giavtisch antrer in il s. matrirouni, observand tieu s. commandamaint, 
accraschanter et mantegner legitimamaing la gieneratiun humauna. M agitida, 
6 Segner, in aquel, accio chi serva tuott a la gloria da tieu 8. nom, bain 30 
da mieu [f. 10 b ] proassem et in mieu aetern saltid. Et ns benedescha, 6 
Dieu, dad huossa in tuotta aeternitaed. Amen. 

Qui segue un oter bel dicuors per trategner iina juvna cun 
intentiun da 11a marider et V oflerir sia servitiit. 

Alcandro. Eau nun dubit brichia, chi'ella nun vegna a m stimer35 
taunt temerari co ardimantus, mo eau rouf quel la beltezza chi risplenda in 
seb bels oegls, da compatir mi' audacia et perduner a mia temeritaed, chi 
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m ho fatt piglier taunt ardimaint da gnir et Y offerir mieu humilissem et 
affectionatissem servetzen. 

CI or in da. Eau am chiatt grandamaing confusa da nun havair 1' honur 
da 1 cognuoscher, et am miravSegl, co chi' el vBeglia offerir sia servittit a 
5 persuna chi ais da fatt indegua. 

Alcandro. Que ais tuott sia gientillezza chi la fo tschantscher in quells 
maniera. 

Clorinda. La m perduna, chi a que ais tuott la [f. 1 1 b ] ptira vardet, 
chi tschauntscha tres mia buochia. 
10 Alcander. Quista mod est ia chi risplenda uschea vivamaing in seis 

pled, am fo sperer, chia mia intentiun la saro grata et chi' eau cun il temp 
poassa obtegner qualchie avantaich da sia buna gratia. 

Clorinda. Scha in me fuss qualchie buna gratia, schi 1' havess el 
afatt aquisteda, ma nun d haviand tingilina, schi nun d pol brichia sp(i)[e]rer. 
15 Alcander. Ella and ho bgiera, mo eau nu m stim taunt fortuno, 

da pudair aquister ne posseder quella, eau veramaing am pudess stimer 
qualchiossa supra mia conditiun, sen* eau pudess obtegner t«l favur et 
sen' eau fiiss taunt am6 dad ella sen chi 9 eau Tarn. 

Clorinda. Cura chi' eau il vuless amer, schi gniss mi' amur ad 
20 esser uschea regoleda, chi' ella nun trapasses ttnguotta ils terms della modestia 
et honestaed. 

Alcander. Quist ais que chi m fo fer pli stima da sia persuna et 
chi la renda aunchia pli amabla. Pertaunt la m craja, chia mia intention 
ais saimper steda buna et chi' eau nun he me hagieu oter scopo a mi' 
25 amur chi quel dal' honestaed. Et chie! Gitidichiess ella da me per otra 
via, et chi' eau hegia hagieu qualchie oter dessegu in pregiiidici da sia 
honur? Vuless pli bot da nun esser me st6 in il muond, sch' eau havess 
stuvieu esser tel. Eau nun he otra intentiun, co da rester saimper sieu 
fidel et obediaint servitur, sco la vzaro in effett la prouva, inua seis com- 
30 mands am daraun 1' occasiun da m demonstrer. 

Clorinda. Eau 1 ingrazch infinitamaing del incomad chia 1 ho vulieu 
piglier per Una persuna chi nun merita. Eau sun sia humillissima serva. 
Alcander. Eau he tauntas obligatiuns versa ad ella, chia nun ais 
metz, chi' eau poassa a quel las recompenses Pertaunt la rouf eau, la 
35 voeglia prevalair da me in tuott que chia la m stimaro capace da 11a pudair 
servir. Intaunt, dopo milli recomeudatiuus, ardisch' eau, da piglier dad 
ella licentia, et la las chare sulamaing mieu cour in pain da mia fidel taet 
et constantia. 

Clorinda. Adieu! Eau 1 ingratzch da tuott cour da quista cortaisa 
40 visita. 
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Alcander. Eau he spraunza, darchio da Ha vair, et bain bdt, scha 
m ais permiss. 

Clorinda. Fin a taunt chie sias intantiuns saraun gitistas et si as 
impraisas legitimas, schi chiatarol saimper las portas da quista chiesa per 
el, et oters da sien per, aviertas, ils quels saraun cortesamaing et suainter 5 
noassa possibility arfschieus. Et pertaunt po el gnir cura ad el bain 
plescha. 

Alcander. Eau la poass bain asgiurer, cbi' eau m vegn buossa allon- 
tanand da mieu pli bel di, per ir a m aprosmer in 1 abys d alias pU grandas 
s-chiurezzas chi'eau poassa chiater, percbie eau 1' as- cbi are bain dir, cbialO 
sainz 1 ella [f. 12 b ] nun vetz eau di, ne claritse^ alchiuna. Pertaunt tuott 
il spazi d uschea melanconica absentia am saro taunt fastidins, chia Is 
momaiuts m pararaun huras, las buras dis et ils dis secul& inters, sainza 
otra consolatiun chi quella della spraunza d esser in sia buna gratia. Et 
can quista spraunza am res[s]olvare alia patientia. 15 

Clorinda. Quists sun plaeds molto avantagiuss, ma po bain esser, 
chi 'el nun saja uschea inamurft sco 1 as demonstra. Adieu, ana vz arena 
ftn'otra vouta. 

Alcander. Ella fo tlirt a sia bellezza, chi ais extrema, et a mieu 
cour, chi ais fidel. Mo he spraunza, chia 1 temp la faro vair quel chi'eau 20 
sun. Et essendo chia la necessitsed am constrainscha da m allontaner 
dad ella, nun m allontanare pero me dall' affectiun chia seis bels Begls haun 
sveglio in mi'oarma. Adio! fin al mieuretuorn, chi saro pli b6t saro possibel. 

Alia revista. 

Alcander. Eau 1' asgiiir, chi'eau nun havess me crett, chia Is tor- 25 
maint8 dalla lontananza da] objett chi'Un ama flissen uschea penetrants, 
perchie eau poass giiirer per seis bels 3egls, veri astri da mia fortiina, 
chi'eau he crett, stuvair murir d des[s]ideri da Ha revair. 

Clorinda. Ais que possibel? Eau nun poass crair. 

Alcander. La m craja cert, scha la plescha, perchie eau Tasgitir, 30 
chi 1 eau nun pudaiva ptt sufrir [f. 1 3 a ] la violenza da l'anguoscha chi' eau 
provaiva, essendo uschea lung temp absaint dal objett da mieu bain et da 
mi' unica contantezza. 

Clorinda. Que po bain esser, perchie in tuotts seis fatts et actiuns 
am peral molto appassiono. 35 

Alcander. Eau l'asgilir, chia m ais dal impossibel, chi'eau poassa 
havair contantezza alchiliua in quast muond, ourdvart cura chi vo cun 
Tanitir suainter mia vQeglia et in Taspet da sia buna gratia cougiunta alia 
sia rera beUezza. 
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Clorinda. Que plescha uschea ad el da tschantscher per rir d me, 
taunt co scha fuss vaira, ch'in me as chiates qualchie bellezza. 

Alcander. Lam dia da bun sen, scha la m craja tael. Eau l'asgittr, 
chia quist di eau dal fuontz da mieu cour, et fttss bain bluord, sch'eau 
5 vuless tschantscher otramaing da que chi'eau paiss. Ella vezza quia Una 
per sun a chi ais interamaing sia, et chi nun des[s]idera oter co da viver 
per ella et per il bain da sia servittttt. Mo que chi m malquita vaira- 
maing et am tormainta, ais, chia con vain, per qualchie die, m allontaner 
d ella, per metter in uorden certs affers chi m premen. La rouf pero, da 

lOcrair, ch'in ogni l5e, inua chi'eau giaja, portare saimper in me la viva 
imegna da sias perfect inns et chi'eau nun vivare chi dal' jdea da seis bels 
Begls, cun Una ferma res[s]olutiun da l'obedir in tuott et per tuoit u in 
ogni chiossa. Adieu! fin aT honur da 11a revair, et rouf da m com-[f. 13*] 
patir, sch'eau nun la poass salver ptt lungia compaguia. 

15 Clorinda. Eau 1 in graze h infinitamaing. Adio, sin chia ns vzarens 

ttn'otra vouta! 

Offerta da servitutt ad. una marusa. 
Prilm incunter. 

Filamon. Que m ais Una grand temeritsed da roferir ils vucts de 

20 mia servittitt, essendo ptt co vaira, chia traunter sias virtUtts et mia bassezza 
ais tin spazzi infinit, chi'tingittn nun po crair. Mo essendo chia tuott il 
muond ais oblio d amer la divinitset, et chia las chiossas insensiblas la 
renden tin hommaggi mtttt, sch'eau nun he las selas, da m pud air elever 
in il eel da sia grandezza, schi havare eau taunt pti curaggio da drizer sfi 

25 uthers a sia belleza et am confesser sieu s-chiefd. 

Car is tea. Sch'eau nu m cuntschess me m vessa, schi pudeas eau 
piglier qualchie vanitaet da seis plseds, et ils tittels da vanitaxl imagineda 
chi'el m atribuescba, vairamaing fUssen taunt s-chialims, per m adozer in eel. 
Mo eau he memma cognuschentscha da mieu pitschen merit, et vus oters 

30cortisauns retscherchiais in voass discuors ptt plaeds co vardaets. 

Filamon. La vardaet sortiss dal puotz da So crate, per accompagner 
meis plseds, schi tuotts [f. 14*] seis inchiantamaints, gientilezzas et las 
gratias chi risplenden in seis oegls tschantschessen da se stess et eao 
as-chiare dir, sainza simulatiun, chia la natttra, in la former, ho vitta se 

35 stessa et, sco nus nun havains chi'tin diluvi universel, uschea in tuott 
1 univers nun ais chi 'una Car is tea. 

Car is tea. Eau il giavttsch da mttder discuors, perchie il memma 
grand lod m offenda taunt co las' injttrias et taunt am displeecha sentir 
1 ttn sco 1 oter. 
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Filamon. Que ais la buntset da eieu gieni, chi la fo quist discuors, 
mo il dispretsch Pais tin lde da gloria, sco las sumbrivas in Una imsegna 
eleven las vivas coluors. Tuottavia tuott que chi' ella disch, nun am fo 
impedir da sacrifichier a seis peis il megl da mias affectiuns. Ean se bain, 
chi ; ean sun da que indegn, mo l'ardur da mia amur, nu m permetta pti 5 
differir tin sacrifici, eau sun oblid dal di da mia naschentscha. 

Caristea. El sto tscherchier uthers degns da seis sacrificis, que nun 
pertain a mi, chi sun la minima dallas juvnas, chi' el offerescha seis vucts, 
et eau 1 rouf, da nu m importuner pti da taels discuors, scha 1 voul chi'eau 
hegia l'honur da 1 vair otra vouta, in difett, m bandirol da sia compagnia, 10 
chi'eau stim et honur. 

Filamon. La m perduna quista temeritsed al zeii chia lam trans- 
poarta. Nun la poass eau vair, sainza chi'eau loda milli voutas il c£l, chi 
l'ho prodtitta in quists temp[s]. As vezza bain inminchiadi nouvas stailas 
cun sias bellas colluors, ma d incuntrer tsel bellezza accompagneda da 15 
tauntas virtUts et raritffits, sco sia, il chie la n at lira nun ho fatt pti co 
ftna voutta per metz dal thesori et sias richiezzas, chi (nun)[m] pudaro 
blasmer, sch'eau m smiravttegl et sch'eau l'offeresch mieu servetzen? On 
stuess vairamaing esser insensibel et havair in cour d marmel, per rester 
mutt, vzond las dutschas instigatiuns et que] las flammas chi brivlan in seis 20 
5egls. Quanto a me, am stimess eau indegn dalla claritsed dal di, sch'eau 
nun las haves adoredas. 

Caristea. Eau gio 1 he ditt, chi'eau voegl esser libra da tuotta 
simulatiun, et chia las bellas qualitads chi'el m attribuescha, nun s achiatand 
in me, ais tuott per fer spass d me, a tschantscher da tael soart. Et fin a 25 
tannt chi'el nun mtida discuors, schi craich eau, chi'el hegia oters dessegns 
n miras co que chi'el fo parair. 

Filamon. M ais difficil da pudair fussagier la vardsdt, cura chi'eau 
se, esser in sia presentia et nun pudair tschantscher da seis merits, per- 
fectiuns et virttitts, que ais, am metter in tin' extremitset da giavtischer sia 30 
absentia, chi fuss il pti grand courdceli chi m pud ess incuntrer. Quanto a 
mieu desseign, la m craja, chia quel nun ais me sto oter co per 1' offer ir 
mieu humillissem servezzen, et m stimess molto feli(c)[z], sch'eau m sus-chiess 
persuader, chia quel ftiss ad ella aggreabel et accept. 

Caristea. Ean 1 ingrazch infinitamaing da sia buna vfteglia, mo el 35 
so, chi'eau, siand suott chitira [f. 15*| da meis gienituors, nun poas 
aggradir co aque chi ad els bain plescha, et pertaunt nun il poass eau 
render otras radschuns sur sias offertas, co milli ingratiamaints, chi'el 
8 indegna a s former tar persuna, chi nu 1 merita. 

Filamon. L'hunur da sias bellas gratias mais milli voutas pti chiera40 
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co mia vita propria et tuott l'ambitiun chi'eau he in quist muond, ais chi'eau 
nun saja std 1 ultim a l'offerir meis vucts. Eau poass dir, cbia quist 
feli(c)[z] i n cu nter am fo continuer tina megldra spraunza da meis destins, 
et dopo m bavair ad ella dedichid, nun giavUsch eau oter. Et la btitscband 
5 seis bels mauns, la rouf da m compatir dal incommad, et spero quanto 
prtima havair l'honur da Ha vair. 

Caristea. Eau rest sia htimbla servitura, et cura ad el bain plescha 
gnir quia, saro el saimper bain vegnieu. 

Seguond incu7iter. 

10 Filamon. Eau havess crett, meriter tin gitist chiastiamaint da Dieu, 

sch'eau havess manchio da mieu plaed chi'eau l'impromettett hersaira. 

Caristea. Eau 1 ingrazch infinitamaing. El ais adtiso ad oblier 
tuotta soart d persunas, chia quellas svessa, chi nun haun merits, res[s]ainten 
ils effetts. 

15 [f. 15 b ] Filamon. Ella am fo toart a s metter in que nummer, nun 

haviand persuna alchitina suott il eel, chi'eau saja pti oblid da render fideltaet. 

Caristea. Tuott s quists discuors sun effetts da sia curtaschia, et el 

so bain fer in las occasiuns, et voul fer savair, chia 1 sapchia bain dir. 

Onguotta taunt main ils curtisauns nun haun oter co plaed 8 et finezzas: 

20 Una buochia tuotta d flam ma et tin cour plain d glatscha. 

Filamon. Que ftiss bun da dir d tin horn chi ftiss sainza passinn, 
mo scha m ftiss permiss da testifichier tres tin sacrifici da mia vita, cun 
chie ardur chi'eau he saimper tscberchio da Ha plaschair veritabemaing, ella 
gniss a confesses chia per frequenter la cuort d tin raig, nun gnis pertaunt 

25 ad esser blasmo. 

Caristea. Saja daloBntsch, chi'eau il vo3glia in tinguotta offender, 
que nun ais mieu dessegn. Mo eau tschauntsch in gienerel, et que chi'eau 
di, ais confirm6 cun taunts exaimpels, chia 1 ais molto difficil d incuntrer 
tin horn chia sia buochia accoarda cuu il cour. 

30 Filamon. Scbi eau in quist la vuless fer vair mias perfections, 

schi havess ella radschun da blasmer mia pres[s]umptiun, et m tegner per 
memma super bi, mo eau attest, chi'ella ho aquistd tin taol imperi sur mias 
volontsets, chi'eau sun constritt da confesser, chi'eau saja sieu captif et 
s-chiefd, ella tegna mia libertaet preschunera. In tuottas chiossas [f. 16*] 

35 metare eau saimper mia vita et mia moart in seis mauns. 

Caristea. Eau nun merit brichia d efser guardiauna d tin usche 
pretius pain, et sch'in mieu pudair ftifs, vulefs eau metter in libertsBt tuotts 
preschuners, perchie eau sun d tin humur chi'eau vetz taunt invidas ad 
indtirer il mel co al fer. 
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Filamon. Ach, chia quell a preschun m ais usche aggreabla, scha 
bain chia las painas chi'eau indtir sajan rigorusas, chia Is defseigus chi'eau 
artschaif am daun contantezza. Sun taunt sieu f- chief d, ch'eau [nun?] 
vulefs esser deliberd il triump fvefsa, siand vitt da sias incitatiuns, et 
m pera, saja lin favur d efser lid cun Hams uschea dutschs et aggreabels. 5 

Caristea. Eau he saimper odi6 ils tirauns, lur memoria istefsa 
m ais odiusa, et per taunt po el crair, chia las chiadaignas et liams da 
quels chi'el tschauntscha, sun pliras fantasias. Eau nun v5egl captiver 
tingitln, ne aspira a tael gloria. 

Filamon. Cun taunt rigurusa chi'ella saja, nun pudaro ella irapedirlO 
sias victorias ne fer mentir ils destine, chi vQeglian chia tuottas bell as 
oarmas vegnen a 11a render tribut da parte mia. Eau reclam meis vucts 
cun protestatiuns, chia Tamur nun inchiera me la pufsaunza da seis caratters 
in tingittn da seis subgietts chia Yho fatt in mia presentia. Eau la giavUsch 
Una fe fich ferma, per la fer cognuoscher, quauntas painas chia sias riguorslB 
et dispretschs chi'ella [f. 16 b ] tisa, m causeschan. 

Caristea. Sch'eau crajefs da 1 fer mel, si chia mia presentia il ftifs 
danaivla, schi nun vulefs eau me pli m preschanter avaunt el, et m vulefs 
pn gugient priver dal chiast contantamaint cbi'eau artscbaiv da sia con- 
versation, co da lascher in sieu spiert il muond uschea bain co cbi'eau 20 
vdeglia user rigur versa dad el. 

Filamon. Tuottas quistas spinas am saraun tauntas rbesas, cura 
chi'eau se, chia la saro aggreabel il dessegn chi m ho constritt da la 
sacrifichier meis vucts, et cun spraunza da vair b&t feis bap, la dun eau 
la buna saira et la rouf da crair chi'eau vbegl viver et murir in qualitsed 25 
da sieu humilifsem servitur. 

Fer piglier cumio u licdntia d una juvna. 

Alcander. Vairamaing sia presentia et sias bellas virttttts m havefsen 
pn Ifteng tgnieu sli qui, scha la necefsitset da meis affers nun am constrin- 
giefsen ad Una dura separatiun, cunter mieu des[s]ideri et ma v5eglia. Nun 30 
Uschare pertaunt da 1' honorer tuott il cuors da mia vita et cun protesta, 
chia in chie l5e chi'eau saja, ella Saimper havaro in mia persuna Un 
ftffectionatifsem servitur. 

CI or in da. Eau 1 impromett, chia sia uschea improvisa partenza am 
renda grand fastidi, et chia meis Oegls gnifsen a plaundscher sainza fin, 35 
scha nun fllfs la spraunza, chi' eau he, da 1 revair, chi m consula. 

Alcander. Eau chraich chia mia conversatiun nun poafsa ad ella 
efser steda oter co fastidiusa et chia per que mia partenza nun la poafsa 
causer tingiuna dolur. 
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CI o rind a. Sieus plaeds sun stos uschea dutschs et sieus discuors 
uschea honests, chi'eau nun poafs oter co seutir displaschair dalla privatiun 
da quels. 

Alcander. Que ais la qualitaed da seis plaeds ils quels rapischen 
5 ils anims da quels chi Is taidlan. E vairamaing d tin vasche plain d vir- 
tUtts nun paun uscir oter co miraculs. A mi m rincrescha grandamaing, 
nun voegl perque interlascher da piglier licentia dad'ella. Ruand Dieo 
chi la voeglia conserver et perchillrer, am recomroand eau a sias cbiodu 
oratiuns. 
10 CI or in da. 11 Segner il conserva et 1 hegia in sia chiUra, pros- 

perescha sieu viedi, ns conceda quista consolatiun da 1 revair bain bot, 
cun allegrezza et fandaet. 

Per s aprosmer ad una juvna et antrer in discours cun ella. 

Eau craich chia 1 eel I'liegia fatta nascher per la flotta dais amants, 
15percbie l'ho prodlitt in ella tauntas gratias chi la renden taunt admirabla 
co amabla. 

Otramaing. 
Eau m schmiravagl da tauntas perfectiuns dallas quelas ella ais duttseda, 
perchie eau nun craich ch'in il muond as chiatt' Una ptt accomplida. 
20 Otramaing. 

Eau m saint bain feli(c)[z] d havair l'honur da sia presentia, perchie 
mien des[s]ideri nun aspiraiva chia quista favorabla gratia. 

Otramaing. 
Eau la rouf da nun as fer buonder, sch'eau pilgl 1 ardir da discuorrer 
25 cun ella. 

Otramaing. 
11 desfsjideri chi'eau he da 11a testifichier la fideltaed da mieu fervetzeu, 
fo chi'eau de[s]ideresch la fortuna da sia compagnia. 

Otramaing. 
30 Sia presentia m ais uschea cbiera, sia conversatiun uschea honesta et 

sia humur uschea dutscha, chi'eau saimper vulefs cun ella habiter. 

[f. 17 a ] Tti vezzast tres quists exaimpels, co tli poafsest tschantscher 

cun ella. Ma 1 ais aunchia quist d observer, chia scha fiifs Una juvna can 

la quela tU nun havefsest me discuors et in laquella til Unguotta taunt 

35 main fUfsest inamuro, et chia tli havefsest res[s]olt, da continuer tia amor, 

cura tU poust gnir tiers, scbi dajast proceder in quista fuorma: 

La m perduna mia temeritaet, sch'eau m intraprend d oferir mien 
servezzen. Ella ho taunt acungiUstd sur me tres sia bellezza, chia 1 ais 
gio l8eng chi'eau des[s]ideraiva havair l'honur da tschantscher cun ella. 
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Otramaing. 
Scha bain chi'eau nun hegia l'honur d efser cuntschieu dad ella tres 
mia servittitt, m ho il zeli chi'eau be a sia obedientia oblid da gnir a la sallider. 

Otramaing. 
Eau he crett, nun il saja incunter, 1 hardir chi'eau he pigli6 da gnir 5 
a la chiater, nun siand per oter co per la servir. 

Otramaing. 
Sieus merits haun taunt pudair sur me, chia m oblian da V offerir 
tuott interamaing mieu cour. 

Otramaing. 10 

Sch'ella m inculpescha, da temeritaed, schi sto ella [f. 17 b ] blasmer sia 
beltezza chi m ho talmaing clap6, chi'ella ho sdrapo mieu cour per il 
suottametter ad ella. 

Tti poust uschea t inservir da quist parptist et, plir seguind da megl 
in megl ; turner saimper siin la constantia, demonstrand per teis discuors d efser 15 
vairamaing inamur6, ma uschea discrett et fidel, chia tU nun hest tin al per tieu. 

Per discorir cun una juvna in compagnia. 

Laschain, chia quists Sig™ salvan compagnia a lur juvnas, et nus 
tgnain noafs quarter a parte, nus nun ils cederens in ttnguotta. 

Otramaing. 20 

Eau defs havair pti chi quists Sig™, chi nun haun oter co Una juvna 
per tin, et eau n he duofs a ptifsas? 

Otramaing. 
A nun ; nun paun dir ch'ins maunchi' tinguotta, perchie noafs numer 
ais perfett, el ais da trais. 25 

Otramaing. 
Eau las asgitir, chi'eau sun grandamaing legiar d havair l'honur d efser 
con ellas, e stim que per tina honur extrema. 

[f. 18 a J Otramaing. 
Eau me nun havefs savieu fer pti bella actiun tar ellas co sch'eauSO 
bavare l'honur da discuorer cun ellas, sch'ad ellas ,plescha, fin chia la 
compagnia as parta. 

Otramaing. 
Eau vulefs gugient havair tin secundant, perchie eau suleU am saint 
memma flaivel contra vus otras. 35 

Otramaing. 
Eau manglefs l'eloquentia d tin Cicerone, per discuorer oun ellas 
suainter lur merits. 
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[CUDESCH DA MASCHDINAS.] 

(Ineditum nach Ms. Ra.) j 

[f. 54*] Per far trar oura la brttfchella ad infaunts, piglia da qnes ! 
pezs chi vegnen davo igls aguals, chi fun dad Una vart alps et da l'autra lifchs, 1 
5 et meta Ilia la brttfchela da not. Trara oura igl (av)[m]al et vain bot a fin. ' 
Ais pruva. 

Cura tli vefsafsch] inqualchia nember in teia vita, cbi ngis inqualchia ■ 
mal, chia la pel gies davent, et cbi f-chiaves, schi piglia 3 fdnns groma 
fraif-chia, dUra, la la in Una chiaza alguar et ngir oura paing, et uonfcha 
lOcun quell paing. Fa fubit ngir pell. 
Contra la tuos, ais pruva. 

Piglia flur da af [s]ens et flur cliiaminela et erba da varfchiun et flur 
farina da Uerdi, fa coufchar aint in bun vinars taunt co una fracla. Lara 
fa cun quaj Un cbrafcbaint, meta ftin la fopa da igl cour, pli chiaut tli 
15 pousch, legia fti cun Una chiamifchadamaf-chiel et fljgia bain. Sara fiibit davent. 
Cur tU voufch fUgiar, meta fUn Una peza cotfchna noufva taunt co 
Un tolar puolvra de rena et puolvra da fuolper. Mafda aint in bun vinars, 
meta ftin la faraina da igl cbieug, chiaut fainza dubi. 

[f. 54 b ] Cura Un vefs Un n em bar, chia la nerva tres. 
20 Piglia pule da figuoreia, bain bier, et fa coufchar aint in altfchiva. 

Meta fti pU chiaut chia tU pousch. Sara d Una hura a l'autra fubit b8n. 
Ut da far gnir affin plagias da chie t fort chi pofsa efser 
da tatinas. 

Piglia tfchaira nouva et paing <frais-ch et largia, alguainta infembal. 
25 Cura chi ais bain tcbiaut, fchi piglia igl cotfchen da Un 8f et graida 
cotfchna fmachiada in puolvra et maifda infembal cun tautin fal, fuonfcha 
veidra, mizguogl bouf, tschaira nouva. Sara Un Ut da tagls, chi 
operefcha chiarn bain bot. Ngiond chiarn mala, meta alun in puolvra 
ftif[s]ura. 
30 [f. 55*] Per ftinantar faung ; cura chi ais tfchung laf a vain as, chi nun f po 

cun autafr] racuors, fchi piglia chiarbun d larsch, fa gl cotfchen fb\ fmachia 1, 
ufche metal fti chiaut dalunga. Stinainta fubit, fainza dubi tfchert. 
t)n cof[s]agl per mazar verms. 
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Piglia nouf verms, da queus chi vegnen fuot la grafcha od davo las 
reias cura chi plouva, lava Is our da nouf aguas. Luhra meta Is aint in 
igl 8li da uliva 3 huras, lura, cura chi fun plains, metals in bun afchai. 
Cura chi fun morts, fchi piglia quells verms et afchai, meta in Una taza 
gronda, piglia in pa t fulia et in pa t af[s]enz et in pa t farina da tierdi 5 
et in pa t ambrbfan et flnr da chiaminela, fa tin chrafchaint et meta (tin 
la fopa da igl cour pli tampra tti poufch. Savarasch da Una hura a l'antra 
cbi fara opra tfchert. 

[f. 55 b J Per la tuos veglia. 
Piglia tin grif ragisch giagl, fmachia in poulvra et lura piglia taunt 10 
(acinar co la puolvra, fa culetas. Piglia 3 la damaun da giagitin et 3 la 
faira cur tti vasch a durmir. Gitidara tfchert. 

Per la tuofs. 
Piglia tina tfchivuola chi vain da vender, ftrichia cun quella fun la 
planta da igls peis et tegna incunter la pigna et lafcha trar aint bain, et 15 
va cun igls peis chiauts in let. Fa 3 fairas et 3 damauns, fchi aifla davent. 
Eis pruva quaift tit da tagls. 
— Piglia igl cotfchen da tin of et lar[c]k da chiarn ptierch taunt co 
duos giadas igl cotfchen d of et taunta tfchaira noufva co igl larg ptier[c]k. 
Miza gio manti, alguainta infembel in tina chiaza, lafcha tour fo 3 voutas 20 
et cula tras tin pez in tina taza d afchai. 

Informatiun da tfcherts intraguidamaints da mafch[d]inas, 
pruats buns. 

[f. 59*] Prtim tuotas herbas def[s]an ngir tutas guaralnt. 

Per far tfchaf[s]ar tin fur8s. 25 

Ais bon tina platina fata cun plom, et uonfcbar cun oli da uliva et 
luhra tfchantar quella platina ftt igl furOf bain clans. Continuar. Ais b<5n, 
mo plti bon ais et pruva igl fchmachiar in igl bafs da la lgtina. 

Per mal cotfchan. 
Ais bon permuoglias. Las mangiar. 30 

Per ftampramaints da vainter. 
Ais b8n tour fchendra chiauda et meter fttn igl umbli. Fa (b)[gu]arir. 

Seguonda per igl madrun. 
Ais zuond bon tour tina vascheia da tin ptier[c]k cotfchen et buglir 
ana copa bun vin et metar aint in la vafcheia. Schantar Ail umbli pti chi 35 
f po patir. Fa bb*n, cun Dieu in agitit. 

Per far ir aval. 
Per far purgaz, ais bon tour fc(h)orza da favti, la dadaint, btitar veia 
la dadoura. Et lura tour quella fc(h)orza verda, la f-chiantar et far puolvra 
et tour mez fdun da quella puolvra, la meter aint in tina taza fchopa. Fa 40 

9* 
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ir aval. [f. 59 b ] Mo s voul ftivti incunter damaun, chi non feia rufti Ifi 
fura, et igl, cler guaraint, cur la lgtina va cun ils pezs aval. 

Per far turnar amunt. 
Soula far tour ambrSfan et c(h)oufchar in bun vin, cun bain bier paiug 
5cudalaint. Fa opra. 

Per far ir da igl viadi davo. 
Aifs bon tour favun nouf et metar fpBrngias, laf u[o]nfchar cun paing. 
Fa opra. A ais eir bun fptiergias cun meil et in pa t fal tanter. — Laf 
metar aint. Fa paf[s]ar. 
10 Per igl schlay. 

Ais bSn buglir af[s]ens frais-chs aint in ulina da maf-chiel, metar 
fii chiaut pli chi f po, 3 dits tin davo 1 auter, in tin pez fchlafgia. Fa opra. 
Per far tfchas[s]ar la ufladtim, falata da aguost ais bun. 
It. per far ir davent la pltira. 
15 Pigliapaing cula in tina chiazeta et lascba alguar et tour fb* nouf giadas 

et luhra lafcha tramar et luhra piglia quell paing et lava 1 or da agna 
9 giadas. Ell ngara alp fc(h)o graida. Luhra piglia quell paing et in pa t 
fal et im pat fuolper, fmachia in puolvra, maifda infembel, fa uonfchar 
trais voutas, guaraint. Giara fubit fb* vi, et quai tuot laf liftiras. 
20 Per far ir igl cuors da la duona. 

Ais bb'n tour vars[ch]iun, mo igl cler cun la [ljgtina va cun igls pizs aval 
et trar la fdglia aval et coufchar aint in vin. 

[f. 60»] Per far fttantar. 
Aif bon tour rauta, coufchar aint in vin, tour gio da giagitin, per far 
25 fa[r] opra. 

Per mazar igls verms. 
Aif bb'n aigl a aschaj infemhel, tour trais damauns da giagitin. Igls 
mazara. 

Per igls ufants voul ngir tut 3 frislas da agl et lat chiavra alba. Igls maza. 
30 Cura tin aif fara da igl corp. 

Fa paf[s]ar bain bot ragisch crichia mola, la lavar jo bain, coufchar 
aint in l'agua. Fa paf[s]ar. Eir fa paf[s]ar ragisch da fiivu, mo coufchar 
aint in l'agua, baiver jo. 

Per sfradamaint da igl nirom et fple[c]k. 
35 Aif bon jansana et rena et farvioula. Coufchar in vin, tour aint et 

baiver cur tin voul. Taimpra zuont bain. Et ais eir bb'n da tuotas erbas 
da tiert, et far ftiaduoir. 

Per s-chiatschar t5f[sP]as da noufchar od auter. 
Ais bon ragisch ragina. Quella vain fuletta fain igls vadrets. Seia 
40 iufaina ais tina fluor blagua. 
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Per fchlavar: ragisch chiamuotsfch]. 
Sem fan at a fa murir tuota chiarn da pena. 

Ragisch da malom, quella f-chiatscha igl mal nair [f. 60 b ] e glonda, 
mo ella voul ngir tagliada aint in chiarn. 

It per mall da igl chieug, overo cura Un nun fa durmir. 5 

Aaisa tin bun remedi, tour af[s]enzs et coufchar queue af[s]enzs bain 
aint in l'agua et fmachiar Perba bain bain laint ; et luhra metar aint in 
Un pezs et ligiar intuorn igl chieug. Gilida. 

Racuors per la memorgia. 
Piglia ragischs paterfchigl et fmachia quella bain et raaifd'la aint in 10 
spur vin. Baiva da quaj, ais zuond bb*n eir per natigiar igl faungk. 
Per mazar igls pluogls fun chieug, lenzs. 
Piglia coma fchierva et fa puolvra, meta aint in vin, ftrichia fUn igl 
chieug. Igls maza tnots, et eir a famnar la puolvra fuleta, igls maza. 

Davart donnir. 15 

Cura Un craftiaun ha igl ftki ftravacant, od, fc(h)o i f disch, chia ell 
vo[u]lpttr durmir, fcc(h)o ifoula adUfmaing d van tar davo trar faug, piglia aaint 
in boca foglia da bolaj, poleta. PU fuent til mtidafch, et pU bot chi t lafcha. 

Per far bain dormir. 
[f. 61 a ] Cura laf olmageu Ain madtiras, fchi taglias plli maiiU tli poufch, 20 
schi vaia oura fc(h)o lat. Meta quai a fulaj, luhra cun in pa da quel a 
materia pousch dormir fc(h)o til voufch. 

Per f-chitir da igls <5gls. 
Tour igl fit da schellkraut, et cura til vasch a durmir, fchi lava oura 
igls bgls, quaj igls fa ngir clers. 25 

Per la pletfcha da igls oils. 
Arda l'agua da flur da fcharefchas, et falva quai in Una zena, piglia 
fin pez da lanzol ftigl, lava oura igls 811s 2 od 3 voutas. Et ais zuond 
bo'n eir per igl cotscben da igls ogls sco i fun pletschas da saung. Et giUda. 

Per e-chiatschar las ngoulas da igls chiaveus. 30 

Piglia af [s]enz, coufcha Is aint in altfchiva, lava Is cun tuot, fchi vana 
davent laf ngoulas. 

Per crefcbar igls chiaveus. 
Ragifch papanela et la coufchar aint in altfchiva, lavar cun tuot, fa 
crefchar. Et eir fquitschar oura igl fti, ftrichiar igls chiaveus, fa crefchar. 35 
Per ftinantar faung nafs. 
[f. 61 b ] Piglia arf[ch]iglia our d Un fuorn, chi faia arfsa, od eir d autra 
cota. Piglia, m [a] if da quaj aint in aschai bain ferm et fa paparota. Strichia 
las fouras nafs. 
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Per las uraglias, od per udir mal. 

It. tour lat da Una duona chi ha duos emnas paglioula, et ragisch 

tschierva, lafVla jou be pti tti pousch, et fquitsch'la oura igl fii, meta 

aint igl lat tanter, cula tras Un pez net, et luhra lafcha ir aint 2 od 3 guots 

5 per uraglia. Fa 4 damauns l'una davo l'autra, et tegna a chiaut ; schi 

vaina a gitidar. 

Per ufladilm da las uraglias. 
Piglia foglias da urteias et fal, smachia infembel quelas duos chiaufsas, 
fa Un plaster, meta Itin l'ufladtim. 
10 Per fla chi favura mal. 

Ais bOn a tour agua frajda da una fontana et meter aaint fal et maugiar 
paun chiaut, mo fptir feial. Et quai trais damauns da giagitin. Vain a ngir 
megl fainza auter. 

Per igl fla greif. 
15 Ais b5n tour ragisch urteia maf-ch(d)iel, coufchar aint in bun vin vegl, 

et baiver. Es zuond bon eir per uftar da tuofs. 
Per vafcbeias aint in boca. 
Ais igl plii bon erba da tfching coftas, da quella ftreta, lunga, et 
fquitfchar oura igl zti et tgnair in boca. Yiida. 
20 [f. 62*] Far ir davent igls derts d s. h. vadeus. 

Foura Una uraglia cun Un friem cotfchen fo, cioe la uraglia tfchneiftra, 
et meta aint Una curaia da Una f-chiarpa et da biers nufs. Lafcha quella 
curaia fina la va davent fves. Saran tuts davent tschert. 

Per igls pluogls. 
25 Piglia paing et fuondscha et fal. Lafch'la alguar infembel iufina chi 

es tuot nair. Luhra faran igls pluogls fubit davent. 

Una puolvra da f-chiatfchar mal igls daints, et mazar verms. 
It. tour tschient ranas et las lafchar s-chiar aint in Un fuorm, et luhra far 
puolvra landerora. Dap5 puolvra, tour luhra eir tant fal, luhra mafdar 
30 infembel, ftrichiar igls daints chi haun mal. Fara ir davent impeftiond. 

Per far la fatfcha bella. 
Ais bon tour fava et la metar aaint in ferm aschay, et lascha tin di 
et Una not. Lura lafcha fUar a fulaj et, po feca luhra, far puolvra. Tour 
quela puolvra et metar aint in agua neta. Lavar la faira, aunt co ir a 
35 durmir. La damaun efsa b[u]n fic(f)k. 

[f. 62 b ] Per mal da igl caloz. 
(Quell) piglia ragisch od planten, fmachia quoll, piglia igl zU chi vain 
oura, et baiva jo. Gitida. 
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Per tema da guotar. 
HauBwurz, od ragisch da chiaf(s)a, faif befcba, fal, mafdar infembal, 
meter flin igl malaudegn. Giiida. 

Per la greveza dal bruoft. 
Piglia Wegreih, od planten, coufcha 1 bain aint in igl meil, et meta 5 
fun ig] bruoft chia[u]t, dtios od trais vontas. J lid a bain. 
Scha Una duona ha seis cuors mafsa ficb, 
Schi piglia korn fchierva et fetscha puolvra, meta aint in agua da 
font an a fraida et baiva, fcbi faia ftinar bain bot. Mo brichia mafsa blera 
puolvra. 1 

Cura Una duonna voul parturir leifmaing. 
Defs tin tour Reblaub, od fdglia da vigna, lascha fquitschar oura igl 
At, et cula tras tin pez et baiva da quai, fchi parturefchla pii leifmaiug et 
aaifa bon. La fdglia fur sc(h)rita buna, a la coufchar aint in bun vin 
veidar, giiida. 15 

Dapo chiata igl part, per far purgiar. 
Aaifs bon coufchar ffcglia da rbfas in vin, baiver da quai et gilida, 
perchie j giiida eir purgiar la madriza. 

[f. 63*] Per far ngir lat a la mama. 
La pii buna raba efs mangiar latich, od lactuca. Fa igl lat dutsch 20 
et efs faun ad ella. 

Guarir vafcheas. 
Ais igl plli bon farina d ordi bella et lat nof cula, et far in pa da 
pafta et metar fti fura. Guarefcha bain bot. 

Per ruotaduras da ofsa. 25 

Ais igl plli b<5n, tour ragisch da banbel, coufchar igl fu et metar tras 
un cul, et lura metar Rin la ruotadlira. Giiida bain infembal. 
Per 1 agiiit dala nembra. 
It. ragisch da urteia, coufcba quella bain in vin, lava la plagia, et gilida. 

Per ruogna et pllira ais bon: 30 

It. piglia fuonfcha veidra, fuolper, stapwurz et ulina da maf-chiel, fa 
tit. Quaist ais pruva bon, fcha tii uonfchasch. Mo fiiar oura a fulaj. 
Pitt aifsa bon, tour trais lots fuolpar fmacbia a puolvra, et larg da chiarn 
ptierch. Fa lit, uonfcha fun la ruogna, fchi guarefcha bain. 

Per Aiar ais b5n: 35 

Pafta ascha, a ftrichiar per la vita. 

[f. 63 b ] Per igl arder cun agua chiauda. 
Ais igl plli bb"u, tour tinta, baumoll et tschaira, fat lit (et) landroura, 
et ftrichiar fun igl ars. Ais bb"n. 

Per ngir avant las morfadliras da tuotas forts tof[s]is. 40 
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Aif igl plU b8n, tour ftiglia da fichs verda, fmachia, fchi vaini sc(h)o 
lat: lascha ftin la morfadiira, fchi giUda. 

Per mal da igl leif. 
Ais igl plti bon, tour flur balgimuot *) et meta in feia bavronda et baiva, 
& schi aissa b8n. 

Per la tuof et fara igl fla. 
Schmachia gianfana in puolvra et piglia quell a puolvra et tant meil 
ere et tant sem pule, maifda infembel, mangia saira et damauu taunt co 
Una schttefla. Fara opra. 
10 Per mal igl bruost. 

It. zelifeln rustrits, duos [da]mauus, da jagittn et pus[s]ar duos uras, 
fa net ilg bruost et sc(h)uflar jo. 

Per mal da igl vainter. 
On chi eB mafsa tendar da igl vainter, piglia faif chiavra et lascha 
15 buglir in lat et baiva, schi gilida et cumoda. 

Per rantunar da igl vainter. 
[f. 64*] Per igl magun stampra. 
Poleta, ais b8u boleyen in tin of, od eir igl fern. E gilida. 
Per la peidra far rumper. 
20 Ais pli b8n, tour sc(h)orfa da aichenbolz brich bain vegl, et couscha 

in vin vegl. 

Per mal igl chieug, chi vain da fraj. 
Pigl[iaj igl fU da la rena e baiva in pa. Jttda eir igl fli dala uraglia 
da milr, metar fli per las fouras nas. 
25 Scha Un vefs verms in las uraglias. 

Piglia igl ztt da af[s]ens et lascha ir aint in las uraglias. Igls raaza. 

Trar oura daints zainza far mal. 
Armoniacum mafsda cun fli da bilsen, uonschar igl daint nausch, fchi 
val [o]ura zainza far mal. 
30 It. sc(h)orsa chianela, lisar suvent, ofta da la tuos et da bun craft 

Eir fern erase bun cun meil ere, lisar 4 dits, gilida. 
Sem da urtias, cun meil et vin, hosta da la tuos veglia. 

Per stoma ffrada. 
Ais bon flur da nusch nuf-chiata et triaks in vin, taimpra bain. 
35Trafogl cot in l'agua, taimpra igl stoma. 

[f. 64 b ] Sc(h)orza da ginaivra, cota aint in agua, cur ella es verda, 
schi fa la turnar amunt. 

Af[s]ens fun buns per duvrar a far ngir lust da mangiar. 



1) bagl.? 
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Per pitamaint da igl leif. 
Ais bon mandels dutsch, cun lat et meil masda, dosta da igl mal da 
igl leif et eir da tuos veglia. 

Per mal in las costas. 
FSglia da tsching costas dosta da mal in las costas, a metar slin las 5 
fouras. Rena ess buna couscher in agua et baiver. Craschun da funta 
na, cot in vin, et baiver, ofta [da] mal da costas. 

Per mal da igl cour. 
Igl argient ais bun et fa bung faung. 

Per mal igl vainter. 10 

Duvrar suvent anis, ais boD. Curals, schmachiar in puolvra, baiver 
taunter agua da plftfgia, gitida. 

Per mazar verms in vainter. 
Agl, cot in aschai, et baiver taunter agua da meil. Urteias, ascbaj 
et sal, cot, f-chiatscha verms. 15 

Isop cot et meil, mafda, f-chiatscha verms. 
Cura chi strenscha igl fla, et larmar igls bis. 

Piglia sem pule, Una ragisch gianfana et meil, [f. 65 a ] fa Una pasta 
put et mangia iminchia damaun taunt co Una sttsla. GiUdara. 

Per la ruogna far natiar. 20 

Ais bbn sem patarschigl, schmachiar, meter Hi fura fa natiar. Couschar 
urteias et lavar cun quella agua, fa natigiar. 

[f. 65 b ] Per natigiar plagias. 
Esa bon fdglia da urteia, smachiar, cun sal laint, fa natigiar. Mo 
metar sU Un plaster. 25 

Per nembra fmachiada. 
Es bon pruva af[s]ens aint in pa t bun vin, masda cun meil, far Un 
pastrtigl, et pule. F(e)[a] t metar fU. 

IngiUna limargia da t<5f[s]i nun po noschar a quel chi Ufa agl pro elli. 

A la duona per parturir. 30 

Ais igl plU b5n agua da poleta. Per igl mad rum es bftn agua da 
mraglias mUr. Squitschar ora Terba. 

L'agua da r5f(s)as. 
Quella ais buna a quella Igieut, chi nun ha natUrala chialur. Quel 
defs tour et strichiar igl cour, et giUda bain. 35 

Eir in priguel da pestilenz. 
L'agua d arfchtiglas ais buna per tuotas forts chialurs. 
Hauswurz es buna per arfras-chiar, perchie c[hi'jla es da natUra 
fradlaintta. 
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L'erba da fragia ess zuond buna per igl chieug et cour. Eir ess 
buna per la malateia dalas dunauns. 

[f. 66 a ] Diou parch iUra! Scha Un rumpes Un ofs, tour [. . .] et lavar 
qun quell a agua. Fa guarir eir da tuotas sorts plagias. 
5 Flur da fuvU. 

Ais bun per mal igl chieu, et metar suot igl chieug da nlit. Eir 
efsa bun per natigiar la unflotareia da la fruf. 

Chraf[ch]un da fun tan a. 
Schmachiar oura in agua et baiver cun maflira, efal buu per igl 
lOmagun, eir per ir ora igls chiaveus. 

Agua da jfop. 
lfop, tour et fmancbia oura agua. Es buna per quens c[bij h[aun] 
malfla. Eir efla buna a queus chi baun tuof streta. Per chiatschar oura 
malas luors efla eir buna. 
15 Agua da urteias. 

L'agua da las urteias ais buna per igl vainter, cura es pechia da 
mad run, per igl madrun fves, eir la peidra; s-cbiatscha tuot quaj chi es da fraj. 

Chiarduns mai. 

Igls tour et squitscbar oura agua et tour quela agua et baiver jo. 

20 Main a aint (da) dadaint las maclas tuotas ariva, da leif et da nirom et 

da igl viadi. Ess eir bon per igls ufaunts per igls pluogls. Agua da 

poleta ess bon, scba Un efs ffrada igl chieug. Laschar ir aint in las 

u(l)[r]aglias insaquants guots, giUda. 

[f. 66 b ] Augua da af[s]eus. 
25 Tour af[s]ens et squitf[ch]ar oura augua et tour quella augua, baiver, 

es zuond bun per tamprar igl ftoma arfrada; f-chiauda bain, et fa, chia 
la spaisa sta gio, et fa bun fla. Eir per mazar igls verms efsa buo. 
PlU efla buna per tunar igl cliieug et fagiatar igls daints. 

L'agua da minza. 
30 Efs zuond buna per la curaiglia arfradada, f-chiauda bain igl cour. 

Efs eir buna per queus chi nun pou chiagiar et haun la boglia schruvinada. 
Fluors gial, od, fc(h)o i f disch, ffluors] clavado. 
In gronda virtUt efsa, tour, couschar tuota la erba, quai chi auda pro 
igl prum da mai (ay). Efs bun da tour quella agua et baiver, duos giadas 
35 agl di, per sfradamaint da igl ftoma. Chiauda zuond bain. Efs eir 
bon per natigiar la duona da seia malateia, et fa opra eir da un chi ha 
la peidra, eir per graveza da igl chieug giuda. 

Eir lavar oura morfadiiras da bef-chias t5f-chianta[da]s, giiida. 
Savuu nouf, ragiar jo manii siin Un pez net, et metar sUn ufladums, 
40 fa tschas[s]ar bain bot. 
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[f. 67*] Per ufladtim a far tschas[s]ar. 

Ais b8n igl prtim chiatschar in pez maf-chial aint in vin veidar, 
chiaut sc(h)o lat mufs, meter fti. 

Per igl seguond, nun gitidant quai, f des prnvar a tour fbglias ftiti et 
farina bela da tierda, cun bun vin, et far tin plastar chiaut et me tar Iu. 5 
Ais b8n. 

Per igl ters, non fond quai chi fura manfuna, schi s def[s]a tour rena chi 
leia mas-chial, 8- chi an tar in puolvra. Lura tour chiaminela, fttglia da savti 
et far couschar bain in vin, meter fti ptt chiaut chi 8 po. 

It. la ragisch rena des ngir chiavada per di t s. Johanes, tauntarlO 
las 11 et dudesch (12) a mezdy. 

Intraguidamaint da una plagia, da chie t sort chi feia. 

Cura tti t fasch tiua plagia, schi, in taunt chia igl saung cuora, schi 
piglia vadriol, fa puolvra met' aint in la plagia. Lura davo meta fti b[un] 
lit. Igl tit def[s]as tti far cun quistas rabas, sc(h)o i sioua. Prtim piglia 15 
tschaira nouva, feguond piglia rascha da schember, tertio piglia mizguogl 
bouf, [f. 67 b ] quarta piglia mizcuogl da fuvti, tfchinch piglia suonscha da 
giata, fesavla suonscha d vuolp. Meta insembal, alguainta, lafcha tour fd 
trais voutas, lura cula tras tin pez net, lascha ngir in culaditscha. Sara 
igl meglier tit, tti pousch duvrar iu da tuotas sorts plaias. 20 

Per botas. 

Cur tti pigliasch Una bota chi efs ufla, schi piglia sal et aschai, 
meta stin la plagia. Od sal e paing cula. 

Ais bo'n tour ftopa da Igin et c(r)[l]er d of, cun sal, et far tina 
ftopada. Metar fun la bota. Bon. 25 

Piglia in pa da cotschen d of frais-ch et in pa t meil ere, cun tin pa t 
flur safrann, maifda insembel. Sara zuond bbn. 

Piglia faif bescha et ginaivra verda, smachia infembal, meta eir 
tannttin meil ere. F. op. 

Cura plagias fun faradas. 30 

Piglia largia frais-ch, lava 1 oura da 5 od 9 aguas uetas. Lura piglia 
da quel largia natia, et paing frais-ch, alguainta infembal. Fara largiar 
et colar. 

[f.68 a ] Cura tin ha tina sufladtira in tin 81, piglia bun vinars et grata gio 
bain bier fuolper, meta taunt er et lascha ngir chiot, et meta tin pez alp 35 
da mas-chiel aint in quel vinars, et luhra metar fU fur not, et f[ara] b[o]n. 

Per sttidantar la fai efsa zuond bon, tour, far tina schopa sainza 
8chigrun, et luhra tour et mundar un paun, tour da vent la gruofta fura 
et snot bain, be lhur[a] mizar aint iu quelia schop[a] plain bacuns et laschar 
sc(h)uflar fti bain, lhura maingiar da quai. Aifs zuond bon. 40 
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[f. 68 b ] l)n otra argumenta. Efs eir boa per la fait, tour coUcheu d of 
et metar aint in bun aschai mez augua. Sara eir bon per ftUdautar la fait. 
It. far ir per baladars da agua cur en t a, la grondeza da fava. Metar 
in boca, piglia da vent fich. 
5 Per igl madrun nun efs meglier remedi 

Co tour igl bogl da igl luf, far puolvra. Piglia quela puolvra, meta 
aint in schopa da chiarn frais-chia et baiver. Fara subit opra. 
Per fur stalivar la fuoira. 
Piglia flur da la herba da a. Johanes, et metar aint in farinarza 
10 fata cun faif da chiamuotsch. Fara in 24 nras opra. Et quai fa di et 
not 7 voutys. Et nun mangiar autras spaisas. Baiver aif concef vin, 
da igl meglier. 

Per la ufladttm. 
Aisa bb*n la erba da chias[ch]ouletas, couschar aint in igl ulina da 
15maf-chial od bun vin, metar fU chiaud ptt chia Un po mtidar. Aif bb*n. 

Per la guota. 
Corna da tschievra, ragiar gio et far Una puolvra, metar taunter la 
fpaisa. Ais zuond bon, 

Cura chia tin vefs mal igl vainter. 
20 [f. 69*] Per natigiar la lengua da ufaunts pitschans. 

Cura cbi Phaun alba da ftampramaint, tour fb'glia da falvia et 
cbiatscbar aint in boca fu la lengua da igl ufaunt et laschar zlizar et 
tour per la foglia aint et oura. I natiara. 

Per far pas[s]ar da igl cor p. 
25 Cura la nattira ais farada ais bon per far ir, tour fuolpar, metar 

aint igl lat od spe[c]k. Fara paf[s]ar. 

Cura Una pagliulainta ba fait. 
Non baiver l'augua crtigia, mo meta trais chiarbuns cotscbans fd, igl s 
btita aint in Y agua, et lubra la baiva, perchie (el)la vain tuta igl crii. 
30 Per las cuderas. 

Tour fchendra chioda, far Una bufachia. Scbi nun gilida, piglia sal brafsa. 

Per fmachiadtiras. 
La erba da fignoreias ef bon per fmachiadtiras, couschar su od & 
cun farina da uerdi. Gitidara. 
35 Contra la viroula. 

[f. 69 b ] Chi ves ufaunts, po pruvar in bsSgn, chi piglian lass viroulas. 
Far iiua m(5f(s)a in lat et ftrichiar sti grbfs per tuot ingiou efs viroulas et 
furchiat in pat es bou, tour qualchia chiagnolet juvan, laschar lichiar jo 
bain. Restara pacas natas. 
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Per dunauns chi daun teta. 
Per far bun lat, defla tour et mangiar tin pnogn ginaivra, ot mangiar, 
scha ella po. Non pola, piglia intuorn nouf ginaivers, stin igl maun. 
Puf[s]ar fu fura Una ura od meza. 

Per la tuoB. 5 

Ais bon la ragisch papanela, od ragisch giaigl vainla dita. Mangiar 
diufairas et dindamauns da giagiUn. 

Contra la guota da igls ufaunts. 
Piglia quella herba da chias[ch]ouletas chi vain aint in tin htiert taunter 
las ravafs. Smachia da trais guots aint igl lat da la mama. 10 

Per farar da igl corp. 
Piglia murlinas d mtir, var fet ad tina persuna gronda, at Una pitschna 
var trais. Fara opra, mo meta aint int tina taza da meil ere. 
[f. 70 a ] It. per tour dalur da dainfs. 

Piglia aschai cot et alun et rena, meta infembal, tegna in boca duos 15 
od trais voutas. Gitidara. 

It. la ragisch da la erba da lat striun ais buna per tour dalur da 

daiuts et chitizias. Metar suot et tgnair bain lb*ng. Gitida a patir in pa. 

La balla da chiamuotschs aint in igl maun dret ais bon per far igl 

part da la duona leif. 20 

[f. 70 b ] Per igl mal fuot coftas. 

Ais bon flur farina da tierdi, et fa tina put cun lat chiavra alba, od 

eir agua, meta fti pti chiaut chia tti pousch infina nouf voutas et fara taunt 

bon chi nun f craia. Aint i in la put fmachia 3 pnogn 8 fern lign et maifda bain. 

Mal fuot costas. 25 

Pousch tour palpera blau nouf et meil ere, in pa t paing frais-ch, pti 
chiaut chia tti pousch indtirar. It fara bain, fcha tti pousch pat[ir]. 

Per la arfagia. 
Pro igl amala chi ha arfagia, piglia igl gialade da mez on, piglia davent 
la teista, luhra fmachia 1 inter bain, luhra fa coufchar tina buna fopa et da 30 
agl amala. Sara bb*n conter la arfaia. 

Per rumper oura. 
It. piglia tin (a) paun chi feia da farina. Sfarina, ragia gio, fa pafta 
et meta Hi. Rumpara oura bain bot. Od piglia alvon fech et fmachia gio et fa 
farina et piglia bun afchai et fa tina put, et meta fli pti chiaut tti poufch patir. 35 

[f. 71*] Per la guota. 
La guota efs contraria alia vita da igl chraftiaun et, per gronda dolur 
chia ella da agl chraftiaun, igl fa tschirar, et per ngir avaunt a quela 
def [s]a8 tour triaca, lafchar ngir vin chiaut, taunt chia ell nun coufcha, et 
ftrichiar ingi(a)[o] i fa la dolur. Sara tina buna chianf[s]a. 40 
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Per far magliar davent cbiarn mala. 
Piglia alun, meta ftin las braf [ch]las et lascha buglir Iti fura tin pa. 
et luhra lascha ugir frai la puolvra. Meta fii fura. Gittdara. 

Per mal il cour. 
5 Piglia ragisch chiamuotsch, chi feia chiavada fu igl venderdi a mez 

aguost, et meta var 5 ragiscbs aint in vinars et baiva da giagitin et d in 
fairas 7 cur tii vafch a dormir, et gitidara quai, contin[u]a Una emna. 

Per ftrenfchar igl fla. 
Piglia chianela et fuchiar cotschen et ragis[cb] dutscha, meta aint 
10 in bun vin, tegna cuverna et baiva meza taza alia giada, continua 8 dits 
9 g[iadas]. 

Cn bun tit per da tuotas forts. 
Fa gl in quifta guif(s)a. Piglia igl prtim: rafcha da f[ch]embar, 
2. faif bescbia cr[ti], 3. largia, quarta: meil (im pa), 5. saif chiamuotsch], 
15 6. tfchaira nouva, 7. paing frais-ch, od duona, fcha tti pousch havair, 
8. cotfchen d of, 9. taunt co Un arbaigl alun cot. 

[f. 71 b J La purgiaziun defs gnir fata in quifta guifa. Ad tin maf- 

chiel piglia 9 paivers mutauns, mo ad Unfa] femna piglia 5—7, pti brich, 

mo guarda, chia queus chi han rapa(t)js] non tour, muo queus lischs, ra- 

20 duonts, beus. Af[s]ens, fa puolvra, et erba banadita. Baiva in una fchopa 

cun farina. 

Per la peidra. 
Taias fava voda[s], arda, fa tschendra e cula Y altfchiva tras la tfchendra. 
Lura baiva da quell a bavronda, faira et damaun, una zena. 
25 Per tit da tuotas forts plaigias. 

Piglia rafcha da fchembar, 2. tfchaira nouva, 3. in pa t mizguogl bouf 
et taunt faif bescha, lafcha alguar infembal, luhra cula tras tin pez bain 
(b), maifda bain, infina chi efs frai. 

Per ftinantar faung nas. 
30 Douvra quifts plets: „Omne confumatum a . Sc(h)riva queus duos plets 

flin Una fleta paun fptir feial ; et quaj innav(a)[o]. 

Per mal da igl vainter. 
Piglia plom chi ha maza igl uors, fa buglir in bun vin od aqua, 
baiva, et giiidara. 
35 Per las cuderas. 

Piglia afchai, pti ferm tti pousch, et fuleia, meta fu fura, gitidara. 

[f. 72 a ] Contra lafs fouras. 
Piglia bachietas luvti verdas, fa jo la fc(h)orza dadaint, fa puolvra, 
meta quella in bun afchai, maifda infembel, cula tras tin pez, baiva 
40 3 damauns taunt co tin crof d of alia vouta. 
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Per la nerva chi tira. 
Piglia flur farina da Uerdi, coufch'la cun afchaj, meta Hi quell plaster 
chiot fc(b)o tU poufch indUrar, 3 damauns, ftt igl nerf, et fara bon. 

Per la gialdttm. 
Piglia Una brand a da foglia da fcharescher, coufcha aint in Una meza 5 
lat vacbia, lafcha buglir bain, baiva faira et damaun. 

Ais eir bon tour bain bier uerdi, fa augua cota. baiva et 1 libra piglia 
una cbiamifcba teia, met' la aint in teia ulina, tira aint quella et fta a cbiaut. * 
Fa 3 voutas. GiUdara. 

Per dbglia fechia. 10 

Piglia bun vinars, meta in Una chiaza, ragia jo favnn nouf, lafcha 
ngir cbiaut et lura ftrichia fun la dbglia. GiUda. 
Inconter mal da igl vainter. 
Piglia fuonfcha da pUerg, taunt co Un of. Lascha [f. 72 b ] alguar, cula 
tras Un pez, meta in Una copa bun vin, baiva jo pU cbiaut tU pousch, meta Un 15 
pa t roeil, per tour la odur. 

Contra la puoncbia. 
Piglia Un lanzol alp, bogna 1 cun teia ulina, meta fun lafs fouras. 
2. cbiaminela et lat, buglir infembel et baiver. GiUdara. 

Per f-cbiatfchar viroulas. 20 

Piglia fuo[l]per, meta Ai fura in pat puolvra, piglia taunt co Una 
parpagnbia aif-chia da fo. Lafcha dar Un cot. Sara bot davent. 

Per ftinantar faung nas. 
Piglia croufa da oufs cuvats oura, fa Una puolvra et lura fofla fil per 
les fouras nas tras Una pena du fc(h)rivar. Nun giiida, fchi prouva cun 25 
ragifch da urteia, eir in puolvra. 

Per far ngir faung nas. 
Sem da urteias cotfchnas, fa puolvra et fofla fU cun Una pena per 
las fouras. 

Per la guota. 30 

Piglia largia et meta fun Un palpera blau, fa Un pi after, meta fUn 
igl mal. 

[f. 73*] Per far ir da igl corp. 
Sem da finet, chi crefcha in igls guauts, i vain fc(h)o fcharefchet. 
Tira 1 aval. Cur tU cleias, chia la IgUna feia vouta jo. Fa puolvra, baiva 35 
jo in fopa da arbaglia. 

Per ilg larmar igls ols. 
Strichia nirom cbiavra, ftrufcha bain in igl frunt et uraglias. 

On* otra purgazi[un]. 
La fc(h)orza da ragisch da fuvU, fa puolvra, met'la in fchopa frais-cbia. 40 
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Per fuftegiar da igl ftoma. 
Piglia tin paun chiaut et bun afchai, maifda infembel, fa Un plaster, 
meta ftin la fopa da igl cour ptt chiaut tti pousch. 

Co far fu[r]vizcbial. 
5 Piglia cotfchen da Un b*f et fal, mafda infembal, fa ngir dtir, lura fa 

fptiergnas, meta aint il [. . .]. Las faun eir can favun uouf. Impero igl 
plU bbn efsa tour chis[ch]ouletas, las far confcbar aint in paing frais-ch et 
meil. Squita aint igl cbiiil. GiUdara fubit. 

Per la tuofs infanzifum]. 
10 Piglia et fa Un braftok cun pon cotfchen et luhra [f. 73 b ] fa Una floudra 

cnn lanzol ftigl et meta taunter igl pon et igl lanzol foglia da ratta. Luhra 
meta ftin igl cour et contina fara zuond bon. 

TUOtas ERbas defsan ngir cletas aint in igl tour gio de la IgUna. 
Per igl mal da igls ols, fchi fuos nUvlas od fofladUras. 
15 Schi efs lgieut juvna, douvra ilg prUm mbd, fchi id efs lgieut veglia, 

douvra igl faguond. 

1 . Igl prttm : piglia Unacorda od duos da finas ombras, met'las intuornqualoz 
et luhra piglia Un findal nair, uouf, meta davant igl 51 f U et lura piglia quel gras, 
uonfcha fom igl chieu et in la faraina da igl chien, cioe piglia fet oufs dUrs, 

20 coufcha oura igl gras et luhra uonfcha cun quell gras.Tegna a chiauttcundret mod. 

2. Vegls prouva a trar vafcheias. Schi nun gitida cun quai et [tjgnair 
chiaut, fchi nun far otar. 

Per ardar da igl fray. 
Oura tU t ardefsas da igl fray, chi vain vafcheias, fchi piglia Un fil 
25 faida cotfchna et tira tras. Luhra, cura i piglia igl f-chiavar, fchi piglia 
da queus bulais, chi f chiata chi fftifa, chi fa foula dir tofas luf. Quai ef 
Una buna puolvra a metter fti, per far ngir [f. 74*] pel et tour davent la 
dolur, ais pruva bbn. Quaista puolvra ais buna per igls uf aunts chi havefsan 
la ruogna intuorn igl viadi, chi nun pon ulinar. 
30 Per fmachiadUras. 

Ginaivra verda et bun vinars. Smachia la ginaivra et lafcha puf[s]ar 
in pa, Atrichia, et giU[dara]. 

Per igl mal franzes. 
Piglia Una erba fprinzlada fc(h)o la erba da figoureia. Sara zuond bb*n. 
35 Remedi da ruotudUras. 

Piglia una peza da pon cotfchen nouf et meta meil ere ftin quella 
peza. Meta incunter la ruotadtira, fafcha fti bain, [s]chi tschaf [s]ara inpeftiont 
Per turnantar Iti igl catarig od tour l'arfaja. 
Piglia duos oufs frais-chs, metals in Una taza et sbata Is perfina chi 
40 faun gronda f-chiamada. Lura da agl amala, et giUdara. 
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Contra mal igl cour et doglia da vainter. 

Piglia uu of, coufchal a tender et meta aint plain fern pule. GiUdara fubit. 

[f. 75 b ] Cura quai non giUda, piglia falvia, fa aint vaif [eh]las, fa mangiar 
chiaut et gilidara. Et cur quaj nun giUda, piglia poleta et falvia et rauta, 
tin pnogn fal. Meta Una meza d bun vin, fa coufchar gio igl mez cura 5 
chia tti vell(ch)a8[ch], chia efs Una copa, meta quel vin in Una vafcheia 
d pUer[c]k cotfchen, meta lUn igl umbli pU chiaut chia ell po indUrar, et 
lafchara bot. 

Ragisch da erba da fragias ais buna per mal igls daints. 

It. per 8machiadUras. 10 

Piglia queus pezs lats chi fun alps jo fuot, chi foulan crefcher 
pro las fontannas da aguas giafchadifchas intuorn las veias. Clegia aint 
guaraint et luhra, fcha tU pigliasch qualchia fmachiadiira, fchi piglia da 
queus pezs et fmachia Is bain aint in ulina da maf-chiel et Un plUch fal 
fe[c]k et fa Un plaster. Meta fd ingioa id efs igl mal, duos od 3 dits, 15 
fair' et damaun. 

It. cura igl faung non voul ftinar et chi nun es furttina. 

Lafcha gnir Un chiazet cotfchen fo, lafcha dar igl guots ft! fura et 
lafcha ir quell film (u per las fouras nas. Stinara. 

Per mal igls daints. 20 

Piglia Un plUck puolvra da grofals et Una mingla t fal, meta in Un 
pez net et legia, et piglia dus od trais fanigns vinars et meta aint in Una 
taza et da fo* et lascha ardar infina chi fa Mda. Lura piglia et meta 
fuot igl daint chi t fa mal. 

[f. 76*] Felice memorifa] da igls dits sbUtats aint in igl on, 25 
da cugnuoscher, quals i saian. 

PrUm aiss sbttta igl di d anb'f. Igl saguonfd] dav(a)[o| nada[l]. 3. Ais 
igl 3. davo Sant Mihaelis. Igl prUm da marz. Quel di chi ais trais 
davo Maria ferkUndigung. Igl 10. da april. Igl 4. aunt 8. Gier|c]k. Igl 
3. in may. Igl 7. ad ir oura da may. Igl 9. aunt 8. Johanes od Taufer. 30 
Igl 12. aunt 8. Margarita. Quell di da Mareja Madalena. Igl prUm da 
Aguost. Igl sesavel d las set [. . .] freu Geburt. Igl di da 8. Mateias. 
Igl 5. davo Sant Mihaelis. Igl sesavel aunt 8. Martin. Igl 3. davo S. Catrina. 
Igl 2. aunt 8. Nicolai, fco eir igl 2. aunt san Tomas. Quaist sun igls 
dits da paca vantUra, ais da opsarvar. 35 



It. per far starnUdar ais Una da las bunas chiauf[s]as chi faia. Piglia 

flur tanair per dit chrafchaint, fa puolvra. Fara star[n]ttdar fc(h)o tabac 
od fchnuf. 

Ratoromanische Chrefltomftthie VII. 1. XQ 
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Cura la muvaglia fc(h)ufla. 
Piglia planten et fablun, da en cun ttn 8f. Gitidara. 
Ragiscb da mongs fa gronda chiauf[s]a. 

[f. 76 b ] Per igl balbarBz da muvel. 
5 Piglia fil launa ftom, meta 6 fils infembal et fa 3 nerfs et meta in- 

fembal fc(b)o tarfchoula et quaj da duos fpuoudas lunga. Lura leia cun 
quel la corda intarfcboulada in Una uraglia aint ftrusch igl chieug, pli ften 
et megl. Lafcba puf[s]ar quell di et la not et luhra piglia igl curte et 
foura la uraglia cun la puonchia bain manti, pU tii poufch quaj dadour 
10 la corda. Lafcha puf[s]ar, davo fura, eir tin di et Una not. Lura foura 
darchieu fc(h)o ve a vaunt mantidamaing et fa trais dits ufcheia. Luhra 
fchleia jo et fa cun tfcbela madem ufcheia. 

Per igl fc(h)uflar. 
Piglia Una cula d plom cu vera 'la fun la pal ma da teis maun cun 
lBpuolvra da fchlupet. Da aint agl armaint. Subit gnara bon. 
Eir cur tin armaint voul crapar, da gio ragisch malom. 
It. cura tina vachia ais pizchiada, ais tin remedi: cur tii 1'afch 
muf[s ?]a igl pti davo lat et ftrichia nouf giadas davo fli, duos pafts, fara 
fubit bon, et quaj pagliant, chia tii t inacorfchas. 
20 Per mal fiit. 

[f. 77 a ] Piglia igl lat da la vachia ; et quaj igl prtim past, et fa tin fo. 
Et fa cun igl lat una crufch inuavo, cun igl lat aint in fo, et lafcha 
ardar. Sura fubit bSn. 

2. Piglia tin curte et taglia igl tfchisp inavo et meta igl lat in quella 
25 foura inavo et fuoglia cun quel [t]f[ch]ifp et foura quel [t]f[ch]ifp 3 voutas 
et va davent. Nun dir ad ingitin. Sara in 3 pasts fc(h)o veia vaunt. 

Per natigiar igls s. h. pors malnets ais bon : 
Tschendra nouva et fal, metar aint in igl bafraduoir, ais bb'n 
fes dits aunt co igls mazar. Ptir eir tina prouva poufch far. Piglia tina 
30 Beta ehiafchBl, braf[s]a fur igl fo, e fcha i la maglia, fchi aifsa da mal, nun 
maglial, ais bon. 

It. la ftatura da igl chiavalg defs efsar in fuorma tala. Prtim : bel 
da vita. Saguonda: igl chieu fech. 3. igl cualoz aut. 4. las fouras nas 
largias. 5. igl pech lat, igl flaung raduont, pitfchan. 6. igl pe aut, las 
35chiomas fechias. 7. igls ols gronds. 8. lafs uraglias cuortas et agilidas. 
9. las comas lungas, la coa raduonda et lunga bunamaing fina jo igls peis, 
igl pail alp, nair et cotfchen es bun. 

[f. 77 b ] AlchiUnas medicablis informatiuns, tutas oura da tin cudasch 
da S. Tumasch. 
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1. Per raal igl vainter et ftampramaint, fradamain[t]s, pechia da 
madrun, quel las guisas: 

Piglia tfchendra chiauda in tin afcher, meta flin igl umbli pli chiaut 
chiaut tU pousch, trais voutas davo igl auter. Gilidara. 

Ingioa quai nun gilides, piglia bain bot Una copa da bun vin et lafcha 5 
ngir chiaut et meta quel vin in Una vafcheia da pUerch et fchainta eir 
ftin igl umbli taunt tU pousch indUrar, eir duos od. 3 giadas. GiUdara. 

Scha la ulina fuos farada, piglia, clegia feial crap, [ . . . ] squitscha 
oura et baiva quella augua, mo paus[s]a 3 uras fU fura. 

Per far f-chiargiar. 10 

Vousch far darumpar da igl vainter, chi f-chiargia aval, fchi fa fc(h)o 
fioua. Piglia per igl prUm quella fc(h)orza da fuvU verda gio d tin bof-ch 
in la damann, chi nun saia rufti fti fura. S-chiaintla, fa puolvra et lura 
piglia mez Un fdun da quella puolvra et Un pat fchopa, baiv'la jo, et 
paf[fi]ara. [f. 78*] Et la crichia mela, cotainagua, f(u)o[u]la far eir rumpar 15 
da igl vainter, a baiver jo. Et la ragisch da igl fuvu, coufchar aint in 
augua et baiver gio. 

Davart igl cour. 

Oura tU vefsas in igl chieug Un fchnupen od fltts da co chi feia, piglia 
per igl prUm bttn poleta, fmachia bain blera, fa ngir oura agua et bUta 20 
ftt per las fouras d nas 3 guots a la vouta, 3 dits davo igl auter. Per 
recuorer igl fat da la memori[a], piglia ragis[ch] da poleta, fmachi' la bain, 
met la aint in bun vin et baiva faira et damaun. Ais zuond b5n. 
Per cuorer da igl vainter. 

dura j cuora igl vainter pafsa 4 dits, nun spatar plU. Piglia Ungrif25 
fdglia da colaischen od fprella, da quella chi f lava la vafcheia, od fftglia 
da falfch, e fchi nun fpudes havair las f&glias, piglia las fc(h)orzas. 
Meta Un griff in Una afna d agua, fa coufchar bain, chi vegna fpefsa agua. 
Cufchina alg amala da quella agua et fa baiver eir agl amala da quella 
agua, scha ell ha fai, Una meza taza a la giada. Ngara bot bon. 30 

[f. 78 b ] It. quella ragisch de quella erba chi crefcha fUn Chiaste, 
chi ef sprinzlada et favura chi fa mal igl chieug, piglia veia doglia da 
daints boca, cun mUdar 2 od. 3 voutas. Seis nom bilfem. 

Cura tU vefsas suspet, chia tU havefsas Un verm aint int Un daint 
boca, clegia queus pUfchals da bof-chia da frouflas, rumpals. Sara 2 verms 35 
od 3. Piglia quas verms, fmachia infembal, meta fttl daint chi [fa] mal. 
Fara crapar igl mafler et fa ir oura igl verm. 

It fchi fuos Una persuna chi f ardes da igl chiaut. 

Piglia paing et lafcha tour fo" et arder Undafch giadas et lura uonfcha, 
duos giadas agl di, legia Hi cun pezs fartis. GiUdara igl megl. 40 

10* 
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It. per la tuos da fara igl fla. 

[f.79 a ] It. piglia gianfauna frais-chia, f-chiant'la, fa puolvra et lura piglia 
da quell a puolvra et meil ere, fern pule, maifda infembal, fa Un paftrUgl et 
mangia dinfairas et dindamaunte taunt co Una fchtiesla. Infra 4 dits fara bon. 
5 Per verms. 

Per raazar igl verm int Un 1 ) daint d un maun od pe, piglia ragisch 
naira, couf[ch]la aint in ulina da maf-chiel, et cura i ef ngti taunt fraj, 
chia tli pofsas indiirar, in tin quart d ura fara igl mal tuot davent. 
Contra dtiri[ts]chas, fquitschadas, chi non voul rumpar oura. 
10 It. cur tin ves Una dtiritfcha od autra fquitschadtira, chi non voul 

rumper oura, mo schi piglia da queus pezs alps da Una vart, chi chrefchan 
ingioa ais ftat it boudas. Smachia da queus pezs, fa tin plaster et maifsda 
in pa t fal et ulina taunter et meta ftin la fmachiadtira et ufladtim. In vaing 
et quater uras fara madtiranza. Lura poufch dar fla, igl mal fara davent fubit. 
15 Contra madrun. 

It. ragisch giagl od poleta cun feis fern, fa puolvra et meta aint in 
Un pa t fopa chiauda, baivla. Gitidara fubit. 

Contra la guota chi da dolur et arda. 
[f. 79 b ] Piglia la buotfcha dad tin bouf cotschen et meta ftin tin 
20 fch[d]ratsch nausch, raf(s)a oura et meta fti ingioa da la dolur, duos ad 
3 voutas, pti chiaut tti poufch. Ngara oura fc(h)o tin viruof-chial et 
brtifchela. Sgrata oura. Ngara fubit bon. 

It. Nun gitida supra materia, piglia ufchtida da tin unfaunt in propa 

maniera. JSara in 3 dits b5n. 

25 Aisa da buns doctuors eir pruva da tour pro dita malateia una pel 

da tin botsch taur dad tin on et fc(h)urchier igl botsch vif et legiar Hi la 

pel chiauda. Et ha ad una part eir gitida. La fortunela fata a temps ais eir buna. 

La tuos veglia. 
Piglia maila afcha, coufcha in la tschendra, fenda per mez, grata chitichiar 
30 lu fura. Mangia un alia faira, cur tti vafch a durmir, et fara fchiargiar 
la catara et ngara bot b5n. 

Ragischs co ngir chiavadas? 
Tuotas ragischs defsan ngir chiavadas igl prtim chrafchaint da igl 
maifs sutember, cura la lgtina ais la plti plaina, aunt co chia la piglia gio. 
35 [f. 80 a ] Per far chref(^s)|ch]er oura las natas da las viroulas. 

Piglia nouf oufs frais-chs, et piglia noma las culas, cioe igl cotfehen 
dad tin b'f. Meta in tin test et fa coufchar infina chi efs nair fc(h)o 
chiarbun. Ngara oura fin <5li et uonfcha cun quell <5li faira et damaun. 



1) in tlln. So ofter. 
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Eir es bun dit olli pro smacbiadUras et ruoguas da cbieugs da in- 
faunts et eir magliadUras. 

Contra la tuofs. 

Piglia paing frais-ch et va fun pigna ad fa bras-chier et uonscba in las 
fouras da igl culoz et las pi ant as da igls peis. Lafcha trar aint var 5 
3 faira8 et 3 damauns es meta af[s]ens frais-chs in igls tavigls. 
Per fmachiadttras od. rumper costas. 

[f. 80 b ] Piglia per igl prlim rafcba da fchembar et per igl 2. mizguogl 
bouf, per igl 3. faif bescha, per igl quart tscbaira nouva, per igl 5. fern 
trotla: femna fura veia, et quai taunt dad Una fort co da lautra. Siond 10 
trama, fara igl meglier fchiloner chi pudera efsar. 
Per cuderas ais igl megl : 

Tour bren feial et far couschar aint in ulina da tin ufaunt mas-chiel 
et metar fU pti chiaut tit pouscb. In duos dits et la not fara a chieu, et 
lura meta fti bun tit, igl qual fara veiadvart fcrit. 15 

— La ragiscb da alvuost, veiadvart fc(h)rit, fara perfet pruvada per 
igl madrnn. 

— Quella ragiscb matun es buna per far fc(h)uflar jo igl vainter. 

— La ragisch chiamuotffch] cbiavada, fc(h)o veiadvart roanzunada, ef 
eir buna contra madrun. La coufcbar in vinars, la baiver gio. 20 

Per la guota ais pruva la buna tauntar tfcbient. 

Cbia tour buatscha da tin bouf cotfchen chiauda, meta flin ilg lo da 
la dolur, et in 3 voutas fara fubit gitida. Pero i voul tin bun fuar fti 
fura. In 3 dits fa chiata fat opra. 

[f. 81 a ] Cura tti voufch far tin tfchiloner, piglia tfcbaira nouva et rafcha 25 
da fchembar cun fern trodla et mizguogl bouf. Lafcha alguar infembal, cula 
tras tin pez, lascha ngir chiaut et tour Una vouta fo. Fara 1 fat. Igl 
fern trotla fmachia et pur lura meta 1 aint in igl tschiloni, cura e fara 
frait. £ graida cotfchna, aunt co tfchantar fti igl tfchiloner fun la plagia, 
grata gio bain blera et meta (u, luhra legia fti. 30 

Per arder da igl fray. 

Piglia et ruftrefcha fal, fubit meta incunter. Fara opra fubit. Per 
tfchaf[s]antar una ufladtim, cura id efs ars da fraj, piglia bun vinars, lafcha 
ngir tauntin tevi et luhra meta ingioa id ais ars, fchi indtirescha et ais 
lot bon. Mo cura chi [ais]f-chiavo, piglia larch da chi am da tin ptierg et35 
alguainta, lura lava 1 ora da nouf aguas et po uonfcha cun quell grafs. 
Sarast bot guari. 

Scha tti has(t)sch[t] ufladtim da chie chia ella faia, piglia flu[r]s, fa 
couf[ch]ar aint in bun vin et lura meta fti pti chiaut tti poufch 2 od 
3 voutas l'tina davo 1' autra. Gitidara. 
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Per farar da igl corp. 
[f. 81 b ] Piglia 7 murlinas d mUr, taunt meil co Una chiaftogua, mifs 
in Una taza da agua et lata oura, barU gio, in meza ura fat opra. 
Contra tuotas tuos, veglia et juvna. 
5 Piglia Una ragisch da gianfanna frais-chia, fmachi'la in puolvra, et 

lura piglia fern pule, taunt co la puolvra, et luhra piglia meil ere, fa Una 
pulenta cun quaista raba, fa culetas, fc(h)o culetas da fchlupet, maingia 
Una la faira et 1' antra [la] damaun, infina chi dUra. 

tJn Ut fat d 8, Avr. Jon Clofet, 

10 Cun 6 proprietats da rabas. Prtim: rafcha da fchember, 2. tschaira nouva, 

in pa main. Lura in pa t largia et in pa t faif botsch, in pa t mizcuogl 
bouf. Lafcha alguar infembal, cula tras Un pez in Una taza, et luhra 
piglia in pa t cotfehen d ttf et maisda insembal perinfina chi es frai. 
Fara opra buna e perfet. 

15 Per plagias chi sun saradas, 

Piglia largia et paing frais-ch et maisda infembel et meta sU la plagia, 
fchi tgnaraja avert et natiara la plagia, chia, cun 1(a) [a]yUt, da Dieu, 
faraia bot guari 

[f. 82*] Per las cuderas. 

20 Per tfchas[s]antar Una cudera, piglia vinars, la 1 ngir in pa chiaut, 

et lhura piglia favun nouf et ragia gio tannter quell-vinars, et uonfcha et 
meta Un pez maf-chial incunter. Sara bot bon od piglia fnonfcha veidra 
et agl, fmanchia infembal, lura ftrichia flin la cudera et meta Un pez 
maf-chial incunter. Fa 3 od 5 voutas. Sara fubit fort. 

25 Per tgnair Una plagia averta. 

Piglia cler d b% largia, paing frais-ch, maifda infembal, piglia filapa 
da Un pez maf-chiel, chiatfcha laiut. Fara opra. 

Contra fpranza chi ngis chiarn mala in la plagia, fchi piglia cotfehen 
da igl of et igl largia cun Un pa t puolvra de tabac, meta in la plagia 
30 et ngara net. 

Cura tU vousch tfchaf[s]antar Una cudera chi nun f rumpa oura, piglia 
favun nouf et vinars, cun ftopa dal lgin et cler d 8f. Meta la ftopada 
incunter. Ngara bon fubit et fara tfchaf[s]ar. 

Per far f-chiargiar Una plagia, cura ella efs ruota oura. 
35 Schi piglia tfch[a]ira nouva et larg chiarn [f. 82 b ] pUerch, cun igl cotfehen 

da Un of, alguainta infembal. Cura chi ais algua, fchi lascha tour fb* trais 
(3) voutas et lura cula tras Un pez aint in Una copa d agua. Lura Una 
part douvra a ftrichiar flin igl pez chi f meta our dat oura, et 1 auter mez 
douvra cun igls pavagls. Igl pavagl fa cun lanzol du(f)[v]ra flin maf-chieL 
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In quella part d fit meta puolvra da alun, arf fun tin plat badigl, od 
puolvra da gianfauna. Sara bbn. 

— Oura la trapartida od butatfchol ais reffrada, ais pruva zaond 
bbn, fa tin crafchaint can las faquaiutas rabas. 

Prilm piglia paun feial, grata 1 bain bier, et lhura piglia alvamaiut 5 
form, taunt. Lura piglia Un puogn d af[s]ens frais-chs, in pa t tfchaira 
nonva et tin pa t graida cotfchna, et meta aint in duos tazas da bun afcbai. 
Lascha coufcbar infembal par fina chia igl afchai efs tuot bugli veia. 
Lhura fa Un chrefchaint et meta in la trapartida. Gitida grondamaing. 

— Per mall la gula oder inpedimaint dagl fla. Piglia Un maiol 10 
d aschai et meta aint Un plUck fal et meta in Una cbiazaeta et querna et 
lascha buglir et baiva gio pU chiaut tti pous[ch]. GiUdaraia cun 1(a) 
[a]giut da Diou. 

[p. 83 a ] Per mal igl chieu. 

Piglia Una nusch nuf-chiata, fmachia quella bain, coufchla in bun vin, 15 
et lura meta in Un pez. Tira fti per igl nafs. GiUda zuond bain. 

La vervi da ftinantar ilg faung nafs. 

Sc(h)riva fun Una fleta da paun feial quift p[l]ets: Omnes conlumatis 
est. Mangiefs. 

Cura la fpaif(s)a nun sta gio per rafradar da igl ftoma, fchi piglia 20 
Un paun chiaut et fal, afchai. Fa fubit Un plastar, meta fUn igl cour, in 
la fopa, et f[a] opra. 

Per la ufladtim fun las totes. 

Piglia gruoftas paun feial, planten da igl lat, et fafraun. Fa 
quai tuot in puolvra, coufcha aint in lat bain, et meta fti quel plafter. 25 
Gitidara. 

Scha tti vousch, chi vegna pel et chiarn fun plagias veglias mezas 
mortas. 

Piglia 12 oufs, la igls coufcbar dtirs, et lubra piglia igls cotschens 
tuots fulets, fmachia Is tuots in farina, et luhra meta in Un test. Lascha 30 
darchieu couscher tina chi fcufla. Et lura meta in tin pez net e sc(h)ula 
aint in tina taza. (H)uonscha cun da quell balfam. Fara opra. 

[f. 83 b ] E schi non gitides quai fupra manzuna, fchi piglia da queus 
bulais chi flftifan od, fc(h)o i fdfch, tofas luf. Ais pruva, fa opra fina. 

Per ardar di igl chiaut non ais chiauf[s]a meldra: 35 

Piglia groma et graida alba, fmachia in farina et luhra meta in tin 
vafche, maifda infembal fc(h)o far tina mof(s)a in lat tendra, et meta fun 
igl ars, cuverna cun tin pez et fafcha pro, chi fteta. Fara opra ourdvart. 

Per ruotadUras nun defs efser ingitins remedis meglier co quist, pro 
lgiout et muvaglia. Polis vain mana fti da Fuont. 40 



Digitized by 



Google 



152 Cudesoh da maschdinas 

Ais tin crap cotfchan. Piglia polis, da quell a aufchiglia chi faun 
cotschen igls cluchiers, et erba d buolg et rafcha. Fa tin plastar et 
meta fti. In 8 dits fara ferma et bot guari ourdvart tuotas autraf 
materias. 
5 [f. 84*] Ais bon, cura, tU hasch tin fchnuoigl, chia til non poufch pafsar 

Hi fura per la dolur, chi ais cotfchan et impa ufla, fchi piglia af[s]ens 
fraif-chs et c[h]iaminela et herba da chiaf[ch]ouletas, zapa manli et lnhra piglia 
tin paun furmaint et la tchiavra. Fa una put, lafcha coufchar fina chi ais 
chiarinamaing Hit, et luhra leia Hi pti chiaut chia tti poufch indtirar, duos 
10 od 3 giadas. Ngara bot bb*n. 

It. per indtirir raadem flegiel, fchi piglia, a far chi vegna pti bot ad 
ir a la lavur, foglia da fuvti et eir af[s]ens frais-chs et ambrftfan. Zapa 
manti, meta una fracla d vin, lafcha coufchar bain. Sara in duof ditf, cun 
agitit da Dieu, fin. 
15 Cura tti vefsas una fchluguodtira od ruotadtira chi fuos guari tort od 

chi ta defs dolur, f[ch]'ttt lefsas far fchbuglir, fchi piglia favun nouf, ma 
duvra, meta aint in tin pa d aua, in Una c[h]iaza, et lafcha ngir teva 
quella agua et favun. Et luhra piglia meta igl nember fur igl braf-chier, 
ftrichia cun quella agua bain, per fina chia tti faintasch, chia igl ardupal 
20efs ngti fc(h)o pafsta. Lura tira a lb', fa fli bun fchilonar, lafcha quell 
fchilonar part da ot ditf. Sara guari. 

[f. 84 b ] tin tit per plagias, prua in Franfcha. 
Piglia fuonfcha da giata et mizcuogl bouf, rafcha da fchember, quai 
1 tin fc(h)o 1 autar. Lafcha tour fo et lafcha ngir brtin, et luhra lafcha 
25 ir tfchaira nouva laint, taunt co tti faschs igl tit, bier od pac, cio[e] 
tin i/,. 

Per doglia fechia. 
Ais (b)[p]ruva a tour ragischs (tina) gianzauna, et fa puolvra. Piglia 
in pa t vinars, fa pasta, meta fun tina peza cotfchna, meta in igl 13 da 
30 igl mal. Luhra piglia ulina da tin puob, cun frina da bren feial, eir in 
pafta, met'in igl 15 da igl mal. Ais bftn pruva. 

Per ilg mal ilg chieug da paglioulaintas. 
Piglia fern pule et & puolvra et piglia herba da renna et sprinzla 
cun vin et meta in tina chiazeta et lascha ngir chiaut, et meta sun la 
35 funtana da igl chieug, fchi, cun 1(a) [a]gitit da Diou, ngiavaia bon. 
On tit per botas et refras-chiar la nerva. 
Piglia paing frais-ch, fat [igl] mag, et ginaivra verda et mizcuogl 
bouf, et meta in tin moscher et smachia infembell, et meta in tin test fur 
fo et lascha buglir et cula tras tin pez, fchi gitidaraia, cun 1(a) [a]gitit da 
40 Diou, 
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[f. 85*] On particular bon per la matidanza da las femnafs. 

Piglia Una meza d vin et ttn maun plain rauta. Lafcha buglir gio la 
terza part, luhra da la aint in trais (3) voutas, luhra fa la bogn in 
betfchlas pign, taunt co 3 moza[s]. Meta aint in Una cudera da 3 muozas, 
fa buglir bain. Cura chi efs pers, chi fpo patir igl chiaut, luhra fa la 5 
ir aint infina la fchnuoglia et quai ftar Una ura et meza. Begula (u 
fura. GiUdara propi. 

— Sha bier ditt per igls daints boca et chiarbl, mo fchi prougua 
amo quist. 

Piglia la ragiscb da Una herba chi vain nomnada nater et bertram 10 
et blfem, alun ars, piglia raeil ere, maifda quaistas rabas infembal, taunt 
1 Un co 1 auter, et luhra meta taunt co ttn arbagl fuot. GiUdara fubit. 

Et fcha igls daints luzchief[s]an, 
Schi piglia bun afchai, la 1 ngir chiaut et luhra tegna in boca. Fara 
bot fin agl mal. 1& 

Per madrun. 
Piglia rauta, fchmachi'la bain, meta aint in bun vin. GiUdara fubit. 

Per pagliu laintas chi han las avainas saradas. 

Piglia et fa Una taza guarm, et piglia Un pufchal rauta et fa puolvra 
et piglia Un bun plUck fern d anisch et fa eir puolvra et meta aint et 20 
lascha baivar. Cun ay tit da Dieu giUdaraja. 

[f. 85 b ] Deis ofta a fc(h)odtin da mal et da fortUnas ! Ais Un facret 
da Un Jud conter igl mal da crodar veia. 

Defs al parchittrar, cura ttn ver, cioe por[c]k taur, pifcha, fchi tour et 
la baiver gio, et cuorer fU fura infina chia ell ma podefs. Efs pruva et25 
gitida, et ma tut ptt. 

Per igl fvindel piglia triachia fina aint in vinars, faira et damaun, 
ad uonfeher igl chieug. GiUdara, a viver k la dieta. 

Per pechia da pruonchia. 

Cura ttt faintas, chia ttt hagias fouras, schi fchbluota oura pens bok 30 
et meta (u bain biers cun una chiamifcha da ttn maf-chiel chiauda dadour 
intuorn. Fara opra bonifsima. 

Ais ttn pitfehan facret pro gro[n]da opra pruva. 

tit, cura ttn fardefs, feia da chiaut od fray. Meis cuf[s]agl: piglia 
tfchaira nouva taunt co una chiaftogna(s) et 3 fduns groma juvna. Meta 35 
[f. 86 a ] quella groma in ttna chiazeta, lafcha confeher fina chi cumainza a buglir. 
Luhra piglia la tfchaira, meta taunter, lafcha coufcher infembel perfina 
chi ais fc(h)o paing cula, lura fchvoda in ttna taza. Fara opra fina. 
Uonfcha od meta lun pezts nets. 
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Per la buora od madrun. 
Compra da igls cromars tina raba chi vain dita gotar, chi es alp et 
ltifcha fc(h)o craftal. Tour in pa da quai taunter vinars pero me in vinars 
da ginaivra. Opra fin a. 
& Per mal la gula od in boca. 

Fa braf-ch(e)ier, piglia buu afchai et fuolper et maifda infembal. 
Lafcha dar gio guots in igl braf-chier et ir quel fUm aiut per boca. Sara 
fubit bbn. 

Far lit pruva da cavaliers in Franfcha. 
10 1. Piglia duos oufs, coufchals dtirs et lubra piglia igl cotfcben da 

queus duos oufs, fmachia Is. 2. piglia larch da cbiarn pUercb taunt co la 
cula da tin of et meta pro igls duos oufs, fmachia Is infembal. 3. piglia 
tfchaira nouva et meta infembal in una chiaza, fmachia et alguainta in- 
fembal. Lafcha tour fo 3 voutas. Luhra cula tras tin pez aint in tina 
15taza d afchaj. Sara pruva fina. 

Ais bon, fcha tti tlaschas ardar da agua chiauda od fo od puolvra 

da fchlupet, fchi piglia tin toe larch da chiarn ptierch et s-chiarlata nouva 

et lafcha alguar igl larch chiarn ptierch, et lura mtiza gio la s-chiarlata et 

meta taunter. Et s[ch]a tti vous[ch] chi tegna avert la plagia, schi meta 

20 tin pa t largia, mo davo fat igl tit et igl larch chiarn et la s-chiarlata. 

Cura id efs algua, fchi btita aint in tina copa d agua fraida et lava trais 

od tsching giadas our da agua fraida neta, schi, cun aitit da Diou gitidaraia. 

[f. 86 b ] t)n facret conter igl brantt, cura chi f in[n]airescha la plagia. 

Chiatta tin gial nair, derva 1 Ai vif et meta 1 fun la plagia fubit 

25 chiot, lafcha dad tina hura al 'antra. Cun bun guvern davo da pezs nets 

uonfcha lafs lifuras chi fun fanas cun mizcuogl da pore od da bouf. Sara 

prova. 

Ais tin cof[s]agl per tin chraftiaun chi non po tgnair la ulina. 
It. tfchtifa mtirs et coufchlas ruftraschlas et mangia, 3 dits davo lgauter. 
30 — Scha tti t lafchas ardar da agua chiauda et da ft), od puolvra da 

fchlupet, schi piglia tin toe larch da chiarn ptierch et lafcha alguantar 
in tina copa da agua fraida. Luhra piglia quel gras, lava 1 3 giadas our 
da agua fraida neta. Fara opra subit. 

[f. 87 *] Recuors per igl madrun, chi vain dandet or da la fradtira da 
35 la planta da igls peis. 

Piglia tina taza bun fin vinars et taunt ulina da ufaunts mafculins 

da 2 ons ingio, co igl vinars es, maifda infembal in igl vinars, da gio 

ufche(n)[i]a. Da lunga, in tin */ 4 hura, fara bb*n, tras virttit da Deis. Od 

piglia tin bun ptifchal rauta, fa puolvra, et tin of fraif-ch, meta infembal 

40 et piglia paing cula d alp taunter igl of, lafcha coufchar et da gio tuot. 
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Cun 1(a) [ajgitit da Deis, faragia bot fin. 
In oafs chia tin fch lafches arder da igl fray. Ais prova biiergia od 
paparota in la fafchina, od la biiergia da tin after in chiadafo. Non 
gitidont quaj, piglia la buatscha da tin bouf cotfchen od vachia, meta fli fubit 
chiauda, duos od 3 giadas, fara opra. 5 

3 8 21 S4 ti 3 8 6 10 IS * SO IS 8 30 It 1* » 8 * 18 8 4 

[f. 87*] ABCDEFGHIKLMNOPQRSTUVXYZ. 

Sclia ttt voufch favair, lafs in fain as da igl chraftiaun, feia vanttira od 
fchvanttira, od igl maifs chia ell defs morir, schi piglia feis nom et igl 
nom da seia mama, fc(h)o i fun batiats, et brichia igl, nom da igl bab, 
per dubitanza chia quai voutas igl intre da igl bap va fper igl tifch veia. 10 

Parta igls noms ad nouda Is gio can 28. Di e fa davent plu long 
tti poufch, et quai tgi fta jo fuot in naun, quai ais la infaina. 
Cura manchia dttglia da parturir. 

Schi fa Ha mangiar meill, et fchi non gitilda quaj, fchi piglia trais 
puogns fern pule d aguost et tin ptifchal rauta et fa buglir in Una copa 15 
d vin, et cula tras tin pez, et da la da baiver. Et quai chi reista aint 
in igl pez, f-chiauda, meta fin igl umbli. 

[f. 88*] Per l'udida. 

Cur las uraiglias fun cugliadas, fchi piglia et fa ulinar ad tin ufant 
mas-chiel fan, et fta ftin pigna et meta aint in pa per uraiglia, fchi 20 
faraia bon. 

Per igl va8[s]erfchuf. 

Cura j nu gitida auter, prouva amo quist. Piglia meza nouda atschal, 
va in fuschina et lascha ngir quell atschal cotschen f6, chia 1 buoglia, et 
piglia Una candaila fuolper et lafcha gutar gio igl atschall et igl fuolper25 
insembel in tin f-chiaf d agua fraida, et clegia oura igl atschal et brichia 
igl fuolper et fa puolvra cul atschal et piglia da quella puolvra quaj chi 
fta fti la piza da tin curte, et meta tanter tin pa t fopa. Da alia perfuna 
da baiver, schi gitidaraia cun agitit da Dion. 

[f. 88 b ] Per tagls [ai] s tin tit bonif[s]em. 30 

Fa coufchar duos oufs dtirs et piglia igl cotfchen et tfchaira nouva 
da avious et larg da chiarn ptierg, fmachia infembal, lafcha alguar, lafcha 
tour fo trais voutas, et cula tras tin pez net. Meta ftin la plagia da quell 
tit. Serra perfet. 

Per ffradamaint da la fopa da igl cour od trapartida. 35 

Piglia paun feial, grata gio bain bier, et bain bier alvamaint ferm, 
tin puogn d af[s]ens, tschaira nouva, in pa t triachia et graida cotfehna, 
Una buna taza d afchaj. Lafcha coufchar et buglir infina bugli veia. Meta 
ftin la fopa da igl cour. Fa fubit b<5n. 
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Per fervizial douvra qui ft remedi. 
Piglia Una copa d vin od agua et bain bier paing frais-ch et Un fdun 
meil et tin plU[c]k fal. Fa buglir infembal, meta in Una vafcheia, chiaut 
taunt cbi non coufcba la raina da igl maun. Luhra fquita aint per la 
5 four a dal fef[s]al, cun adeftreza. Fara opra fina, 

[f. 89*] Per la buora da lafs pagliulaintas. 
Subit cbi la piglia, fcbi piglia farvioula frais-chia, fmacbia in tin 
mofchar. Fa ngir oura taunt co Una taza d agua da farvioula et baiva gio 
da quella agua. Sara in tin 1 / 4 hura tuot b&n. 
10 Agua cota per amalats. La meldra. 

Piglia 2 plti[c]k[8] fern d anif et tiu puogn d tierdi. Fa la pti fauna 
augua cota cbi [s] p(a)[o]s[s]a far. 

Contra la buora. 
Piglia 2 ouf8 frais-ch [s], btita Is aint in Una cbiazeta taunter taunt 
15paing frais-ch co duos oufs, lafcba tour fd 3 voutas. Luhra maingia igls 
oufs et quell paing pti chiaut tti poufch. Aquell chi ha mal igl vainter, 
gitidara tfchert. 

Contra igl farar da igl vainter. 
Piglia rauta et f-chiaiut'la, fa(ra) puolvra, et foura tiu a chiarta, et 
20cribla. Quella chi va tras, meta taunter igl fpe[c]k od mbfa in lat, da 
gio agl infaunt. Fara subit pafsar, fc[h]o eir ad tin crafchti. 
[f. 89 b ] Per f-chiatfchar virtiglas. 
Piglia tfchuolas et fal, fmatchia infembal, ftrichia las virtiglas bain. 
Giaran davent. 
25 Per far ir davent lantinas. 

Piglia ragisch da erba da penas, chi crefcha jo Mtifchains aint igl mais 
da maj, et agua da plofgia. Lava la fatscha cuntuot. (S) [GJiara davent 
(fa altfchiva). 

Per far tabac. 
30 Piglia fdglia da jansana tf-c[h]iant1a ad aura d aguoft, avant chia la 

vegna (fielga) [giala], et Una meza d vin et tin puogn fern d anifch. Meta 
a lorn 1 ) aint igl vin, fprinzla la fdglia, chia non la rumpa, plagia aint, 
turnitfcha aint, fc(h)o tabac, legia cun fil, chi ft eta infembal, meta in tin 
fuorn davo cot igl paun, lafcha coufchar — brichia mafsa, chiar — fin 
35 vain bel cotfchen fc(h)o tabac da anisch. Mitca 2 ) jo, ts-chiainta la 
puolvra. 

Fara bun tabac da nas. Et a fumar, mitca jo mez (n)[v]aira et metz 
da quell, perchie dech da quell efs mafsa ferm. Lafcha fur not aint in fuorn. 



1) 13m. 2) miza. 
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Per f-chiatfchar plnogls da s[al]vanura mual, piglia fc(h)orza da badnogn, 
meta aint in agua. Fa buglir veia la mita. Strichia can tuot. Fara 
pafsar fubit. 

[f. 90*] Ht per mual chi ess pizchia. 

Piglia paing d alp, cula, et meta in tin [a] chiazeta, lascha alguar tant 
chia 1 nun piglia fb, et lura piglia tin of frais-ch et nouf od Undesch fdglias 
salfgia et blita aint igl paing, et lascha conschar oura, et cnra it es 
cot oura, schi scnitscba oura aint in Tagua fraida et lava our a trais od 
tsching giadas da angua firaida neta et lura uonscha inavo, schi saraia bun. 
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(SEQUE) REMEDIS DA ERBAS ET RAGISCHS, 

chi ferran pro manchiamaintg da toot ilg corp humaun, fco eir divers renedis 

per la (s. h.) mnraglia. 

(Ineditum nach Ms. Ste.) 

5 Primo per confervatiun dalla fanadat. 

[f. 71*] La puolvra da grofels raduonts a tour taunter la fpaifa con- 
ferva ilg chraftiaun in feia fanadat, mitigiefscha las doluors chi depend an 
da fradur. 

A fmaztichiar grofels et mafdar infembel cun alg cot et tour aint, es 
10 bnn per ilg madrun. 

Grofals mafda cun rafcha in forma da phlafter et applichia, diffa ils 
guoters et eir autras uffladtims dUras. 

A mafdar cun meil et ftrichiar, fa ir davent las macclas in la fatfeha. 

La reobarbara, a tour iminchia damaun da jajtiu tin quintal rheobar- 

15bara cun maftigs, et mafdar cun zUchiar et mafchiar, fa bun fla, promo va 

la pituita dal tfcharve et fortifichia ils fens, s-chiauda ilg ftomi, et ferva 

pro la confervatiun dalla fanadat, fc(h)riva Novovillanus. 

La gianfauna, a baivar tin quintal zti fquitfcha oura dalla ragifch, 
defs fchiatfehar las fouras dallas coftas in mal da puonchYa, medem zti 
20 a metter in las uraglias defs mazar ilg[s] verms, chi fun in quellas. 

[f. 71 b ] L' Aloe, a tour iminchia di taunt co 20 gr., conferva il chraftiaun 
da malateias contagiufas, in las apotecas vain prepara our dal' Aloe, mirha 
et fafraun las pillulas peftilentialas, chi voul dir cuntar la pefta. 

A mafdar Aloe cun meil, feil bouf et afchai infembel informa da 
25 phlafter, et applichiar a 1 umbli chiaud, s-chiatfcha ils verms. 
Remedis per tuots manchiamaints dal chieu. 
Una preciufa medicina per quels, chi haun pers l'udida. 
Piglia il friit dalla favina, coufcha cun laindoter 51 nomina fefminum. 
in tin vafche d'arom infina ch' el vain nair, meta da det b'li 3. vel 
30 4. guots in las uraglias, defs havair grond effet. 

A coufchar favina cun groma da tin bun tit per la tegna, a ftrichiar 
ftil chieu, per quels chi haun dificulta da trar il fla et chi haun gronda im- 
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puritat Ail pet, piglia favina fatta in puolvra tin quintal cioe gr. 60, 
hyfop, tin quintal et mez, gr. 90, paing fraif-ch, 3 uonfcbas meil, 4 uonfchas 
niaifde infembel in forma da latvergien et douvra. 

On miiravgliu8 remedi per promover la menftrua dallafs] fosmnas. Piglia 
4 uonfchas dal zti d da favina, fquitfcha oura, fcorfa chianella mez lot, 5 
et taunt co 4 gr. fafraun, maifda infembel, et da qui ft zti baiva las da- 
m.iuus da jajlin, et las fairas aunt co ir a puffs]ar taunt co tin zanin alia 
vonta. 

La malvgia. A coufcher malvgias cun urina, et lavar il chieu cun 
tuot, guarefcha la tegna, et s-chiaglia dalla teifta. 10 

La ragifch dalla malvgia es zuond buna ad applichiar per manchia- 
maints dallas tettas d alias dunauns. 

Un auter remedi per la tegna, piglia fern crafchun, maifda cun 
fuonfcha d'gialina, et ftrichia fupra la tegna, guarefcha quella. On auter 
per la tegna, a coufchar minza d'Uert et metta 1' herba aint in altfchival5 
et a lavar igl chieu dais uffants fuvent cun tuot. Guarescha la tegna, 
chi luta. 

II fimil fa eir a bagnar petzs in deta agua da minza et applichia 
chiaut ftin las tettas a far tschaf[s]ar igl lat a dunans, cur chi haun zavra 
ils uffants, fcha 1 lat las da da far. 20 

[f. 72*] On zuond bun remedi per deffets da 1' udida et auters da 
quellas forts manchiamaints dallas uralgias. Pilgia 1 / a U maila da terra 
ragia gio cun Un curte, et taglia manti, meta stin quella da trais forts 
d' bii, nempe 5li da chiaminella, da rofas et da mandals piters, 6 uonfchas 
per fort, et fa Tumar veia la mita fur foe, lhura cula tras tin pez net et26 
da deto 51 i lafcha ir 4 od. 6 guots aint in las uraglias la faira(s) 
aunt co ir a pufsar, et las ragifchs applichia chiaud externamaing 
fupra V uraglia et las damauns piglia davent et lava 1' nraglia cun vin 
chiaud, tal medicina douvra per var 10 dits, perchie ed operefcha po- 
tentamaing. 80 

On remedi per f-chiatfchar ils pluogls, ils lens et las ngoulas dais 
chiaves, 

A coufchar falvia et lavar il chieu cun tuot fa ngir ils chiaveus 
nairs et s-chiatscha las ngoulas. 

Un auter remedi cun zti da agl per s-chiatlchar ils pluogls et lens et 35 
las maclas dalla fatfcha, a strichiar da deto zti. 

On auter, a coufchar Isop in 8li coramun et ftrichiar, s-chiatfcha ils 
pluolgs et ilg malgiar ctil cheu. 

A coufchar jfop in afchai et tgnair in bocca, piglia veia la dolur dais 
daints. 40 
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Remedi per far ir oura ils chiaveus. 
A ftrichiar igl zu da parmuoglias, inua chi nun fhagientchi crefcha 
chives, fa ir oura et reifta la pel lifcha, chi nun crefcha auter chiaves. 
tin auter, las taias dalla fava fmazlichia et applichiar in la part davo trat 
5 oura ils chives nun lafcha crefcher auters. 

A coufchar ragifch malom in alfchiva et iavar il chieu, maza ils 

pluogls et ils lens in ils chiveus, il fimil fa eft, a far ut et ftrichiar. A 

far ragisch malom in puolvra et mafdar cun farina, fa crapar las mUers. 

A s-chiatfchar las muos-chias piglia ragisch malom fata in puolvra et 

lOmaifda cun lat, fchi crapen. 

[f. 72 b ] Remedi per tfchUfar utfches et caloms. Fa coufchar furmai[n]t 
cun ragifch malom, fin chial furmaint crapa et meta chi maglian, fchi bain 
bot davo ils poufch tfchUfar cun maun. 

Our da quifta ragifch vain fat igl tttfsi chia Is Spagnous uonfchen Ihur 
1 5 rrizas od ballas da fchlupet, chi fagieten la sulvafchin a per far murir taunt plfi bot. 
A coufchar da detta r[a]gifch in afchai et tgnair in bocca, piglia veia 
la dolur dais daints. 

Remedi per far crefchar chiaveus. 
Igl zti da lindenbaum f-chiatfch 1' uffladlim, fchi fapplichia chiaud 
20 All chieu, per chia Is chiaveus nun gieian oura, dimperfai fa eir crefchar 
chiaveus ingioa nun es. 

On auter la croufa da nufchs, ad arder in tfchend[r]a et mafdar cun 
vin et 511, et uonfchar il chieu cun tuot, nun lafcha ir oura ils chiaveus 
et fa crefcher noufs chiaveus fun ils chieus dais uffants. 
25 La croufa da nitfchoulas, ad ardar in tfchendra et mafdar cun fuonfcha 

d uors et ftrichiar, fa crefchar chiaveus inpee da quels chi fun ids oura 
et fa crefchar noufs. 

Remedi per far ngir ils chiveus nairs. 
Piglia galftpfel chi' ella feia greiva et chi' ella nun feia chiarolda, coufcha 
30 in 5li et cula il 5li tras tin pez et lafcha ftiar la puolvra al fulai, quifta 
poulvra coufcha cun agua da pl&vgia et lava ils chiaveus cun tuot, fchi 
vegnan nairs. 

A coufchar falvia et lavar igl chieu cun tuot, fa ngir ils chiaveus nairs 
et s-chiatfcha las ngoulas. 
85 [f. 73 a ] Remedi per far crefchar chiaveus ritfchs. 

A tour igl ztt dallas fluors da giarvena, et dopo chi ftralava il chien 
et ftrichiar alchitinas voutas cun quel zti fchi chi vegnan ritfchs. 
Remedi per defets dal chieu chi dependa da chialur. 
Oli da rofas, a ftrichiar flln las taimpras, piglia veia il mal igl chieu, 
40 chi dependa da chialur, fco eir per inflamatiun da nirom. 
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A ftrichiar 5li da rBfas cur chi es brand od nffladum chia la rufas in 
principi gttda znond bain. 

Las frouflas da rflfas fulvadgias alias fa fchiantar, yengian duvradas 
in mal da peidra, vain duvra da biers cun grond effet. 

Qnels pufchals cotfchens chi vengian fuls refers fulvadis es Una balla 5 
pillnfa rodnonda ha eir grond lant cuntar la peid[r]a fchianta et fat in puolvra 
a tonr aint in vin amo plti des far ils verms, chi vengian in quellas fpungas 
per quel manchiamaint da mal da peida. 

Remedis per mal ilg cheu chi dependa da fradur. 

Ilg bulai d' larfch lauda zuond fich tin tfchert Philofofus Democritus 10 
fiond chel vain duvra per ffi tuottas malateias internas, fco in lungarus mal 
da teifta, mal da crudar veia, fvindel, guotta, fantafeia da nardat, buora 
dallas foemnas, gialdtim, hydropifeia, Wassersucht, mal da fplechia, mal 
ils gialuns, fco guotta, promova 1' agua et la menftrua dallas femnas, maza 
ils verms, plti inavant fervat eir in feivras lungarufas, ilg fgrifchar da 15 
[£. 73 b ] frai, fchi I beiva cun vin aunt chia la feivra vengia. 

A baiva aqua da Cardobenedeta, es buna per ilg fvindel, et gronda 
dolor da teifta, chi fa dolur pal frunt nann, vain da alchtins nomina la 
guotta. 

La medema agua, alia deftilar la feguonda vouta cun ils Ian begs d 20 
vaider, es tin fpecial remedi per quels, chi daudan mal, a meter chiaud in 
las uralgias. 

Conter ilg creps et autras plaias malingias, nun es tin fimil remedi 
od medicament, co il zti dalla Cardobenedeta et Taqua destilada. Arnoldus 
da Novilla teftifichia davart la Cardobenedeta, chel haia vis tin horn, il 25 
qual deira malgia aint fouras in las chiomas infina aint Ail oefs, il qual 
veiva inpundti tuot feia faculta per (ffar) ffar medgiar, alia fin feial flat 
guari cun lherba fraifchia da Cardobenedeta fputada et cotta cun bun vin, 
lTiura mafda cun fuonfcha culada da ptierch et mafda fin chi es gntt tin 
phlafter landroura, et darcheu lafcha coufchar un pa, alia fin mafda eir tin 30 
pa dfarina furmaint et fat tin phlafter et da quel ha 1 iminchia di, applichia 
chiaud duos voutas alg di, fin les ftat totalmaing guari. 

Remedis per purgiar ilg tfcharve tras ftarntidar. Ilg zti da giabus a 
trar fti pal nas fa ftarntidar et puorgia il tfcharve. 

Deto zti a mafdar cun vin tevi et metter in las uralgias chiaud, defs35 
farvir bain per 1 udida perfa. 

A mafdar paing veidar cun giabus et applichiar, es zuond bun per mal 
ils gialuns. 

Un bun remedi per gronda dolur da mal in las coftas. Pilgia ttna folgia 
d'giabus et metta fun tin ziegelftain chiaud et ftrichia cun paing fraifch40 

R&toromaalfobe Chrestomatble VII. 1. j[ i 
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od fuonfcha d'gialina, chella veugia pafsa ci6e la folgia et fprinzla fii fura 
a pule fat in puolvra manuda et applichia ufcheia chiaud alia part dolenta. 
[f. 74*] A mafchiar ilg fern da femph, puorgia la pituita dal tfcharve 
et a trar Hi pal nafs, fa ftarnudar. 
5 II zli da mailla da terra a trar fii pal nafs, fa ftarnuda ret puorgia il tfcharve. 

II medem fa eir il ztt da tfchiuollas, a inetter da deto ztt in las uralgias, 
defs farvir bain per 1 udida perfa et pilgia veia la frantur dal cheu. 
Remedi per purgiar ilg tfcharve tras la faliva. 
A mafchiar la ragifch dalla rena in bocca, tira potentamaing ils cathars 
lOgio dal tfcharve. 

A tour Affafetida Teufelssdreck in bocca, tira blera faliva et puorgia 
la teifta. 

Remedi per fortifichiar ilg tfcharve. 
Pilgia Una nufch nufchiata, fourla cun Una zUpla et lhura ii la metta 
15 a lorn in vin cotfchen, Un di et Una not, lhura ruftrefla un pa ftil 
brafchier et a tour aint da detta nufch, es zuond buna per il fchvindel. 
L'odur dalla minfa fortifichia il tfcb[a]rve et la memoria. 
A mangiar taunter la fpaifa las fluors dalla borena fortifichia il cour 
et il tfcharve. 
20 Remedi per fluiiun del cheu et f tar vera. 

La ragifch da Hundfizuugen a fchiantar et far in puolvra et a tour 
aint cun vin cotfchen, guarefcha il mal chiotfchen, ferva eir zuond bain 
a quels chi haun gonorea. Item pro flufiuns dal cheu et ftarvera. 

[f. 74 b ] L'herba da Hundfizungen fmaztichiada et ruftrida cun fuonfcha 
25 d'pUerch in Un teft, ferva bain pro las plaias da morfs da chiaun dalla rabchia. 

Remedi cuntar naufchs Ib'mis. 
Pilgia fern d'anis in Un afcher et tengia fuot il nas, pilgia via. 

Remedi per prefervar, chUn nun vengia aiver. 
AlchUns volgian chi a mangiar las damauns da jajUn, 5 od 6 mandals, 
30preferva chUn nun vengia aiver. 

Ug giabus et il vin fun contraris l'Un lauter, scha qualchUn f dubi- 
ta da ngir aiver, schi chel mangia 3 od 4 folgias giabus cun fal et afchai 
aunt et davo paft, schi efsal fgUra chi all vin nun l'offenda inguotta, fchabain 
chel vefs bavU 3 vel 4 mezas. 
35 Athenafius Un principal authur apropriefscha tal vertUt al fern dais giabus. 

II fern giabus a baivar cun vin dutfch maza ils verms in il vainter. 
A coufchar giabus in fchopa fraifchia da gialina oder da chiapuns velgs, 
et baivar, deff offer zuond bun per il madrun. 

II zU fquitfcha oura dal giabus fainza il coufchar et mafdar cun fal 
40 et baivar, lumaia il faramaint dal corp et fa pafsar. 
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Remedi per far ngir aiver. 

A far ombras in puolvra et mafdar tau[n]ter il vin, fa bain bot ngir aiver. 

A tour fafraun et baivar in vin fa il medem. 

[f. 75 a ] Diofcorides fchriva, chil fafraun a tour aint 3 quintals, maza 
il chraftiaun chel nun finacorscha inguota, faimper cun minz da rir od 5 
riond, il qual remedi es ftat prua, il qual remedi a es ftat prua cun tin 
chaun. A mafdar il zu da mailla da terra Erdftpfel, fa ngir il chraftiaun aiver. 

Remedis per manchiamaints dal tfcharve, fco chi es fvindal, guotta, 
fco eir curdar duna vart gio, 6 vera daffatta chi nun haun ingtin fentimaint. 

La ragisch dalla renna od lherba cotta in vin et baiver, es bun per 10 
la guotta et crudar d'tina vart gio, mal da crudar veia, gramfschia, et pro 
tuots manchiamaints dalla nerva chi dependada fradur, nun promova suleta 
maing l'agua mo eir la peidra, dimperfai eir ilg flus ordinari dallas fosmnas, 
mitigescha eir las doluors dais gialuns et dalla bolgia, fa pafsar eir ilg frtit 
mort in il bust dalla mamma et il part davo. 15 

Las folgias dalla falvia a coufchar in agua od vin et baiver, es una pretiufa 
medicina per quels chi haun bier cathar ftil pet et chi haun faimper da tufsir, et 
a quels chi haun flufiun ful cheu, chi dependa da fradur et cbils va al pet, 
madurefcha quels cathars et fa dar I8e dal pet, ferva pro manchiamaints dalla 
fplechia et pro tuottas malateias chi dependan da fradur, fco chi fun guotta, 20 
fchlag, tramblar, gramfchia et auters manchiamaints da quella fort. 

Remedi fpecial per il Schwindel et auters manchiamaints da tuot ilg 
corp, & tour intern. 

On tfcherjt] velg philosophus nomina Democritus ha fat tanta ftima 
dal bulai dal arfch nomina Agaricum, fiond chel ferva pro tuotas malateias 25 
dal corp dal chraftiaun pro prtima fco per lungarus mal da teifta, mal da crudar 
veia, Schwindel, guota [f. 75 b ] nardat, per la buora dallas foemas, gialdun, hydro- 
pifeia, Wafferfucht, mal da fplechia, mal dais gialuns, promova Turina et la 
menftma dallas femnas, maza ils verms, plii navant cuntar feivras lungarufas 
et fgrifchar da frai. A baivar cun vin det bulai vain eir aplichia in forma 30 
da phlafter cunter il pizchiar da beftias tofchiantadas. In puolvra vaint 
dat ina drahma fin duos a metter in infufiun od coufchar et cular il 
decot et baiver duas drachmas fin 4 vel 5. 

Per il Schwindel. A baiver aqua da Ehrenpraifi alchtins dits ltin davo 
lauter, pilgia veia. 35 

Eir ils paftars da mualgia haun Una fpeciala experientia dal Ehrenpraifi, 
fiond chi la daun in puolvra tanter il fal alia mualgia, chi fpuffaia. 

Alchtins fchrivan, chi feia Itat un Rai in Franfcha infeta cun lavru- 
feia, et a quel defs havair feis chiatfchader cun det Ehrenpraifi tngti netia 
dalla lavrufeia. 40 
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Externamaing per ilg Schwindel. 

A far tiu cranz can poleta, et purtar fun cheu, guarefcha ilg Schwindel. 

A fmazuchiar polleta et applichiar per mal ils gialuns, ferva zun bain. 

Tal herba defs hay air feis nom quandarnaun, chia ad arder fechia od 
5 ufchlBia a far fnrment cnn tuot, defs fchiatfchar ils ptilfchs. 

Remedis per la guotta internamaing. 

A coufchar la ragifch da renna od 1 herba in vin et baiver, es bua 
per la guotta od Tropf, mal da crudar veia, gramphchia et tnots auters 
manchiamaints da nerva, chi dependen da fradur promo[£7 6 a ] va brichia fuletamaing 
10 lurina et mal da peidra, dimperfai eir il fills ordinari dallas femnas, fco eir 
ilg frtit mort in il bust dalla Mamma et part davo, quietefcha il mal dais 
gialuns et dalla bolgia, d erva il corp, promova las ftiiors, la hydropifeia 
et gialdtim. 

Remedis cunter il mal da crudar veia internamaing. 
15 Aqua deftilada da linden baum cioe dalla flur, la qualla vain data da 

baiver per quel mal. 

Talla agua es eir buna per il madrun, ferva eir per la bblgia offaifa 
davo il mal chiotfchen. 

A coufchar las fftlgias in agua et baiver, promovan l'urina et ilg fills 
20 dallas femnas. 

Ilg frtit clet a dret temp et fat in puolvra, vain luda in mal chitttfchen 
et flus da vainter, fco chia dun tfchert temp es ftat conferva bier poval 
da guera tras quel remedi. 

Deto frtit a travuonder des farmar ilg faung dnas tenor fat l'experientia 
25 in tin grond perfonal. 

A baiver zti da planten, chi voul dir herba da tfohing coftas, es bun 
per quels chi fun fuotapofts al mal da crudar veia, es eir bun per 
ftretura da pet. 

Serva eir pro tuots mauohiamaints chi fltifaian mafsa our dal ordinari. 
30 Externamaing. 

Planten maida cun fal et applichiar, fa ir davent ils gnoters. Alchtins 
metten folum la ragilt iutuorn caloz in tin fil per quel manohiamaint. 

A tfchafantar il lat dallas dunans, cur chi zaivrau ils uffants, & 
(trichiar ils chiavadens cun deto zti da planten, fa bain hot tfchafar il lat. 
35 A coufchar la ragifch da planten in agua et lavar oura la boc[f. 76 b ]ca 

a vero tngiair in bocca plti chiaud chi fpo, pilgia veia la dolur dais daints od 
eir a mafchiar fuot ils daints, defs far il fimil. 

Dal plan tan agti a tour 3 fttlgias et las tngiair in booca, fchi nun t 
offenda ingitin &vi$l, cur chi f ha da far cun els. 
40 La chiaminella a coufchar in afchai et meil, es bun per quels chi 
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pilgien il mal da crudar veia, leivan bein bot in pee et fun per a1ch[tin] 
temp libers da tal manchiamaint. 

Remedi per 1 uffladtim da hydropifeia, cur l'agua nun po paffar. 

R. Arbaias duos lots, ginaivra tin lot, et 3 pafsellas d'alg fmaztichia 
infembel et metta tin maun plain bren dtierdi et lumaia gio in tin teft 5 
cun Una coppa d vin alp et fa coufchar infina chi vain dtir in forma da 
phlaftar, ftrichia ftin tin lauzb'l et applichia alias parts bafsas da pe il vain, 
ter veia chiaud. 

Remedi per la nerva contracta. 

II oli fat our dal lain da ginaivra a ftrichiar gio per il fpinal dalla 10 
rain, defs farvir zuond bain per debleza da nerva. 

Deto bii es err bun per il madron, a tour internamaing aleh guot. 

Serva ear per 1 udida perfa a metar aint in las uralgias. 

Deto 8li vain fat in fequenta forma. 

Pilgia duos avnas da terra cotta 1 Una fco 1 autra ohia las boccas 15 
feian d tina mafura largias et chi feian invarnifchadas dadaint vart et 
implefcha tina da detas crttgias cun lain da ginaiver talgia manti, lura 
metta tin plech taunter ltina et lautra cun fouretas acioe chi al oli pofsa 
pafsar tras, lhura metta quella voda aint in terra et quella cul lain 
ftifura et il plech taunter ltina et lautra, lhura fa fb* da chiarbun in tuorn 20 
quella dfura, chi ha aint il laiu, fchi va il 8li tras ilg plech in la d fuot 
et es fat il 5li. 
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t)NA AUTRA ORACIUN. 

(Ineditum nach Mb. Stp.) 

[f. 25 a ] La not vain huoffa con seis s-chiUr. 

Segner, fa, chi'eu can tai sia sgitir, 
Con corp et orma paussa lorn 
Ym osta dagl mal spiert e seis ingion. 
5 lis aunguals da Deis intaorn mis let, 
La guargia fa, Segner, indret, 
Tras Jesum Christum, teis figl amadt, 
Ug qual da la mort ns hasch spandrats 
Tras mis[s]ericorgia. Amen, Amen. 
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(Ineditum nach Ms. Stp.) 

[f. 25*] Cur mi' huret' ais avaunt maun, 
Ed eug stou ir mia strada, 
Schi ve m ttt, Segner Jefsu, uan, 
Compagna m qualla giada. 
5 Mi 1 orma sUn la mia fin 

Aint in teis maun sonch e divin 
Voegls ttt, o Christ, re(d)[t]schaiver. 

Ls pucbiads vegnu a n vlair dar da far, 
M rugiond vain la consenzchia, 
10 Chi'eus sun pltts co sablun nil mar, 
[f. 25 b ] Survargien mia scienzchia. 

Inpro uu n voegl eug stramantar, 
Sttn la tia mort m voegl eug laschar, 
Christ, chi sul m agittda. 

15 Un n ember in il teis corp eug sun, 
D quai am voegl eug cuffortare 
Pro tai, nunsparagliad, eug stun 
Nil meis s(il) mar da far. 
Sch'eu bain, qui mour, mour eug a tai, 

20 La vairra vitt has ttt a may, 
Cun tia mort, survgnit. 

Siond ttt ref[s]ttsta, d la mort 
Nun vegn eug remagonde. 
Aint in la fofsa meis cuffort 
25 Teis ir a tschel ais gronde. 

Ch', ingio ttt esch, vegn eug a ngir 
A saimpar a star pro tai, Sign lire. 
Cun quai dsin vegn eug begiar. 



Digitized by 



Google 



168 ttna autra 

Daspo chi' Ellis hvet compli 
30 Sia vitta aqui siin terra, 

L ha Deis pro nil tschel btit sU. 

H tramet tin care, 

Can car e chiavaus scol fb* Itischaint. 

Usche 1 profet da Deis tras aint 
35 Con onna e corp a tschele. 

Can orma e corp sche tras el ainte 
A tschel pro Deis in gl(i)tiargia, 
Per dar tin cler amofsamaint, 
£ ns mnar saimpar a menrfrgia, 
40 Chi' nuo vegnen baut eir no segitir 
[f. 26*] Cun orma e corp pro Deis a ngir 
In il iuvnefsan di. 

Ls scol Jar s Eli am vis han tgnti, 
Pro Christ sul mont paglvair, 
45 Chi vet bier ons vivaunt vivti. 
Contot nun den, no tmair: 
Unna autra vit ais, in varda, 
Ingio Ellias viv' e sta\ 
Christ ins 1 ha guadagnada. 

50 Ellias, ant chia 1 mund hag[i]' fin 
Des dchieu qui naun turnar, 
Chi' 1(a) [a]quel[8?] dis, dig cul plet divin, 
Struffaig' il seis mal far. 
Mo 1 pruf, fide], sonch horn da Deis 

55 Lttnch huofsa ha fat 1 ufici seise, 
Ne ais la fin dalonsche. 

Quel chia quaista canzun cantatd, 
In Deis ais bain aoeglad, 
Sia spranza in Chriest hal sul tschantat. 
60 D quai stegn ell cuffortat, 

El rouga a Deis da cuor ed fai: 
„0 Segner ve e maina a mai 
Ngio hofs' Elias viva! u 
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t)N(N)A AUTfRA. 

(Ineditam nach Ms. Stp.) 

|f. 26 b ] Eug n-aig grond des[s]ideri 
Dat tinna buna fin, 
Siond eug plain d pifsere, 
Plain d crusch, aflictiun. 

5 Giavllech bain da spartir 
Da quaist curuot mal muond, 
In vitta etern* ad ire. 
O Jesu, itida m zuond! 

Deis, tti m has spandrad 
10 Dagl pchia, Sat tan, infiern: 
L ha seis s&ench saung custat 
SUn quai im lasch eug ferm. 

Nun vtfegl brich insnuir 
Da quella dura mort, 
15 D 1 infiern haig bel pifser, 
Siond tft meis cuffort. 

Schabain la vitta ais dutscha, 
La mort ais pitra zuond, 
M voelg render volontose, 
20 Morir voegl eug guagient. 

Eug saig na melra vitta, 
Ingio mia orma vain: 
Quai ais quai chi n daleta, 
Morir ais meis guadogn. 
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25 Meis corp aint in la tera 
Dais verms chi'el vain maglia, 
D chieu vain a ras[s]ustar 
Tras Christ glorifichia, 

[f. 27*] E sco 1 sullai ltischir 

30 Zainza an tar maneamaint, 
In vita eteraa ad ir, 
In paus, afras-chiamaint. 

Schabain in sguizch igl muond 
Cun tuot seis grond dalet 
35 Pretsch eug ingusta zuond, 
Quai dura ttn cuort temp. 

Solet dal tschel m inpaifsa, 
Quel dttra zainza fin. 
Sch'eu bain spartir stou huofsa 
40 Da meis amis e [v]sch(v)ins, 

Schabain quai m da grond doeli, 
Schi n vcegl eug cuffortar, 
Chia nuo insembal in tschele 
Darchieu ngin a ns chiatare 

45 E ma pltt ins spartir e. 
Dal trun coelestial 
Vbgl huofsa pro tai ire, 
O bab dutsch, chiar, fiddle! 

Adiou, o chiar amise, 
50 Adiou, o chiar paraings! 
Nun cridarai sche, smife, 
Spartir no tschert stuain. 

Mo dchieu ferm defsat crair, 
[f. 27 b ] Chia nuo aint in cuort temp 
55 Insembal ngin a ns vair 
In ttn loa zaintza asteut. 

O Segner in cufforta, 

Chi'eu nun sbalonzchia brich; 
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Teis aunguals siin mia mort 
60 Tremet' in meis ifich. 

JUda m tU ittstrar, 
Teis maun n tegna sgiiir, 
Ghi'eng leit pofsa chiantar: 
„Hofsa aifsi tuot cunplid!" 
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DAVART LA FADIA DA QUAIST MUOND. 

(Ineditum nach Ms. Stp.) 

[f. 29 b ] Eug vies gugient chiantar, 

M inpais eug, chie chi'eug sune, 
Schi n vainna da cridar. 

Na pouvra creatura, 
5 Gread' our d tin pa t terra, 
Lapro cun cuorta dtirra. 

[f. 30»] Chie ais la vitta tia, 

Chie ais igl fat dagl horn? 
L ais Una mallatia. 

10 Crusch gronda ha bain nos corp, 
Orond dceli e trifteza: 
Qaai dtira fin la mort. 

Da tuota nos sterschin 
Delibra nuo la mort, 
15 Sul quella fa na fin. 

La mort ais fich cumtina, 
Qaa stona pitschan e grond 
Con quella ngir adttnna. 

T inpaifsa da morrir, 
20 Aqua nun gitida inguotta: 
La mort nun s po s-chivir. 

Igl puchia maina la mort. 
S podef la cunprar ourra 
(P)[b]lers defsan lur tes(f)aurs. 

25 Mo eug sun [tt]n chrastiaun, 
Cuntot am voegl allegrar, 
Cur quel dutsch saen vain naun. 
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Perchie chi'eu m alegr form, 
Cur eug our d tanta crnsohe 
30 Pof ngir a panf atern. 

La mort nun ha nom crusch 
Parohie cor quel' ins [a] profsma, 
Schi Ds aig il tschel dast[r]usch. 

La ohiarn solet' s almainta, 
35 Mia orma s fida in Deis 

Dintaunt chi'la chiarn 8 credaintfa]. 

II mal temma la mort: 

Dech 8 inpis[8]ond stin quella, 

Schi e trembla 1' orma e corp. 

40 Chiar' orma sdaisda sti, 

Parchie scha ttt t intardasch, 
II tschel nun chiattas plti. 

PUr via siin quel riadi, 
£ rouga a Deis chi t spendra. 
45 Da tnota sort contradi. 

La mort ais fich bafgnal: 
A biers port' el' algrezchia, 
Mo biers sain tan bier mal. 

Cuntot sta bain can Deis, 
50 T perchitira dagl puchia, 

Schi t nomber' el tanter ils seis. 

L cuffort qnaist sea teis. 

Gun oretta reeomonda 

Tia orma in maun da Deis. 

55 La mort prest batta porta: 
„PUr t pena e ve cun mai, 
Chi'oz tochia a tai la sort" 

L'ura nun pof savair, 
Chiar 9 orma, sta parderta! 
60 Forfsa hoz la stonsch tti vair. 

Tota la tia raba 
[p. 30 b ] Bandnna leidaroaing, 

Curra ttt mttdasoh chiai](8)a. 
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Tota tia prada ed ers 
65 Bandana leidamaing 

Cun tot teis marschs daners. 

Chie laschas qui sur terra? 
II muond plain tnot puchiads, 
Larmas, dabat e gnera! 

70 Schabain ttt has richiezas, 
Scha til t inpaif[s]asch baine, 
Schi t dalla eir tristeza. 

S' ttt bain hasch bee uffauns, 
Schi sioug(au)an ens bot pro tai, 
75 Sch'i fofsan amo tants. 

Has biers amis fidels, 
Megliers vainsch ttt chiatond, 
Chi fun gia hufsa in tschel. 

Eir tia muglieir chiarra, 
80 Siond morta Foira ella, 
Vain bant a t viffajitar. 

Sch'i t paif(s)an teis puchiads, 
Schi sapchis, chia scodttn 
Cun quelfs] ais agrava. 

85 Jed(s)u Christ [t] ha spandra, 
Cun sei precius saunch 
Lava gio teis puchiads. 

Quel ais nos vair cufort 
Perchie chi'el ha sves portad 
90 Crusch, staint & eir la mort. 

Tras quel each no spendrats 
Aittt vain 1 a trametar 
Tras grazchia e bun tad. 

Fin teis Salvadar vain, 
95 Spetta cun pacien[z]chia: 
Seis plet ais tin sgittr pain. 

La mort nun deisch snuir 
Perchie chi 1 eV ais il ttsch, 
Chia ttt pousch in tschel ir. 
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100 Eir teis salvadar bun 

Ais sves it tras quel tische, 
Partal nun dir til d nun. 

A mai m sta tot tzuond il sen, 
Chia mia fin s aprofma, 
105 Chi'eu stoua baut davent. 

Ma fofsai oz quel term, 
Chi'eug baiu podf intrar 
In quel dutsch pauf atern! 

Meis eels, queue vognan s-c[h]itirs, 
110 Mia forza vain al main 

Chi'eug mal pof tschantschar plii, 

Perd eir mia udida. 
fidel Segner Deise, 
Da m leida spartida! 

[f. 31*] 115 Meis lefs mUdan colur! 

A, Deis bab, filg e s. spiert, 
Sta m pro dat hura in hura! 

Chi'eu pofsa cun cuffort 
In quella gitifstra vendschar 
120 Quella sgrischufl(ch)a mort. 

O Deis, m voegls dar forza, 
Al Sattan chi'eu nun pretscba 
Plii co na marfcha scorfsa. 

Spot' eir sun mia ormetta 
125 E cur chi'el' im bandunna, 
Mofs' 11a la via streta. 

Lura sun eug larch zuond, 
Cun pasch e pauf eug spete 
SUl davo di dal mond. 

130 II corp vain a ras[s]listar, 
L orma, pro quel turnandt, 
Quel in tschel a manar. 

Qua vain inminchia corp 
Bain cun sia agna ormetta, 
135 Gittdant etern cuffort. 
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Cud tot ils teie allets, 

Ls qualschia tti tras grazchiaclomas : 

„Ngi naun vo benedits!" 

O deletaivla vusch, 
140 Ve bant e nun star lce(l)[n]g ! 
O foe quel di dastrusch! 

L(h)nra vef eug avuonda, 
Chi sun 8chiat8chat[s] da chial(s)a, 
Sun saci da quaist muondt. 
Amen. 
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JACHEN ANTONI VULPIUS. 

HiiUria Rsetiea da Jacket AiUii Tilphw. 

(Nach Ms. Vv. Vgl. Bilndnerische Geschichtsschreiber und Chronisten. Heraus- 
gegeben von Conradin Mohr. Siebente Publication.) 

L'Historia dal mordaretsch da Vail Tellina, 5 

[p. 40]. Haviond dit dalla refuorma dalla religiun, schi v6lg eng eir dir 
dalla persecuting da quella, et quai davart quel inaudi e crudelissem morda- 
retsch perpetra e dall execrabla rebellion sdasdada stt in Valltellina. Quel 
horrend mordaretsch (scba ttt guardast la rabgia dais schas[ch]ins, e brich 
il nomber dais mazads) schi trapassa quel lttnsch la crudelta da tuotslO 
auters schaschinamaints dais temps passads. Scodttn po quai jUdichiar et 
approbar, perchie, scha ttt considereschas quels passads suot Is imperaduors 
romans, schi eiran quels pajauns, e nun saveivan 1 comandamaint da Deis 
„nun amazar u . Pro quai eiran els superiuors e s'inrabgiavan contra Is 
ehrastiauns subgiets. Uschea eir quels sgrischus mordaretschs, fats in 115 
seculo passa et in 1 present, sun perpetrads tras cumond e dar pro dais 
princips e magistrats. Mo qui in Valtellina(s) haun Is subgiets crudel- 
maing maza al ordinari magistrat istess, paraints a lur saung et prossems, 
et eir haun impala cun saung brichia solum las chasas, marchiads e vichs, 
mo Is taimpels istess: nun haun schania mascul ne femna, ne eta, n' eir 20 
Is iffants svess vea las tettas dallas mammas. Schi chi'els haun eir maza 
catholics chi haveivan horrur dal mordaretsch e rebelliun. Ls corps dais 
[p.41]morts, ls haviond trats our dallas sepulturas, ls haun buttads avant ls 
chiauns e bestias sulvadgias, auters btttta in l'aua, auters are. Et uschea, 
cun tin pled, nun ais stat interlascha alchittna sort d rabgias. 25 

Quel crudel att, ais eir cun stupendas stramgiezas stat dat ad intler, 
dallas quallas eug alchiilnas n hai jildichia per bftn da requintar. Quella 
calumniosa subversiun da Plur ais d'alchittns prudents homens stat tgnti per 
tin mal omen a tuot la Rheetia. Las vignas A 1618 et 1620 in 1 mais 
d'Aprilis in la part gronda dais louche sun stat dscheutas in la Valtellina 30 
e contadi da Clavenna ultra 1 solit. Siond eir mis guardias sul[s] cluchiers, 
in tuot la Valtellina et contadi da Clavenna, tras cumond dal magistrat 

Rfttoromaaisdie Ghrertomathie VII. 1. 12 
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dalla Rhsetia, per sunar Is sains in cas da necessita, od eir tras signals 
da f5, 1 pBvel gniss muvanta. stt a s metter in arma subit. Ais dvanta 
di 8 May, in 1 marchia da Sondre, chia las guardias dalla not passada 
(chi eiran catholics) gnand pro 1 magistrat referitten, chi'els quella not in 
51 taimpel da S. Giervasi e Portasi havessen udi tin grond bluntlar da 
bleras persunas, s dispittond tannter per; auters bragivan: schi, schi, au- 
ters: na, na. Et eir, haviond els vis in quel taimpel Una gronda splendur, 
splendurind per tuot 1 cluchier, schi havessen els ivida lur [g|ltim ordinaria 
e vuletten gnir gio per las scalas in il taimpel ; inua Y hura lur [gjlttm 

10 yen stUza, e quella splendor in il taimpel svanit veia. Ls pais dallas 
huras detten gio cun frantur in ttn tratt, 1 sain grond det 10 clocas dis- 
ferentiadas in la nott e trais slil di, chia tuots ls vaschins uditten, affir- 
mand eir Joann Adreia Malacrida, Un chatolic e doctur da medicina et 
filosofia. Las gnardias, els duos, per stramizi stuvetten giaschair in let 

15 biers dits. 

A Tiran s udi 1 modem, sunand 1 sain grond in 1 taimpel da St. 
Martin. L podesta trametand seis serviaints per vair, chie quai fuoss — 
1 qual fuo dit esser dvanta sainza fadia humana — e subit, siond ls ser- 
viaints turnads, sunet eir 1 sain in 1 palazi stess. A Poyra, tin 15 in la 

20comunita da Fusina, uditten ls habitants la in la chiapella, in la nott, 
alchiunas voutas tin [p. 42] dutsch chiantar, e dapo Una vusch lamentabla, 
in 1 majs Majo. Gniond dmandats, schi s havess quai udi autras voutas 
plU, respond etten els, eir A 1588 esser dvanta 1 modem, regnand dat- 
schiert la pesta in Valtellina. In 1 palazi da Morbeng la nott da nadal 

25passa, s vazetten giand in aut cunter eel Hamas d fi5, inoa in 1 morda- 
retsch alchitins dal evangieli ngin mazads. L di de Julio 1. 18 # cun la 
nott sequenta fuo, per causa d Un vehement e stramantus vent e grands, 
spussaivels ratz da plftvgia, in tuot la Rhaetia e Valtellina Un grond 
stramizi. 

30 Haviond huossa mis naun las straungiezas, schi sun eir stattas diver- 

sas admonitiuns fattas als evangielics, taunt sco interpretatiuns dallas 
straungiezas. Un cert mess da Puslaf giand a Com, spaer la punt Tre- 
senda simbatet in Martino, figl dal cancellier Joann Andrea de Puteo, 
dall Tell, e discurrind inter els da bleras sorts, dmandet 1 Puslavin al 

35 auter, da chie religiun el fuoss. L qual, cumbain evangielic, dschet esser 
catholic Roman. L auter diss ad el ad auta vusch: „0 co ttt stas bain! 
perchie da quia a paucs dits vezarast, chie process vain a ngir salva cu 
Is Lutherans in quaista vail. E per quai port eug eir chiartas a Com et 
a Milan. Quel dal Tell ha subit la nott denuntia quai al podesta, 1 qual 

40 la mattina tramatet seis serviaint, per vair, scha forsa quel da Puslaf fuoss 
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stat a Tresenda ear not. Mo 1 eira agia davent. L podesta dimena cnn 
una chiarta tramissa al gobernatur da Valltellina e proveditor . Joann 
Travers da Scanf, descrivet el la statura dal horn, avisand, ch'il tgniessen 
stt in seis retuorn. L qual pero ma nun apparet. Andreia Guizzard, Un 
evangielic dal Tell, purtava chiartas scritas da Joann Maria Paravicin, d 6 
Ardenn, habitond lhura a Vascalli, sp»r Com, a Jacobo Robuetello et al 
Doctor Francisco Venosta, e suspettand d Unzachie sneister, las avrit el stt, 
in las quallas cun pleds cert snot figura, pero qualchiaus[s]a d importanza, 
ngiva fat mentiang dtina certa conspiratinng. Qnaist det ad intler igl 
tenor dallas chiartas al podesta dall Tell, mo nun vulet far ingilina men- 10 
tiung, a chi ellas udivan. Perchie Robustel e Francisc eiran cusdrins da 
la mamma da [p. 48] Guizzard. Mo 1 podesta, Un horn ardent da zelo, 
eira qua subit a 1 vulair fermar. Guizzard metteiva pro, chia las chiartas 
fuossan scritas usche zuond suot figura, chi'el 1 maniamaint havess indret 
podtt chiapir solum dopo 1 mordaretsch cleramaing. Clara Piperella da 15 
Clavenna, chi Unzacura haveiva fat professiun evangielica, haviond mana 
Una vita sguasta, fugit dal domini dais Rheetiers a Milan, inua ella haveiva 
lattanta Un iffaunt in chiasa dal senator Papiri Cattani. Quella, muvan- 
tada per amur dais evangielics, venn fin No vat, et qua declaret ella a 
certs Clavenas-chs evangielics, chi'ella in chiasa da dit senator da Milan 20 
havess udi, quel mais Junio, ch'in cuort temp ugissen Is evangielics da 
Valtellina e Clavena a ngir tuots amazads. L qual ais eir stat annuncia 
al comissari da Clavena, Dumeng Gulfin, et a seis lUtenent. La duonna 
dal Sr. Fortuant Sprecher, chi scriva quaista historia, Elisabetha, 1 referit, 
mo pur dopo 1 mordaretsch, chia siond ella, 1 mais Majo passa, a Berbeng 25 
in chiasa da seis bap, venn Un da Malench, cun nom Grasso, chi ven- 
daiva taila et auter. Interpellet el alia madrastra da sia duonna da cum 
prar qualchiaus[s]a. Respondet ella: Chie dess eug cumprar, siond chia 
huossa s disch per tuot da guerra? El replichiet: Quella guerra vain a 
dUrar pauc, els vbglian far guerra solum contra vus lutherans. Mo dschond 30 
el quai riond, nun s fet ingiUn auter suras [s]en. Panes dits avaunt 1 mor- 
daretsch, ngand las annas puzchiadas a Clavena tras cumond dal magistrat 
da chiasa in chiasa, chia tuot fuoss bain perdert, per 1 qual Ferdinand 
Pestalozzi evangielic, haviond guarda las annas, diss el alia duonna da dit 
Francisco et alia duonna dal sudet Sr. Sprecher, rigiant, tschantschand els 35 
da guerra: „Eug crai, ch'i vSglian mazar a vus lutherans. u Pero siond 
quel Un tavallader, e pro quai chiarignamaing vaun, schi vennen eir quels 
pleds bUttads ad aura. Joann Matheo Lupo, ditt Quallia, natif dalla 
comunita da Berben, 1 qual siond disfama per ladranetsch comiss, sa 
sustentava alia bocca dal laich Lary cun petliar, venn mana in quels dits 40 
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a Morbeng in 1 palazzi da Matthia Schenardo, e qua diss el al podesta 
Henrico de Hartmanis, alii cancellari et [p. 44] alia cuort, ch'i vegna 
tratta e dit publicamaing in 1 ducat da Milan, chia tuots lntherans in Val- 
tellina ngaran mazads. In 1 reist, siond el Un petler, schi nun paseaven 
5 els seis pleda, sco eira conveniaint. Solum fuon els notads dal cancellier, 
per ngir referts al gubernator. Eir be da quel temp, siond agia Is pre- 
sidis da Valtellina pro las fortezas, venn Un mess pro la forteza da Man- 
tell da Valtellina, 1 qual ngond dmanda, sch' el havess chiartas, respundet 
el „na u , et interim btitet el in 1 flttm Abdua Una chiarta. E ngond dapo, 

lOappellizet el, chi'el eira tramiss da Jacob Robustell e Joann Guizzard pro 
Johann Maria Pravicin, al qual els lhura invidtavan ad esser present die 
26 July, culs seis chi'el pudess havair, acib pudessen ngir ad Una bella 
exe[c]utiung dalla fatschenda, et igl mess, quasi sainza examen, vain 
lascba ir davent. Joann Antonio Galeatio da Homodeis, dit Lugano, fet 

15 a Sondre, tuot l'eivna aunt 1 mordaretsch, culas da scblupet e giond el la 
prosma giovgia a Presa, Un loe vicin a Sondre, cun Oregon de Muttis, al 
munt da Sondre vers Sondre, diss el: „Meis Bigs sun das[s]ort aggravads 
cun la s5n, chia Is peis malapaina faun plU offici perchie tuot l'eivna, tras 
cumond dais doctuors Lavizari et Paribeli, sun eug stat occupa cun far 

20ballas da schlupet. Meglinavaut dmandet el sch'el fuos catholic Mo 1 eira 
evangielic. El afferma esser catholic. Lagan o metta pro: „0na feista 
s perderscha per Is lntherans." Georgio annuntia quai subit al cancellari o 
Andrea Mingardino, evangielic, 1 qual respondet, chia Lugano fuos Una 
tavella voda. La sonda pros[s]ima avant igl mordaretsch, Un juvnet da 

25 12 anns in circa, dal Tell, avant la chiasa d Actio Guicciardo, evangielic, 
giavUschand Talmousna sfatschadamaing, nel vegnir dscheiv el : „Nu m darat 
forsa plU l'almousna". E jUrava per la crusch (formand cul daint l'in- 
saina dalla crusch, cun la qualla Is papal s soulan affirmar las plU grondas 
chiaussas), ch'i fuoss constitui 1 sequent di, da metzchiar tuot Is lutherans. 

30 Mo dschant Elisabeth, la sour d Actio, chia quai nun sara vaira, respuond 
el cul saramaint, repetind cun l'insaina dalla crusch: esser cert vaira, 
perchie el fuoss stat in chiasa d Actio Besta, et havess vis perderschand 
[p. 45] pro quai ballas da schlupet. A Tiran la saira aunt 1 mordaretsch, 
Un cert paur dalla familia Sonica, siond saimper stat ami dal canceller 

35 Michael Lazarun, venn pro el e declare t, ch'i strattes da mazar Is 
evangielics. 

Mo 1 mordarfetsch fuo anticipa per 8 dits. Perchie Joan Guizzardo 
venn zuond in prescha a Tiran pro Robustello et Doctor Francisco Yenosta, 
chi eira lUtenent dal podesta da Tiran, pissiond, chia 1 tratta chi s havess 

40 intlet tras il mess da Mantel fuoss manifesta, schi Is hal avisads da fUgir. 
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Doctor Venosta super quaist fat fuo tuot attonit, e 1 istess di da dumen- 
gia aunt ilg mordaretsch pareiv' el esser sco despera. Mo Robustello et 
Marco Antonio et Simon Venosta, chi haveivan agia Is schas[ch]ins pin ads 
et a quels da Gros e Grosfsjutt haveivan agia dat metza dobbla per Un 
da Spagna et Un Barlingott, affignavan da festinar (da festinar) cul fatt. 5 
Pader Ignatio, capucin, 1 qual in stadi secular, ngiva nomina Sant Im- 
berto, natif da Gandino, dalla signoria da Bergen, venn la samda istes da 
Edel our da Valcamonica, inua el eira guardian, a Grassut, clama da 
Robustello et 1 di d dumengia vain ditt, chi'el haja fat a Maz, e lhura a 
Tiran, a quel pbrel zuond gratas preidgias. Pro quai eira presehun 10 
Michael de Friderico, in 1 palazzi da Tiran, 1 qual la dumengia avaunt 
di daveiva ngir examina; per 1 qual eiran nglids a Tiran Antonio a Salis, 
vicario da Valtellina, cul Doctur Marco Antonio Venosta, seis ltitinent, et 
Andrea Enderli, podesta dal Tell. Quaist presehun er saveiva eir una part 
da quel scellerat trata. Et uschea tmeivan els, chi'el Is tradis. Robustello 1 5 
con tin grond trSp d schas[ch]ins, inter Is quails eiran eir alchiUns bandits 
dal stadi da Milan e Trient sco eir dal domini da Venetia, Is quals An- 
tonio Lolio, quina d Actio Besta, Martino de Friderico et Thoma Capitani 
(1 qual vain dit, chi'el nun saveiva dal fatt e trattad, per 1 qual el dapo 
b B*[d]ispitet cun Martino Friderico eir cun las armas) haveivan tramiss; item 20 
biers da Gros e Gros[s]ut, tuots infams et processads da striuns, homiciders, 
laders, sperjurs od autras sceleratezas : cun tuot quella sturpchiusa cum- 
pagnia venn Robustello our da Grossut [p. 46] la nott alias 6 huras fin 
Tiran in chiasa dal Doctor Francisco Venosta. Tuots Is pass vennen tuts 
su e sarads ch'ingittn pudess ftigir, chia la notitia pudess ngir purtada25 
ad auters evangielics, et agia lhura cumanzetten els a sarar stt la strada 
imperiala cun tin mlir sper 1 chiaste Plattamala. Simon Venosta, neif dal 
doctor, siond id oura cun auters, s-chiargia quater in la piazza, inoa 1 
palazi ais. Ls evangielics leivan huossa, s impissond, chia quells quater 
bandits sajen darchieu in ilg marchia. Mo al' alba dal di, sunetten 1 sain 30 
grond 1 priim, e lhura tuots ls sains e daun all' anna. Ls schas[ch]ins 
ouorren da per tuot naun pro. L prtim ven maza Georgio Peterlin, 
famaigl dal podesta dall Tell, 1 qual eira stat sur nott in chiasa da 
Battista Baruffin, 1 uster sper la punt. Quell vuliond, alia matina, bavrar 
lg chiavailg dal seis patrun, ven maza cun feridas da schlupets. La 35 
duonna dal podesta, Joann a Capaulis, haviond udi la frantur dais 
schlupets, avrit ella ls Uschous dalla chiambra, e subit ven sajata sttn ella, 
mo nun fo offaisa. L Palazzi e la chiasa dal dit Baruffiu qua spsera eira intuorn 
intuorn incrosada cun povel inarmi. L podesta Enderli, haviond trat la 
maisa lettera cunter 1 ttsch dalla chiambra, subit s perderschal a s defender. 40 
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Contr' el venen laschads gio biers slupets. Eir el al incuntra con seis 
schlupet sajatet, fin ch'il manquet puolvra, e plajet ad tin suot ttn 61. 
Flamin Venosta cu Is seis giet sli 1 tet dal' ustaria e da la, haviond mot 
las asfsas], antret el in chiambra, e 1 mazetten en Is schlupets, tandem 1 
5btttteten gio in la piazza e 1 trapletten suot en Is peis das[s]ort, chi' el 
mal ngiva cognoschii. E 1 matond Una sua intuorn ciilfttz, 1 struzchietten 
alia riva dal flttm Abdua; mo al ultim ven el sepnli cun auters. In 1' 
istessa chiasa cu 1 podesta Enderli venn eir maza Joan Montio, figl dal 
podesta Michael da Bills; 1 qual d Ambrosi, figl dal aster, tin grond trist 

lOchi 1 tgnet sti cun grond roe, vuliond el la saira avant ir a chaaa, venn 
el lhura maza et btita in l'aua. Joann Andreia Cattani, canceller, currind 
al palazzi dal podesta, ven plaja; currind pro sia duonna, Maria Robustella, 
cusdrina eir ella dal Robustello et doctor Francisc, vain el trat [p. 47] da- 
vent dal bratsch da sia duonna, e siond dchieu ftigi in tin' antra chiasa, 

15 s haviond zupa suot 1 tett, mo al tandem, siond chiatta dais schas[ch]ins, 1 
biitetten dal aut gio in piazza, e vivond amo tin pa, 1 batetten cun tin bastun 
1 chieu e 1 mazetten. Antoni a Salis, vicari da Valtellina, cun seis ltitenent 
doctur Marco Antonio Venosta, e 1 famailg Antoni Keller, fUgit in la chiasa 
dal capitani dalla militia Joann Jacob Homodeo, catholic, chi Is havess 

20 gugient conserva la vita perch ie el nun haveiva suotscrit ne alia rebelliun 
ne al mordaretsch, per 1 qual el dapo, tin a vouta, da Marco Antonio 
Venosta da Gros ven clama per tin rebell dalla Valtellina. Perb siond els 
zupads la suot tin torchiel, venen, els bod chi at tad s, e da daudio Venosta 
da Tiran e da seis nigs e d auters venen els mazads (il figl dal qual 

25 Claudio haveiva alchitins onns avant maza doctur Marco Antonio Venosta). 
Antoni Bass da Pusla£ predicatur evangielic da Tiran, udiant quel tumult, 
s retret el cun Samuel Andreoscio, predicatur evangielic dais Melensers in 
la squadra da Trahona, chi eira 1 dl avant ngti a Tiran, insembel cun 
alchitinas dunans, in chiasa da Tito Pergola, e qua uraven tuots a Deis 

30 da cour. Ls schasfchjins, currind subit vea pro, cumandant alias femnas 
dir our dchiambra, mazen ls ho men 8. Haviond taglia vea 1 chieu dal 
Bassa, 1 purtaun els in 1 taimpel evangielic e 1 maten sun la chianzla e 
cun spretsch clamaven els: „Bass, chiala a basso, tti hast predgia lftng 
avuonda". 

35 L palazzi, sco dit ais, haveivan els circumdat, in 1 qual perb alia 

mattina fuo antra Michael Lazarun, canceller dal offici. Ls schasfchjins 
giavtischetten, chi'el ls ngiss dat, scha brichia, imnatschavan darder 1 
palazzi, sco quai chia las portas haveivan agia cumanza ad arder. Guar- 
dond intant 1 famailg da palazzi, Christian a Jochberg, our dtina rneistra, 

40 venn el sajeta. Mafeo Cattani, catholic, chi haveiva per duonna Una sour 
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da dit Lazarun, haviond fat tin signall al canceller, chi'el dess ftigir, schi 
yen el our in la piazza maza. L Lazarun interim in 1 palazzi exhortava 
1 podesta e famailgs datschiert, a s metter alia defensiun. Perchie la eiran 
spingardas, q. a. Una certa sort [p. 48] da mus-chiets, et auters schlupets, 
item puolvra e ballas et aatras chiaussas necessarias alia defensiun. Mo 5 
1 podesta chi pissava da vendscher Is schas[ch]ins plti bod cun amiaivleza 
co cun forza, fet btitar las ballas e culas da schlupet in l'Abdua. L can- 
celler, s haviond trat oura la vistimainta, giet in l'Abdua. Id quell a s 
conservet el circa da trais huras, 1 cerchiond cun sttidi 1 doctur Vincenz 
Venosta cun Is cumpoigns. Mo al tandem, ngond tradi d Una certa duonna, 10 
ven el trat oura dal agua. Vain dit chi'el hagia giavtischa, chil dunan 
la vita per amur da seis filg's. Respuondan Is schasfchjins, chia huossa 
nun saja temp da gracia. Mo 1 dischen, chi'el schneja sia religiun. L 
qnal el constantamaing ha denega. Usche ; clamand el in ajtit il nom dal 
Segner, ven el crudelmaing amaza. Neir fuo exempt brichia 1 podesta da 1 5 
Tiran, Joann a Capaulis. Perchie Tistessa saira venen arsas las portas 
dal palazzi; il di sequent, siond antrats ilgs schas[ch]ins in palazzi, maten 
els in preschun il podesta, a Riget, 1 figl, e famailgs, la duona, iffaunts 
et auters chiatschetten els oura, et bundrietten tuot la mobillia. Haviond 
Anton i Bettigiolo, tin chatholic, sdrapa la spada sururada dal podesta gia-20 
vtischet doctor Joann Battista Marino, chia la spada ngis data ad el, per- 
chie ella nun udiss a quaist paur. Mo dant Tauter invidas la spada, 
schi ven el subit maza da Marino, siond 1 podesta per tin pa temp per- 
chitira in chiasa dal doctur Francisco, schi ven el dapo dchieu turnanta in 
la preschun dal palazzi, et aqua ais el da Jacob Taurello et auters cu Is 25 
famaigls sagiata et maza. Dscheivan chi'tina brich pitschna causa da sia 
mort fuoss stat, chi'el havess dat perduta a Tusaun contra Pompeio Planta. 
Perb s ha el datschiert defais alchtinas huras: Joann Anton Gall, tin maister 
da slupets, da Gardona, nadif dal stadi da Brixen, et exul per la religiun 
evangielica, mazet ad Ambrosi Baruffin, dal [qual] nus avant havain 30 
tschantscha, vuliond el ir in sia chiasa, Per duos dits uun as-chiet ingitin 
approsmar vi a sia chiasa. El dapo giet oura d not. Mo siond staunguel 
e plain d son, ven el tut sti in igl viadi e maza. Circa da 60 persunas 
venen mazadas in Tiran, masculs e da bung' eta. [p. 49] Tsching ftigitten 
via: nempe cancelier Gaudenz a Salis, Rigiet a Capaulis, figl dal podesta, 35 
Jacob Albertin, doctur da ledscha (1 slupet dal qual, haviond duos paurs 
catholics a Blansun in l(h)ur maun, tin cert Mejo(?) et Chiapatin, nel 
pudiont partir inter els, schi mazet less a quaist cun 1 istess schlupet), 
Jacob Neffio da Cuoira et Egidi Venosta: stir Is munts via ftigitten els. 

Dapo lhura exercitata lur crudelta in Tiran, schi gietten biers vers 140 
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Tell, inoa Actio Bests, dapo finida la messa, dis al povel, chia Is evan- 
gielics havessen ordina da mazar tuot Is catholics 1 prossem mais d Augusto, 
e chi'els, a quella fin, havessen sudada holandaisa azuppada. Havessen di- 
mana els, cnn auters suprastants da Valtellina, per prevegnir a quell mal, 
5constitai, et chia agia in Tiran havess 1 cavaUier Jacob Bobnstello culs 
seis maza tuot Is masculs lutherans. I/hura avisav' el eir a tour las ar- 
mas et ir a la vouta dal taimpel evangielic, Is quals eiran eir a preidgia, 
et fessen 1 medem. L pdvel fet obedienza. El dimana culs principals 
cumpoigns; frar Carolo, cusdrin Antonio Andrea, da sia slatta e cun 

10 8chas[ch]in8 eisters, festiaond a ngir pro 1 taimpel evangielic, haviond avri 
tin pa Una porta, schi mastiret el per sajatar Joan Petro Danz, predicator 
evangielic, siond el in canzla. Mo la rouda dal slupet nun ruo trata stt. 
Ls evangielics, stond subit in pe, maten Is banncs et anter cunter las 
portas dal taimpel, chi'els nun pndessan aint. Mo ls schas[ch]ins, nun 

15pudiont rumper aint las portas, vaun vers las faneistras e sagietten aint, 
sainz' alchitin respet da masculs e femnas ne dal' eta, e mazetten alchiuns. 
Tandem avrind las portas cun forza fond ir oura las dunauns, mazetten 
els quels ch'incuntravan, chi eir alchitinas dunauns. Vincens Gatti, tin 
horn ultra 60 (h)ons, haviond tut our d maun d tin paur tin' hasta, tret 

20 el cunter 1 bruost d Actio Besta, mo haviond el tin panzer, nun vain el 
offais. L predicatur venn gio d chianzla plaja et admonit als auditnors a 
patienza et constanza, e dapo venn el eir maza. Circa 17 homens co 
dun an s et iffaunts eiran its stin c(h)luchier. Mo ls 8chas[ch]ihs, portand 
ls bauncks, fichietten foe e mazetten tuots miserabelmaing cun foe e film. 

25 Vain eir dit, chia doctor [p. 50] Joan Antoni de Frederico, chi ogiva salva 
sti in 1 palazzi dal Tell, saja maza d Antonio Platto, preir dal Tell; 
Tsching anters homens juvens dal Tell ngond a chiasa dal presidi da Mor- 
beng, venen mazads al Buffet da quels da Punt. L nomber dais mazads 
al Tell ais da 60. Inter quels fon 8 dunans e 3 iffants chi pudeivan 

30havair 6 onns ltin in circa. Item duos excellents doctuors: Josue Gatte, 
da ledscha, et Lelio Paravicin, da medicina. Mo in l'istessa comunita 
mazetten els eir a Bunhom da Bunhom, catholic, nun vuliond consentir in 
la rebelliun. A Clur, in 1 istess di venen eir mazads: Frideric Vallentin 
da Zernetz, Joann Mengin da Puslaf, Christoff Fautschi da J en ins Rhaetiers. 

35 Joann Guizzardo, chi eira capitani dalla militia da Punt, suot specie, sco 
chi'el vuless manar anters presidis a Morbeng, schi hal raspa insembel 
biers da Punt, Clur, e Trifiviers, tin' intera trupa nempe da 300 homens, 
e cu 1 principal saguaivel, D. Prospero Quadra, et auters bandits et eir 
eisters, venn dapo j an tar al port d Albosaggio, inoa eira doctor Laurenz 

40 Paribello cun duos figls, doctur Joan Jacob et Horatio, et auters plus. Et 
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aqua mazetten els a Baptista Girardun, evangielic et a seis figl Georgio, 
da 14 anna in circa, btttteten els gio dal port in l'agua. El fnoss ngii 
oura, schi 1 aajatetten els. A Mnntagna 1 istess di vennen mazads: 
Bodolfo Crivello, Vincenz Bruno et seis dschender Joann Antoni Meralo; 
et eir stt 1 viadi vers Mnntagna: a Martin Laviolo da Bregaglia, Dominico 5 
Mingetto et Steffano Pagano da Pnslaf et CsBsar Paravicino da Trixivio. 
Joann Andrea Travers, capitani dalla Valtellina, ndiond quaist, schi tra- 
matet el ad Andrea del Cosio, evangielic, per la vail Malench vers In- 
gadina, dumandont ajUt. L qual dais paurs da Pontschers, et alchiuns 
Malenchiers, insemel cnn Marco Antonio Alba, predicatur dais evangielicslO 
Malenchers, canzellier Engienio Baselga, et Matthe Furnoncino, dit Pon- 
gino, catholic in 1 loe Scandal ono brichia lonsch dal vich Turre, sco eir 
spaer Masegria, da Paulo della Beltramina, venen tuots mazads. 

La nova dal mordaretsch da Tiran e Tell, fuo huossa rivada a Sondre. 
Quels da Sondre, inter Is quals 1 principal), [p. 51] Nicolao Paravicin, catholic, 15 
canzellier da la vail (1 qual vain dit, nun havair savtt ne dalla rebelliun 
ne dal mordaretsch), vaun pro 1 magistrat; protestond, esser eisters da 
quaistas sceleratezas, et offoreschen lur servetzen a defender 1 magistrat. 
Venen sunads Is tamburs e sains, inuonder las comunitads vicinas cuorren 
naun pro, eir armadas. Ls evangielics, dont fede als pleds e grondas20 
promissiuns dais catholics, s maisden cun els. Qua vegnen las buots 
implidas cun crapa, cun las quaelas Is pass venen sarads, ch'i nun possen 
rumper aint in 1 marchia. Mo la zelosia reftidet bod. Vain dit, chia Joann 
Antoni Paravicin, arcipret, fuoss it intnorn et a biers havess scuta in las 
uraiglias. Emilio et Carolo figls dal D. Lavizari, e seis neif Francisco, 25 
per l'affinita contracta da Tell, saveivan da tuots fats. E quaist tuot ais 
dvanta la dumengia, die 19. July. La nott sequenta sten els in arma. 

Meglinavaunt, circa duos huras aunt di, in 1 15 Quadrabi, inoa dits 
Lavizaris eiran, ven sagiata Prosper Paravicin, figl da Csesare, chi eira 
maza 1 di avant, taunt chi'el eira in santinella. Nicolo Marlianic, figl da 30 
Fellosti, giet cun Ltiz Ursletta da Zernetz in dit 15, per vair, chie ramur 
quai fnoss, et qua venn sajeta tras la rain da doctur Emili Lavizari, nun 
siond amo dl brichia. Quaist doctur istess dapo, ngand in 1 palazzi, anunciet 
quai, chia Nicolo Marlianic fnoss maza, mo da chi nun savess el, simulond, 
chi'el havess led dalla mort da seis quina. In 1 reist eiran amo alchiUns35 
in F palazzi, sco di(s)[t] cancellier da la vail, chi blasmava quel fat et 
offeriva sia vita a defensiun. Schi eir quel nun ha vulii restar cu ls rebels 
in Valtellina, mo siond it in 1 stadi Venetian, ais el resta tin pa d temp 
pro Moderante Scaramella, secretari Venetian. Doctor Hipolito Venosta, 
da Maz, e Ludovico Paravicin, da Sondre, gietten eir 1 priim slil Venetian. 40 



Digitized by 



Google 



186 Jachen Antoni Vulpius 

Alchiiins evangel ics s haveivan fortifichiads in chiasa dal cancellier Joann 
Andrea Mingardin, spaer 1 palazzi, innonder els havessen pudli dominar la 
piazza et 1 taimpel. Mo Is catholics imnatschavan da tour aint quella 
chiasa. Cuntuot, cusgliand 1 capitani da Valltellina, 1 Mingardin et eir 
5 can el settannta et tin [p. 52] da Sondre e vaschins da Muntogna gietten tras la 
vail Malench in Ingadina dsura. L mardi sequent antraun in 1 palazzi 
da Sondre: Joann Guizzardi, D. Paribell e Is filgs, e cun els tuot 1 rotsch 
dais schas[ch]ins. L Ouizzard fet qua tin pled avant 1 capitani da Valltellina. 
Capitani, disch el, tinzacura est tti stat noss patrung e segner. Mo nun 

10 sarest plti, perchie nus havain constitui, da ns liberar dalla tirania dais 
ministers lutherans et officials Bustiers." Et usche fuo V capitani, od 
gubernatur, cummanda d' ir our d palazzi cun sia famillia. L auter di, 
siond mana in la vail Malench, e dapo 8 dits, chi'el pudess ir in Ingadina, 
insemel cun Victor Travers et Joann Antoni a Sonvig, fuol tramiss davent. 

15 Dallas preschuns da Sondre piglien els oura Is preschuners, Is catholics 
laschen eis libers. Nun vuliond Dominico Salvet, tin evangielic, snejar 
sia cretta, schi 1 batten els in preschun cun tin slupet, e 1 stirand gio per 
las scalas dal palazzi da la jtistitia, pissond els esser mort, 1 btittaun in 
ttna fossa e 1 cuvernan cun terra. Mo el alvet darchieu sti, inuonder els, 

20 attonits, eiren per interlaschar da 1 far auter. Mo el, clamond, diss: „Fini 
vossa lavur via meis corp accib chi'eu tant plti bod possa surdar mi'orma 
al creatur coelestial. La mo bill ia chi eira in 1 palazzi et in las chiasas 
evangielicas, butinetten els tuot. Inuonder 1 plti daschtitel, malntiz pttvel 
ptir plti s in furi avan, e ngivan inrabgiads Is plti struschs da saung, schi, 

25 tin frar a 1 auter, son spranza dal butin e da survngir Y hierta, s strang- 
lavau. Ls vilans, als [quale] dais authuors dalla rebellion ngiva fat 
spranza, da ls liberar dais fits ch'i pajen als lutherans, perseguitavan lur 
patruns chi ftigivan per munts e guauts, et ls chiatond, ls mazavan sturp- 
chiusamaing. 

30 Mo ls suotsbanderals dais schas[ch]ins a Sondre sun stats : Augustinus 

a Tassella, tin mezchier chi s ha gloria, d havair maza 18 in tin di; 
Eugeni e Bernhard Merceli, et Joann Antoni Cagnono, dit Sneder, dapo 
quai, per las horrendas blastemas chi'el haveiva dit (inter auters misfats): 
chi'el nun 8 tmess neir brich da rurar tras Christ crucifichia, ais el, despera- 

35 bund, it a perder in la preschun. 

[p. 53] Quaists trais dits: lundesdi, mardi e mercurdi, fuo la gronda part 
maza. Inter quels ais stat Bartholomeo Marlianic, predicatur evangielic, 
et eir Joann Baptista Mallery de Antorf, Belga, dottur da ledscha e pastur 
evangielic, 1 chieu dal qual fuo taglia via, avri sti 1 vainter e tut oura 

40 la bbglia. Eir duos, Bartholome(s) e Nicolao Paravicin(s), sco eir tuots Is 
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jurists. Sur Is anters ha merita 1 land dalla victoria di constant ia: Anna 
de Lita, duonna d Antonelli Crotti de Schio, dal contadi da Vicenza, exu- 
land con seis marit per la religiun. Siond tuta stt dais panrs stt Is munts 
e purtand in bratsch Una figlietta da duos mais d eta, 1' interpelleten da 
mttdar religiun. Ella deneget. Mo la vuliond sdrappar la figlia jo da 5 
seis bratsch, tgnet ell a taunt la pudet, avrind seis bruost, per la porscher 
la tetta. Et haviond s'nudaseis cour, diss ella als monlers: „Merat(la) 1 
corp, qual vus pudai mazar, mo a mi' orma nun pudaivet metter maun. 
Qnella arcumond eug in teis mauns, o bap celestial". Tgnond ella amo 
1 infant in ravuoigl, la sagietten els e la partin lhura in 4 tocks. 10 

Antoni da Prada ; da Muntagna da Sondre, horn bain veigl, gnond 
suvent interpella da mttdar religiun, schi proferit el, inter auter, quaists 
pleds: „Mi' orma ngara tuta stt in 1 ravuoigl d Abraham, e dapo mia mort 
vezaran meis inimis 1 anguel dal segner spser mai u , el sainza dmura vain, 
maza, et, in varda, apperit sur seis corp la figura d ttn horn cun vesti- 15 
maint' alba. Chia 1 fat saja nsche incuntra, haun confessa Is circumstants, dais 
quals eiran eir biers catholics, et eir Is morders istess. Ngond quaist refert 
dais catholics ad ttn cert preir, respondet el: chia 1 diavel 8 possa eir 
transformer in ttn anguel da la lgttm. 

A Dominico Berta da Muntagna de Sondre, (per causa chi'el sumgiava 20 
a Caspero Alexio, predicatur evangelic a Suonder), 1 haviond miss stin ttn 
asen, 1 den els la cua in maun, per chiavazina, et uschea 1 manetten els 
per Sondre intuorn, clamond: „Alexe, Alexe" (il qual pero, insembel cun 
Georgio Jenatsch, Carolo a Salis, Davide Tscharnero, et auters, tras Is 
horends munts, eira agia in Ingadina), lhura 1 taglietten els gio 1 nas e las 25 
mas[p. 54][s]ellas e 1 mazetten. A Theofilo de Monachis, dit de Mussinis, 
batetten els cun ttn slupet; ne murind el bain bod dallas botas, impliten 
els Una bttschla cun simpuolfer e 1 maten stin la bocca, e dont f5, 1 stan- 
schanteten. Francisco Carolino, haviond bttta via 1 orden da muoing e 
dvanta minister evangielic, 1 sforzand da trar inavo, venn el man a a Milan 30 
in preschun, dalla quala el A 1622 fttgit oura. A. Paula Baretta da 
Schio, da Vincenza nadiva, e da familia nobilla (la qualla eira stata 
muoingia, mo huossa da la religiun evangielica) a Sondre, per spretsch 
venn manada intuorn, cun Una muostra stt 1 chieu, cun diavels appendttts 
sun quella, la rndlond in la punch igna; mo siond saimper constanta in la 35 
religiun, al tandem venn la manada a Milan, et A 1621 ais ella arsa 
viva. A Christina Ambria, Madalena Merula, cun Joann Caratto, btttetten 
els gio da la punt dal Buffet in 1 Abdua. In 1 marchia da Sondre venen 
mazads circa da 140 persunas, inter quellas 20dunans. Biers s azupetten 
in las gripas dais munts e mangiavan ragischs, et alchttns muritten eir da 40 
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la fam. Cor els vazetten 1 campell (quai eira Uu iral pro 1 taimpel da 
S. Gervasio e Portasio) sprinzla cun saung, dscheiv* 1 pb*vel: „ Mora la van- 
detta dal saung da noss arciprett." 

L mardi, a Caiol, venen mazads : Faustina a Sal is, duonna da Filippo 
5Livrio, e duos figls dal marit, cun Sara Pestaluz et Una figlieta. 

Joann Steffan Marono da Castiun, cun Un figl, eira fttgi vers la vail 
da Maximi, inoa els venen eir mazads. Schi 1 frar da Steffano Carolo, 
chi haveiva avant alohittns anns mttda religiun, ha confessa, chi'el el s haja 
vuglitt mazar svess. A quel Carol o, cun partir raba, ha maza D. Steflano 

lOPirario, Un catholic. A Cidrasco, siond qua Un sulet evangielic, venn 
eir maza. 

Die 22. July, haviond Joann Ouizzard tramis chiartas a Bartholome 
Porret a Berben, aviset el, chia tuots lutherans, sainza differenza ngissen 
la mazads. Me Porreto, cumbain catholic, musset las chiarta& als evan- 

15gielic8, nun vuliond consentir ne in la rebelliun ne scha8[ch]inamaint. L 
qual iste8S venn maza bod dapo da Joan Marco Cattani, catholic. Quel modem 
Cattail i [p. 55] mazet eir a Petro Rinzetto et alia fantschella dal arcipret 
a Berben, eir catholics. Baptista, quina dal D. Fortunat Sprecher, et 
Horatio, frars, et eir Octavio, cusdrings, tuots Pravicins, fiigitten can au- 

20ter8 stt Is munts. S confidant da Severino Paravicino, arcipret da Mor- 
begii, venen els a chiasa, inoa, siond els perchiurads dal arcipret alchUns 
dits, venen els tandem manads a Sondre pro Jacobo Bobustello, chi s 
scrivava per gubernator della Valltellina. Quel, simulond, igls arfsehet 
cun bella tschera; mo dapo, Is cumandond d ir a chiasa, venen els dais 

25 schas[ch]ins amazads. Inter quells eira Petro de Rubeo, dit Marcadanto (1 
qual dapo mazet eir a Petro Brusigato, catholic, chi haveiva purta da 
mangiar sU 1 munt a quells Pravicins) et Petro Catello et auters Polagien- 
sers, pro qua[i] ordinads, in Un 15 sas[s]us spaer Sondre, die 25 July. 
E lur corps venen bUtads in TAbdua. Vain dit, chia Horatio s haja l5ng 

SOde&is sainza armas. A Berben sun 11 mazads, inter quels s[a]ien stattas 
5 dunans. 

L pustUd ais memorabel quai chi s requinta esser incuntra als catholics, 
istess. Bartholomeo Pravicin, Un juvnet circa da 14 anns, 1 qual eira gia 
it a messa. Quell, a Berbenn in la piazza spaer Una peidra chi vaign 

35 dit la peidra dal mal cos[s]ailg, ais da Joann Tomasetto bUta cun Un 
slupet, mo brichia plaja. Dapo ais el da Jacob Pontaschino cun Un marte 
eir fich batti, e lhura, in la chiasa, inoa 1 eira fttgi, dal istess Ponta- 
schiuo, Martin del Pro e d Antonio Crapella dchieu cun Un marte e pug- 
nals. Pero ch'i nu 1 puden furar, cumbain suvent pruva venn el dafatta 

40 schmachia. Giaschond el huossa in chiambra taunt sco mort, dapo alvet 
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el ett aT improvista, schi clamet el, chia Is anguells dal tschel, in fuorma 
mascuUina e feminina, 1 fuossen appariids. Et al tandem, dapo set dits, 
ais el mort. Lhura per 1 butin a Berben mazet Joann Maravelia a Petro 
Guariono, aiond am an duos da messa. 

Joann Battista a Salis, Un jurist da Suoigl in Bregalia, habit and a 5 
Sondre, ultra 70 anus vegl, yen alchiUns dits perchiUra in chiasa da Joann 
Baptista Lavizari. Die 28. July yen el clama our d chiasa da D. Paribello, 
1 juven, e d auters, Is [p. 56] quals simuleschan, da 1 manar in 1 palazzi. 
Mo siond ngtids al taimpel da S. Gervasi e Protasi, yen el d Alberto famaigl 
dal cavallier Nicolin de Nicolin, da Luero, dal stadi Venetian, chi eiralO 
qua, cun tin schlupet batti, e cun autras feridas pltts fuol maza, e ngond 
mis Una corda al cultttz, 1 tren els in 1 prossem foss. A Trahona, Caspan 
e Morheign, gnond 1 mordaretsch anticipa per ott dits, nun venen biers 
mazadfl perch ie 1 eira constitui, chia Joann Maria Pravicin ngiss ad Arden 
e Caspan la nott cu Is s[ch]aschios , e chi'el s tgnes stt in chiasa da 15 
Benedict Pravicin, 1 quina, spaer 1 taimpel evangielic, fin chi'els fuossen 
a la preidgia, chi Is pudessan mezchiar gio. L' istessa dumengia, die 
19. July havet D. Antoni Maria Pravicin clama Is yilans d Arden e Is 
Bulliensers, suot pretext da yulair alchiUns sudats scriver suot (perchie 1 
eira capitani dalla militia) et Is haveiva declera 1 fat et eir admonids, da 20 
tour las armas. Ultra quai, 1 yenderdi passa, la nott, havet el arfschtt 
trenta et tsching schas[ch]ins, tramis da Joann Maria Pravicin, 1 quina 
d Arden (quells eiran pltt part dalla vail Intella e Porletia dal stadi 
milanais). Duos chavallants mazetten els ad Arbono da Partenz e a Mau- 
ritio d Avras, spaer Arden, e salvetten Is chiavals. Meeginavaunt mazetten 25 
els, 1 mardi, a Josua e Plinio, figl d Hortensi Malacrida. Et huossa siond 
D. Antoni it oura in 1 15 dit Desco, cu Is schas[ch]ins e vilans, et chia 
la famagieiv' oura, chia lsRhaetiers ngissen, schi turnetten els quel di ad Arden d. 
Quels da Morbegn, chi eiran saimper stats in suspet, sco chi'els 
fuossen Is p»r contra Is evangielics, schi sten els pero Is prUms et 1 plU30 
dadaint Is terms dalla modestia, e chia zuond paucs, vaine dit, havessen 
savtt dal trata, our d vart Nicola Malagocino, capitani dalla militia da la 
val dal Bit, chi eira quina dal D. Antoni Maria Pravicin. Perchie siond 
huossa ngti ch'i s tschanciava bier dal mordaretsch e chia Is presidis in 
las fortezas, a pauc a pane, chiallavan (inter Is quails eiran eir biers 35 
evangielics, Is quals pero nun venen sforzads dais catholics) ch'il eira agid 
scrit a Sondre da Victor Travers, seis [p. 57] bap, 1 provisor et a Henrico de 
Hartmanis. Siond eir huossa quasi sulets, schi gietten els 1 istess mardi, 
la saira, a Clavenna. AlchiUns da Morbegn, catholics, cumpagnetten eir 
a Mutio, Pravicin, minister evangielic, acci6 chi'el pudess ir davent sgttr, 40 
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sco eir nun impeditten els ad alchitin evangielic brich, chi'el pud ess ir 
libramaing. Mo a Rogol, in la squadra da Morbeng, dapo alchittns dits, 
haviond appendU Una peidra al culfttz a Joann Confort, catholic da quel 
istess lo, 1 stanschanten elz in il fllim Abdua. Et eir qua btitaun els a 
5 Catharina Scovasciola, catholica, in tin foss d aua fin la murit. Mo 1 mar- 
curdi, alia mattina, pigliet aint Joann Guizzard, cun tin trftpet schas[cb]in8, 
1 palazzi da Morbegn e liberet dalla preschun a Joann Comosio, tin grond 
schelm et homicider; la mobilia fet el butinar et al sequent venerdi, die 
24. July, fet el mazar in 1 istess palazzi a Domenico Pagan o, dit Luther, 

10 da Cermeledo, cun duos figls, Jacob et Peider, et la sour Maria. Thomas Magi- 
strell, d anns 80, ven eir maza spaer Mello. L di avant la gi&Vgia rivet 
a Dubin Joann Maria Pravicin, dad Ardenn, cun Casper io Oirardun, de 
Olesio cun tin grond trftp schasjchjins inoa els crudelmaing mazetten a 
Jeann Peider Mai acrid a e sia duona Elisabetha Pravicina, cun figlietta 

15Tremella (laqualla pigliond our d chitina per Is peis, la slavazetten cunter 
tin mttr). Ad Andrea Pravicin, da Caspan, siond stat l8ng zupa, al tandem 
1 arden nels vif a Morbegn, die 25. Augusti. 

Ladumengia stess, die 19. July, sco nus havain dit, havetten els mis 
guardias pro 1 chiaste dasdrttt Plattamala e ruot gio las punts; et ala eir 

20 cun pllis giet el istess Robastello. Meglinavaunt, siond gntids a perschet 
dal mordaretsch a Brus e Puslaf, schi tramaten els quel istess di ad Antoni 
Lossi, e Franchin Lagua, duos catholics da Puslaf, pro Robustello. Ls 
quails lhura referitten, chia 1 Ro bus tell giavusches duos chiaus[s]as, cioe: 
perdun dais fats passads, e ch'ingittn evangielic plti habites in Valtellina, 

25 in 1 reist voglian Is Vultinas-chs turnar ad obedienza (bainmal). Mo 1 
mardi, die 21. July, siond agia ngttds alchittns d Ingadina a Puslaf, schi 
giet Constant in Planta (la [p. 58] duonna dal qual e quella, morta, da Robustello 
eiran natas diin frar e sour) pro 1 istess Robustello a Plattamala, inoa 
haviond tin pa inter els discurti, vain dit, chia Constantin 1 haja rim- 

SOprova da quel fat, mo chia Robustello haja fat imnacias, cioe, chia Is 
Rhaetiers amo quela saira venen a vair, chie el possa far. Et pero, ha- 
viond el tut tin nomber da seis trists, cu ls quails lhura s junschetten eir 
alchittns da Brus (pustttd quells chi sun dalla vicinanza dallas Celendas, 
1 chieu dais quails eira Antoni Paganin) prossems als Vultlinas-chs, rum- 

35 petten in 1' istessa Rhsetia, e dalunga fichietten els fb, in Brtis, la chasa 
dal podesta, Antoni Muntio, Petro Augustin e d auters vaschins, chia quel 
di e ls sequents venen arsas 20 chiasas. Mo siond chia 1 ft be rivava 
alia chiasa da Pedrot Isepp, mastral da Brtis, catholic, chi eira sp»r la 
chiasa d tin evangielic, schi bragit el al Robustell: „Quaist nun sun Us 

40 pacts, chia tti ns hast impromiss" (inuonder tuot ingiavinava, chia vi avaunt 
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fuoss stat trattA inter els). Robustello respuonda: „Per Un soud t vulains 
nus render trais. a Qua venen mazads 27 evangielics, inter quells eira 
Magdallena Moneta da 80 anns. 

L marcurdi sequent, haviond Is Puslavins huossa mana lur sudada a 
Casaccia (ais Una tuor pro 1 laich) schi tramaten els al podest& Joann 5 
Antoni Andreoscia pro 1 vich dal Meschin, oura som 1 laich vers BrUs, 
pro 1 Robustell, dal qual vain dit, havair turnanta 1 istess proposit declara 
al Lessio. Ls Vultlinas-chs eiran inchiampads al Meschin, mo dais Pus- 
lav in 8, cun bier e spess sajatar, venen els chiatschads davent. 

La gronda part dais evangielics Vultlinas-chs vanzats dal schaschina- 10 
maint sun stats its in Helvetia, inoa els venen (pustttd da Turi, Gieneva, 
e St. Galla) humanamaing arfschlids, jiidads, e sustentads. 

A Buorm vain dit chia 1 fat saja stat tratti per paucs. Inter quels 
eiran Is principals: 1 arcipret Camillo Foliano cun seis frar Joan Battista, 
capitani dalla militia, 1 qual 1 venerdi avaunt eira turna a chiasa, sU da 15 
Vutlina, dal Robustello; item Nicola Imeldi, Luitprando, Sermundo, duos 
Doctuors da medifp. 59]dicina; Joachim Imeldi et Balthasar Casolari. Jacob 
Venosta, da Gros, venn cun alchitins cumpoigns, per mazar 1 podestk dais 
Rhsstiers, Christian Flori. Mo el siond avisi da Nicolo Imeldi, official, 
pudet el fligir vea. tin sulet evangielic eira in ilg marchia da Buorm: 20 
Joann Peitro Fugarolo, 1 qual Un mais dapo ven maz& dais predits duos 
D. da medicina et da Joann Antoni Foliano. Cura las novas saldas dalla 
rebelliun, e schas[ch]inamaint da Valltellina fon ngUdas in Ingadina dsura, 
schi trameten els al canzellier Joann Schucan da Zuotz, cun famaigl, vers 
Buorm, chi'ls avis(s)es da salvar fai e varda a lur signuors Rhsetiers. Quel 25 
siond ngti a Terraplana, brichia lonsch da Buorm, schi incuntret el la Is 
predits Jacob Venosta, doctor Casolari, Joann Abundi del Lino, Hieronimo 
Suto et auters. Schi mazet 1 Venosta 1 famaigl, mo el Schucan, cumbain 
stat plaj& d Una cula in la faccia dal Casolari, s defendet el da tschiert. 
Ad Abundi del Lino plajet el in Un maun. Haviond el huossa fat fligir 80 
il Venosta e ls auters, schi venn el davo pro da Hieronimo Sutto cun la 
spada far& tras. In Terraplana, tras cumond da Nicolo Imeldi, eiral sepuli 
in 1 taimpel mo dapo ven el dchieu trat our da la sepultUra, tras cumond 
da la preiriglia. 

Die 24. July 1 venerdi, siond tramiss Marco Antonio e dit Joann 85 
Venosta dal Robustello, sco gubernatur, e dais Vultlinas-chs, der deputads, 
schi fenn els Una lia a Buorm in 1 taimpel da St. Giervasi et Protasi 
pro 1 uter grond, cun Nicolo Imeldi et Battista Foliano, sco deputads da 
Buorm. Inua inter auter Is Vultlinas-chs promettan da refar als Buormins 
tuots dons e cuosts et, schi'els acquistan in alchiUns pajais, schi partir quai 40 
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tuot, sco a disch, pro quota et rata. Lb Vultlinas-chs dapo havair 
sc[hi]atscha a Bartholomeo de Turre, podesta da Trahona, ttn Rhaetier 
catholic, siond huossa patruns dais fats, schi chiassen els e faun gio in al- 
chittns louchs las insainas schmaliadas dais Rhsetiers et institueachan tin 
5 nouf m(5d da gubernar. Haviond eir htiossa tuot tut, taunt butins co 
munitiung, pustttt in 1 15 da Proveschio, chi ais al iisch dal Abdua et eir 
utro, schi vaun alchittns da [p. 60] Morbegn, die 20. July, plu part cro- 
mers, a Caspan per splugliar la las chiasas dais evangielics. Mo Is catho- 
lics da Trahona e da Caspan s maten incnnter. E siond ngttds a las 

10 armas, venen 5 da Morbegn mazads. Mo interim, cnmbatond quaists, 
alchitins evangielics chi eiran destinads a la mort, can fugir per 1 munt, 
gietten vers Clavena. 

La nova dal mordaretsch ais purtada a Clavena die 20. July alia 
mattina, inoa lhura sainza dmura Is Rhaetiers chi eiran la haun tramiss 

15 in la vail da Misock, tras 1 munt Furcula, inoa els pissavan da chiattar 
la amo 1 exercit dais RhsBtiers, sco eir a Coira, Bergalia et Ingadina. 
Mo da Misock eiran tnots its davent, our dvart Is presidis. La dumengia 
stessa venen da Misocks a Clavenna circa 100 h omens da Bregalia snot 
Porta Is quails els tgnetten stt fin al marcurdi cun grond roe. Perchie els 

20 eiran avisads, chia Christophoro Char can o s impisess da ngir a Clavenna, 
chi eira patrun da tuot 1 laich Larico, sco sergiente major, sco eir Is 
morders da Joan Maria Pravicin, sco quai 8 ha eir dapo vis our dallas 
chiartas da D. Ant. Maria Pravicin, chiattadas a Trahona, esser stat pro- 
pontt ais rebels, da metter maun eir 1 contadi da Clavenna. Perchie quel 

25doctur dscheiva, ch'impurtess zuond bier a tour aint Clavenna: in part 
chia 1 transit naun sur munts ngiss sara stt, mo in part per causa dal 
grond butin, chie s pudess la survgnir, e dar taunt plti anim alia sudada. 
Mol marcurdi intuorn mezdi fuo sparsa Una falsa romur a Clavena da 
certs maligns, chia Fabi a Propositis fuos ruot aint in Bregalia cun sudada 

80 et havess agia ars 1 vich da Cas[s]accia. Ls Bergaglias-chs, siond avisads 
dais l(h)ur da turnar a chiasa, sua its davent al* improvista. Inguota 
taunt main, haviond ls Clavenas-chs da principi tut la sudada dal 
contadi, schi haun els distribui guardias pro 1 Crap Corberi (ais da- 
daint 1 tisch dal' Abdua) a Novat alia riva Mezola (inoa ais 1 portig da 

85 schiarg[i]ar las mercantias cun Una ustaria) et al lb' dit Aroheto da l'autra 
vart dal laich sco eir in 1 munt Pajedi (inoa ais, eir ttn transit dal ducat 
da Milan in 1 contadi da Clavenna). Et eir meglina[p. 61]vant haun els 
guarda da metter bunas guardias in 1 marchia istess. Ultra quai haun Is 
signuors da Clavenna a bocca giavttscha dal provisor Venetian, Andrea 

40Paruta, tras Nicola N., da natiun frances[s]a, chi serviva al legat Petro 
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Vico, et huossa eira in viadi vers Bergamo, chi'el tramates Is Rhaetiers et 
Helvetiers chi Is servivan, ch'i pudessen ngir in ajttd a nus. Scha 1 mess 
haja quai dit al provisory nun savain. Per l'istessa causa havain nus eir 
bod dapo tramiss Francisco Torella da Bergamo, 1 qual per6 vegn lura 
artgntt sU dalla sudada da Garchano. Uschea havain s nus eir scrit chiartas 5 
duos o trais voutas per Mi sock e Lugan al magistrat Venetian chi eira a 
Bergamo, per 1 istess fat, mo ma havain afrschti resposta. 

La g'rfvgia, die 23. July, al tandem antren la saira in Clavena 
278 sudads, suot Joann Visio da Coira e suot Joann Fautschio da Par- 
tenz, chi eiran destinads capitanis dal pres[sjidi da Misock. Eir capitani 10 
dal pre8[s]idi eira Risio Hungar mo sudads haveivel quasi ingiitns. La 
ramur eira eir sparsa in la Rhaetia chie ngiss iin grond nomber da sudada 
d Austria vers la semda da St. Luzi. Per 1 qual la gronda part da quells, 
chi eiran a Misocs nun venen dalunga a Clavenna, cumbain ch' id eiran 
admonids da nos mes. L'istessa gib'vgia, die 23. July, matet maun 15 
Joann Maria Pravicin ad Ardenn, cun sia sudada nossas guardias pro 1 
Crap Coberi (la eiran 40 sudads dal contadi da Clavenna). Mo vain dit, 
chia Is noss nun hajan lascha jo brich tin slupet. Ngond dumandats sch'i 
fnossen catholics et affirmand, venen els 20 capturads e manads a Sorico, 
e Is auters fuon dispers. Joann Maria tschantet la Un pres[s]idi dais seis, 20 
inter Is quals eiran biers Comascs, als quals gubernava aq(u)ilifer N. Rusca. 
Interim in Clavenna & Jacobo Smidt a Grlineck, jurist, et al doctur For- 
tunat Sprecher, venn commiss 1 offici da la provisiun dais fats dalla guerra. 
La militia dal contadi da Clavenna e Is vaschins sco eir habitants offeritten 
promptamaing la fideltk als signuors Rhaetiers, fand 1 solen juramaint. 25 

Die 24. July Is noss, chi eiran guilds da Misocs, gien alia [p. 62] 
Riva Mezola. Et qua in 1 istess moment eira ngtt a Novat Una troppa 
d schaschins, Is quals 1 figl d Alfonso Ripa da Lorico, Un clericc manava, 
per splUgliar la chiasa d Andreia Costa evangielic. Ls nos dimena, gien 
a Novat ls condUond Joann Sprecher, Jacob Ruinella, Joann Viss, et30 
Fautschi, inoa pauc manchiet schi'els prendessen Is chas[ch]ins. tJua part 
dal buttin recuperetten els. Biers da Novat eiran ftigids vers val Codera, 
pro ls quals ven tramiss dais Rheetiers Batista del Gianno, da Novat e 
catholic, chi'els dchieu turnassen in 1 marchia. Mo Peter Martir Farraer, 
sajatet a dit Battista. 35 

A Coira fuo interim clamk Una dietta. Cumparond Petro Vico, legat 
Venetian, avaunt ls parchieus, a nom da sia republica, inoa els desi- 
dereschen sia amicitia, schi offer' el da complir da sia part et tuot dar ad 
iutler a la republica, sUn sgiUra spraunza, chi'ella ls Rhsetlrs nun laschark 
mancar inguotta. Haviond ls presidents ingratia, respondetten els, chia 40 
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da quel fat nun hajen els a mo dais cumiins ingiUn cnmond. L legat di- 
mena turnet a Turi. tin cert mess Venetian siond tramiss da Turi da 
Vico a Venetia, venn el eir tngii sli in val Brennia, dal stadi Helvetic, 
d alchiuns bandits Misochiners. 
5 In 1 reist la ramnr da quella sudada chi duveiva ngir vers la semda 

da St. Luci ha tgnti quaist exit. Siond Friderico Baro a Tiefenbach 
captura da Henrico Helmlio, tin Lucerner, podesta, a Sargans in 1 baign 
da Pfefers, tras instigatiun da Maximillian Mohr, schi eira ngti Joann 
Paulo, capitani d Austria, cun alchiuns sudads pro 1 chiaste Onotenberg, 

10 inoa Tiefenbach 1 venn consigna. 

L senat dalla Rhsetia tramatet al burgermaister Gregori Majer da 
Coira pro Caspar conto Alto-Amisiano chi eira podesta dal contadi da 
Feldkirch per Austria, per pudair intler et savair seis anim et intentiung. 
Mo da la nun purtet el auter co buns pleds, et chia Austria vdglia salvar 

IB Terbeinung. Eir als Helvetiers scrivetten els chiartas dal horrend shas- 
[ch] in amain t e rebelliun, mo sainza giavtischar express ajttt. Mo la lia 
dallas [p. 63] X dretttiras dmandet expressamaing tras chiartas seperata- 
maing scrittas als Tiguriners, Bernais e Olaruneis ajttt et assistentia. 

La Samda die 25. July veuen a Clavenna quels da Schams e vail 

20 da Rhein, circa da 300 homens; lur condtittur eira Frilio Fumiano. Item 
quells dalla Foppa, Is manond 1 capitani Christophoro Muntalta, 1 velg, 
e 1 comissari Caspar Smid a Grtineck. Item Is da Tusaun e Muntagna, 
e lur condtittur eira Casper a Schauvenstein. L'hura eir quells da Ftirstenau 
et Ortenstein, siond lur cap i tan is Jacob Ruinell et comissari Ludovi 

25 isio a Castelmur. La dumengia sepuenta antrenn in Clavenna Is da Coira, 
cun lur capitani Michael Finer, et eir Reztinsers, Alto-Trimsers et da Flem, 
Is manond Steffa Muckli da Domat Amissiano et Jacobo Calonder d Alto- 
Trims. E bod dapo, il ltindesdi, Is Suprasaxers vennen eir; lur capitanis 
eiran Luzi Scarpatet et Casper Frisch. Ls da Bregalia, taunt da sur co 

30 da suot Porta, eira da 300 homens, gietten subit davent da Clavenna. 
Mo 1 venerdi, die 25. July, ls condtiont il collonel Battista a Salis e 
capitani Theodos a Prepositis, eir present capitani Ulisses a Salis, antreu 
els in la vail Malench, cun alchitins evangielics, inoa els chiattaun las 
punts dapertuot ruotas e ls transits sarads sti. Cu ls Vultlinas-chs chi 

35 eiran qua cumbateten els tin pa. On cert da Savran siond sajata in una 
costa cun una balla, murit el dapo da la plaja; eir dalls inimiss dschetten 
els, ch'i manchiessen trais. Dapo turnetten els al munt del Oro, per per- 
chitirar la 1 transit. 

L mardi, die 28. July, la damaun, in Clavena s fet tin consaigl da 

40guerra, inoa venn eir Fortunat a Juvalta, mastral dlngadina dsura. Et 
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da Caoira fuo eir tramiss Christophoro Lenero, 1 parchieu. Inter auter ven 
delibera da mover cun tuot 1' armada, la qualla perb nun superava 1 nom- 
ber da 1500 homens, et ir dalnnga vers Valtellina. Jacob Rninell venn 
fat llitinent dal colonel (perch ie al Guler vegl ngiva reserva 1 prlim offici 
da condUtnr) et cap. Michael Finer sergient major. Ultra quai ven con- 5 
stitui da scriver chiartes al rai christianissmo et a tuot 1' Helvetia (1 qual 
per5 ven mtida, dais deputads da las lias in Cuoira, e venn scrit solum 
alias cittads evangielicas Glaruna, [p. 64] e Vallis) e cerchiar dad els ex- 
press ajttt Al duca Feria s tramatet eir Una chiarta d tin amicabel con- 
cept tras Francisco Oldrato da Clavena, in la quala s scrivet circa la 10 
rebelliun e schas[ch]inamaint, giavtischond da nun dar ajtit als rebels cun 
sudada e pb*vel, et eir chi'el clamess inavo quels sudats dal ducat da Milan 
chi eiran ngtids in Vail tell ina, cun prumetter al incontra ogni buna amur 
e vicinanza cu 1 ducat milanais. Meglinavant venn eir publichia Una pro- 
clama per tudais-ch et Italian, e ven prohibi, chi' alchitin nun dess inin-15 
gitina maniera offender, snot paina dal corp als hommens ecclesiastics, ne 
sugliar Is taimpels et chia solum las annas venen duvradas contr' Is resi- 
stents et inimis. L mardi vennen eir circa da 100 homens da Schiersch 
in Partenz, lur condttttur eira 1 barun Rodolf a Salis; Is quals nnn 
dmurond a Clavena, bain bod gien els vers Novat pro las autras banderas, 20 
chi eiran agia partidas da Clavenna. Quells d Alvagnti e Churvalden venen 
eir huossa, circa da 200 homens e fon cumandats da metter lsegier alia 
riva da Mezola. 

In 1 reist siond ruotta gia la via ordinaria spssr 1 laich dais rebells, 
s fet cos[s]ailg, co suprar 1 munt e 1 inimi. Inua Jacob Ruinell et Finer, 25 
haviond tut alchitins da Campdulcin (dais quals eira tin cert Jacobin perit 
dallas vias) 1 qual cun circa 300 homens 1 mercurdi, die 29. July ils 
manet stt per las grippas dais munts, et tin pa dapo 1' alba dal di, matten 
els maun 1 inimi, nun s pres[s]ognand quel inguotta, spaer 1 sass da Cor- 
bero. L prtim dal inimi, chi'els chiatten, fuo sajata da dit Jacobin; trais 30 
auters eir morts et 5 plajads. Dais Rhaetiers: Christian Anton i de 
Erascha, da Coira; haviond el chiautschas alia fuorma italliana, ne siond 
cognoschti, venn el maza dais Tumlias-chers. Aquilifer Rusca, Francisc 
Casamarra et Girardun, condtituors dal inimi, chi eiran circa da 200 hom- 
mens, s haun vis fugind 1 prtim. Capturads vennen duos dal inimi, chi 35 
dscheivan, chi'els s havessen lascha scriver a Milan suot il con to Joann 
Berbello, e cun s(eis)[ia] legiun fuossen els stats destinads da ragischar 
oura als lutherans in Valitellina et eir in [p. 65] tuot la Rhaetia. 
Haun eir qua fat tin buttin da 42 mus-chets, tsching guarets et da vist- 
mainta et alchiiina spaisa. L(h)ura s tgneivan stt amo alchitins dal inimi 40 
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pro la forteza in Provesi-chio, ale quals la sudada rhaetica, a haviond tin 
pa arfras-chiads dal viadi, maten maun e Is mazetten. Joan Capaul, da 
Flem, venn plaja in Un bratsch. Eir vonuen recuperads duos chiavagls, 
chia I inimi haveiva invula als evangielics da VallteUina. Mo Is Rhaetiers 
5 nun gien 1 viadi ordinari, per 1 frequent sajatar dallas pezzas grossas our 
da la forteza da Fuente, ma gien vers St. Julian, stt per 1 munt, inoa, 
per gronda chialur, Thomas a Castelberg, banderal da la Foppa, haviond 
eir aint Un guarret, dot stt 1 spiert. Quella nott matten els laegier a 
Dubin e louchs vicins. Mo la gicJvgia sequenta, haviond els savtt, chia 

10 Is Vultlinas-chs havessan lur plii gronda forza raspa al punt da Mantell 
(la forteza a St Petro haveivan els agia desdrUt), quels dalla Lia Grischa 
gien inavaunt stt per 1 munt vers 1 vich da Rusterlano, mo Is da Cuoira, 
Fiirstenau e da Schiersch maten 1 prum maun 1 inimi e subit seguitten 
Is auters. Ls Vultinas-chs e la sudada eistra (inter quells Tiberi Robba 

15 da Adjuva, fligit 1 prttm, vain dit) dapo havair lascha gio alchitinas mus- 
chettadas, fugitten tuots. 

Mo haviond eir qua supera la punt, haveiva Joann Guizzard cumanda 
da tour davent alchitinas ass[asj. Mo alchittns da Schiersch sun seguids 
al inimi veia dvart la punt. Inter quells Christian Pernier tgnieiva la 

20bandera cun Un maun e cun 1 auter plajet el Un dal inimi cun la spada. 
On vilan da Vultlina ais eir (t)gnU sajata. Qua haun eir ls Rh ©tiers 
survngi ott mus-chets, 8 nomma cavalletas. Our dad els vennen sajatads 
duos da Schiers: Joann Teacher et Michael Vunderer, quai chi s pais[s]a 
esser dvanta tras pauc pisser da quels da la Lia Grischa, ls quals taunt 

25chi'els sagiatavan gio dal munt, schi eiran quels da Schiersch in mez 
taunter els et 1 inimi. Eir 4 da Schiersch vuliond partir inter els puolvra 
da slupet, laschada davo dal inimi, pigliond quella ftte a cas, vennen els 
greiva[p. 66]maiug ofFais. L inimi fUgit vers Colico. In 1 viadi Ihura, 
vuliond els partir 1 butin survngi in VallteUina, schi venn la sudada da 

30 D. Antoni Maria Paravicin e dal Girardun, et alchiUns vennen mazads e 
biers plajads. La sudada rhaetica amo quel di, haviond lascha alchiUn 
pres[s]idi al punt da Mantell, gietten a Trahona, inoa ls masculs eirau 
tuots ftigids. (Havessen eir mangla tour aint Morben.) 

In chiasa da Thoma Pravicin, evangielic, inoa D. Ant. Maria Pravicin 

35 haveiva seis albierg, vennen chiatadas bleras chiartas e copias da bleras, 
inter autras Una chi duveiva ngir tramissa a Julio Turriano, in la qualla 
el s gloriava, chia quai chi fuoss avant 17 anns stat tratta (cioe dal temp 
chia 1 chiaste da Fuentes ven edifichia) fuoss pUr huossa ngU ad Una 
vantUreivla executiung. El nomna Un soinch cus[s]ailg et honorata actiun, 

40 alia qualla Deis ha da sort benedi, chi'alchiUns catholics nun sajan morts, 
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mo Is haeretics tuots mazads o con vert ids. Chia 1 para, cliia Is temps da 
S. Lactanty sajan turnads, cur Is paiauns ngivan convertids. Qua s ha 
eir chiatta tin exaimpel d tin cert scrit inspia, suot 1 titel „l cus[s]ailg 
dais ministers Rhaetiers Venetians, fat ad Ilanz A 1620 die 15. July". 
Quai, di eug, eira mentr et inspia ad imitatiung da quel auter scrit inspia, 5 
publichia (alchittns dischen, esser 1 autur: Caspar Scopio) suot titel: „in- 
structiung secretissima data a Gallo Brittano, Batavo, Friderico Quinto, 
conto Palatino electur etc." Al principi; amanduos eira tuot tin cioe: Is 
dads sun btitads, nus eschen antrats in 1 fllim Rubicon etc. Meglinavaunt 
cun quel scrit s inspiava 1 authur, chia Is ministers evangielics Rhaetiers 10 
havessen piBser da conservar 1 gubern da la republica, mettant la spranza 
pustttd sti Is lur d Ingadina, mo cun quai insembel s tmessen eir d els. 
Al tandem mateiv, el pro, chia Is ministers pissavan esser sgittr lur fat, 
scha 300 dais principals Rhaetiers ngissen chiastiads cun la mort od aju[s]t. 
Ls ministers evangielics s scusetten lhura cun tin scrit et arprendetten 1 6 
avuonda la falsita dal authur. In chiasa dal D. Fabriz Pravicin, a Tra- 
hona, s cbiatet trais banderas et eir in palazzi e chiasas prosmas alchitins 
[p. 67] mus-chets gronds et quantity da puolvra, plomb et cordas da 
slupet: Ls habitants turnetten dchieu pro lur chiasas. Dais quais in- 
gitins fon offais. 20 

L sequent venerdi, die 31. July, gien ls capitanis Michael Finer, 
Rodolf a Salis et auters haviond tut tin tropet d sudads, al punt da Ganda 
(chi ais via sur l'Abdua suot Morbegn) e sc[hi]atscheu las guard ias dais 
rebels e survgnitten 12 cavalletas (sco els nomnan) cu 1 reist dal apparat 
da guerra, e sgitiran la punt cun sudada. E lhura tramaten els a Gallo 25 
in Riedt da vail da Rhein, cu 1 butatscher, a Morbegn, dumandont, ch'i 
s rendan. Mo la sudada, sco eir ls habitants eiran, quasi tuots ftigids. 
Joann Regazin sulet, chi nun haveiva seis jttdici, haviond tut 1 tamborl, 
eira it la nott avant intnorn, et eir las sequentas, sun and quel per il 
marchia. L cap. Ludovico Castello, haviond tin pa tschantscha cun Gallo, 30 
giet el dapo our dal marchia. Interim Paulo, tit cert uster dal con tad i 
da Bergamo, porschond a Gallo da baiver, 1 aviset el da non intardar 
lbug, perchie bod saran qua 40 chiavalgiaints, per l(s) quals s pina 
tschaina. Turnand huossa Gallo al punt da Ganda, bain tard, schi giet 
1 Finer et B. Rodolf a 8alis, cun circa 20 auters vers Morbegn. Ls quals 35 
siond gntids pro 1 marchia, incuntren els quels chiavalgiaints, ls quals 
manava 1 sigr. locotenent N. Giraboldo, Milanais, cu 1 quai eira eir 
Georgio Constantinopoli Capellet, bandi. Et eir cun quels eiran 40 mus- 
chetiers, suot 1 sergient Valono. Ls noss lhura, siond plti panes, cessetten 
inavQ; duos dais noss manchietten: Abraham Selari, daCuoira, et tin cert 40 
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da Vail da Rhein. Jacob Smid da Parpan et Joann Huoter, da Coir a, 
venen eir plajads. Lhura fon eir ngtids in Valtellina Is habiants da Vaz- 
dsura, dalla chiade, e quels da Vuorze, dalla Lia dsura. Linirai, inter Is 
quells Jacob Simon, tin cert da Disetis, Rhaetiers, et eir tin bandi, haviond 
5 chiatta ardimaint, s approsmetten naun al punt *da Ganda, cun lur ban- 
der as splajadas. Et usche s cumbatet cu Is slupets eir tuot la samda. 
Dal inimi resten trais et tin chiavaigl, mo dais noss ingitin. 

Mo 1 historia recerchia, chia nus dian eir quai cbi ais dvanta [p. 68] 
in antra* parts. Ls Tavosers, da Claustra, Castris e da Scanvegck, pro 

101s quals eira ngti 1 Guler vegl, cun plti grond nomber d sudada gien in 
Ingadina dsura. Mo alcbitins d Ingadina dsura e da Bervuoign, cu ls 
quails eiran cumpagniads alcbitins Tavosers e d Partenz, ls condtiond Paul 
Buol, 1 velg, et Flori Sprecher, et eiran agia ids vers Puslaf (L Gnler 
cun sia sudada 8 cumpagnet cu ls da Bregalia), quels antren la samda, 

15 cal. Augusti, in la vail Malencb e sc[hi]atschetten las guardias dais rebels. 
E siond gntids al 15 dit Gaisa, cbiaten els tin Malenchier evangielic maza, 
inqual [ljhura dais rebels. Cun tuot, siond adirats alcbitins sudats privats, 
fichietten fo* in trais cbiasas dais rebels, contra 1 cumond dais capitanis. 
Vain dit, chia Acti Besta, cbi eira la pres[s]ident dais rebels Vultlinas-chs 

20 e dalla sudada eistra, sai saimper stat 1 prtim a ftigir. In 1 introit dal 
marcbia da Sondre, mazetten ls 8cbas[ch]ins da quel Besta a Lucretia et 
Catharina de Marlianic, sours, las qualas dscbeivan, esser agia stattas a 
messa. Et sti ls munts d Albosagia: a Hippolit Balbieno, catholic, et 
Anna Fogerola, evangielica. La dumengia sequenta alia mattina, piglietten 

25 aint ls Rhaetiers 1 marchia quasi vbd d habitants, chi, la gronda part, cun 
la sudada eiran ftigids vers Albosagia. Peder Antoni Csrdo, tgniond amo 
1 slupet in maun, venn el maza d tin evangielic Vultinas-ch; ls auters 
habitants, chi eiran qua suplichiond, obtgnetten gracia. Alchitins evan- 
gielica, capturads in 1 palazzi e quasi consumads d fam, vennen liberats. 

30 In 1 reist la sudada Rhaetica in quel 16 eiran, tsching cumpagneias: 

Una: da Bregalia, lur pres[s]ident eira collonel Battista a Salis; 1' antra: 
Tavosers, la qualla 1 Buol redscheiva (mo 1 Guler velg, sco dit ais, eira 
1 principal dux); la terza: da Claustra, suot Marti Grass; la quarta: da 
Castris, chi condtteiva Flori Sprecher e Christian Flori; la quinta lhura: 

35 da Schanvegk, lur capitani eira Uldrich Baol. L nomber da tuot passava 
malapaina mili. Siond ls officials raspads in 1 palazzi, schi butinet la 
sudada 1 marcha. L ltinedi sequent, ngond a Sondre, cun la fai datta, 
1 capitani da militia da Sondre, D. Fabriz Lavi[p. 69]zari, fava spraunza, 
chia 1 povel turness gugient ad obedienza, prumatond gratia a tuots auters 

40 co ais principals authnors, L qua! pero ngond ad Albosagia, inoaj povel 
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8 tgneiva sti, nun turnet. Interim Joan Roveda da Br Us, mazet a Joan 
Antoni Interiortulo, catholic, chi eira gnU a Sondre, 8 dispitond dal fur- 
maint chia Roved a dscheiva, chia Interiortulo havess invula a seis sor. 
Per 1 qual 1 Ouller fuo grondamaing offais. 

Haviond 1 Guler our dlngadina dsura scrit al D. Fortunat Sprecher, 5 
da esser resolt, da tour aint Sondre, haviond eir nomina la dumengia, 
schi giet el la samda avant in Vail tell ina, chisels quel di pndessan tour 
aint eir Morbeng, siond 1 pttvel distract in diversas parts. Quella res[s]o- 
lutiun plaschet alia sudada chi eira a Trahona, per 1 qual els gienn, 
gnond perchittra 1 marchia da Trahona dais Schamsers e Yall da Rhein, 10 
al punt da Ganda, inoa Jacob Ruinell feiva guard ia cun sia cumpagnia. 
L inimi eira huossa adampchia, perchie Peter Ciapun, lutenent da las trop- 
pas a chiavaigl dal capit. Joseph Girald, item peduns bain biers, suot 
Joan Campacci da Com et sergient Migna dalla cumpagnea da Filip Ser- 
bello, chi dapo quai sung tramis vers Tiran e Buorm, venen a Morbegn. 15 
Et in la chiampagna suot Morbegn compareiva agia la chavallaria, inua, 
a caa fortuit, vuliond els combatter cu Is Rh&tiers, venn plaja Michael 
Brand, Rhaetier famaigi d Hartman Planta, d tin da quels, per tin mal 
omen, e dapo dalla plaja murit el. Ls Grischuns sco prtinis in la Lia, 
uscheia vuleivan els eir star 1 prtim in la battaglia. Als quale frizand la 20 
chiavallaria dal Girald e chi'els havetten massa bod sbarra lur si u pets, 
schi crudet aint la chiavallaria dal Girald per metz ls Grischuns: Rhe- 
ztinsers, d Alto-Trims e da Flem, e ls haviond tin pa, cun leif e spert 
cuorrer, strbpads, schi s retret la chiavallaria in las prossmas chiasas, 
acio ch'i pudessan turnar cun lur slupets pinads alia battaglia. Ls Rhse- 25 
tiers nun eiran amo tuots tuots man ads pro, pusttit alchitins da Schiersch, 
ls quals cu ls da Cuoira et alchitins Grischuns haveivan supera 1 punt 
stond fermamaing contra 1 inimi, chi'el nun as-chiet turnar alia bataglia. 
Duos chiavalls [p. 70] survgnitten ls Rbse tiers, inuonder els conturblettan 
1 inimi. (Jn dal inimi venn eir maza. Dais Rhaetiers giaschetten trais, 30 
cioe: cap. Steffa Georg Mnkli, Mathias et N. de Caffis. Quindesch fon plajads, 
pero nun murit da quels ingitin. A Morbegn, sco dapo venn manifest dal 
butatscher Germ an o, s havetten pinads tuots da turnar, eir la chiavallaria, 
chi haveivan agia miss sun lur chi avals las. valischs e ranzlas; mo siond 
stat per inguotta 1 proposit da la sudada Rbaetica, piglien els dchieu 35 
ardimaint. 

Cu ls Ftirstenauers s havetten eir cumpagna ls da Cuoira per causa 
da far guardia al puut da Ganda. Ls auters turnetten in 1 legier a Tra- 
hona. L di sequent, 3. Augusti, vennen a Trahona ls pres[s]idents dal las 
3 Lias: Joann Simeon Florin, Luci Beli, el Joann Peder Guler. Inua 40 
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dapo die 4. Augusti, siond tramiss Una instructiun a Gregori Meyer, 
burgermaister da Cuoira (cun el fo eir dapo cumpagna Rodolf a Salis da 
Malans) chisel dais Helvetiers: Turi, Bern, Glaris e Vallis (Is quale chian- 
tuns eiran liads cun tuottas 3 Lias in Una perpetna lia) solicitas pltt 
5 diligiaintamaing cbi'el pndess per ajUt 6000 h omens. Eir dais Venetians 
tras cbiartas tramissas, yen giavttscha ad impraist 50000 scUds. Mo nun 
savain [can] sgittreza, scha las cbiartas Is saian ngttdas, perchie resposta 
ma nun ais tngti. N il reist 1 duca Feria, dont resposta sttn las nossas, 
sco sti dsura havain dit, s ba s-chittsa, chia da la rebellinn e mordaretsch 

10 el in alchittna maniera saja persnavel. Dal reist, cbie amicitia chia nus 
hajen purta cu 1 Milan ais, s ape hi an bain nus is t ess. Perb chi'el nun 
sblitta buna vicinanza. Interim saiel oblia ad inservir a la baselgia 
catholica romana eir cun seis agien saung. 

Saviond buossa in 1 leg[i]ar da Trahona, cbia Is Rb ©tiers haves sen 

15 aint Sondre, scbi venn commiss la cura da la squadra da Trabona als 
Grischuns et ad alcbittnas cumpagnias dalla Cbiade. Quels da Cuoira, 
Fttrstenau e Tumliascars d Ortenstein, e Scbiersch gien a Sondre die 
5. Augusti. Ad Ardenn in igl transit, vegn da la sudada cbiatscha fft, 
contra 1 cumond dal[s] condUtuors, a la cbiasa da Benedict Pravicin, e 

20 cun quella eir autras, mo nun venen zuond arsas. Dapo trais dits, vuliond 
[p. 71] els nouf da Schiersch ir a Sondre pro Is lur, vennen els dalsVult- 
linas-chs tuts sli e mazads. Siond 1 marchia da Sondre bain fortifichia, scbi venn 
tramiss, 1 venerdi, die 7. Augusti, vers Muntagna eTrixivi ttn trbpetd sudada. 
A Trixivi ttn cert da Partenz venn plaja in ttn bratsch. Et ala capturen Is noss a 

25 Jacobo Pelosi, 1 qual dapo tortura a Sondre, requintet el naun Is principals 
autburs da la rebelliun. Dais rebels vennen eir alcbittns plajads, inter 
quels Nicolo Capuccio, I qual murit d Una plaja in ttn polscb dal maun 
dret. Biers vilans da la comunita da Castiun, Muntagna, Postallesi e 
dalla vail Malench, supplichiond als Rhaetiers, obtgnietten tuots gratia, e 

30 venn recerchia dad els solum 1 juramaint dalla fidelta, salvand liberta 
dalla religiun. Eir a Tiran nun eira quasi ingittn sudada, perchie 1 
magistrat Venetian bavet clama inavo tuot quels dal seis stadi. Et huosso 
fava I suda Martin Manfredo, 1 preir da Tiran, e btttet via la rassa, e 
raspav' insembel Is vilans dapertuot our da las vignas, per far guardia. 

35 D. Francisc Yenosta fttgit vers Vezeno, in vail Cbiamuoingia, al qual perb 
alchittns 8chas[ch]ins il cumpaguetten dchieu in Tiran. Robustell, Joann 
Guizzard, Joan Maria Pravicin et auters eiran a Delebio in la claustra 
Dal' agua fraida. Et alia ar(d)[t]scheiva la sudada dal ducat milanais 
armas et autras chiaussas necessarias alia guerra. Quaists baveivan tramiss 

40 lur spiuns, Is quals eiran deligiaints (sco 1 auter di a Francisc Pigliasco, 
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Milanais, per savair taunt megl I intent dais Rhaetiers, per tschanciar cun 
noss capitanis). Battista Novalia, da Valltellina, preir da Cosio, fava eir 
el 1 suda, e vuliond el spser Cosio passar via tras 1' Abdna can alchitins 
chiavalgiaints, schi vennen set d els travus dal rabgins fitim, inter quels 
eiran duos nftbels da Varesi, Mediolanais. Nil reist, saviond 1 inimi, chia 5 
las gnardias al punt da Oanda nun fuossen taunt diligiaintas (la eiran 
quels da Tusaun, Muntagna, Lax, Vuorz, Stusavia, tuots circa 180 sudats, 
cu 1 capitani Caspar a Schauvenstein, item circa 50 dais quater vichs, is 
quale cap. Andrea Meng, a vaunt trais dits haveiva mana). La samda 
sequenta, die 8. Augusti, aunt di, Joan Jacob Pirovan, Milanais, tin bun 10 
[p. 72] suda, pigliet cun el 50 sudats. Haviond supera 1 fltim Ada, 
maten maun, al' impro vista, gio dalla somita dal raunt a nossas guardias 
(inter quells eiran duos Vultlinas-chs: Joan Peter figl da Francisc, et 
Rafael, figl da David, Pravicins, perits dallas vias). L quai perb Is 
Raztinsers e d Alto-Trims chi eiran a Caspan, sch'i fuossen stats diligi- 15 
aints, havessen facilmaing pudti impedir. Et 1 prtim raazet Pirovano a 
Schaliero da Tusaun, chi eira in santinella. Dai' autra vart dal punt in- 
stavan eir datschiert alchitins Vultlinas-chs et eir cun quells cap. Joseph 
Giraldo, Sicilianer, e seis tenent Peter Ciapono, item cap. Joann Antoni 
Casosi e seis tenent Ambrosi Randensi et eir cap. Julio Bregondi (quels 20 
eiran \n tuot 80 chiavalgiaints e peduns 300). Ls Rhaetiers primo s 
matten incunter valarusamaing sti 1 punt e prosma chiasa e torchiel, e 
mazetten a Francisc Gajonell, tin nobel da val Chiamuoingia e band\, cun 
duos sudats. Mo dapo siond intervgntids d amnas varts, schi cessetten els. 
Dais Rhaetiers resten 32, nempe da la Lia Grischa 14, dais quatter vichs 18, 25 
(inter quels erra cap. Andrea Meng), e 4 1 capturads. L inimi ardet la 
chiasa spaer 1 punt, et 1 punt btitten els gio, acci& chia ls Grischuus, chi 
haveivan lur laegier a Trahona e Caspan, nun pudessen dchieu superar 1 
punt. Inua els 5 paurs vultlinas-chs cun lavurar, stanschetten in 1' aua. 
Mo la tema dal inimi fo vauna e superflua, perchie rivond la nova in 130 
laegier a Trahona schi bandunetten els la s(p)[qu]adra da Trahona e gien 
a Novat et alia riva Mezola. Quels chi eiran a Sondre, vazeivan bain, 
chia tuot fuoss per inguotta, o pttia chia al inimi ngiss sara sti 1 introit 
in Valltellina. L velg Guler dimena, Finer e Ruoinell, haviond tut 
400 sudads, 1 lunedi, die 10. Augusti, statuiten d ir a Trahona pro ls 35 
Grischuns e da la tour aint la squadra da Morbegn. Mo siond rivads al 
punt Maxini, suot Ardenn, vennen els dais provisors, tras chiartas sur 1 
munt Maiench tramissas, fats a savair dal cessar dais noss davent da la 
squadra da Trahona, schi turnetten els a Sondre. 

Alchitins chiavalgiaints dal inimi eiran passads tras 1 port da 40 
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St. Gregori spaer Arden, mo fuon mUtschantads dais Rhse[p. 7 3] tiers. Siond 
rivads a Berben in 1 retuorn, schi s maten incunter Is paurs cun sajatar 
alia giagliarda, pustUt quels da Polagi. Ala fuo, vi avauut maza Bunhom 
de Rubeo da Polagi, dun Rhaetier. Ls medems da Polagi, inter quells 
5 fuo Peter Marcadant, (chi) mazetten crudelmaing a Theosina, mamma da 
Battista et Horati, dais frars Pravicins sco eir ad Adam Scaramuccia da 
Tiran. Eir ad un cert Rhaetier mazetten Is villans, ol qual Bninell havet 
lascha la per perchiiirar la puolvra da slnpet. Duos Tavosers, stanguels 
dal viadi, sun eir morts la. 'Ls Vultlinas-chs da Fusina cun auters la in 

10 1' insula dal' Adda, brichia lonsch dal vich da Fusina, s matten incunter 
cun bandera averta, mo venen mUtschantads. Eir tuot la chiavalleria dal 
inimi dava huossa davo als Rhaetiers. A S. Pancrazi (un 15 taunter 
Postailesi e Castiun) fuo bain l8ng schiaramUtscha, inoa 1 chiavaigl da 
Joann Jacob Pirovan, haviond tschliff per is chiavels a Casper Gasuoli da 

15Schanveck, 1 qual, nun seguind promptamaing, vain dit 1 havair Scarpa in 
tocks. Siond huossa is Rhaetiers rivads a Saxella, schi sajaten datschiert 
da l'autra vart dal Adda ls peduns dal inimi cunter nus, mo ls Rhaetiers 
mazetten trais d els. Et usche, salvand 1 uorden, tuornen els a Sondre. 
Siond ls Rhaetiers a Sondre, schi tramaten els duos mess in habit da bes- 

20chers in 1 contadi da Bergamo, pro 1 moderatur Scaramella secretari 
Venetian, giaviischand, chia 1 ajlid Venetian gniss. El turnantet ls mess 
cun Una zeidla sun Un bastun, dschond, ch'in ls con fins fuoss chiavalleria 
e peduns, mo sainza licenza dais superiuors nun fuoss ad el licit inguotta. 
Lhura nun siond sgitir, scha Is Helvetiers evangielics pudessan havair 1 

25 transit tras ls lous catholics, e chia ls Grischuns fuossen our da la Vall- 
tellina, e chia la sudada ogni di s-c[hi]ampess via, chiargiada cun 
buttin, schi gietten els davent da Sondre, la samda, die 16. Augusti, 
tras la vail Malench. AlchiUns dal inimi (ls rebels s haun gloriads 
dapo, esser stats solum 16 chiavalgiaints) dant davo bain dalbnsch, 

30 mazetten duos Tavosers, Uldric e Joann Buol, et a Benedict Ajardo dal 
stadi Venetian, exul per la religiun, siond staunguels [p. 74] e las. Quels 
d Engadina d sura cun auters, sco dit ais, eiran its a Puslaf. E lhura 
die 27. July ven Constantin Planta in ls confins dalla Yaltellina per con- 
ferir cun Jacobo Robustello, 1 qual, inter auter, 1 mus[s]ond quels chas- 

35[ch]ins bandits Venetians, diss: „Mera ls subgiets da voss amis Venetians". 
El diss eir: „Hoz o damaun vain 1 capitani Rodolf Planta a tour aint la 
vail da MUstair; sch'el fa per antra via, schi nun salvel sia impromissiun, 
perchie usche eschons inter nus cuvgnis." Die 5. Augusti, haviond Pus- 
lavins, d Ingadina e Bervuoign miss laegier suot Briis, (ls Tavosers e 

40 Partensers, plU prossems al laich, perchiUravan la punt) et siond negli- 
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giaints, alchilins Brtisards, pusttit dallas Calendas, e da Grossut e Gros, 
et alchilins sudats eisters, Is manand tin Milanais, chiataun Una santinella 
durmind, da Puslaf, e cun tin curte 1 mazen. E Ihura sagliten els adoss 
als Rhaetiers nun s presjVjdgnond inguotta, et usche fuon la part gronda 
battids. Jacob Planta, tin vegl suda, venn eir maza can auters trais, 5 
haviond l8ng cum bat til cun pltis. Steffan a Jochberg da Brevnoign venn 
captura. Die 21. August, venn Augustin Travers, cap. dais d Ingadina, 
a Briis in discuors cun Robustello, cbi haveiva tgnti per duonna Una figlia 
d Una sour dal Travers. Inoa dapo long discuors urgieiva Robustel, chia 
Is Rhaetiers ngissen a certas conditiuns cu Is Vultlinas-chs, chi clamessen 10 
plU ajUt eister. El dscheiva: „Vus clamavad quells da Turi e Bernais et 
ultimo al diavel, e nus villain clamar in noss ajUt al archidiavel". Marco 
Antonio Venosta, da Gross, bragiva: „Nus vulain plU bod viver snot 1 
Ttirck, co suot Is Rhaetiers." Lhura vennen qua 1 cap. David Onelli, dal 
Irland, cun Una truppa da seis chiavalgiants. La dumengia, die 26. July, 15 
turnetten inavo als confine dalla vail da MUstair 1 c[hi]avallier Planta e 
1 Steiger cun lur sudada. L istess di arfschetten quells da la vail da 
MUstair 200 homens d Ingadina bassa ad ajUt. Aunt co quai haveiva 
Maximilian Henli, cap. d Austria in Vnuost, scrit amiaivlas chiartas als 
d Ingadina e vail da MUstair, in las qualas el dav'ad intler, chi' el, da 20 
cour, vttglia havair buna vicinanza et observar 1' erbeinigung. Ultra quai, 
1 di aunt ch'i rumpessen aiut, [p. 75] tramaten Is da vail da MUstair a 
Gluorn alchiUns dais lur pro 1 gubernatur d Austria e pro 1 canzellier, per 
pudair savair, a chie fin la sudada fuoss rivada la. Ls quals respondeivan, 
chi'els nun sapchian d alchiUna disioimi(t)[c]itia. Els avisavan, da viver in 25 
sicureza, sco buns vaschins. L lunedi, die 27. July, vennen insembel 
quels da la vail, e 1 ajUd d Ingadina, e mustrietten 1 pBvel. Ls catholics 
lhura da MUstair, e la gronda part da quels chi tnieivan cu 1 Planta 
(inter quels vain dit chia 1 preir dal 18, Andrea Lefranch da Puslaf, 
hagia diligiaintamaing promovti la caus[s]a dal Planta), siond 1 c(o)el30 
plovgius, cumanden als auters d ir a chiasa, prumatond da far buna 
guardia. L raardi dimena, die 28. July, alia matt in a, venen I Planta e 
Steiger cun la sudada, giavUschond transit da quells da MUstair, 1 qual 
subit ls fuo concess. Quels d Ingadina e ls auters dalla vail da MUstair, 
siond avisats dal rumper aint da Nicolao Carl dal Balcunaut, 1 qual nun 35 
vulet spettar 1 Planta a MUstair, curitten insembel alias armas, e gien 
contr' 1 inimi fin al 1(5 dit Sielva e venen cul inimi in Un pra alia bat- 
taiglia (1 qual manava Simon Hochmuoth, Un Bohemer, habitand lhura ad 
Inspruck, banderal, et Christoff Schmidt, Helvetier, lUtenent dal Steiger, 
et duos sergients: Raina et Gallo). Ls Rhaetiers siond basguals dais vegls40 
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sudads, cessetteD bod dal 15. Als quals Plasch Alexander nun pudet in 
alchittna maniera cbiatschar da cumanzar dchieu la battaglia, cumbain el 
instava datschiert. Dais Rhsetiers venn maza Antoni Ouersch dalla vail: 
dal inimi venn piaja ttn cert Italian. Nil reist, tmand eir huossa, chi'els 
5 pudessen ngir sarsaglids la not naun sur 1 cuolm Brail dais Burmins e 
Vultlinas-chs, scbi venen 1480 persunas vers Ingadina. Biers cbi eiran 
dalla factiun PI an tan a, resten in la patria. Quel 16 Sielva, sco eir 8. 
Maria e Valchiava, arden els tuotafatt, e manetten davent ttn grond buttin. 
Ultra qnai venen eir mazads set bomens vegls chi nun pnden fttgir bain 

10 bod. Interim cbia 1 Planta mangiava in cbiasa da Daniel Urs a St. Maria, 
supravenn 1 i'6 al improvista, cbia malapaina pnden els manar Is chiavals 
onr d stalla. Alvisi Baldirun, da la vail da Flem, [p. 76] dal stadi da 
Trient, et huossa sco comissari gienerall dal imperader e princips d Au- 
stria venn eir el in la vail da M list air, mo vi intuorn saira turnet el a 

15Tuver. Mili sudats dal Tirol, Is cummandont Maximilian Henli, s in- 
ch iampen 1 istess di als confins, cioe taunter Tuver e Mttstair. Mo Is 
Steigers stavan a lsegier spaer St. Maria in la prada. 

L Planta lhura, a seis nom e da seis cumpongs proclamads, scrivet 
als cumttn8 d Ingadina, giavttschond, da 1 constituir liber transit et ttn 

20dret neutral. Alcbittns deputads venen tramiss pro el. Dapo alchittns 
dits, quels da Mttstair et auters rest ads in la vail, jttretten suot 1 im- 
perader Roman, Is dschond avaunt 1 Baldirun, cun las istessas conditiuns, 
sco auters subgiets dal Tirol. Ngond certifichia 1 senat Rhaetic da quel 
improvist rumper aint, tramatet quel trais legats, A. Bartbolomeo Cazzin, 

25 Petro Jecklin da Rhaetia alta et a Joann Bircber pro 1 Baldirun e Planta, 
s almantand dal rumper aint, e dalla guerra sainza dar part e violatiun 
dal 1 erbainigung. Responda Baldirun, chia 1 Planta cun auters proclamads 
giavttscba ch'il vegna administra drett e jttstia. L modem afferma 1 
Planta. L Baldirun dapo saviond dalla vgnttda dais Helvetiers, tmeiv el, 

30 chia 1 exercit ngiss vers la vail da Mttstair, schi [s] s-c[hi]ttset el tras chiar- 
tas datas al senat Rhaetic, dschant, Chi'el haja tut stt als dalla vail da 
Mttstair, ugiond bandunads dais Rhaetiers, in defensiun dal imperader, in 
1 reist, chia el vbglia observar 1' erbeigung. Mo tuot quel negoci eira 
ordina a tal fin, chia siond taunter 1 ducat mediolanais e contadi dal Tirol 

35 ngivan taunter aint la Valltellina, Buorm e vail da Mttstair solum (chi 
ais 1 viadi da vaing et quater huras), siond quellas tuttas aint, chi nun 
ngiss impedi la conjunctiun dais dominis d Austria, Germania e d Italia. 
Bod dapo trameten Is d Austria, suot cap. Mttller, 60 sudats , tuts our 
dalla cumpagnia da Hieronimo Augusto Zumjungen, in la vail Muntafun, 

40 accio chia Is Partensers, chi eiran prusmaunts, ngissen quatras retgnttds a chiasa. 
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Ls Yultlinas-chs interim scrivan in Helvetia e a toots Is princips d 
Italia (schi, vain eir dit, chi'els hagien tramiss a Ber[p. 77]gamo lor mess 
pro Is regients Venetians, inua els pero fuon pane accets) s gloriand dal 
crndellissem mordaretsch. A Roma venn tramiss Pater Ignazi, capucin, 
1 qnal 1 prUm tscbantschet a Lngan, in Helvetia, cul nuncio apostolic 5 
Sarego. Da la, die 16. Augusti, giet el a Roma pro 1 papa, chi'el ex- 
cus(s)a8 ; 1 fat e procuras da turnantar la Yalltellina al rescovo Cuoiro. 
Ghia 1 papa mm hagia appro ba 1 mordaretsch e violentas actiuns ; ha 
Ignaz istess qnai requainta al D. Fortunat Sprecher. Siond eir alchiUn 
temp dapo ngtt in Roma Jacob Pari bell, intern, dapo quel, Joann Ant. 10 
Pravicin, arcipret da Sondre, en 1 preir da Caspan, referescheu alcbittns, 
chia 1 papa al Pravicin et als anters hagia improva quell a violenza et 
dumanda inter auter, perchie eir els nnn hagien quel fat 1 prttm lascha a 
savair al sez apostolic, siond, sco ela dischen, ch'i eira da far per la reli- 
ginn. Mo chi'els 8 hagien excusads, ch'i fuossen stats sainza dubit alchiuns 15 
cardinals da factiung francesa e venetiana chi havessen manifests. 1 fat. 
Els tramaten pro 1 arciduca Leopold ad Horazi Torello, ttn jesuiter vult- 
linas-cb. Pro 1 dnca da Savoia tramaten els a Joann Abundi Yenosta, 
jurist, chi eira stat podesta ad Eporedia in 1 domini dal Piemunt. Mo 
quel gienerns(s)is[s]em princip, 1 qual agia Ihnra provideiva a chie riva 20 
qnella gieneratiun [n]giss, schi nun s adegnet el taunt brich a 1 tadlar. 

Schi chi venn eir miss in stampa ttn public scrit, 1 prttm stampa a 
Milan e dapo adampchia in Giermania, enn quaist titel: „Ragiuns e motifs 
dal cns[s]aigl fat dais Yultlinas-chs contra la tirannia dais Grischuns et 
heretics". Inua, masdont els aint bleras chianssas faussas e plainas d in- 25 
vilgia, plaunschan els dalT oppressiun dalla religiun catholica, per causa 
dais moings eisters Bc[hi]atschads e dais jubileos et indulgientias prohibidas, 
item dalla grond' injttstia in caus[s]as ci villas, et criminalism, pustttt dais 
tribunals da Tusaun (qua vain eir fat mentiung dalla mort dal arcipret 
da Sondre) e da Tavau, suponind, ad els esser stat licit da ngir a quels 30 
consaigls, pustttd siond chia ls Yultlinas-chs sung suotaposts als Grischuns, 
brichia taunt co vairs subgiets o vasal 8, mo sajen pltt bod lnr confederate, 
sco eir dallas capitu[p. 78]latiuns appara; et haviond ls Rh&tiers diminui 
eir al vescovo da Cuoira da sia possanza. Lhura metten els pro, chia ls 
Yultlinas-chs, qnai chi'els fin qua haun fat, hajan els fat cun con sens, 35 
volunta, et cus[s]ailg da la meldra part dais Grischuns, e citeschan capi- 
tullatiuns inspiadas et suotamissas A 1513 ad Ilanz in publica dietta, 
tratadas inter 1 vescovo da Cuoira et las 3 Lias e dite Yultlinas-chs, 
dschond, chia ls principals puncts da quellas s possa chiattar a Cuoira in 
ls archivis e cancellaria. 40 
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Quellas falsas et inspiadas capitulatiuns in substantia sun las se- 
quentas. 

1) Chia Is Vultlinas-chs, e quells dalla comunita dall Tell, vbglian 
e dessan al vescovo da Cuoira et alias 3 Lias, obedir a saimper in tuots 

5 fats licits et honeists. 

2) Chia Is Vultlinas-chs e comunita dall Tell, sajan e dessen esser 
chiars e fid els confederate al vescovo et alias Lias, e ngir clamads in dietta 
e sezer in is cos[s]aigls cun els insembel, e pudair trameter tin mess da 
qual(s) terziers Is plascha e dalla comunita dal Tell. 

10 3) Chia Is Vultlinas-chs e Tell possen goder e duvrar lur priviiegis 

et antichas Ueanzas, restond laudabels in tuots fats, sco Deis recerchia. 

4) Chia 1 vescovo da Cuoira e 3 Lias sajan et esser dessan ais Vult- 
linas-chs, e da Tell ajtidants da Is far ngir libers [da] dazis et simils 
vers sea majesta cesarea e ducat milanais od utro, sco sun las Lias. 

15 5) Chia Is Vultlinas-chs e Tell sajan obiigs aunualmaing da dar e 

pajar al vescovo da Cuoira et a las 3 Lias fl. 1000. In prompt danar, 
seguond la faculta da scodtin in dita vail, pro ratta dess ngir paja. 

Mo mera la malitia da la gieud! Perchie dato, chia Is Vultiinascs 
hajan giavtiscba supplichiond quai dais Rhaetiers, lur signuors, od havessen 

20 pndti giavtischar, pero ma nu Is haun Is Rhaetiers concess quai. Mo quaists 
metten oura la petitiun per concessiun et resolutiung, mo cun chie ardi- 
maint e fai? Perchie els nun sun ma tina vouta clamads stin diettas ne 
pro co8[s]agl8 [p. 79] ne cun alchitin' autra conditiun nun sun els ardsftids 
dais Rhaetiers, co quai ch'i eiran subgiets als ducas milanais et als rais 

25 da Francia, ne sun eir auter tratads ne salvads co per subgiets, vers Is 
quails s po pretender et havair 1 jus da total imperi et cumond. 

Ls Vultlinas-chs interim cun la sudada eistra fort inch ian Is principals 
louchs dalla vail, cioe 1 punt da Ganda, Morbegn, 1 chiaste da Masagro, 
Sondre, Tiran e Plattamala. In 1 territori da Buorm faun els fortezas. 

30 Ls spagnous fortifichian la riva Mezzola e 1 chiaste da Codera cun 
tuota prescha. 

Die 17. Augusti, venn in Cuoira tina dietta, inoa tuotas 3 Lias scri- 
vetten chiartas al rai da Francia per guarbir ajtit, confidadas al cap. 
Rodolf a Schauvenstein, chi'el giess a Solothurn pro 1 Merone e Guffier, 

35 legats Frances. Eir in Helvetia, a Bada, fuo tina dietta, inoa s proponit, 

ch'i gnissen elets ott legats Helvetiers, quater evangielics e tauns catholics, 

per componer inter ls Rhaetiers e Vultlinas-chs. Mo nun havet ingitin effet. 

Interim instavan ls Rhaetiers tras 1 burgermaister Majer da Cuoira 

vers quels da Turi et ls Bernais 1 pusttit, ch'i festinassen a ngir cun ajtid. 

40 Mo ls tsching cantuns guardavan da sarar su 1 transit, e maten tin pres[s]idi 
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da 1500 homens a Mellingen, chi ais snot 1 domini dais ott cantuns vegls. 
Pro quai clamen els our da lur podestarias 400 sudats, e Is tschainten a 
Uznach e Ions vicins. Eir quels da Svitz, cun bandera averta, vaun a 
Marchia, sli Is confins dais Helvetiers. AY incuntra quells da Turi rin- 
forzan lur confius vers Svitz e Zug cun sudada e fortezas. 5 

Nun siond Is Bernais ltfnsch da Mellinga, dumanden els 1 pass tras la 
citta, Mo siond impedimaint, per nun duvrar forza, tras legats da Basel; 
Glaris e Schafausen, venn ordina, ch'i passen spaer Vindisch vea, Un vich 
dais Bernais, sainza prejUdici da lur drets. Tuot 1' armada constava in 
2100 hommens, colonell eira Nicolao de Mylingen cun seis officials in drett' 10 
ordinanza. Haviond dmura duos dits in Turi, gien els vers Ruten, Tocken- 
burg, vail Duria fin Sargans et usche in la Rhaetia. [p. 80] Da Turi vennen 
eir cun els 1000 homeus, e lur collonel eira Joann Jacob Steiner cun seis 
officials. Die 19. August rivetten els in 1 domini da Majenfeld. Die 
21. August passetten quels da Turi tras Partenz a Tavau fin in Ingadinal5 
alta. Mo Is Beruais, da Coira tras Yall da Rheiu, marchietten vers 
Clavena. 

Ls Mieockiners, s haviond cumpagnads cun quels da Legunt e Disentis, 
vennen ad Ilanz, inoa, els baveivan tuot la munitiung da guerra in lur 
cumond. Schi tren els da lur vart brichia dech ls catholics tnots daila20 
Lia griscba, mo eir la gronda part dais evangielics, vnliondo nun vuliond els. 
Las an tras duos Liastramaten legats pro els,ls avisand da star cun elsarecuperar 
la Yalltelina et auters lonchs pers, laschand sur Una vart auters 3dis. 
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la qusela aa f*l» fta V di da jejie peeaitfatia et •aratiio dels illiftriffeM 

Sigairs Sigaars Chisg et Meff delg hsadrsg CoMoeag evangelic* deltas excelfag 

traig Lias dirand P iltina Dietta ia Caaira csagregseda foa k 7. NsyeMbrh da 

5 quiTt 1706. Abb ardiaa. Ma eir ufchilgoe iMinchia di u' a 1' naia ftaa yaata l'Eiyna, 

per ftaa •ratine CanMceaa pa gab ufitaeda iaaa chia g' yaal et tV ella yaia 

tfaida per bgftgaafa et aaiaiyla. Gaapaaida trees IAN G. LINARD, da qaift teaip 

Naifler delta laaarata Bafelgia Eyaagelica ia Trials. Stanpaeda la Caaira, 

Tien Jab. Jacab Sehaid. 

10 INTROIT u PR^PARATIUN TIERS L'ORATIUN, 

Noafs agiid vain da V Segner, il gtuel ho creo il Tfchel et la terra. 

Chiarifchems in il Segner! 

Siand chia vulains tfchantfcher, can Dieu l'ingrazchser per feis beneficis, 
et fupplichaar da quel fia gratia, buntsed cuffurt et agiid; mo nun favains 
15 far que da nus n* s 1 veffa inandret; et air Hand Dieu, nun exoda quels 
chi s'aprofmen tiers el folum cun la buochia, et brichia cun il cour; fchi 
giavufchain da Dieu il Spiert dell 9 Oratiun, et la gratia d' uraer cun vaira 
devotiun, httmiltsed, poenitentia, fe et fprannza, in Spiert et vardset, accio 
cb' ella faja Dieu grata, et per amur da IESU CHSISTI vegna exodida. 

20 TJtzain dimeena tuots, et ogn' un et fcodun noafs cours tiers Dieu, 
et urain devotamaing in teal moed. 

OMNIpotaint et mifericordiaivel Dieu. Nus pouvers et mifers 

Pchaeders, conparrains a vaunt tia S. Majeftaet, et confeffains fainza fufdaet, 

cbia nus nun fajen dengs da uzaer noaff celgs vers il Tfchel per t J clamser 

25 in agUd cun noaff oratiun, fcha ttt videffaft guardaer fun noaff pchios et 
indignitaed: et tiers que favains nus eir chia ttt, 6 Segner! eft Un juft 
jttdifch, et ns' heft lafchos gnir in verguogna par caufa da noaff pchios, 
fiand chia nus in tael meed cun noaffa inarcuntfehentfeha t' ha vain s offais 
et grittanto, cbia eir Is' infideils pilgan occaf inn da blaftmaer tieu Ssench Nom. 

30 Acb Segner! Nus nun havains alchuna fchttfa avaunt te; a nus oda 

tuorp et verguogna mo a ti fulet gloria et mifericordia. Mo dimsena cbia 
ttt ans haeft cumando chia nus damans te in agttd in tuots noaff bfoangs 
et eir impromiff. da ns 1 exodir in amur da tieu chser Filg IESU CHRISTI, 
noaff fulet fpendraeder, Mediatur, et Interceffur; per que renuntiains tuot 
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oter agtid et havains tuot noas refugi fulamaing tiers tia iufinita miferi- 
cordia in Chrifto. 

[p. 4.] 6 Buntadaivel Dien! Cura nus eiran filgs dell' ira et teis 
Inimichs baeft tU vulvieu vers nns Is' celgs da tia gratia; haeft; do in l'igno- 
miniufa mort della crufch per nns tieu chaer Filg a ns' haeft trainiffl' 5 
allegrusa novella da noas faltid, tien S. Evangeli, traes Y quael tu a ns' 
faeft participaevals da teis theforis: Et ultra ils beneficis ils quaels nns 
giudains cnn oters teis infaunts. a ns' haeft ttt, 6 Dieu, iin lnng temp, 
ourdvart oters poevels, fat taunt del bain in noaffa Patria, cun dobla li- 
bertaed, cnn fandaet, paesch, et abondantia, fchi tu ns' confervaft et fortifichaft 10 
in tel meed in quifts teis duns, chia nus meritamaing confeffains et dfchains; 
chia tu ns'hegiaft faimper our d'fpttra bondaet amo, chia tu ns' hegiaft 
(ufchea da dir) trat our d' Egipto, fun aelas d'Eanla purto et tiers te mno; 
fchi chia (ajatia buntaed Tula, chia nus nun efchens inifingio confumoe: perche 
intaunt chia a ote(t)[r]s noaff Frars in Chrifto ais alvo daven dl' liber exercizi 1 5 
della Religiun, lur taimpels demolieus et defdrtits, 6 vero contaminos et 
in taimpels d' Idolatria conveniens, et els eir tiers que cun guerra, fam, 
et o[t]ras adverfitaeds fun gnieus chiaftios, ns' haeft tu, 6 Segnerl ufchea 
miracolufamaing, pufauntamaing, et paternamaingTperchuro et confervo in 
la vaira Religiun et in da tuotta foart corporaela benedictiun; et eir al- 20 
[p. 5jlofp«ra c(n)[u]ncedieu chia fcodun traunter nus ho pudieu (contra bgearas 
infidias) viver tiers 1' fieu cun hun p6s, giudair 1' fieu cun allegrezchia, 
tender fguramaing a Is negozis da fia vocatiun, la damaun ir a fia lavur 
et la faira in fieu repos fainza impedimaint, in tael moed chia fcodun po 
cun muravalgia dir da nus: Inua ais un pcevel ufchea benedieu et vintttraivel? 25 
Che deffe gnir fat a quifta vigna il che nun faja in fingio fat? Parch e 
inua ais un pcevel. il quael hegia giodieu et giodia taels duns et beneficis 
fco nus in noaffa chaera Patria? Tfchertamaing in ingun Ice. 

Benin Dieu! per taels et oters teis ineffabels corporaels et fpirituaels 
temperaels et etaerns beneficis, ils quaels tU haeft a nus de lung temp inn o 30 
fat et raeft eir a 1' prefchaint, ftueffens nus meritamaing te na folnm cun 
la buochia, mo eir cun' I cour et cun Is' fat fvefla lodaer, amaer et celebraer 
te' per V folet vair Dieu arcognuofchaer, fun'te folet metter tuotta noaffa 
fpraunza et fidaunza, a ti fervir, tien nom fantifichaer : promouver tieu 
Reginam; tia voelgia oura drizaer; a 1' muond et a tuot que chi ais a ti 35 
contrari renunzier, et havair Un' abominatiun loandergio ; chiaminaer avaunt 
te fco infaunts della lgtifch, et purtaer dengs frlits a Y S. Evangeli. 

[p. 6] Mo 6 Segner! e dvainta tiers nus, maela vitta, ach maela vitta! 
be il contrari ; traes ignorantia et inarcuntfchentfcha havains fchmanchio da 
teis beneficis ; nus nun t'havains contfchieu, amo. tmieu, ne honoro fco nus 40 

Ritoroxnaiiisohe Ghreetomathie VII. 1. |^ 
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haveften ftuieu; nus havains fgundo noas aegians agiavuTchamaints : amo 
V muond pltt co te et puolvra et bttergia pltt co 1' Tfchel co W in faints 
da Dieu; nus havains fchbUto tien plaed et teis Serviaints, et fpaera la 
claera IgUfcli del S. Evangeli vivieu in una granda et inexcufabila ignorantia ; 
5 tias inpromifTiuns et tias imnatfchas, 6 Dieu! havains nus maela vitta poch 
confidero: la dobla libertaed et oters teis beneficis poch eftimo, fchi quels 
infolentamaiog et fuergugnufamaing furadruot ad aquels chi a [n]us ftaun 
avaunt can agUd, cun cuffalg, et cnn authoritet nun havains muffo la debits 
reverentia, ne hagieu la devuta chUra da quels chi fun a nus commiff: nus 

10 nun havains tfcherchio 1' edificatiun da tia Bafelgia ne 1' Bain Public, ne 
havains gttdo Is bfoegnus, Waidguas, Oarphens, pouvens, et forefters, fco 
nus fuffens ftos oblios, mo havains quels plU bod fchquitfcho (not can ufura 
crudeltaxl, et cun da tuotta foart d' injuftias la[s] quaelas claman vendetta 
incunter nus: fchi nus confeffains 6 Segner! chia nus, havains furpalTo 

lBtuots teis Saenchs cummandamaints ! chia nus havains pchio incunter te, 
incunter I' Proaffem, et incunter nu(e)[us] ns* veflfa, faviand et nun fa viand, cun 
faer il mael chia ttt haeft fcummando, et cun interlafchaer il boen chia ttt 
haeft commando? et ufchea havains, maela vitta greivamaing, abominabel- 
maing et horrendamaing, in bgearas gui[p. 7]fa(r)[s] et gros, gritanto te d 

20gratius Bab Cffileftiaei, offais tia etaerna et infinita Majeftet, noas fuprem 
et pltt grand boBn ; et cotraes merito l' imnatf haeda maledictiuo, u da tuotta 
foart d' temporaelas et etaernas painas: a tael chia fcha ttt, 6 Segner a ns 
vuleffaft mettar ftt il bachaer il quael ttt haeft do da baiver a oters: fcha 
tuots ils chiaftiamaints, cun ils quaels ttt hseft chiaftio tieu poevel Ifrael, 

25crudeffen fur nus; fchi fcha ttt ns' chiaftieffaft cun una ftramantufa fin, et 
zieva quifta vitta cun Y etaerna paina et tormaint, fchi nun ns' pudeflens 
inguotta da te almantaer, mo ftueffen dir et confeffaer: Segner, ttt eft Saench 
et jttft, a nus oda verguogna, confufiun, et etaerna paina. chia nus 
haveffens ova avuonda in noaff chios, et chia noaff celgs, fttflen fontaunas 

30 d' ova, per pudair cun David, cun V avearta Pchaedra, et cun Petro cridaer 
noaff pchios! 

o Mifercordiavel Dieu? nu' us' chiaftiaer in tia ira et nu'ns arprender 
in tia fnria. Nun guardaer fttn nus, dimperse fttn las plaejas da Iefu, 
l'dret et fufficiaint pajamaiut per noaff pchios; perche ttt nun hseft dalet 

35 via da la moart del pchaeder, mo ch'el s' convertefcha et viva et tieu cheer 
Filg ais gnieu in quaift muond per faer falvs ils pchiaduo(v)[r]s poeenitents. 
In quifta ferma fpraunza et nundubitaeda fe, et per amur da Ha pafliun 
moart, et inter merit, t' aruains nus, 6 Bab Ccaleftiae! hegiaft conpaffiun 
da nus! t* lascha gnir pchio d* nus, 6 Segner, il quael muoflaft mifericordia 

40 in milliaera ; et (land chia ttt hseft chiaftio 1' jttft per perdunaer a nus 
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injttfts; lafchen8 dimaena giodair il frtt t da fia reconciliatiun et a ns' fajaft 
gratius per amur da (r)[t]ieu nom. 

[p. 8] Mo fiand, 6 Dieu! chia nus nu 9 ns' pudains cuffurtaer da tia 
gratia, ne ns* fgttraer della remiffiun dels pchios, ne della vitta etaerna, 
fchi anzi ftueffens etsernamaing efler pers et condemnos, fcha nns per- 5 
fevereffans voluntariamaing et malitiufamaing in noaff pchios, et nnn 
interlascheffens cnn quels da invidawr plU tia ira ! ach Segner fchi convertescha 
ttt nns et tnot tien poevel! defdrttja il Reginam da Satan, et fo chia jefns 
ChrUftus traes 1 Bench Spiert in nns viva et regna! do a nus Una vaira et 
cordiaela aruvlentscha, una nunfimulaeda, fincera, et conftanta poanitentia, 10 
et melgdramaint della vitta, can vaira temma da Dieu, la quaela faja a 
ti accepta et bain plafchaivla per amur da Chrifti, et trass la quaela nus 
mlleigren te et teis Saenchs Aungels, tengnen inavous la perchia da tia ira, 
et ns 9 deli bran dels chiaftiamaints merites; effendo chia tuots vairs poeeni- 
tents pchffiders et fideils s'paun ufchea tfchert et vair fco ttt 6 Dieu vivaft, 15 
tfchertifichier della remiffiun dels pchios et della vitta etaerna. Hei fchi 
alamgia et fchmachiaft Dieu! noaff indttrieus cours: chiatfcha our da quels 
tnot aque chi s' ho inifina huoffa in fats della fe et della vitta miff 
incunter a tia voelgia, et implaunta ttt in quels que chi ais a ti plafchaivel ! 
Piglia davend du nus, 5 Segner! que chi ns' ftravia davend da te, et do 20 
a nns que chi ns 9 tira tiers te, fchi duna nus a ti intermaing per aegians- 
Fb 6 Dieu ! chia la pafllun et moart da jefu Chrilti, trass 1' operatiun del 
Spiert Ssench, faja ufchea efficace in nus, chia nus pitt in via et pitt 
monrans giual' pchio; fervens a ti tuots ils dis da noaffa vitta in Santitaed 
et [p. 9] juftia; et trass la via della vaira poenitentia et della viva fe25 
aintrens in la vitt' etaerna! 

Do a nus, 6 Dieu! la gratia chia inua nus gain u ftain, fezain u 
giafchain, bain confiderefchen chia ttt (6 Segner!) ns 1 vezaft et tuot que 
chia nus favlain, fain, et ns 7 inpiffain, odaft, vezaft et cognofchaft, et chia 
nns eir per que tuot (fche bain chia bgear rafteff a vaunt 1' muond azupo 30 
et non chiaftio) ftealgians, render quint in 1' grand di del judici. 

Do 6 Dieu Bab la gratia, chia nus te in Chrifto tieu etaern Filg, 
cun et traes Y Spiert Ssench inandret cognuofchens, amans, lodens, et 
adurans, fchivefchans et fttgians tuot Atheifmo; fchantens tuotta noaffa 
fpraunza et fidaunza ftin te 1' uni(e)[c] fulet vair Dieu, et na sun bratfch humaun 35 
ne fun otras vanitaeds temporaelas, et aunchia main f ttn illicits et fcumandos 
infns metz et arts. Do la gratia 6 Dieu! chia nus aduran te in Spttert 
et vardaet, et cun fe, devotiun et Zeli, fainza alchttna hvpocrifia, fatchan 
noffas oratiuns et drizan oura noas inter fervezen divin fuainter tia Saenchia 
vcelgia nunfimulaedamaing. 40 

14* 
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Do chia nus da te, 6 Segner. da tieu Saench nom et plsed, da tias 
ouvras at judicis ns* algoarden et tfchauntfchen cun tuotta reverentia et 
devotiuu chia nus falvans noas faramaints, et impromiffiuns (fpeciaelmaing 
quellas chia havains fat tiers Y Ssench Battaifem, et tiers la S. Tfchaina 
5 del Segner, et ufchilgoe eir in otras importauntas occafiuns) et ftigian 
tuot furadcBver de tien Ssench nom, tuot gUraer et blaftmser, fcha vulasns 
evitaer tias imnatfchaedas painas, lasquaelas vegnen tfchert a gnir fura quels 
chi furadroven tieu Saench Nom. 

[p. 10] 6 Segner a ns' mantegna tieu Ssench plaed, la tfcherta et fuletta 

10 manuductiun tiers la vitt' etserna; et do a nus la gratia chia nus tieu di 
fantifichans fligliaos tuot que traes 1' che quel pudeff nir profano. Fo chia 
tieu plaed vegna cun efficacia pradgio. et cun fe et obedientia Hi pilgio. 
Nun daer tiers chia Y Chiandaler da tieu S. Evangeli vegna alvo via da 
Is' louvs inua ch' el aunchia fto; mo in quels louvs inua ch' el nun ais 

15plti, et noaff Confraers nun haun ne talmpels ne Minifters, 1' turnainta impo 
darchio, et fo taels per tieu taimpel, et lafcha taunt plti efficacemaing praed- 
giaer Y Sench Spiert in lur cours: fchi, do eir 6 Dieu [t]la gratia chia nus 
chiaminans in la Lgiifch intaunt nus 1' havains, accio chia la fchurezza nu' 
ns' furpMgia, Do la gratia chia nus degnamaing 6t eftiman et conveniainta- 

20maing amman et honuran tieu plsed et ten Serviaints, fuainter tia voelgia 
a Is' obedefchen, et nun lafchan regnaer plu loeng, in la clsera lilfch da 
tieu S. Evangeli, la fchgrifchufa et inexcufable ignorantia et nunfavair in 
fatts del falud et dell a Religion mo chia furvegnens dalett via da tieu plsed; 
la Bibgia cumprens ; legians, in aquella diligaintamaing ns' exercitefchans 

25 et our da quell a, fco eir our da la buochia, da teis Serviaints congUftans 
la bfugnusa et fa Hid ai via cugnufchentfcha dels principsels puonchs della 
Chriftiauna Religiun, et ad aquels' conveniaintamaing chiaminan. 

Do la gratia 6 Segner chia nus fuainter tieu cumand am men noaf 
proaffem fco nus ns' veffa, et drizan oura u interlafchan verfa da quel 

30 tuot que nus nuleftens chi gniff eir fat u interlafcho verfa da nus. 

[p. 11] Impraifta eir' 6 Dieu la Gratia a tuots Sopraftants in tuots 
Staedis, et eir' a tuots quels chi fun a lur chtira commiff, chia Minifters 
et Auditurs. Saperioritaeds et Subiects, Babs Mammas et Infeunts, Homens 
et Dunauns, Patruns Patrunas Famalgs et Fantfchellas, Pitfchens et Grands, 

35 Richs et Pouvers, Iuvnos et juvintfchellas, Velgs et juvens', s* dapoarteu 
fuainter tia Saenchia voelgia et fpeciaelmaing, Hand chia la buna e ducatiun 
della juventiina ais zuond bfngnufa et ntizaivla tiers 1' rundamaint della 
Religiun ; d' una buna Politia et d' una prufa vitta in tuots Staedis et 
tiers da tuotta foart d' occafiuns; fchi do 6 Dieu la gratia chia Babs et 

40 Mammas et eir tuots oters Superiurs per temp muoffen a lur Infaunts et 
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Confidos teis Cummandamaints et tiavoelgia; chia tschauntfchen cun els da 
quels in cbaefa et inua chia vaun; chia Is' muoffen per temp la dretta 
via chia haun da chiaminaer; et nfchea chia Is' tiran fa in tia Doctrina 
et admonitiun 6 Segner! 

'A Is' infaunts, et a tuots aquels chi fun fuot chura et cummand da 5 
oters, do 6 Segner eir la gratia da s' lafchaer traer et informer; chia 
obedefchen a lur Velgs et Superiurs in tuots fats a ti bain plafchai vels ; 
chia poarten vaira et fincera amur, chia s' muoffen grats et arcuntfchains, 
fchi chia s' dapoarten in tuots gros verfa da quels in tael raced, fco chia 
giavnfchen chia eir lur infaunts et quels chi haun da guir a lur chura 10 
com miff s' dapoarten verfa da els. 

6 Dieu della chiaritsBd, Caftitaed, et Equitaed, do gratia chia nus cun 
tuot noaff favair et pud air [p. 12] amman, confalvan, et defendan la vitta, 
1' honur et la roba da noas proffem; chia nus mettan davend tuotta ira, 
oadi, invidia, vandetta maeivulgentfcha et irreconeiliatiun, et fajan Paefchaivels, 15 
reconciliabels, et da cour perdunans: Chia ns rend en 8 alia honefted et 
fobrietaed, et allofpaera chia fugians in et ourdvart V Alaig da tuotta foart 
pitanoang, adulteri, Sodomia, inceft. pchios mUts, fchvergugnus dalets della 
chiarn, mollefia, et da tuotta foart d' difhoneftaed in plaeds, cuftums, giefts, 
fats, et impiffamaints. cun tuot Epicureic fur ad over dels duns da Dieu in 20 
fpaifa, bavranda et veftimainta. Do la gratia, $ Segner, chia ns 1 flifagiens 
della Equitaed, fideltaed, rieltsed, et finceritaed, et chia fugians da tuotta 
foart ladranetf h, invoel, ingian, Avaritia, arienf, ufura, monopolia, Sacrilegi, 
tradimaint, fofa imfura, fofa paifa; injufts quints, fits et guadangs; chia 
nun tegnens inavous la mercede del lavuraint; chia fugians tuots duns et25 
prefchaints traes Is' quaei pudeff gnir ftravio gio della via della jttftia; et 
chia odiefchens tuottas danaivlas penfiuns, fchmaladidas Atheifticas et 
Pratchias et factiuns. 

o Dieu della Vardast, 1' quael ammaft la finceritaed, do gratia chia eir 
nus amman, defenden, et promouven la Vardaet, et loncunter bandunan et30 
odiefchen taunt fco ouvras da Satan da tuotta Soart d' manzo3gnas, fofas 
perduttas^ dir mael, fchmnrvaer, et calumniaer: et eir chia contraftettens a 
tuots maels impiffamaints et agiavufchamaints da noaff cours; fugians tuotta 
concupifcentia dels oelgs et della chiarn, et fuperbia della vitta; chia 
cuvefchens da [p. 13] cour a noas proaffem Is duns chia tii 6 Dieu a 1' 35 
haeft do; et chia mettens tuotta diligentia et foarza da viver fuainter teis 
Saenchs cummandamaints, da faer 1' boen, et da fugir 1' mael. 

6 Spiert Saench! aevda tU in noaff cours, Is* nettagia et fantifichia 
tiers un taimpel a ti bain plafchaivel fajaft noas magifter, noaffa Guida, 
et noas Confolatur: illuminefcha noas intellet, maina noaffa voluntsed, et 40 
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redfcha noaff cours chia nus fajens da quinder invia in la poenitentia plu 
Siucers, in la fe plu forms, in la chiaritaed pin nunfimulos, in la fpraunza 
plu cuffurtos, in 1' dapnrtamaint della vitta plu prudaints, in 1' bun parpoeft 
plu ftabels, in 1' Obedientia plu Voluntas, in 1' Oratiun plu zelants, in 
5 la crufch (p)lu patiaints, in noaffa vocatium plu vigilante, in V Servezen da 
Dieu plu arzaints, in la vitta plu Saenchs, et in la mort dvaintens falvs. 

Segner do, confalva, et accrafchainta a nus l[a] fe; ns* muoffa tu 
da valgaer et urer, da cumbattser incunter 1' fatan, 1' muond. et la chiarn, 
et quels eir da vaindfcher ; da effer diligaints et fideils in noaffas clamaedas; 

10 da fugir tuotta hypochrifia et infandfcharia in la Religiun et in la vitta; 
da ns' preparer iminchia di et hura, et in fcodun Ice da morir besedamaing. 
o Bab Cceleftisel do tu la gratia chia nus ns' inpaiffens plu zieva las 
chioffes Cceleftiaelas et etaBrnas, co zieva las terregnas, et mund annas, et 
vaunas; chia ns' inpaiffens fuentz fun la resuftaunza della chiarn, fun 1' 

15 di del judici, fnn la vitta etaerna, et eir fun las painas del infieru, et 
cotres chia pilgans [p. 14] occafiun da purtaer noaffa crufch taunt plu 
patiaintamaing, da ftaer fu da la moart dels pchios; da ns' flifagffir da 
pudair daer quint alleigramaing sun que grand di ; da dvantaer participsevals 
della beadentfcha cceleftiaela, et da fugir las painas etaernas, 1' foe chi mae 

20 nun ftuza, 1 verm chi mae nun moura, 1' contin urlasr, cridaer, et fchgrizchaer 
dels daints. 

Que tuot, et che orer chi faja a ti 6 Segner bainplafchaivel : a tia 
Bafelgia, a 1' intera Chriftantaed, a noaffa chsera Patria, et a tuots quels 
chi tfcherchian et promouven 1' Utilitaed da quel las, edincabel; a nus et 

25 a tuots oters teis infaunts, chi et inua chia fajen, crudos, ferms, debils, 
iDgufchagios, Oarphens, Waidguas, Forefters, amalos, Sauns, Richs Pouvers, 
inprefchunos, perfequitos, et afflitionos in la prof peri tsed et in 1' adverfitaed, 
via da 1' orma et uia da 1' chuerp, per confervatiun della vitta praefchainta 
et per acquiftar la vitt' etaerna, bfugnus, et nuzaivel ais : que tuot amain s de 

30 te 6 Bab Cceliftiael cun filisela spraunza et indubitaeda fidaunza in 1' nom et 
per amur' del merit da IE8U CHRISTI trees la virtad, et operatiun del 
Spiert Saench, cun r oratiun la' quaela Chriftus fveffa ns' ho muffo, dfchand: 

Bab noas etc. 
[p. 15] L' Omnipotaint Dieu, noas mifericordiaivel Bab coBleftiael 

35voelgia gratiufamaing exodir quifta noaffa Oratiun, et ns' tegner hoatz 
(quifta noat) et tuot Y temp da noaffas vittas in iia gratiufa Chtira et 
protectiun. 

Huoffa izen in la paefch et benedictiun del Segner. La gratia da noas 
Segner IEfu Chrifti Saja cun nus tuots Amen! 
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[p. 477] Oratiun da pietus Intents, per lur Padernurs. 
O GratiuB Deis, Bap Cdleftial, il qual haft comanda, da honorar Bap 5 
& Mama, cun l'impromifiun da longonar ils dits for terra, la quala tU 
daft: Ttt Deis eft il drett Bap, fura da tot chi port'il nom d'Infant in 
c£l & in terra: Eir eug port quel nom dlnfant, ma ach mala vita! Ch'eug 
ftov confeflar ch'eug fuventas, pills fe bleras giadas fan ftat inobedi, nhai 
bleras giadas demonftra, fco'n miferabel, pechiader Infant d'Adam inobe-10 
dientia via da meis chiars Padernurs: Ach Segner perduna, ach Segner 
perduna, tal grand puchia tras tia granda gratia, e volva davent da mai 
caftigiamaint con il qual ttt imnatfchaft in teis 8. comandamaints, a tots 
quels chi nun fun obedis a lur Padernurs! Ach meis gratius Deis, da a 
mai da quinder in via tin cor recognofchaint & obedi vers els, ch'eug ils 15 
honora, temma, ama, e cun mia da tai a mai datta pietufa obedientia, ils 
[p. 478] cognofcha per una ordinatiun da Dieu, e perquai cb'eug lur Paternas 
e Maternas admonitiuns, avifamaints, ftrufiar & avifar pilgia stt in buna 
part, cognofchand chi ferVin meis bain. 

Gratius Deis, Bap Celeftial, ttt faft ch'eug da natttra fun inclina20 
pro'l mai, chia fch'eug defs far qualchiauffa d'bttn fchi ftova ngir da tai, 
ch'eft la fontana & origo da tot il bOn: E perquai rov eug tai, ttt vttlgias 
dar a mai tin tal cor, chi fea defiderus, da far tot, chia da meis chiars 
Padernurs in bain a mai vain comanda: Ach chi ma nun dvainta ch'eug 
faviand furpaffa quel ufche S. cinchiavel comandamaint da Dieu: gratius 25 
Deis, da ch'eug m'impaifla quanta granda fadia ch'eug nhai cofta a mia 
Mama, cun quant valgiar, cun quanta fadia ella m'ha eleva: Hei fchi da 
ch'eug l'honura, cun obedientia, amur, httmilta cun plseds 6 cun fats, acio 
ch'eug hierta la benedictiun, e brichia la maledictiun, d'imperfai [p. 479] 
una lunga vita: chial exaimpel da l'obedientia da meis Segner JESU30 
Ohrifti fvoula faimper avant meis 8lgs, il qual es ftat obedia feis Bap fin 
a la mort, fchi fin a la mort da la crufch: Da a mai meis gratius Deis 
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l'obedientia d'Ifac, la temma da Jacobs ils cuftUms da Jofeph, la pieta dal 
juven Tobia, & a meis Padernurs da la cretta d'Abraham, la benedictiun 
d'lfac, la protectiun da Jacob, la ventUra da Jofeph, e la mifericordia da'l 
velg Tobia, laTchals in una pafchaivla quieta vita dvantar velgs in tota 
5 pafch & uniun, lumaigia la fadia da lur crufch, e gtida quella purtar, 
exauda lur Oratiuns, e benedefcha lur nudrigiamaint, acio ch'els in lor 
velgs dits nun hagian manguel, il qual es a velgs in lur velgs dits tin 
grand faftidi: Schi confervals e perchurals da tot mal dal corp e da 
l'orma e cur els fun madtirs pro la mort, fchi vb'lgias dar ad'els tin leiv 

10 son pro la mort, chia lur corps poffen ngir tfchantats in lur chiambras da 
pufiar, [p. 480] e lur ormas pilgia stt pro tai in la ceftiala Patria. 

Oratius Deis, Bap celeftial, da a mai lhura la gratia, ch'eug meis 
chiars Padernurs ma nun contuorbla ne cun mal far ils metta in lsed, 
cordttli, e melancholia, dimperfai ch'eug faimper cun tin bun deportamaint, 

15 buna vita, e demanamaint iminchiadi plti ils alleigra, acio cbia lor bene- 
dictiun pauffa fur mai, e reifta fura da mai mia vit' oura: Eir cun viver 
in tota amur e concordia cun mia fradlgianza, pofla meis Padernurs faimper 
allegrar; Schi lafcha'm Segner crefcher stt, ch'eug pilgia pro in fapientia, 
seta e gratia, pro tai meis gratius Deis, e Bap Celeftial, e pro tots ils 

20 craftians, queft tot rou eug in virttir da'l S. Spiert, in JEfu Chrifto. Amen. 

Cansun da pietus Infants, per lur Padernurs. 

In la melodia, fco; Eug volg cantar, e Pfalmiar. Plat. lzz. 

1. n Deis Aetern, e tot Puffant 
Recerchia faimper tegnia 
Da feis fidels e chiars Infants 
Ch'els invlidar nun vQlgian 

5 2. Fich d'honorar lur Padernurs 
A quai fur terr' adttna 
A quels da fporfcher grand honur 
A faimper da contina. 

3. Cun quella nttbl' impromifchun 
10 Da prolongar fur terra 

Lur dits, cun pafch e pans fich bun 
Sainza dispitt' e guerra. 

4. E ftant' eir eug quel nom d'Infant 
Port: Schi mai vftlgias ftorfcher 

15 Cun teis agtid faimper Puffant 
Honur da Is pudair fporfcher. 
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5. Queft manchant& nhai fich fuvent 
Eir eug cun injttftia 

Tal grand puchia volva davent 
20 Da mai tras gratia tia. 

6. Vftlgias tras gratia Deis uftar 
Da mai la grand' imnatfcha 

Ch'in la tia letfch' haft vulu far 
A quel chi quai furpaffa. 

25 7. La gratia fa'm il meis Signnr 
Ch'eng queft plli bain obferva 
Cun vair' amor, & eir honur 
Vers els faimper perdefcha'm. 

8. Ch'eug gio da lur avifamaints 
30 Ma brichia mai gritainta 

Ma ch'eug per meis grand nttz & bain 
Obedi mai palainta. 

9. Til faft meis Deis ch'eng fich corruot 
[p. 582] Sun faimper da nattira 

35 Via corp, & orma da pertuot 
Schi Segner meis Deis giida, 

10. Siand ch'eug fvefs nun pofs quai far 
Ach Segner fchtl tU miida 

Trafs tai ch'eug quai pofs' operar 
40 Ach gttda, gtida, gUda. 

11. Meis Deis quel Sanct comandamaint 
Da ch'eug ma brich manchiainta 

Acio chia grand caftigiamaint 
Via mai ma brichia s'rainta. 

45 12. Chia quel cinchiavel teis comand 
Cu'ls auters bain obferva 
A tai 'fche da meis Segner grond 
Indrett ch'eug faimper ferva. 

13. Acio da maledictiun 
50 Nun dvainta ma perfnavel 
Ma da la benedictiun 
Poffa dvantar hertavel. 
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14. Chia fco fet Ifac teis Infant 
Saimper ils obedefcha 

55 GUda 'm la pro cnn teis bun maun 
Per ch'eug bain profperefcha 

15. Ch'eug con tin Juven Tobia 
Meis Padernurs honnra 

Ch'eug poffa faimper, faimperma 
60 Havair buna ventura. 

16. Meis Padernurs lafcha rivar 
Ad' tin' aeta plafchaivla 

Cun pans ils vttlgias ttt manar 
Cun tia pafch amiaivla. 

65 17. Perchtira Deis lur orm'e corp 
Da tot mal 4 fadia 
Spurfchand ad'els faimper cufort 
L'amur e gratia tia. 

18. E cur faduols faran dvantats 
70 Da queft pagiais da terra 

Schi da ch'els poffen ngir manato 
In gloria fempiterna. Amen. 

[p. 483] Oratiun d'iin Spus, e Spufa, d'tln Marit e Mulgieir. 

MEis Deis, e meis Bap, il qual Sanct Stadi matrimonial haft fveffl 
tfchanta aint, e benedi, e perquai queft ftadi haft conferva, amo confervaft, 
e vains a confervar fin chia '1 nomer da '1 elets in eel fea compli, Hand 
5 chia tras tia Sancta vdlgia, e Divina Providentia haft vultt eir mai tfchantar 
in quel S. Stadi, per ch'eug viv'in quel fuainter tia Sancta ordinatiun : Ach 
fchi da ch'eug poffa viver in quel ftadi in pieta, e Sancheza vers tai & 
eir vers mia compagnia, ch'eug poffa viver in quel ftadi in caftita & ho- 
nefta, ch'eug cunter la caftita & honefta nu'm impaiffa, ne fetfcha alchuna 

lOchiauffa, per ch'in mia chiafa poffa hafdar honur, e ch'in quella oder our 
da quella, ma nun poffa a mia perfuna s'approfmar dishonur: Eug fai 
zond bain chia'l Sathan es fich inimi a quefta tia ordinatiun, perquai rov 
eug tai, ttt vSlgias trametter teis Sancts Anguels intorn no, ils quale v8l- 
gian perchiirar e duftar tots sguardins, difcordias, e guerras ch'el vulefs 

15 drizar stt in queft nofs ftadi, dimperfai chia no, in quel poflan glidair 1» 
chiara pafch e concordia, e chia no poffen l'ttn a lauter demonftrar vair' 
amur e fidelta, tenor quel S. Stadi recerchia. 
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[p. 484] Meis Deis, e meis Bap, eug fai zuond bain chia quel Stadi 
fuventas giadas porta cun fai bier con trad i, chia fchabain el es Sanct e 
plain d'honur, tant e tant fuventas giadas, port 9 el can fai blera dolur: 
Ach fchi gtida Segner, ch'eug poffa patiaintamang portar tota crufch chis' 
po praefentar in quel ftadi: Schi vttlgias totas las agnas da las afflictiuns, 5 
mttdar in il gratius viu da teis gratius cufort: Da eir a no nofs paun 
d'iminchiadi, e benedefcha nofs nndrigiamaint, tira una faif intorn noffa 
chias'e raba, chia'l mal inimi, oder feis inftrnmaints nun poffen havair, via 
da no & noffa raba alchiina puflanza: Eug'm fid fnlamang via tai, perche 
fcha tu nun aedifichiaft la chiafa, fcbi lavuran per ingotta quels chi lavoran 10 
via da quella, fcha til nun perchttraft la cita, fchi valgian las guardias 
per ingotta. 

Meis Deis, e meis Bap, vftlgias tti faimper effer pro no cun teis cufort, 
e nun vttlgias ma bandunar no : Ouravant totas chiauffas, da chia no aman 
pltt il c&eftial, col temporal, perche no nun havain porta cun no ingotta, 15 
e nun ngin a tour cun no ingotta, perquai fchi da chia no in queft ftadi, 
nun fordovren teis duns cun malgiaretfch, oder in autras manieras, n'eir 
brichia chiano'ns ardettan a la fmaledida avareza, la quala es la ragifch 
da tot mal, dimperfai chia no abratfchen cun cretta, cun chiarita la vit' 
aeterna, pro la quala no efchen clamats: chia Deis il Bap benedefcha 20 
no, e perchura no! chia Deis il Filg fetfcha fplendurir fia vifta fur 
no, e fea a no gratius! chia Deis il 8. Spiert adauza fia fatfcha fur 
no, e detta a no fia pafch! chia la Sancta Triunitat benedefcha tot 
nofs tour a maun, far e lafchar, dad' huofs' inavant fin in aeterno, tot in 
amur da nofs Segner e fulett Salvader JEfu Chrifti. Amen. 25 

Cansun da Nozas, davart il ftadi Matrimonial. 

1. II Matrimun' ais aut luda, fiand chi quell nofs Segner, 
Nofs Deis infvefs ha sli tfchanta, Per tal il vlain no tegner, 
Perche cur Adam fo crea, fainz'effer compaguia, 
Schi d'Adam fvefs hal Creatur, la Donn' ad el forma. 

5 2. Matrimun'ais aut ftima, fich benedi da'l Segner 
£1 fvefs il ha cun benedir, fich ftret lia vlgti tegner 
Chia cur il fall quel ais dvanta, fclii'l tot ais ftat fguara 
Ma'l Matrimuni fanct e bun, quel ais pero refta. 

' 3. II Matrimun'eir honorat, haun Patriarchs vlgti tegner 
10 Ch'in ftadi tal els hau vivti, concefs a tots dal Segner 

Da'ls quals il Chrift'ha fvefs vulti, aint in queft muod rivar 
Perch'el pudefs quai ch'eira pers de novo turnantar. 
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4. II Matrimun'ais honorat, Hand ch'el fvefs nofs Segner 
Prop'in quel ftad'ais eleva, cuntot fchi'l dann do tegner 

15 Per honorat; Eir per ftima vulain quel proclamar 
Siand ch'tin ftadi tal ha vlgtt, nofs Jefum palantar. 

5. II Matrimun'ais aut ftima, in Gana da'l Melfia 
Cur l'ha miida laug'aint in vin tras la puffanza fia 

£1 es a qua fvefs ftat prsefaint, per qua'il denn honorar 
20 Siand da'l Segner honora, nu'l defs alchttn blafmar. 

6. II Matrimun'ais aut luda, tras quel nofs Deis conferva 
La fia Bafelg'in tots pagiais, la qual 1 a '1 Segner ferva 
Infin chia '1 muond vain a crudar in il noviffem di 
Lhura vain Deis a la manar, in feis Sanct Paradis. 

25 7. II Matrimun'ais honorat, Hand chia la ScritUra 
Cun la lianza da'l Signur, la qual'ais Sanct' e pura 
L'ha conguala, 'fche fich ftima, chia cun feis chiars Infants 
[p. 488] Ha stt driza nofs Segner chiar, cun feis coftaivel faung. 

8. II Matrimun'ais aut luda, chia chi quel ftad* honora 
30 Schi po'l reftar bain preferva, d'incaftitat impiira 

Sch'el viv' in quel cun oratiuns, cun vaira pieta 
Schi'n ftadi tal, il Segner vain a '1 tgnair fich allegra. 

9. Eir a qneft P«r, vlain giavtifchar tin ftadi tal d'algretia 
II Segner vftlg duftar da vo, tot mal, tota trifteza 

35 No quai rovain da tai nofs Bap, tras il nos Spendradur 

A'l qual cun tai, cun il Sanct Spiert, fea dat laud & honur. Amen. 

Oratiun, d'un Guaivd, oder Guaivda. 

DEis da mifericordia, il qual mai, tras teis dilett Filg JEfu Chrift, 
tras fia pittra pafliun e mort, haft fpendra e delibera da l'sterna fervittit 
da 'Is puchiats, da la Superioritat da la fctirdtim, da la horrenda tirania 
5 da'l Sathan: Eug rov tai, ttt volgias dar ch'eug'm containta eir da queft 
ftadi in il qual tti m'haft tfchanta, ch'eug cunter tia Sancta ordinatiun cun 
impatient ia nun bruncla: Potent if fem Creader, Bap celeftial, il qual haft 
in teis mauns la fanda, e la malatia, la vit'e la mort, il qual tin drizaft 
in pe, tin auter faft morir, Hand chi t'ha plafchti & haft vulu fuainter teis 
10 bainplafchair, fuainter tia Sancta, nun perfcrutabla volunta, in quel Sanct, 
honora ftadi da la laig, in il qual tti m'ha vei-[p. 489]vaft per tia gratia 
tfchanta, da far tin trauri fcarp, e da'm privar da mia compagnia, il da 
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lett da meis Bigs, e'l cufort da meis cor, da'm tfchantar ufchea in il trauri 
ftadi da Viduita: Ach fchi che defs eug dir? Ach fchi che defs eug far, 
Deis da mifericordia? Eug fai che ch'eug nhai da far, eug volg mai eir 
in queft fottametter a tia San eta volglia, Hand chia quella es faimper 
Sancta e buna: Eug v8lg tafchair, eug nun v8lg avrir mia bocca, perche 5 
tU Segner baft fat, febi eug volg eir in queft ludar tia 8. juftia. 

Deis da mifericordia, eug rov tai in tota humilta: Acb vBlgias in 
quefta mia traurgeza, far vaira vers da mai il Plaed, chia tU plagiaft, e 
darcbeu fcapaintaft: Seaft tu in quefta mia traurgeza meis puflant cufort, 
e cuforta mai, dapo tti'm baft tramifs tant cord5li, alleigra mai dapo tu 10 
m'baft tramifs tanta trifteza: GUda meis Deis e Bap, ch'eug poffa venfeher, 
totas las adverfitat8 da queft ftadi Vidual, ch'eug indrett porta la crufch, 
ch'eug fapchia mai indrett fottametter a quella, a tia Sancta vtflgia, per 
ch'eug indrett in il Segner reift' a faimper cun cufort: Schi Rand eug ftov 
cridar per mia chiara compagnia, chi da ch'eug fetfcha quai cun modeftia, 15 
bricbia fco'ls Pagians, ils quals nun haun alchuna fpranza, dimperfai 
chriftianamang, fco fchi fa quel, [p. 490] il qual fermamang cragia chia 
tia vbigia fea nun blafmabla, buna, e Sancta, fco chi fa quel ch'es fgura 
cbi fea resUftanza da la charn: Meis Deis, e Bap, Hand priva da mia 
chiara compagnia, fchi fta tu pro mai, feaft tu meis cufort, e meis agUdant, 20 
meis coslger, mia protectiun e defenfiun. 

Deis da mifericordia, ach guarda con gratia mai e meis orfanets: Ach 
Deis, e Bap, tU t'haft fvefs nomna tin Bap da'ls orfens, ei fchi feaft il 
Bap da meis chiara Infants! Ach nun conceder chia tras la mort da mia 
chiara compagnia, els nun poffen ngir el e vat 8 chriftianaivelmang: Hagiaft25 
tli, fco'l vair Bap da 'Is orfens pifser per els, volgias tu ils nudrigiar, 
veftir, elevar, cufortar, e lafchar faimper cular e fltissigiar fura dad' els, e 
fur mai tia Paterna amur, gratia, compafliun e mifericordia. 

Deis da mifericordia, fuoffa lhura tia Sancta vftlgia, fuainter tia Divina 
providentia da'm compagniar in quel S. ftadi matrimonial fchi maina mai 30 
in quel cun gratia, acio ch'eug pofla il temp chi vanza da mia vita manar 
via, e paflantar in pafch e paus a promotiun da meis temporal & stern 
faltit: Din tant fin chi plafchara a tai, ch'eug reifta in il ftadi Vidual, fchi 
impraift' a mai teis S. Spiert, il Spiert da la caftita, fobrieta, dlina 
modefta & honeifta vita, ch'eug faimper hagia fttidi, da far quai [p. 491] chi ferva 35 
a gloria da'l Segner, ch'eug cerchia quai ch'es sti d'fura: Perchlira mai da 
naufchas huras, e da male infeunters: E Hand eug fun sligia da quel S. 
ligiam matrimonial, fchi tegnia mai ligia faimper cun il ligiam da ti'amur, 
gratia, e mifericordia, tras JEfum Chriftum. Amen. 
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Canzun d'fin Guaivd, oder Guaivda. 



In la melodia, fco; Sta sli can allegria, 

1. MEis Rai dala jiiftia 
Sta'm pro cun gratia tia, 
Vbigias mai faimper tegner, 
Ch'eug pofs'in il grand Segner, 

5 2. Siand ais flat tia vbigia, 
'N tin ftadi da cordbii, 
Mia chiara compagnia, 
Ch'eug tras la gratia tia, 

3. Tu Segner daft trifteza, 
10 Tu Segner daft algretia, 

Can buna compagnia, 
Ma can feis fpaffir via, 

4. TU haft vultt chi pafla, 
Mi'orma dvainta laffa, 

15 Che defs eug dir meis Segner? 
Eir in queft fat mai tegna, 

5. A mai da patientia, 
Ch'eug can obedientia, 
Sch'eug nai ftuvii travuonder, 

20 Schi grazch'in mai volgs fponder, 

6. Plagiar tti Segner foulaft, 
[p 492] Ach fcapantar fchi vbigias, 
E dar tras gratia tia, 
La crnfch e la fadia, 

25 7. Planfcher ftov'eugquai vezaft, 
Ma Deis da ch'eug quai fetfcha, 
Brich fco la Pagiania 
Ma ch'eug tras gratia tia, 

8. Siand mia compagnia, 
30 Schi can la gratia tia, 

Cuslgiar, gttdar, proteger, 
E faimper mai proveder, 

9. Ach gaarda Deis con gratia, 
PerchUrals da difgratia, 



Meis cor teng Deis luta: plat 150. & 151. 

Meis Segner Zebaoth 
'Lagtid teis tegna'm fport, 
A faimper pro mi ftar 
Mai faimper cufortar 

Mai da volair tfchantar 
Cun vlair davent clamar 
Schi vo gias dar a mai 
Nan bruncla canter tai. 

Ma tti daft eir cufort, 
Ma tU daft eir la mort 
Haveiveft mai 'legra 
Es meis dalett pafsa 

Da meis bigs meis cufort 
Per tand grand lsed ch'eug port 
Meis Deis sche des eug far? 
Ch'eug tai poffa ludar 

Tfcheffainta mia dolur 
Eir in queft t'fporfch'honur 
tin tai bacun fich diir 
Ch'eug pofs' il digerir. 

Ma darchieu fcapantar 
Mai vbigias cufortar 
Ch'eug poffa fuperar 
Ch'un ftadi tai foul dar. 

Nun pofs far cun da main 
Sco fa'n vair Chriftian 
Indriz'il meis cridar 
Sapchia dai moderar. 

Haft vlgu pro tai clamar 
Vbigias pro mai reftar 
Vbigias tU Segner bun 
Cuntia protectiun. 

Meis povers orfanets 
Tli pouft far quai fulett 
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85 Haft ttl'l vair Bap da'ls orfens, Vulti tai nominar 

Schi chura'ls Deis e dofta'ls, Dafatt da tot mal far. 

10. II Bap, il Defendader. Da quefts meis chiars Infants 

Lor Rabbi, lor muffader, VBlgs efler Deis Puflant 

Vefta, nudraig'eleva, Quefts povers meis pupils 

40 Lur granda crufch fa leiva, Lur grofs mal fa futilg. 

ll.SchivttlgiasnofsgrandSegner, Tia gratia, ti'amur 

Saimper pro no mantegner, E laud, glorg* & honur 

Villain a faimper fporfcher, A tai nofs Segner bun 

Pro 9 ! laud no volgias ftorscher Da tai Deis da contin. 

45 12. Eir fcha til Deis vuleffaft, Darcbieu mai compagniar 
Schi vbigias faimper offer, Pro mai cun tia bunta 

Ch'eug poffa manar via, Cun pafch & eir cun pans 

H reift dla vita mia, A tai dand faimper laud. 

lS.Schiplafch'aDeisch'eugftetta, 'Nil stadi Vidual 
50 Schil Segner a mai detta, Ch'eug viv'in ftati tai 

Cun caftita ludabla, Eir cun fobrieta 

Lafcivia deteftabla Ch'eug mtitfch'a faimperma. 

14. 'Lligiam da'l Matrimuni, Haft vlgtt pro mai sligiar 
Schi vbigias da contina, Mai teis Infant ligiar 

55 [p. 493] Cun il ligiam dal Segner, Da meis Salvador jtift 

Quel mai ligia v8lg tegner, II tot tras JEfum Christ. Amen. 

Oratiun, d'un Orfen. 

O Segner omnipotaint Deis, il qual da tot temp haft povras Guaivdas & 
Orfens guards cun tin compaffionaivel 8lg, ils haft agUda in lur miferia: 
Schi perquai nomnaft tai tin Jtidisch da las Guaivdas, & tin Bap da'ls 
Orfens: Haft eir comanda in teis S. Plsed, chia quels nun deflen ngir 5 
contrifttas, chia a quels nun defs ngir fat a da l«d, Hand els qui sun terra 
fun tfchantats in tin fich trauri ftadi: Guarda dimana eir meis Deis, o meis 
Deis, mai pover orfanet cun ils tflg da tia gratia, e mifericordia, proveda 
mai cun fpaifa, bavranda, veftimainta, e cun tot quai ch'im pudera efler 
neceflari pro meis fuftentamaint : Vbigias eir mai proteger, defender cun ter 10 
tots quels, ch'im vuleffen chalchiar e fquitfchar. 

Segner, Omnipotaint Deis, lafcha'm chiatar gratia pro tots, acio 
ch'eug reifta da tots fco'n pover orfen gtida defais, protogU, fea dal ftadi 
Politic, fea dal ftadi Ecclefiaftic Tea dal ftadi Oeconomic: Da la gratia 
chia meis Avuats, e quels chi'm ftaun avant hagian indrett pifser per mai, 15 
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e gUdan mai, cun agttd e coffailg, fco quai ch* [p. 494] els vuleffen chi fuofs fat 
e trata cun lor agens Infants, fch'els foffea in tal ftadi: Schi imprailta 
tia Divina gratia, ch'eug ad'els in tots drets fats obedefcha, ma a faimper 
tchainta mia fpranza via tai meis Vivaint Deis, meis Segner e Bap, ch'eug 
5 in tota mia afflictiun reifta fervent via tai cun mias oratiuns, e di e nott : 
Retfcha ttt meis Segner, e Bap, meis far e lafchar, meis corp, mi' orma, 
meis tfchantfchar , meis impiffamaints, in tal m5d ch'eag k tai pofTa 
plafchair, & a 1 proffim nun detta alchUn fcandel: Schi da ch'eug in 
Sancheza, pieta, honeftk poffa ngir elevk, e ch'eug poffa faimper fplendurir 

10 in totas bunas virtiirs avant tai, & avant ils craftians. 

[p. 495] Segner, Omnipotaint Deis, da ch'eug totas bunas admonitiuns, 
tots Paterns oder Materns avifamaints pilgia sli in buna part: Eugcognofch tai, 
meis Segner, per il vair Bap da'ls Orfens, feaft tu, da mai chi fun tin 
pover orfen eir meis Bap, eug tfchaint mia fpranza e fidanza via tai: 

15 chia tia fidelta fea faimper cun mai! chia teis cor da Bap fea 
faimper avert vers mail chia tia bunta abratfcha mai! chia tia gratia 
fea faimper pro mai! Ttt meis Segner fulett pouft quai far: Ttt fulett pouft 
dar ch'eug fea a qui amk, impro fch'eug nun fuofs a qui ne ama ne 
ftima, fchi da a mai una tal pieta, ch'eug da tai poffa faimper effer ftima 

20 & ama: La gratia da JEfu Chrifti, l'amur da Deis il Bap, il cufort dal 
S. Spiert fea cun mai, huoffa e faimper. Amen. 
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Cardial Cafert per Gkrifliais padernirs, ib qeals da lur ckiars iffanti tras la 
■art teaperala regaen prifata. Pra la sepal tttra dielF baneft, out k firtuas 
liven ANDREIA TceK MCHEff. h Gaarda Ab#. 1715. die 1%. Febr. Staapa ia 

Engiadiaa bafsa, Typagrapbia da Lidayica G. Janet. Aa. 1715. 5 

[foL 2»] Text. Gen. XXXVII. V. 31. 32. 33. 34. 35. 

CHIAEISCHENS Auditors! Eug non dubit chia vo vegniat a con- 
fefsar con mai, chia intanter autras diverfas triftezzas, chi solan fcontrar 
als Craftians in quifta calamitufa vita, non fia la minima: Cura chia prns 
padernurs ftovan vair la mort da lur chiars uffants, il puftlid cura chia 10 
quaj dvainta in la flur da lur eta. 

lis mails madtirs, croudan da sai fvefs gio dal bttfck, ma '1 mail 
chi non es madiir vain con forza fcarpa* gio dal bBfck, e fovent con el 
infembel una manfinna: Ufchea dvainta tras l'inopinata mort da tals uffants, 
chia a fidels padernurs non es auter, co fch'ils fuos fcarpa davent tin 15 
tock da lur cour. 

Siand chia 'Is uffants sun la earn e Sang dels padernurs, fchi non 
esi da s'dar buonder, fcha in tal cas 1 dvainta, quai chia dir sa sol, quai 
chi vain del cor, va darcheu al cour: Quinder naun difch quell 7 inftrumaint 
e vafche elet della gloria da Dieu l'Ap. S. Paolo als Eph. 5. 29. Ingtin 20 
non ha ma odia fia propria earn, ma la nodraja e guard' oura. 

Fidels Chriftians saun quant gloriufas promiffiuns Dieu ha fat ad 
els eir per vea da lur uffants in fia Ligia. Cuntuot fco els non haun 
algrezchia alchtina plti granda, co cura els vezen in lur uffants la gratia 
della renafchenfcha : ufchea esi impoffibel ch'els tras la mort da quels non 25 
reiftan fick plajads e conturblats. 

Quel dimana al quai tala triftezza non gies a cour, brichia deck non 
merites da gnir nomina tin Chriftiaun, dimperfai fuos eir da ftimar peer 
co'ls paians, fchi co las beftias irrationales. 

No havain in il prefent Text l'Exaimpel del S. Patriarch Jacob, il 30 
quai ufche amaramaing l'annunciada mort da feis filg, ch'el piffava effer 
fcarpa dallas beftias crideiva. Cunbain chia quel 8. Horn es eir in quai 

Ritoromanbohe Ohrestomathto VII. 1. 15 
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Un exaimpel da fragilita humana, Hand che'l trapaffa la debita masura e 
mala paina s'lafcha cuffortar. 

Perchia no dimana in tal cas non aidan fco 'Is Pajans, ils quals 

davart la ResUftanza non saun, fchi n'haig tut avant maj per cuffort dels 

5 pademurs de nos defunct, fco eir dad auters als quale l'iftes es incontra 

u incuntrar podes da difcuorrer. Da che fidels pademurs cura ch'els tras 

la mort temporala da lur chiars uffants vegnen private, hajen da s'cuffortar. 

Ma fco chi'ns vegnen avant in tal Cas da trais sorts perfonas: Cioe 

II Bab Celeftial, dal qual quai dvainta: V Uffant il qual vain tut davent: 

10 & ils Pademurs chi cridan la partenza da quel: Ufchea ha vain pro la 

con fide rat ion da fcodUna perfona, da 'ns confortar fingularmaing. 

[fol. 2 b ] Jl priim cuffort. 

Schi deriva dimena il priim cuffort our dalla confideration da quel 
dal qual tal ouvra proceda. 
15 No Craft ians non ins podain nut quietar in nos accidents, 6 poja 

cbia no siin siin la providenza da Dieu guard en. Perch e fco no piffain 
in una mal' aura chia Cel e terra voglen ir in ruina, Hand pero sur las 
fcttras niivlas il Cel zuond cler: Ufchea in ils caas all' improvifta piffaino 
fovent chi Tea spedi con no : ingio perb fcha no stin Dieu guardain fchi 
20 non chiattaino auter co Una amabla ordinanza, chia no ftovain dir quai 
es dvant& dal Segner fcha bain chi ais chiaufla ftrana avant nos ols. 

Non teftifichen las 8. Chiartas da pertuot. Chi non fcuntra al 
Craftian la minima chiaufa fainza la gratiofa ordination da Dieu. 
Pfalm. 129. Non es el quel chi forma il Craftian in il vainter della Mamma? 
25 Non es el quel chia ha fcrit il mais e dits, avant ch'el vegnia in 

il Mond? 
Pfalm. 22. Non es el quel chi tira il Craftian our del buft della Mamma? 
Non es el quel siin il qual il Craftian sa poza dalla matrize in naun? 
Math. 10. Non es el quel chi dombra tuots ils chiavels da feis cheu? 
30 Pfalm. 56. Non es el quel chi dombra tuottas las larmas ch'el spanda in 
fia adverfita? 
Non es el quel chi '1 rediigia darcheu in polvra, & difch: turna 

darcheu filgs della glieut? 
Scha dimena vo craiaivet chia quaj tot vegnia da Dieu, fchi perche 
35 non s'deffat patientar sot fia volonta. Schi haveiva nom pro Seneca Un 
Pajaun. Tuot quaj chi plafcha a Dieu defs plafchair eir a no solum per 
quaj, Hand chi plafcha a Dieu. Non defs bier plU havair nom pro no 
Chriftians ils quale fegund 1' information da nos Celeftial Magi ft er iminchiady 
orain: Tia vogla dvainta ils quals fa vain, chia la vogla da Dieu ; fea 
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faimper jUfta e drizada pro nos falttd, chia 1 Segner fetfcha ogni chiaufa 
per bain dels feis, il qual po miidar lur fcurdum in lglim. lur triftezza 
n allegrezza, fchi eir il t<5fsi in faliidaivla medicina. 

Con quaj s'confortava il speial da patienza in fia adverfita. e 
dfcheiva:Il Segner ha dat, il Segner ha tut: il nom del Segner Tea 5 
benedi. 

Pfalm. 39. Qoai pigleiva in tal mod a conr David che'i in fia 
calamita d'fcheiva: Eug non avr' mia bocca, perche il Segner ha fat. 

Craiaino, fco no fermamang crair ftovain, chia quel chi'ns trametta 
quifta vifita fea L'OMNIPOTAINT : Schi chi haves podu impedirlO 
quaj? 

A che fin dimena tants carnals impiffamaints: Ah fchi sTiavefs fat 
quaj 6 tfchaj, fcha no haveffen dovra tals mezs! Perche chi voleiva podair 
mttdar la gratiofa volunta da Dieu? 

[fol. 8 a ] Crajaino ch'el fea l'OMNISCIAINT, fchi co havefsi podu gnir 15 
ordina melg, co quaj chi es dvanta? Perche ftar dimena a dir: Ach fcha deck 
inon fuos id ufche spert, fcha no deck haveffen podtt discuorrer con el 
plli lbng; co non ins havaino inacorts? 6 no miferabels! Piffaino chia 
nos impiffamaints fean ils impiffamaints da Dieu, noffas vias las vias 
da Dieu? 20 

Craiaino ch'el fea r MISERICORDIAIVEL. Ei fchi non dubi- 
tain ch'el non manaia ufche bain con ils uffants co cun ils padernurs, il 
qual fe del bain all' anima del defunt, e non trametta als padernurs plU 
co quaj ch'els poun portar. 

Craiaino ch'el fea TJtist. Ach fchi'ns perchttrain chia no non branclan 25 
contr' el: perche fch'el ins volefs caftigar fchi havefs el milli caufas la 
pro. Dfchain con David Segner tti eft jlift, e tuots teis jUdicis sun 



Craiaino ch'el fea brichia deck Bab dels uffants, dimperfai eir dels 
pedernurs, fchi fa vain o ch'el ha la meldra rafchun: E quant pack Una 30 
B61a ha da s'almantar, cura chia 1' affiant ch'ella lattainta vain tut davent 
dad 'ella, ufche pauck ha un padernurs in tal caas da plonfcher. 

Craiaino finalmaing ch'el fea nos Bab in Chrifto Jefu. fchi confiderain, 
che no fean obliats a Dieu. El da feis Filg a no feis inimis, e non 
desno offerir sii nos uffants ad el chi es Un Bab tant bonta daivel? El 35 
da per no feis Filg in l'ignominiufa mort della crufch; e non il defsen 
no dar gugent nos affonts in la gloria Celeftiala? confiderand quaj Abraham, 
fchi eira'l ufche prompt da d'offerir feis filg a Dieu con agien maun. 
Dumandain da Dieu la cretta d'Abraham, fchi vain eir in no a s'muffar 
Una tala obedienza fco in Abraham. 40 

15* 
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II fegond cuffort. 
Lafcha'ns huofsa confiderar il fegond cuffort il qual vain tut oar 
della confideration della perfona dels uffants, ils quale tras la mort tem- 
porala vegnen sdrappads davent. 
5 No vezain our della preletta historia il 8. Patriarch Jacob fond 

ufche grand cordoli, perche ch'el pifeiva chia feis filg fuos fcarpa dallas 
beftias; il qual el impro a feis temp in Egipta in granda degnita chiatet. 
Be ufchea faun cordoli foventas giadas prus padernurs, ch'els per granda 
triftezza paifen, chia lur uffants fean tras la mort, fco tras Una fiera 

lObeftia travus. Ma cur els aintren in las Santitads da Dieu, qua chiatten 
els lura ch'els non sun pers, dimperfaj ch'els paufau in il maun da Dieu, 
e ch'ingtin tormaint non ils tocca. 

Lafcha'ns per meldra information siin duos chiaufas far furasen. 
1. Che ch'els tras lur partenza bandonan. 2. Quaj ch'els all' incontra 

15haun acquifta. Vo favaivet ptir chia quaj ch'els hau bandon& es vaun 
temporal e corruptibel, quai ch'els haun acquifta es glorius, incorruttibel 
& Etern. 

[fol. 3 b ] Schi che bandonen dimana quels chi tras la mort vaun davent da 
qui? Els badonen il prefent mond. Ma dittam, Auditors, che es quift 

20Muond? Non es el Un Egypta, ingio no efchen in dtira fervittit? Non 
es el Una Sodoma, ingio regna da tuotta fort puchiats e vizis? Non es 
el Una Babilo(u)[n]ia ingio la Bafelgia da Dieu ha cranda crufch e tribulatiuus 
es fottapofta? Els bandonan quai chi es in il muond, numnadamaing, 
giavUfchamaint dels bigs, giavUfchamaint della earn e la fuperbia della 

25 vita, fco difch S. Joannes. 1. Joh. 2. 16. Dittam huoffa non esi 
chiaufa vairiffima chia quiftas chiaufas tuottas mif fas infembel no meritan 
chia no giavUfchen nos defunts Un solet momaint in quift muond? Perche* 
che sun richezas auter co spinas, las qualas tras contins pifs&rs puonfehen 
il cor? Che sun honuors temp or ales auter co Splendida Miferia, q. a. 

30 Una pompufa miferia, ingio chia fovent sot Un grand tittel, da milla fort 
tenia, angofcha, fadia e lavur es zupada? Che sun ils delets da quifta 
temporala vita auter co toschiautadas ma induradas pilulas las qualas sun 
bain dutfehas alia bocca, ma fcarpan il Corp? Tuot es vanita. Vanita 
dellas van i tats, ogni chiaufa es vanita! Clamma il predicator. Eccle 1. 

35 Els bandonan il corp. E che es quel fcha bain para bel ? L'es cendra, 
polvra, Un fack d'afcrong, Una prefchun a la quala l'animavain in granda 
miferia falvada sU : Una bottea da puchiads in la quala da contin s'palainta 
ils naufchs giavUfchamaints in tal mod chia 'Is plil prus haun da fospirar 
con Paulo Rom. 7. Ah mai miferabel Craftian chi vain am trat our da 

40 quift Corp da la mort! II corp vain tant co tin graun d'formaint semna 
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con indubitada beada spranza ch'el sUn il Juvneffen dy con granda gloria 
vegnia a resttftar. Con tin plsed, els bandonan innnita miferia, crufcb, 
tribulatiun & anguofcha. 

Volaivet huoffa favair quaj ch'els all'incontra furvegnen in pe da 
quaj ch'els hauu bandona: fchi fapchiat ch'els acquiftan quaj chi es lonfch 5 
plii glorias. In pe da quift mnond vegnen els in il Cceleftial Paradis, 
davart il qual difch l'Apo: S Paulo: ch'el haja udi chiaufas ineffablas 
fiond ftat alia transports In pe del Tabernacul terrain del corp furvegnen 
els la gloriufa fabrica chia Dieu fvefs ba far in Cel. In pe dell' alle- 
grezza da quift mond cbi non es auter co una fumbriva, acquiftan els la 10 
Celeltiala: ingio els vezan Chrifto da faccia in faccia, ingio ils elets 
Anguels & ormas fun raspats, ingio las Gittras Celeftialas ftrafunan e 
Dieu vain loda e glorifichia con Mufica Angelica. Id es bain vaira, eug 
confefs chia Pedernurs s'allegran da podair furviver e vair lur nig in il 
ftadi matrimonial compagnia, da podair Has nozas con allegrezza celebrar:15 
Ma non defs effer di gran lunga pltt granda lur allegrezza ch'el fea con 
il spiritual e Celeftial spus JESU CHRISTO compagnfc, e tras la tem- 
porala mort in la Sala del las Celeftialas nozzas man a? fainz' alchiin dubi 
fcba nos frar defunt, quel ama* & caft Juven, podes tfchantfchar a feis afflits 
Pedernurs, fchi gnis el a dir: Perche, 6 meis [fol. 4 a ] chiars padernurs efchet20 
ufcbe fick conturblats sur mia partenza? Ah nu'm invidiarai la grand' 
allegrezza ch'eug n'haig in Cel ! Che n'haig eug falla chia vo 'm volleffat 
darcheu gia vtifchar in quift malfavuri mond? Eug craj bain chia quaj 
dvainta tras cordial amur. vo s'haveflet allegrats fch'eug fuos ftat amo Un 
pa pro vo: Ma s'allegr& ch'eug sun huoffa pro meis Bab Celeftial. Vo25 
speravet ch'eug gnifs ad effer il baftun da voffa veldttm, l'allegrezza da 
vos cors. Ma s'allegrfi ch'eug sun in la compagnia dels Angels e beats, 
s'cuffortS e sperfi farmamaing chia '1 Segner vegnia ad effer il ferm baftun 
& con fort da voffa veldttm e chia bot vo vegnat a gnir pro maj. 

II terz Cuffo(t)[r]t. Huoffa im para ch'alchttns da vo s'impiffarat e30 
dfcharat. 6 Dieu no favain bain eir no chia per el no esi da cridar, ma 
ides da far per ils padernurs chi sun private da quel cuffort ch'els haveffen 
tgoii qui sur terra da lur chiar Filg. 6ni naun dimana tadla per vos 
cuffort e coniiderd con maj las fequentas chiausfas: fapchiat chia quaj 
chi es fcuntra a vo; es fcontra e fcontra a blera milliera d'Chriftiauns 35 
iminchiady: perche s'defsat dimena lafchar parair fco chi sa fcontres chiaufa 
ftrana & inuiitata? Melginavant confer i vos ftadi con il ftadi da dautra 
glieut als quals es fcuntra pltt granda triftezza co a vo, fchi gnivat a 
cognofcher chia Dieu gea intuorn con vo gratiufamaing, e chia vo inchiamo 
hajet dal ingraziar. 40 
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Moura ad Un chiar filg, ch'el s'impaifsa che bacun Abraham ftovet 
digerir, cur el arfschet comand d'offerir sti a Dieu feis folet filg dilet 
Ifacc: che (r)[t]riftezza haun tgnli la Vaidgua da Nain, Luc. 7. Alia quala 
morit feis folet filg, il baftun da fia velgdtim. Mora ad Un qualchUn 
5Un filg timorus da Dieu e bain nad, fchi ch'el s'allegra d'havair ob- 
ferva in el las primitias del S. spiert fegnats da Ha cretta & beadenfcha, 
e s'impaifa che dolur fia quell a cur Un ftova vair la mortd'Un filg 
empi e difsolut. 

Moura ad Un Un uffant tras malatia e natUrala Chriftiana mort: ch'el 

lOs'impaisa stin quels padernurs ils quals tal votas haun ftovU vair Una 
mort violenta u eir ignominiofa da lur uffant s. Ditta'm, Auditors, che 
granda dolur havetten nos prims padernurs per vea da lur dus filgs, 
TUn dels quals mazet Tauter? Che grada triftezza vezet Aron in feis 
duos nigs, ils quals per havair facrifichia al Segner eifter foe, gnitten 

15cofstimads tras il ftfi; & el Aron non podeiva trar aint ingUn viftmaint da 
laed ne far cordoli? Lev. 10. 

Che dolur havet Eli per vea da feis duos filgs. El inclegiet chi 
fuoffen gnUds per la vitta in la battagla; e chia TArca della Ligia fuos 
praifa dais Filiftiners, sa fmarit in tal mod, ch'el det inavo, s'rompet il 

20culoz e morit. 1. Sam. 4. 

Lonfch plU granda fuo l'anguofcha del Raig Zedechia, cur feis 
uffants gnittan l'ttn davo Tauter avant feis ols mazads & a del gnittan 
chiavads oura ils ols, e mana prefchun in Babilonia. 

[fol. 4 b ] Finalmaing craiai fermamaing chia tal a vifitatiun Tea a prus 

25 padernurs nUzaivla. Chi non veza chia no Craft iauns nos cors maffa fick vea 
dell as chiauffas terrainas rantain ; e Tandroura ingualmaing tin Idol fain : ftovan 
pertant efser crafftaivels mezs e fermas chiadainas per chia no vegnen 
dallas chiaufsas terrainas retrats e pro Dieu sU in Cel menads. E quifta 
es la caufa ch'el spefsas voutas ins piglia davent quels chia no in la 

30 prefenta vita havain tgnli per Un tefaur: Accio chia quatras s'complefcha 
in no quaj chia Chrifto difch. Math. 5. 21. Ingio vos thefaur es, qua 
es eir vos cour. Per chia no dian con David el non vain a tornar pro 
no, ma no gnin bot a gnir pro el. 

Con quift ins desno confortar in la mort da nos Frar defunt, el es 

35 tut davent da feis padernurs, per ch'els sun in Cel plU fovent s'impaifen 
pro el bot da podair ir braman e giavlifchan. Quel nos defunt frar in 
Chrifto da prus e fidels padernurs nad, in la vaira Chriftiana Reformata 
Religiun alleva, in las fcolas a cognofcher Dieu e quel ch'el ha tramis 
Jefum Chrift informal da juven in sU imprais la pieta: infembel con il 

401at matern la temma da Dieu, il principi d'ogni fapienza ; il compendi da 
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tuottas virtUts tfchtitfcha. Seis guft eira leer il plaed da Dieu, il Tefta- 
maint da feis Bab Etern, & il contrat Matrimonial con Jefu Chrifto feis 
spns CoBleftial. Seis plafchair eira difcorter con Dieu tras il folet Mediatur 
J. C. Sia cretta ha'el tras Una vita Chriftiana con singolaras virtUts 
fettada mofsa, & in tal mod dtirant il cnors da fia vita humilta bandufeza 5 
patienza e caftita palanta; las S. Raspadas, predgias & oratiuns diligiain- 
tamaing frequent a & ama; all' incontra las malas compagnias <5dia. Obe- 
diaint & allegraivel a feis pardernurs, l'ornamaint da lur Cafa, Una bain 
favorida flur in noffa Bafelgia, chi ha odur da pieta & autras virtUds eir 
principalmaing in fia malatia con invincibla patienza declara, co ruglenfcha 10 
da feis puchiads & invocatiun del Nom del Segner infina alia fin ha 
perfevera; la grazia, agttd & cuffort del Segner fco eir la remiffiu da feis 
puchiads & Una beata fin inplora & tras grazia inpetra, & ufchea tanter 
nofsas Oratiuns es our dalla miferia pafsa & pro Dieu in la Celeftiala 
gloria riva: 11 Nom del Segner Tea seternamaing luda e glorifichia. 15 

AMEN. 
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CONRADIN RIOLA. 

Martyrtltgiui Magnim tder 11 Cideich graid deb Martyrs. Stanpa in Strata in 
Engadina bafsa. Tras Lodtvict G. Janel, Et Filit Jtkai Janet. 
Ant. MDCCXVIII. 

5 [fol. 3*] D E D I C A T I N. 

IUuftrif8.m8 Nobilifs.ms ConfuUifs.ms Strenuifs.ms Sgrs. 

Difficils & deplorabels, fun ils temps, pro la maturitat dels quak 
Deis dovra feis jttfts & fancts, per5 eir Paterns jUdicis vers fia Cafa & 
familia q. a. la Bafelgia da feis Onfchtt in terra militante. Perche tots 

10 ils cofelgs, machinations, forza & potentia del Mond ban Temper conspir£ 
pro la extirpation da quella, per cafsar & abolir feis nom or sot il Cel. 
Tenor cha il Sata quel capital & infensiffem inimi da Chrifti & da iia 
Bafelgia, da tots temps ha quai proba, il puftlit in il N. T. Excitad tras 
feis inftrnmaints perniciofas haerefias & crndelas persecutions contra la 

] 5 membra da Chrifti, non solum tras Judeus & pagans, ma principalmang 
tras il filg (feis) della perdition: in mosd cha els fuvent han crett cha il 
nom Chriftian & Evangelic fea da fatta extirpd & ora ragifcha. In met 
tot quai per5, hd la Bafelgia da Dieu femper volt feis ols cor & anim vers 
il sactuari da Jehova, ha triumpha & gloriole fuper^t fcodiina adverfitat, ha 

20 transnavigd quel furibund mar del mond & es paffada tras las undas da 
quel inquiet narr iEgei, tras forza & ajttt da Deis Bab, nofs Agon oth eta 
fco dis Tertulianus, chi'ns ha tfchantats in la bataglia; da Jefu Chrifti 
nos Epiftates, General chi'ns es it avant; & dal S. spirt nos Xyftarches, 
Affiftent. Perche fcodtin chi ha tras Una Sancta conjunction infembel ligd 

25 il ftttdi della pafch & l'amor della veritat, ftova cun cor & anim leiger & 
nonftramenta, per quella comportar & paffantar tota adverfitat, crux & per- 
fecution: fchi la veritat ftraglUfcha & triumpha il plU cur ella vain impu- 
gnada & squitfchada fot; per quai vain ella repraefentada Tot i magna della 
palma, la quala es eir la imagna dels fidels chi combatten fot la bandera 

30 della crux da Chrifti tenor il vers: 

Preffa fub ingeti ceu podere palma virefcit, fub cruce fie florent dedita 
corda Deo; fco la palma crefch' in aut, cur la vain squitfchada sott Ufche 
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eir s'florefcha baut, '1 cor chi es a Dieu furdat. Els interim giauden, s'con- 
tainten & g'allegran della spirituala & interna pace chi trapafla il captnm 
& intellet human; prim5 cun Dieu, in Chrifto cu els placa* & reconcile : 
lhura cu se fves, in il jttdamaint della vera allegreza [fol. 3 b ] & contanteza da 
lur cor & anim: tandem cun lur frars & confederate in la religon & cretta, 5 
del confenfu & voluntat dels quale, els s'tegnen bus & fan granda 'ftima. 
Chi s'fortifichen piir & s'confermen ils Craftians carnals & Mundans, in lur 
calamitat cu la lege della natttra, cu la fatala neceffitat, cun la lttm del 
j n telle t, cun il exempel dels oters, cun il ufu del temp & oters tals im- 
potents arguments, sperand cun quels da podair emerger & s'extricar or 10 
del vortice & virbel del cotrari; els vegne a perder il frtit da tal confort. 
Jl Bab dellas comiferations ha provift Ha fudada cun Una divina panoplia 
& armatura & impli lur core cun dulciffem lamjamaint da falUdaivlas 
confolations; tras il qual tot els, fine vents naturals, dovrand ils rembels 
della gratia, la vella del fanctuari da Jehova & Tancora della spranza, 15 
fuperefchen il grand Oceano dellas perfecutions & paffen tras il impetuos 
Pelago da tots furmaduors, & fco conftan ta & fidella fudada da Chrifti, 
haviand deponU la farcina & valifch del pucca, combatten fot fecura spranza 
della victoria, valerofamang contra tots lur inimis. Duas richas fontanas 
da tallas efficaces confolations sun a no apertas in las divinas fcripturas20 
del V. & N. T. Una es abundante da dutfchas prom if si on s ; chi lamiajen 
ils cors languents: L'otra es plena da glorios excempels, chi spleduren fco 
Perlas & pedras preciofas; or da quella vegnen ils anims fmarits & a terra 
btittats, darcheu allegrats & in pe drizats, tras la contemplation dellas 
perfonas, dels temps, dellas mutations della Bafelgia, chi baut fco la luna25 
calla & pigla gio, baut darcheu crefcha & s'adampja, & dellas periodos 
della Bafelgia huofsa militante & fluctante, baut emergente & victorizante. 
Jl qual tot es comprais in las predictions del Spirt S. in il Thefaur alia 
Bafelgia folum confida & in feis ravuolg reponli. Mo il pltt vain quai re- 
prefenta in la divina Apocalipfi da Johanis il fanct Theologi, plena da 30 
Myfteryg, chi su tras il complimaint dal temp baut aperts & manifefts, la 
qnala propona la incunabula, incremeta & progreft del Reginam da Chrifti, 
las combattas dels fancts & las miraculofas victorias contra il Dragun 
cotfche & feis pernicids & periculds inftruments. Che havefs podU gnir 
ordina, mofsa & revela, per bain, fecureza & cofort della Chriftiana35 
Bafelgia, la quala vain del Mond & feis principe [fol. 4*J da contin oppugnada 
& agofchiada, plU Divin & excellent, co las gloriofas prsedicti^s & Prophetias, 
in part completas, in part chi in il compliment del temp han da gnir 
complidas; davart la forza da Tuna & davart il ingan, aftutia & conats 
da Totra, Beftia; davart il interior & exterior habit della Putana Baby- 40 
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lonica; davart las perpeffions, combattas, canzons, victorias & triumph del 
Agn6 maza ant ils fundamaints del Mond & da quels chi porten feis fig- 
nal; davart las plagas, fuplicis & horrend exit della granda Babylon, il 
Antichrift & tots in i mis della Bafelgia da Chrifti ? Jl qual tot ftova dvantar 
5 & s'complir ant cha il filg furdetta il Beginom al Bab. 

La vardat & complimaint da tot qnai ans vain claer & Evidentamang mofsa, 
& proponti in las hiftorias dellas perfecutions dalla Bafelgia & dels Martyrs 
oder perduttas da Jefu Chrifti chi han conftantamang confefsA, defais & 
cun lur fang figilla la Divina Evangelica veritat. Las nubias; quantitat 

JO & blertira dels quals confeffors da Chrifti, cun la fundamentala hiftoria 
dellas perfecutions & perpeffions della Chriftiana Bafelgia ans vegnen alia 
longa & ex profeffo defcrittas in il grand Martyrologio oder Cudefch dels 
Martyrs. Jl qual dapo la facra Biblia, es meritb femper ftat aeftima* per 
il plli util bsflgnus, neceffari & aedificabel al poevel da Dieu. Et Hand 

15 cha quel fin hora, es in noffas terras & in noffa lingua ftat incognit & 
cha'l comand da nos Jmperator Cbleftial, datt a tots quels chi fan la 
guardia & fantinella sun las miiraglas da 8io, es fever, non folum cun 
ogni diligentia & fideltat fia Bafelgia cun bocca & cun pena da moflar, 
inftituir, confolar & sedificar: M& eir darender tormaint & corddli a Ba- 

20bilon la granda, chi ha luxuria & s'ha gloriada in feis cor, dfchand: Eug 
fez Begina & non fun vidua, ne veng ma brich ad havair cordoli, Apoc. 18. 7. 
Schi per non incuorrer in crimen da praeverication da feis comand & 
neglectio da meis offici & obligation da meis Minifteri, haviand il grand 
Martyrologium in mia Bibliotheca no haj volii lafchar il poBvel da Dieu & 

25 Ha Bafelgia, effer plli privada dalla cognition del ftadi dalla Bafelgia & 
dels Martyrs da Chrifti, & d'otra doctrina, admonition & confolation chi 
vajn in quel cudefch alia loga proponiida. Ne no podain 4 Babylon la 
granda render il cambi tenor [fol. 4 b ] cha ell a fa, ne metter stt la copa, ch'ella 
metta sii d no cun armas corporales^ rao solum cun la spada del plsed da 

30 Dieu, cun moffar, explicar & inculcar quel a feis pttvel, & cun declarar & 
manifeftar las crudeltats, in humanitats, beftialitats, diabolicas proceduras, 
fornications, abominations, fuperftitions, ftriSngs, Jdolatrias, haerefias & falfa 
religion, &c. da quella granda Pitanna; Jl qual tot, fcha tin cudefch davo 
la 8. fcr. & divina Apocalipfis, declera & metta nan; fchi proba & pro- 

35 pona quai qaeft cudefch & Chronica dels S. Martyrs, il qual es femper 
ftat il flagel & tormdint del Satan, del Antichrift & da fia adhsBrentia. 
Haviand dimana quel cudefch dels 8. Martyrs, a quel fin, fcopo & intent 
tgnii contract & in noffa lingua verti, & cha quel huoffa, dapo havair 
fuperd biers impedimaints & transfreta un grand mar da vents contraris & 

40 turbolents, tras divina gratia & ajut vain in fia prima part or fot la 
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preflfa, al solai & claritat del G61 da fia Bfelgia fchi domada & recercha 
quel, davo Dieu, eir in terra protectuors fufceptores & defensores cotra 
l'invidia & maglinitat del prefent Mond, perche haviand el tgntt ant co 
nafcher tants inimis & impedimaints, fchi amo biers pltis vain el ad havair 
dapo riva 4 mez aetat. Giavtifcha dim an a & fupplica la tutela & il 5 
patrocinium da lur Jlluftrifs.as perfonas, las qualas dapo Dieu, cun lur 
Authoritat & potentia sun fufficiets quel & feis author da proteger & de- 
fender contra tot odio, invidia & malevolentia dal Mond. 

Dieu sTia tfchantats Jlluftrifs. Sgrs. in ftadi alt & eminent in noffas 
terras, exaltats & granda dignitat, benedits cun ifnenfas richezas & ordinate 10 
per col on as del pajais & babs della pattia, accio chi splendura & jen avant 
cun lur exempel al pcevel chi guarda & contemplefcha sttn Els, in jtiftia 
& pietat, las qualas 2. virtttts sun necefsarias in Un Regent & capo d'tin 
pajais, fcha el vol, quel confirmar & converfar. Jl qual era prafigurd tras 
quellas 2. Colonas da Salamon tfchantadas avant las portas del Tempel da 15 
Jerufalem, sun las qualas tot il pBvel ftoveva guardar, una era Jachin q. a. 
el vain k confirmar, l'otra Bobaz q. a. in el es fermeza 1. Beg. 7. 20. 
Tras Ittftia, promotion, manutentio & adminiftration da quella vain il corp 
politic confervA, ils a£Plicts [fol. 5 a ] vegnen con for tats, ils povers jtidats, ils 
fidels allegrats, & la pafch & concordia confervada; tenor quai cognofceva tin 20 
cert velg povel pagan cun nom Psedalij, in quaj cha els oraven lur deis 
& ale offeriven, per la confervation della jtiftia, accio chi podeffen gnir 
bain retfchuts & viver in pafch & union. L'otra virttit es la pietat, tema 
& reverentia del nom da Jehova, la quala es l'anima della vera religion, 
della falvifica cretta della confefsion della veritat fine ten a del mond, del 25 
laud del nom da Dieu, in prosperitat & adverfitat: la pietat contegna in 
se tot las otras virttits, fine la quala es tot per ingotta, las otras virttits, 
fco sun : la temperantia, chi intraguida in baiver & mangar ; la Caftitat, chi 
tegna in frain ils affects & delete; la patientia, chi coferma in l'adverfitat, 
la humilitat, chi s'baffa in ils impiffamaints ; la charitat, chi lamaja il cor 30 
vers il profsem; la jtiftia, chi & dar & lafchar a fcodun quai chi'l tocca; 
sun dech la membra chi coftituefchen quel spiritual corp del Chriftia re- 
generA, Mo la Pietat es l'anima chi fa viv il corp & la membra; chi fa 
tin vair, fincer, prus fidel Chriftian, k Dieu grat & accept. Queft es ftatt 
il principal fundamaint da mia dedication, chi m"ha comovti quefta prima 35 
part da meis Martvrologij, a dedichar & confecrar ad Els fco colonas da 
noffa Patria, son las qualas tot il povel indriza lur bis, per contemplar & 
fequir il exempel da lur jtiftia & pietat, in fecura confidentia, cha fcha 
quel vain & ltim sot authoritat & protectio da lur Jlluftrifsms. noms & 
Nobilifs.as Perfonas, cha els tras lur pietat & jtiftia, faviand quanta 40 
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diligentia, cuoft & fadia ch'eug nhaj fltovU metter, in translation contraction 
& imprefsion da quel, vegnen, fco Una opera S. pia & alia Bafelgia 
Chriftiana fich nlizaivla & profitaivla, al tor in lur tutela & patrocinio: 
fchi cha els, cognofchand il ingeni del pftvel, pltt bramos ad acquiftar 
5 richezas corporales co spirituales, vegnen tras lar inata prudentia & bonitat 
a jiidar & consglar, cha quel haja exit, accio cha fcodtin inprenda & cog- 
nofcher landrora, la miraculofa & gloriofa direction da Dieu vie da Ha 
Bafelgia, & in fcodttna adverfitat, afflictio & perfecution, patientia & com- 
portenfcha, gio dal exempel da tants S. Martyrs. Ultra quella raigon chi 

10 m'ha moyata a dedichar queft'ovra a lur Confultifs.as Perfonas, [fol. 6 b ] es eir 
ftat il benemerit da quella*, & mia obligation, da podair tras quella tefti- 
ficar, quant respect, amor & reverentia, ch'eug sun obligat & port a quellas 
& alia intera Nobilifs.a Cafa Plantana de WB! Jn la quala els sun in 
sumo veftigio & Eminentia. 

15 Pertinent Vgr. Confultifs.a Sgr. Gubernator, haviand Eug avant qualche 

temp tgnli praefenta Una pizna offerta da meis respet & obligations vers da 
Vgr. Jlluftrifs.a la quala per la vilitat del fubjecti oder del fodalitij, non 
fno grata ne ferena fronte acceptada; fchi nhaj eug tenor mia promifsio, 
quefta vota volU probar da meliorar & recompenfar tras oblation d'Un alt 

20 & praeftant objecti, & praemifsion da feis docanta, famofifs.m Nom, il qua! 
Dieu ha exalta sUn il plU alt gradu da dignitat, chi s'po in nofla Patria 
rivar: Per podair demonftrar Un pize fignal di gratitudine per feis patern 
affect & afsiftetia, in promotion da quell' opera & obtention del privilegi 
contra quels chi cerchaven d'impedir & da praevegnir: Sco eir per podair 

25 congratular feis felice regimen & Eminent officio da dignitat, il qual per 
jUfta & libera forte era tocc a nofs GomUn da SENT, ma per il devot 
respet & amor cha quel ha femper porta vers fia Nobilifs.a Cafa Paterna 
& Materna, & porta eir a fia Jlluftrifs.a perfona, & per benemerit da 
quella, ha unanimi confenfu ad ella offeri & favori. Jl qual feis regime il 

30 grand Dieu al vbgla benedir & cun fandat lafchar complir, a gloria da feis 
altifsera Nom, aedification da Ha povra defarada Bafelgia in Valtelina & ad 
honor da fia Perfona & intera patria. 

Quant a vo, Jlluftrifs.ms Strenuifsems Sgrs. Sgr. Oollonel & Sgrs. 
Capitanis, Nobilifs.a & Humilifs.a Fraterna Quadriga Plantana de WB. han 

35 eir lur famus noma, raras & claras virtuts, recercha cha quels in quell 
Cudefch vegnen praefix, pecrha eug nhaja occafion da reder il debit in- 
gratiamaint per ils beneficis recepUts in cafa lur; Jl puftUt da Vgr. Sgr. 
Cpr. Cap.ni Jacobo, fco eir per la fia afsiftentia in promotion da nos 
Martyrologij, il qual Vgr. ha long spetta & defidera. Grada cert es la 

40 nomnaza da Vgr. Sgr. Coll on el Conradin & Sgr. Cap.ni Balthifar in Patria 
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& pro otras Coronas & ftadis; Jn special, Strenuifs. Sgr. Collonel, es voffa 
tapferdat proclamada, tras la quala Vgr. es [fol. 6 a ] l'honor, non folum da Ha 
Nobilifs.a Cafa, mo eir da noffa Engadina & intera patria, Perb bier plU 
trapaffa la benignitat, amiaivleza et Charitat, della intera Amplifs.a Quadriga 
fraterna, per las qualas els sun da tot amats Et reverits. Ma fcha lnr 5 
Sgri. vegnen cun attention a leer quefta Chronica della valerofa fudada 
chi han combattU for la bandera della crux da Chrifti fchi vegnen els eir 
ad impreder il dret Chriftian excercici da guerra contr' il Satan & il Anti- 
chrift, per combatter la bona combatta Et obgnair eir gloria Et honor 
avant il Raig dels Raigs. 10 

Eir Vgr. Jlluftrifsa. JunKer Peter, combain amb abfent in la Con- 
tinuation da feis ftudijs, siin las Academias & in tals lous, inua el fine 
dubio legera & audira* difcurand davart il continent & proftantia del grand 
Martyroloij, viv eug da fecura spranza, cha tornand El in patria & chattant, 
non folum quel translate in noffa lingua; ma eir in frontispicio da quel il 15' 
feis jlluftrifsm. Nom & confecra a fia Nobilifsa. Perfona, fchi cha Vgr. 
vegna quefta mia libertat. tenor da inata prudentia & cun fe adducta 
fapientia, ad interpretar in bona part, & acceptar per tin Monumentum da 
mias obligations vers fia jlluftrifsa Bgra. Madre & da mia amor & respect 
vers fia gratiofifsa. Perfona; fco eir per tin beneventieren & congratulatio 20 
da feis falvo & gratifso. arivo & retorn ain patria: Tenor cha eug del 
fond da mia anima fupplich ch Dieu cun fia falva guardia vtfglia Vgr. 
perchtirar compagnar & cun fandat 4 Cafa tornantar a confolation & alle- 
greza da fia jlluftrifsa. Sgra Madre, da fia Nobilifsa. Cafada & noffa 
intera Engadina. 25 

Eug tuorn & s'conjunger jlluftrifs: Sgrs. per podair a tots da compagnie 
gavUfchar & rogar ch'els vSglen quefta mia parifia metter ora in bain, & 
quai ch'eug quefta Hiftoria dellas perfecutions & perpefHons del corp 
Myftic da Chrifti, cun la Chriftiana Bafelgia, fot il patrocinio, tutela & 
authoritat da lur prudentifsas. perfonas, comunichefch, acceptar & interpretar 30 
in bona part, & quella infembel cun feis Author, mia Bafelgia & ampla 
familia tor in lur protection & lafchar in lur amor & benevolentia effer 
cordialmang per recomenda. [fol. 6 b ] Jnterim vblg Eug da tot meis anim & forzas 
interceder & fupplcar il Omnipotent Dieu Monarch del Cel & della terra, 
ch'el vflgla lur jlluftrifsas. perfonas, fia Evangelica Bafelgia, & tots feis 35 
Elets defender & perchtirar da mals confelgs & conspirations, da crudels 
fanguinolents inimis & tyrans, da fcodtina mala prova & tentamaints; Et 
confevar nofsa reformata Rhaetia in fia divina cura & protection, & dar a 
tots la gratia & spirt da podair libere confeffar feis nom & falvand la 
cretta dapo jtiftra la bona jtiftra & compli il cuors, eir obtgnair la imar-40 
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cefcibla corona della jUftia. jl qual es il cordial votum da quel chi fa 
profeiTion di effer & reftar. 

Sent. Cal. Martij Da lur jlluftrifsa.s Nobilifsas. Strenuifsas. 

Ao. Chrifti 1718. perfonas Humil & devot in Chr. 

5 Servitor & Client. 

Conradinus Riolanus ferviaint da 
Iefu Chrifti in Ecclefia patria. 

[fol. 7»] PR^FATION. 

A fcodlin fidel Chriftian lector in tots lous, in special in uofs 10. 

10 Comttns d'Engadina Baffa, & Reformata Vail da Muftair, gavtifch la gratia 

da nos Segner Jefu Chrifti, la Charitat da Dieu il Bab, la pafch, confort 

& Coinnnion del Spirt S. 

No s'havain tramifs Timotheum nofs frar, Minifter da Dieu & con- 

lavuraint in '1 Evageli da Chrifti, per s'confirmar & s'confortar davart voUa 

15cretta, accio ch'ingtin vegna commovu in questas afflictions: faviand cha 
ho efchen ordinats la pro. Perche eir intant cha no era pro vo, s'havain 
no tgnti praeditt cha no ftoven gnir afflicts, tenor chi es dvanta & vo 
favaivet. Scriva Paul us 1. Thefs. 3. 2, 3, 4. Jnua el vol feis fid els con- 
firmar in la cretta, & als moffar ch'els hajen in queft Mond d'indurar 

20ffllictions & perfecutions. Perche fchabain cha'les ftatta granda la Miferi- 
cordia da Dieu, vers della, in il pucca crodada humana generation, cha el 
ha alchUns tratt or del fang & miferia del pucca; ils ha lavats cun il sang 
da feis Unigenit filg & sanctificats tras il spirt S. per ils unir cun fe: 
Schi ils ha el ingotta tantmain in feis aetern decret, ordinats & fat fotta 

25 pofts, tant long ch'els caminen in il corp del pucca <% della mort, a bleras 
afflictions & perfecutions, dels in fidel b & increduls; brich tant in poena da 
lur transgrefsions, co per ils far conforms a lur cheu Jefu Chrifto : Et per 
cha els, in tals temps non perden il anim & tras praejudici crajen d'effer 
bandonats da Dieu; fchi als ha Deis tras feis Serviaints Prophets & 

30 Apoftels, oravant anuncia & lafcha a favair, las pafsions da fia Bafelgia & 
eir la gloria chi feque sun quellas: Deis non ha solum praedit chi vegne 
a gnir ils temps turbolents, in ils quals jl Antichrift & fia adha3retia, la 
Beftia & quels chi han recepU feis fignal vegnen a franturar, & ils Raigs 
& Princips della terra a far confelgs contra il Segner & feis UnfchU 

35Pfa. II. 1. 2. Co il Empi, fco tin Leon detta d' man il Mifer & ftrangla 
il jnnocent, Pfa. 10. 9. Ma eir, co vegne a gnir ils temps del refrefcamains 
della prsefentia del Segner, Actor. 3. 19. 

La plti granda confolation cha la Bafelgia da Dieu po havair in quefts 
ultima temps es, cha ella sa & es fecurada cha il ordina temp & periodus 
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da Has porpefsions & afflictions es baut currtt ora & ftmfch a fia fin: 
Tenor cba Chriftus il Capo & Segner da Ha Bafelgia specialmang ha quaj 
revela & ordine proponU a feis amat fcholar Johanni in fias Myfteriufas 
revelations, tras apertion dels 7. figils, son dellas 7. Pofannas & effufion 
dellas 7 phialas: fco eir in las 7. chartas tramiffas alias 7. Bafelgas 5 
Afiaticas: Tenor Gregorius libr. 35. moral. Cap. 7. difs: Johanes in Apo- 
calypfi feptem Ecclefiis fcribit, Bed per eas quid aliud, quam Univerfalem 
Ecclefiam intelligi voluit? q. a. Joh. in fia Apoc. ha fcrit a 7. Bafelgias, 
mo che ha el tras qnellas volli chi vegna inclet oter, co la Bafelgia Uni- 
verfala? Et Bulingerus in Apocal. dis: Porto in his feptem Ecclefiis adnm- 10 
bratar nobis omnium Ecclesiarii, per omnia tempora, jngenium, mores, vitia, 
medicina, virtutes, laudes, & qusscumq circa ipfas evenire folent. Jn queftas 
7. Bafelgias ans vain figura il ingeni, cufttims, vicis, medicina, virttits, 
lauds, da tot las Bafelgias tras tots temps, & che chi ftova a qnellas 
infcontrar [fol. 7 b ] Et Patricius Forbefius Angl. coment. in Apoc. difs feptem 1 5 
iftae Epiftolse typicam habent relationem ad univerfam miltantem Ecclsefiam. 
fecundum varios ipfins gradus & conditiones, Myfterib jniquitatis ad 
faftigium fuccrefcente & ipfa rurfns ex ifto malo emergente. Qnellas 
7 . chartas ban Una typica relation siln l'univerfa Bafelgia militante, fegond 
feis divers grads & condition, fin cha'l Myfteri della iniquitat es compli & 20 
ella or da tot mal deliberada. 

Pertinent ils 7. Sigils & che chi es pro l'apertion da fcodiin infcontra, 
vain defcrit Apoc. 5. Las 7. pofaunas & che memorabel chi es dvanta, 
Cap. 8, 9, & 11. Las 7. phialas & che es fequi slin la effufion da qnellas, 
Cap. 16. Tras il avrir dels 7. SagSs vain inclet il complimaint daquellas25 
cofas cha Deis in feis astern decret ha ordina chi deffen dvantar dttrand 
il N. T. il qual el ha parti gio in 7. periodos. Fin tant cha'l astern decret 
da Dieu non es a no tras feis complimaint manifefta, es quel fco cun Un 
pitfchoff a no ferra & figillfi. Perche ingttn non conofca che in Dieu es, 
1. Corr. 2. 11. Seis jUdicis fun inperfcrutabels & fias vias inpervefti- 30 
gables. Oder chi ha cognofcil il senn del Segner? chi es ftat feis cons- 
gler? Rom. 11. 33. 34. Mo cur quai cha Deis ab seterno ha ordina es a 
feis temp compli, fchi es lhura il figil ingualmaing rott sli & apert, cha 
no podain cognofcer la voluntat da Dieu in las cofas chi sun dvantadas. 
Zond belg dis Bulinger in Cap. 5. Apoc. Apertio libri & figillorum refig- 35 
natio aliud non eft, quam revelatio judiciorum Dei, declaratioq confiliorum 
ejus occultiffimorum : Jl avrir del cudefch & il rumper sii dels figils, non 
es oter co la revelation dais jUdicis da Dieu & la declaranza da feis con- 
felgs zupats. Jl sun dellas pofaunas fignificefcha medemamaing il compli- 
maint dellas cofas da Dieu ordinadas, mo es in quai different dels sigils, 40 
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cha quellas cofas chi vegnen tras il sun dellas pofaunas significadas deno- 
tefchen apertas mutations in la Bafelgia & in il mond, las qualas facilmang 
tras per fcrutation dellas fcrittUras & obfervation dels signals dais temps, 
pon da fcodiin gnir compraifas; fco il sonn della trombeta vain da tot 
5 audi & excitefcha eir quels chi dormen : qua cha e contra las cofas incon- 
tradas pro l'apertion dell sigils, vegnen cognofcUdas solum da quels chi 
han ils fens excercitats in las fcripturas Propheticas & ftan dy & nott sun 
la spirituala Guardia & fantinella. Efaj. 21. 8. La effusion dellas 7. phialas 
denotefcha ils judicis da Dieu, ils quals el ha lafcha rivar fur del mond, 
lOdapo chi es gull sli il Antichrift Roman: oder fco fta Apoc. 15. 1. 
Sun las 7. plagas, in las qualas, l'ira da Dieu dei vagnir complida. Perche 
fco Chriftus nomna fia pafsion tin Calx. Matth. 26. 39. Ufche vegnen ils 
jUdicis dairira da Dieu fur del Mond, proponlits fot nom da phialas, tazas. 
coppas, bacchasrs, & quai d'aut, permur cha'l es fancta & jtifta l'ira da 
15 Dieu chi s* manifefta fur dal impietat & injiiftia da quels chi falven sli la 
vardat in injiiftia, Rom. 1. 28. Per incler indret quels sigils, pofaunas & 
phialas, ftoven gnir obfervadas queftas fequentas 4. cofas. 1. Cha pro 
l'apertura dun sigil, ftova gnir conjUt eir il sun d'tina pofauna, in m5d 
cha pro l'avrir sli del prim sigil, ha fona eir il prim Angel; pro l'apertio 
20 del 2. sigil, ha eir sona il 2. Angel, |fol.8»] & ufche confequentamang. II. Cha 
las 7. phialas non ftoven gnir comanzadas d'Un medem temp cun ils sigils 
& pofaunas mo plu tard, nempe dal temp cha'l Tempel da Dieu es dvantA 
plain da fum. Apoc. 15 : 8. q. a. Cur la potentia & authorita della Ba- 
felgia ha in il mond tut furdaman & il Antichrift. Sco Un deis s'ha 
25 tfchanta in il taimpel da Dieu, 2. Thefs. 2:4. & ufche davo l'apertion del 
4. Sigil. III. Cha in las vifions da Joh. non vegnen solum proponudas 
cofas venturas. mo eir paffadas, acci5 cha l'ordinanza dels fats jean siin 
'loter della nativitat da Chrifti inavant; tenor cha Chriftus ha comanda k 
Johanni. Cap, 1 : 19. Scriva quai cha tti has vifs, & quai chi ha dadvantar. 
30 IV. Cha ils figils, pofaunas & phialas han lur fignification tanter psar, Una 
cun l'otra, in mod cha un non ha feis complimaint (in cha 'loter non ha 
comanzk; cha cur Un sigil es rot sU. fchi ha quel feis complimaint pUr 
in il sun della sequente pofauna & ufche confequenter. 

Cha ufche in quels figils, pofaunas & phialas ans vain proponU il 
35 inter ftadi dell a Bafelgia & da tot il mond, dalla afcenfion da Chrifti fin 
la fia 2. da gloriofa apparition. L'apertura del 1. figit myftic & funn 
della 1. pofauna, denotefcha il ftadi della Bafelgia & quai chi es infcuntra 
della mort da Chrifti fin sUn Nerone. Ano. Ch. 67. Jl 2. figil & pofauna; 
da Nerone fin sUn Conftantino Magno, Ao. 306. Jl 3. figil & pofauna, 
40 quai chi es dvantk in il 4. Seculo. II quart figil contegna l'historia 
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dellas cofas dvantadas in il 5 ; 6, & 7. Seculo. Slin quel sun spaufas ora 
la 1. & 2. phiala chi comprenden las cofas chi fun incontradas in il 8. & 
9. Seculo. Sttn quellas ha fona il 4. Angel, & ha denota quai chi es 
dvantk in il 10. & 11. Seculo. Subit es apert il 5. figil & sli fura Bpans 
ora la 8. & 4. phiala clii contegne quai chi es dvanta fin als temps della 5 
reformation. Ao. 1515. Dapo hk darcheu foni il 5. Angel, chi comprenda 
qnai chi es dvantk in il mond & in la Bafelgia fin Ao. 1547. H 6. figil 
fin Ao. 1552. La 5. phiala fin sttn Guftavum, Adolphum Ao. 1610. La 

6. pofauna fin Ano. 1648. II 7. figil & phiala fin sttn nofs temps; Et la 

7. pofauna fin la vgnttda da Chrifti in fia gloria. Nos fcopus non es da 10 
declarar quest pill inavant, il quai recercha tin cudefch intser. Queft havain 
no voltt qui tfchantar per moffar al Chriftia lector, chi non es dvanta, ne 
po infcuntrar ingttna cofa in il mond del N. T. il puftttt in la Bafelgia, 
chi no fea oravant ftat prophetiza? anuncia & fot figttra 4 Iohanni claer 
demonftA: In part las afflictions, perfecutions da feis corp Myftic, in part 15 
ils jttdicis & fupplicis gnttts fur da feis inimis & perfequitaders, cun otras 
mutations & revolutions chi fun dvatadas & han da dvantar in il mond. 

II complimaint da quai defcriven las hiftorias politicas & Ecclefiafticas, & 
ex profeffo & fundamentalmaing il grand cudefch dels Martyrs, il quai davo 
la S. Biblia es femper ftat 'ftimA per il pltt necefsari & sedificabel alia 20 
Bafelgia da Dieu, per quai cha el non contegna solum l'hiftoria da Has 
perfecutions & perpeffions, cun il grandifle nomber da quels chi han la 
divina Evangelica vardat declarA, defais & cun lur fang & mort figilla & 
confirma, infembel cun lur ex(e)[c]ellentes confefHons, difcuors & disputations 
cha els han fat & falvd avant Raigs & princips, cun ils pltt docts & famus 25 
Cardinals, Ovaifcs, Prselars, Muonchs, & [fol. 8 b ] oters fclavs del Antichrift, 
davart tots ils puoncs & articuls da religio & ils han mifs a tuorp & in 
confufion [combain faimpels & tmttchs da natttra] cun la spada del plaed da 
Dieu, & tras virtttt dal spirt S. fco eir co cha Dieu fuvent ha vifibelmang 
caftigk ils inimis & perfequita ders da da Bafelgia; & ha tras il sang dels 30 
martyrs quella propagi & adampi4. Ultra da quai po il Chriftian fidel, 
or da queft cudefch imprender la vera practica della patientia & il excer- 
cici della S. fcrittttra, c6 cha Deis feis infants; ils quals el ha praevis & 
ordini pro la vita seterna excercitefcha in queft mond, per ils far fumglonts 
a feis filg Jefu Ghrifto, tras la abnegation da se fvefs, afsumtion da fia 35 
crux, & fequir ad el, tras bleras afflictions, in feis Reginom: Co el de- 
monftra fia forza in la debleza: Co la crufch excitefcha la cretta, patientia, 
obedientia, invocation & laud da feis nom, in feis fidels, & tandem contra 
tota spranza dels Tyrans, ils spendra or da lur mans & ils maina cun 
honor & victoria pro 1 triumph. A quai ana vain depinct & claer smaliga40 

BlftoromanlMhe Chrestomathie VII. 1. \Q 
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gio la inimicitia & combatta dell a vegla Serp, del infidel Mond & corotta 
earn, contra ils Elects, crettaivels jnfants da Dieu, co cba quels proven cnn 
lufingas aftutia, ingan, forza, violentia & tyrania, d'als retrar & far crndar 
gio da Dieu & Ha coeleftiala veritat. A qui ans vain cun biers exempels 
5 declara co cba eir privatas perfonaa deflen cu la spir. spada dal plaed da 
Dieu defender la Cbriftiana religion contra tots Sophifts, furmanadurs & tyraus 
cun convenianta tapferdat & Cbriftiana moderation, indUrand plti baut tott 
don, vituperi, tormaint martuoiri & la mort fvefs, co quella fimular et da quell a 
guincbir. La pro vain in queft cudefch mofsa, tin rich confort in fcodiina 

10 affliction & perfecatid per il 8. Evaugeli? co cha '1 Segner Jefus tenor 
Has promifsions, non lafcba orphans feis infants, dimperfe in fcodtin pro- 
vamaint als afsifta, retfcha, conforta, fortificha & ils conferva cu feis plaed 
& spirt pro'l astern faltit. Eir gnin no tras differets exempels a quai ad- 
monits co cba Dieu in perfecutions, lafcha tras bumana fxagilitat crodar 

15tal votas a s'negar fiadivina vardat? mo ils da baut darcbeu una oeglada 
da gratia ch'els tuornen a confeffar quella cun taut plti grand zelo & nuz 
& la defender fin la mort, fco in Tboma Cramero Primat & Arcbi Ovaifc 
in Engeland, Johan Morel & oters; accio cba quel chi para ch'el ftetta, 
guarda ch'el non croda, 1. Corr. 10. 12. Dimperfe vaglia & ora, accio 

20 ch'el non croda in tentamaint. Matth. 26. Or da queft po il fidel lector 
jUdicar davart la praeftantia, dignitat, & utilitat del grand Martyrologij : 
Jl qua! es da principi cun fuma diligentia, pifser & fidel tat, ftat collect 
da pertot nan pro & fcrit in frances, dapo da Paulo Crocio f. m. fidelmang 
translata in Todaifc & cun grand cuoft in tin grand foliant da 400. bogas 

25 ftampa a Hanav Ano. 1617. Or del qual fun davo quai contrects & 
ftampats per Todaifc biers differents Martyrologis pizens; dels qual a nos 
Sr. Typographus il Sr. Ml. Not C. Janet in fias peregrinations stin fia 
art in Germ an ia, & Bohemia ha tgnti leet cun tal guft & brama, cha el 
gnand in Patria ha femper tgnti defideri tin da quels da far vertyr & 

SOftampar in noffa Lingua; in moad cha stin fia inftantia aja Ao. 1680. fuo 
d'tina Yen. Synod o in [fol. 9 a ] Tavau datt ad El la licentia da ftampar, gnand da ' 
qualchtin dels frars del Yen. Colloq: d'Engadina Baffa verti; Jnua stin feis 
gavtifch havoii, il Rev. Sr. P. Sr. Martin Stupan f. m. Et il Rev. Sr. Cpr. 
& Sr. B. 8. Joh. Martin, tut tin dels pizens per mans & cumanza a vertir 

35 in noffa lingua, mo no baviand els tgnti verti plti co alabtinas bogas & 
refuda, fcbi es quel fin hora a nofs povel in noffa lingua ftat incognit. 
Haviad No dimana il grand Martyrologium, tras fingulare direction da 
Dieu in Turi d'tin Studet tgnti furvgni, & inclegand il defideri del pcevel 
davo quel, cognofcant eir la necefsitat cha quel vegna translata & pofla in 

40quefts ultima periculus temps gnir leet, fchi havain no il pizen talent da 
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Dieu concefs, volti imponder a manifeftation da fia gloria & aedification da 
fia Bafelgia; havain ufche avant 10. ana Deo duce & luce tgnti fat prin- 
cipi da contrahere & vertir quel iu noffa lingua: davart la quala nofla 
imprefa, difcurand cun nos praedit Sr. Typogr. tras occafion della imprefsion 
da nofla trombeta spirit, fchi quel fet granda inftantia pro la continuation 5 
da quella verfion, cun proferta da volair ftampar a feis oder comtin cuoft, 
sun la quala proferta no continuefche amb tin an, fin chi gnin tanter aint 
certs cognits impidamaints, stin ils quals quella fuo per tin an interlafchada, 
fin la obtention del privilegi da Comttnas terras. 

Jn translation da quel non 'ns hvain volti infervir dingtins Martyro- 10 
logis pizens, per evitar confufion Hand quels differents tin da 'loter, mo 
efchen Temper ftat fix vie del grand folet; & havain tut brich tot (land 
fich prolix, mo havain ellet &, tut la principalitat & tot quaj cha no 
havain jtidica chi fea bsBgnus & neceffari da favair pro lhiftoria da fcodtin 
Martyr, & non havain volti lafchar ora nianc tin, per tenia da peccar 15 
contra quels chi han lafcha lur vita per il nom da Chrifti: Pertinent lur 
difcuors & disputations cun ils Adverfaris & inimis della vardat, havain 
mifs ogni diligentia da non lafchar ora ingotta, il pufttit da quels chi han 
disputa davart tots ils puoncs da religion & chi sun ftats performs faimplas, 
povers Manfterans oder femnas fainza fcrittura, accio cha la gratia da Dieu 20 
& virttit del spitt S. vegna tant plti manifeftada. Mo fchi es fequi tin 
Martyr chi ha las medemas respoftas & materias fco il antecedent oder 
fubfequent fchi havain no tut dech la fubftatia dall' hiftoria; jl martuoiri 
& mort cun las circumftantias del temp & dal lea, havain no cun diligentia 
obferva, per cha la potentia da Dieu in feis Ellets fea gloriufa. Quant a 25 
lur confefsions, Hand bleras, bellas & longas havain tgnti refalva da elliger 
alchtinas las plti bellas & bain fundadas & tfchantar stin la fin del cudefch. 
Nos prim intent & fcopus era da fcursnir in 100. bogas & far tin tomum, 
mo defcrivand per dar fot la prefsa & turnand a reveder l'otra vota fco- 
dtina hiftoria; es la materia crefchtida cha in 150. fuos ftat da far ad 30 
introdtir; la pro ans manca, a complir la hiftoria dellas perfecutions & 
dais Martyrs del an 1656. inan fin stin nos temps, la hiftoria dellas 
ultimas perfecutions in Hungaria fot Leopoldo I. Jn Francia sot Ludo- 
vico XIV. Et jn Piemont fot Victor Amadeo II. Chi es amb in vita; 
& no havain tramifs da tottas [fol. 9 b ] parts ad intravgnir fchi fuos it ora in 35 
ftampa, qualche plenaria defcriptio da quellas perfecutions ; ma fin hora non 
havain podti furvgnir ingotta: fchi 'ns ha quai tot comovanta da mtidar 
nofs intent, & per non far spettar plti stin quel, da far dimana 2. sparts, 
Hand chi no spodeva far ir tot in tin tomum; Et quifta prima part da 
lafchar gnir a ltim per contentar a quels chi han de fideri da 1 leer. Jn 40 

16* 
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fcriver quel non 'ns havain solum flisga da polir nos linguag & il con- 
formar a quels onde el deriva, mo eir da fcriver ils plaets cun main puftabs 
chi s'ha podii per catfchar aint blera materia, al qual fin cba no invent 
havain eir dovra il character mantt. 
5 Combain cba quefta Chronica dels S. Martyrs os fcritta per bain da 

tot 'la Bafelgia da Dien: fchi han pero particulates perfonas in fcodlin 
stadi memorabels & particulars exempels da obfervar & a se fvefs pro lur 
confort & utilit at da applichar. 

Grands Sgrs. in alt & Eminent stadi pon leer & a se applichar la 

10 hist or ia da Eduard Semer, da Iohan Oldecaftel, Annae Bulonise, Thomae 
Cromel, Iohannse Grajse. &c. Nobils & Cavaliers la hiftoria da Rogiers 
Acton, Ioh. Draiendorf, Rogier Dule, Ludvic de Berquin, Patricij Hamelton, 
Anna? Afceva, Ludvic de Marfac &c. Doctores Theologiae deffen leer 
Ioh. de Wefel, Johan Caftelan, Robert Barnes, Ioh. Hooper, Ioh. Bradford, 

15Nicol. Ridley, Hugo Latimer, Ioh. Philpot, Thomam Cramerum &c. 
Doctores Iuris; Ioh. Caturce, Rolat Thailor & Annam Burgium. Doctores 
da Medicine; Nicol. le Gene & Chriftoph de Lofada. Philofophs; Hieronim. 
do Praga, Ioh. Pnrney, Wilhelm. Thailour, Petrum Ramum. &c. Prjedi- 
cators; Ioh. Hufs, Hieron. Savauarolla. Wolphgang Schuch, Petrum Brullium, 

20 Joh. Rogiers, Laurentium Saunders, Ioh. Rabec, Garfiaf Arias, Coftantin. 
Fontium, Iohan ^Egidium, Chrftoph. Schmid, Gui de Brefs, Peregrinum de 
la Grange &c. Students, Petrum Flifted, Adolf Clarebach, Ioh. Diazium, 
Claudium Mouier, Martial is Alba & feis compaugs, Ioh. Vernutius & feis 
compangs. Pompon Algier, Dyonf. Perrottum &c. Magisters, Hugo Gravier, 

25 Hieron. Cafebone etc. Padernurs cun lur infants; Robert Oguier, Marga- 
reta Heutelon, Michael Herlin &c. Matronas, Viduas & Virgines; Catha- 
rina Sabe, Wendelmut, Mariam Baucedella, Mariona, Anna Adelberta, 
Philippa de Luns, Margarite le Riche, Ifabella de Vaenia, Maria de Viroes 
Cornelia & Maria Bohorches Spagnolas &c. Officials & fudada; Wilhelm 

30 Thrace, Dominic, de la Cafa Alba &c. Mercadants & Cramers; Ioh. de 
Burg, Stephan. de la forge, Francifc. St. Roman, Octavian Blondel, Wilhelm 
Gardiner, Ioh. de Bui (Ton &c. Manfterans; Richard Hovenden, Iohan 
Pointet Andreas Huet, Bartholome Milon, Gilles Tilleman, Wilh. Hufon, 
Robert Schmyd, Bertrand Blafs, Georg Eegle, Ioh. Barbeville, Ioh. Maffon 

35 etc. Muficants ; Claudium de la Canifiere. &c. Chriftians crudats & tras 
divina gratia darcheu turnatats; Iacob Pa vanes, Gotfrid Guerin, Ioh. Morell. 
& Thomam Witle. &c. 

No havain in queft cudefch Una grand ifsima quantitat da S. Martyrs 
& vegnen nombrats solum de Alio. 1540. fin Ao. 1580. nov cent giadas 

40mille chi han in ils Pajais bafs, Francia, Engeland, Hispania & Jtalia 
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lafcha la vita per il S. Evangeli, inter ils quals su ftats 39. Princips, 
235. Bards, 148. Comites Ac. Mo e sun fine [fol. 10»] dnbio in totas parts 
del mond ftats amb blets, il pufttit in Jtalia& Hispania, da quels cbi ban 
confefsa & cnn lurmort figila la divina veritat; las combattas, disputatios, 
confefsions & beata fin dels quals non sun gnttdas a liim; in part per 5 
malitia & odi dels jttdifchs & fclavs del Antichrift, in part tras aftutia & 
ingan del Sathan, il qnal ba Temper cercha d'impedir cba las gloriofas 
ovras, confefsions & difcnors dellas pardtttas da Chrifti, non vegnen a 
palais. Per quai ha'l fuvent impedi, cbi non vegna als Martyrs in prefcbnn 
concefs tinta & palpera da podair notar lnr cofefsions etc. Als ba fat 10 
metter ravels in bocca & da fatta taglar ora la lengua, per ch'els non 
pofle avant il pb>el tfchantfcbar & dcclarar lnr inocentia, la Evangelica 
vardat, & las mausognas, falfa religion & Tvrania del Antichrift: a quel 
fin ba el biers fat metter or d'peis fecrottamang fainza ingtin judicial 
procefs, oder lur acta, cOfefsions & disputations fat fubit ardor & zupantar 15 
vie cba ingiin non veza: Or del qnal s'veza co cba'l Satban ba da tots 
temps proba da falfificar & impedir cba las hiftorias dels Martyrs & con- 
ftants couba tents da Chrifti, non vegnan al mond manifeftas, per cb'el il 
poffa falvar stt in la ignorantia, furbantUm, Jdolatria & fuperftition. Mo 
cotra tots ils conats et imprefas del Sathan, del Antichrift et oters feis20 
inftrumaints, ba il gratios Deis da tots temps eir El vigila per fia Ba- 
felgia, et ha exita inter lotas nations amb qnalcbilns cbi cnn diligentia, 
oder or d'bocca et fecnra relation da quels cbi han fves tgnti andi lnr 
examens et vifs lnr fins; oder or da lnr aigens fcrits et cartas, ch'els han 
tgnU tramifs a lur amis; oder or dellas Canzlerias et protocols dels Notaris 25 
ban fidelmang collect et lafcha gnir a lilm, onde il grand Marty rologium 
08 tandem componti, tenor il Chriftian lectur veza et po cnn confort, friit 
et sedification leer et comprender; partin or da quefta prima part, parti(c)[n] 
vain a feis temp a podair vair et cognofcher or della fecnnda part. 

La quala 2 da part fa il principi del an 1560. et ans vain inquella30 
il prim defcrit Una l5ga & bella hiftorica relatio davart la crudela, inhu- 
mana^ diabolica jiiquifition da fpagna, cun tot feis infchings, aftutias, 
tyraniaa, grifflas & praticas, curaet co quella fea gntida stt & haja domina 
eir fnr da Raigs et Princips, cun rhiftoria d'alchttns docts, excellents & 
valerus Martyrs in qnel Reginom. Quella contegna la hiftoria del ftadi35 
della Bafelgia da Dieu et da biers tapfers combattents in il Reginom da 
francia; Synod us a Poifsy & disputation inter jls Ministers del Evangeli, 
il Cardinal da Lothringa & oters principals spirituals Papals, in praefentia 
del Raig Caroli IX. & fia Cnort, et co Beza s'ha tgntt valerofamang de- 
porta, cnn la granda quantitat dels crettaivels, chi ban per la vardat spans 40 
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lur fang diirand la guerra Civile : stadi della Bafelgia et Martyrs in Nider- 
land fin Ao. 1572. In special fot Due d' Alba can la memorabla hiftoria 
da Guy de Bres, & Peregrini della Grange: Alchiins Martyrs in Venetia: 
Persecutions & Martyrs in Francia fin Ao. 1574. Inua vain defcrit il 
5 horrend bang da fang stin las nozas da Paris Ao. 1572. die 24. Aug. & 
or da quel in biers plus lous in Francia & la barbarica procedura dovrada 
cun il Admiral Casper Colignio: ftadi della Bafelgia & Martyrs per tot 
viedina fin Ao. 1620. fudametala [fol. 10 b ] hiftoria del crudel faffinamaint in 
Valtelina Ao. 1620. cun il nomber & noms dels faf floats in fcodtin loe a parte: 

10 Alchiins Martyrs in Niderland & Hifpania: Jnhuman mordaretfeh & 
horrend bang da fang in Yrland Ao. 1641. Inua in spaci da 4. mais sun 
per il S. Evangeli Marturizats 154 000. Chriftians: Inaudita tyrania & 
crudel tat dovrada cun ils Evannelics in las valladas del Piemont Ao. 1655. 
Cun la historia [quant inavant cha no podain furvgnir] dellas ultimas per- 

15 fecutions in Hungaria Ao. 1676. In Francia & Piemont. Ao. 1686. In 
quella 2 da part gnara eir Una defcription dels fancts & j lifts jtidicis da 
Dieu gntits fur dels perfequitaders da fia Bafelgia: tin tractat da confort 
in las perfecutions : Et alchtinas dellas plu bellas confeffions della cretta, 
da interas Bafelgias & da particulars Martyrs. Et ufche ha il fidel Lector 

20ptir in la fecunda part ils plli Excellents & glorius exempels, perche plu 
strufch chi es gnu a nofs temps et plu cha la cognofchenfcha es crefchtida, 
& ufche sun eir ils difcuors, confeffions et disputations dels Martyrs plli 
fund ad as : Eir gnar a in la 2 da part tin fufficient regifter da tots ils 
Martyrs et dels articuls da religiu chi vegnen in queft cudefch plu alia 

25 longa disputats ; cun la generala fumma da tots ils Martyrs. Ha ufche a 
qui il Christian Lector tin gust & cuort continent eir dalla 2 da part del 
grand Martyrologij, la quala no cun il Divin ajtit plti baut cha pof libel es 
daran fot la Stampa, accio cha la Bafelgia da Dieu haja una pi en aria 
hiftoria dellas perfecutions & Martyrs, da Chrifto fin stin nofs ultims temps. 

30 Or del qual tot il Chriftian fidel po vair chi ha femper plafchti a 

Dieu da manar feis chars Elects jnfants davo quella via stin la quala fun 
paffats avant Iefus Christus lur Kaig, ils Prophets, Apostels & tots ils 
fancts, la quala fola Deis ha ordina & fanctifica per podair, dapb chels 
han cun Christo a qui indtira, eir cun el in aeternum viver & gnir glori- 

35 ficats. Vogla -dimana il Deis da nos faltit a tots compartir la richa gratia 
da feis S. spirt chi poffe queft cudefch leer cun devota attention, & tras 
obfervatio dellas grandas miraculofas cofas chi vegnen in quel defcrittas, 
gnir con firm ats in la vera cognition da Dieu, in la cordiala fidanza in 
Iefu Christo crucificha & in melior amaint da lur vita, pro il laud, gloria & 

40 honor da feis fanctifsem Nom & lur astern faltit & beadenfcha, Amen. 
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[p. 404] V. Martyrs da Geneva, ars a Chambery in Savoja. 

Johan VernutiuB, Antonias Laboreus, Job. Trigaletus, Giuraldus Tauranus 
& Bertrandus Battallius. 

ANt co ir plU inavant in Engeland, ftovain no turnar tiii pa in 
Savoja & Jtalia, per condderar ils feqents 6. Martyrs & pardtittas da 5 
Jefu Chrifti. 

Dapo cha Deis havet alia Citat da Geneva, concefs la pura doctrina 
del S. Evangeli, & pro quella coferva da 20. ans in nan: fchi ha quella 
fuvent tramifs ora tapfers cobattents, per propagar, defender, & figillar la 
divina veritat. Pro Una tal ovra fuon da Dieu excitats eir ils fupers 5. 10 
perfonas docttas & famofas, per dar teftimoni della veritat avant il Par- 
lament da Chambery. Jls 3. prims, nempe, Vernntius da [p. 405] Poictiers, 
Laboreus, da Onjarc in Quercy, juris Licenciatus & per a vat consgler regal 
& Trtgaletus eir juris Licenciatus da Nismes in Loguedoc, s'ha vevan da I5ng 
nan prseparats a fervir a Dieu in fia Bafelgia, & a praedgiar il Evangeli in 1 5 
lor patria: Per quai vegnen els cun unanim confens della Bafelgia da 
Geneva elects & oblegats. Els, non bbftand il periculum & il foe chi 
vezaiven tant co avat lur bis invida, han per Chriftian zelo voglli tenor 
lur vocation, pro mover l'honor da Dieu, spretfchand la crudelitat dais inimis 
della veritat, & s'mettand in viadi fine ingttna tema. 20 

. Jls 2. oters, nempe Tauranus tin kramer da Cahors in Quercy, & 
Battallius tin ftudent da Gafconia, als volevan solum compagnar tin tock 
inavant; mo Hand els gavufchats da ir cun els, fchi j en els cun allegreza 
& prompteza, & non ils bandonen fin la mort. Fen ufche quels 5. Ser- 
viaints da Dieu lur viadi da c(n)[u]mpagnie, cantand & laudand Dieu, cun 25 
refolution, chi plafcbes al Segner, da lafchar eir lur vita in confirmation 
della divina veritat. 

Gnand els da compagnie a Lecoldetamys in Savoja, fuon els del 
Schulthefs [il qual era dincuort ftat a Geneva & haveva audi da lur viadi] 
formats sti & tuts in arreft : Et dapo ils havair examinats, tut lur chartas 30 
& cudefchs chi havevan pro els, fchi ils ha quel ligats fat manar a 
Chambery, & dats aint a man al Parlament, per far applafchair als lufs 
famentats chi guaetaven siin la praja. Quefts inimis fchabain chi s'mof- 
faven fick rabjus, fchi fuon els tras la bandufeza da quefts agneus da 
Dieu lamjats, chi non han cun els procedti cun tanta crudeltat co cun 35 
oters, 3 pufttit in quai chi'ls han quafi femper lafchats in Una prefchun da 
compagnie, lafcha tinta & palpera, & eir lafcha gnir pro spaifa & bevronda. 

Lur prefchun ha dtira dels prims da Iulti fin in 7br. Jn il qual 
temp els fcriven da compagnia & feperatim bleras chartas alia Bafelgia da 
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Geneva & oters fidels & Amis & a lur Moglers, in las qualas els fcriven, 
che combattas & disputations els hajen tgnti can ils jlidifchs, Jnquifitor & 
oters Muonchs. Co els als hajen respus sttn lur domandas ; & [p. 406] ils mifs 
in confufion. Ce els fean allegrats, bain confortats & refoluts da patir per 
5 la divina veritat, tot quai cbi plafcha a Dieu d'als imponer. Jtem tot 
l'acta & intSr procefs judicial cun els tut per mans; & co els Tea c5- 
demnats prmb in Galea & lhura alia mort. No vlain quintar folum il plti 
memorabel. 

SUn la domanda, fcha els voglen bandonar lur cretta & turnar pro 

101a Bafelgia Romana? Han els respus. Chi non poffen cun jtiftia quai da 
els gaviifchar: Siond cha tenor la doctrina da Athanasij & Hilary, non 
defs ingUn pertinent la religion, gnir s'forza ne molefta, il quai viva in 
pace line fedition. Perb chi 'is voglen examinar davart la religion, chils 
deffen prafentar Una Biblia & las institutions da Calvin, chils hvevan tut; 

15fchi voglen els landrora als dar fundamenta la respofta siln tot lur ob- 
jections. Mo quai als es denega, cun dir cha quel cudefch da Calvini Tea 
dal concilio da Trent condemna & prohibi da leer. Circa la Mefla, han 
els ditt: cha quella Tea bain introdlitta in pe della S. Coana, mo sa 
fumeglen fco la Him & fciUrdUm. Cha quella non Tea solum ingUn fa- 

20cramaint del corp da Chrifti, mo Una vera s'vergognada abnegation da 
quel, fchi Un horrend abominabel facrilegi, in il quai il sang da Chrifti 
vegna sot ils peis trapla. Cha la Bafelgia Romana non haja ingotta 
fupravanz della 8. Coena. Pertinent ils plseds: queft es meis corp: han 
els respus Cha quai Tea Una forma da tfchantfchar figurata, chi vain in las 

25 fcholas ditta Metonymia, cur chi s'da al fignal, il nom della cofa fignifi- 
cada, fco cur il spelm vain nomina Chriftus, & la columba il spirt 8. 
Non Hand perb ne Chriftus proprie il spelm, ne la columba il S. spirt. 
Per tal Tea la fubftantiala mutatio del pan & del vin, in il corp & sang 
da Chrifti, ufche Un narr inspiamaint, cha lieut da jUdici meritb rien d'el. 

30 Mo Hand cha'l mond hi bandona la veritat da Dieu & da feis filg Jesu 
ChriUti, & tut sU la mansb'gna del satan & del Antichrift, fchi non es 
ingUn bonder, cha'l mal spiert tras la efficcacia del error operefcha A ils 
furplada, cha els in pe del usu dalla 8. Coana adoren Un baccun pan & 
falven quel per lur Dieu. Als gnand inbUta quants panes chi fean ils 

35 Reformats, & ils papals tant biers: han respus. Chal trttp da Chrifti fea 
[p. 407] femper; ftat pizen, & cha ftretta Tea la via chi maina pro la vita & 
paucs chi chaminen sUn quella: E contra fea largia la via chi maina alia 
perdition, & biers, chi jean davo quella Matth. 7. Cha in il diluvi fean panes 
intrats in l'archa. Et cha'ls filgs d'Jsrael eran paucs a respet d'oters 

40povels. inftand ils Adverfaris, quant biers chi fuollen contraris a quella 
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doctrina del Evangeli: Schi responden els: Jn quai vezaivet il complimaint 
della prophetia del Velg Simeon Luc. 2. 34. Tenor cba eir ils Jiideus 
Bomans dfcheven a Paulo, Actor. 28. 22. cha quella fuofs Una doctrina 
alia quala gnifs pertot contradit. Sun quai difs tin Advocat: Non vezaivet 
vo, co cha vo per tot gnivet fco h&retics condemnats & fats morir? Besp. 5 
Quella es la prima lezga cha no havain imprais da nofs fuprem Magifter 
Jefu Chrifto, Matth. 10. & 16. Chi vol effer meis fcholar, pilg mia crufch 
sua sai. Ac. Quel chi s'nega se fvefs &c Jtem. Quels chi s'perfequiten 
vegnen a far quint da far fervezen a Dieu, Joh. 16,- Non sun da tots 
temps ils fidels ferviants da Dieu perfequitats. Jls compangs da Daniel 10 
buttats in fuorn de foe, Daniel in la fora dels Leons, per quai chi non 
volen negar lor religion & adorar ils pilts. Stephanus accrappa, & Jacobus 
decapita per la doctrina da Chrifti. Act. 7. & 12. Circa Us Concilia, ac- 
ceptain no tot quai chi es concltit fegond la regula del pl«d da Dieu & 
conform alia analogia della cretta, fco vol Paulus Bom. 12. Mo vo Papals 15 
acceptaivet deck quai chi sa ferya in confirmation della tvrania del Anti- 
chrift, il quai ans vain artliofamag cun lias colors depinct 2. Thefs 2. Jl 
quai il spirt S. tras Paulum per quai smalaja gio, accio cha no fligen d'el 
A non vegnen cun el praecipitats in la perdition. Et fchabain cha vo cun 
vofs decrets, in quell mond fco hseretics 'ns condemnavet, fchi gnin no in 20 
il juvneiTen Ay ad havair tin oter Jttdifch, jl quai vain fco feis fidels 
infants a 'ns cognofcher & abfolver, mo a vo cun una sterna & imutabla 
fententia a condemnar pro la Interna mort, fcha vo non bandonavet coffa 
condemnabla via, stin la quala il Papa s'tegna cun lias mansftgnas, & 
s'convertivat pro la pura veritat del filg da Dieu. Queft fuo dvanta die 25 
10. & 14. Julij. 

Die 17. fuon els dels muonchs declarats per ha3retics, & excomunicats 
[p. 408] della Bafelgia Bomana. Supr' il quai els han cun jtibel & allegreza 
resp. Queft es tin infallibel teftimoni, cha no fean membra della vera Catholia 
Bafelgia, chi cognofcha Chriftum per fois cheu, Hand ch'al Antichrift 'ns ha 30 
rebtittats della Ha. Ufche fa vain no, cha no efchen sun la dretta via del 
Paradyfs, Had cha la membra del diabol 'ns ha rebtita dellas horrendas 
blasphemias dels carnals Demonis. Sttn la domanda, perche cha els no 
vb*glen tor sti eir ils oters 5. facraments della Bafelgia. Besponden els. 
Scha vo podai probar or del pleed da Dieu chi fea plus co 2. facramaints, 35 
fchi 'Is volain no acceptar. Sun quai tra nan il Jnquilitor il 5. Cap. ad 
Ephes. dfchand: Co? non ftaja davart il Matrimonio fcrit: Hoc facramentnm 
magnum eft. Besp. Sgr. Bevd. inclegaivet ufche bain la fortttira, cha vo 
vlai queft trar stin il Matrimoni ? Paulus dis, ch'el Xnclega da Chrifto & fia 
Bafelgia. cun tot corrumpaivet vo il intent del Apoftel. La pro fcha vo40 
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favai la lingua Graeca, fchi favai cha quel plaed es mal interprseta. Ey 
fchi [difs el] eug nhaj imprais & incleg Graec. Qua gavtifchen els, ch'el 
defs far tant, & dir co Tea in il Graec, mo il jnquifitor fuo confus & non 
favet responder ingotta. Et els d if sen: Sgr. Revd. Siand cha vo nous 
5 s'fidavet, fchi volain no dir, il plaed graec fignifichefcha Myfterium & non 
facrametu. Per quai es fals vos argumaint. Pro quai a 'ns fa bonder, cha 
va falvavet il Matrimoni per tin facramaint, Hand cha quel vain inter vo 
falva per mal net & es prohibi, & in feis 16 hvai vo introdtit il pitanong. 
Die 21. Auguft. Gnit in pregion pro els il Locotenente & als leger la 

10 fententia, cha els 3. fean condemnats in Galea lur vita ora, & 2. Battalius 
& Tauranus per 10. ans. fot poena del foe, fcha els ftigen ora. Delia 
quala, non voliand els appelar; Jl Fifcal appelet, tras inftigation del Par- 
lament. Stin il quai els fun darcheu manats avant, inua il Prsefident difs: 
Non favaivet cha vo efchet del Jnquifitor & 'Is oters Doctors Theologiae 

15declarats per h sere tics. Resp. Els, sun haeretics, Hand ap of tat at 8 da 

Chrifto pro '1 Antichrift, & vlain or del plaed da Dieu probar chi fean tals. 

Stin la appellation del Fifcal fuon ils Jtidifchs in parts; alchtins del 

[p. 409] Parlament alt volevan lafchar pro quella fentetia, ils oters ils voleva 

arder. Tandem fuo concltit chi deffen gnit jtifticiats. La quala fententia haviand 

20 inclet tin bon hom, chi s'haveva bier flisga per els, fchi guardet el d'havair 
occafion da gnir pro els in prefchun, a 'Is lafchar a favair, il quai podet 
dvantar in il dy ch'els daiven gnir manats ora alia mort; Quel ils con- 
fortet & ils adomonit pro conftantia. Per la quala nova els al ingratien 
& lauden Dieu, per quella honor ad els fatta. Solum Vernutius comanzet 

25a tremlar & s'angofchiar, & a dir pro ils oters: Chars Amis eug faint in 
mai, una plti dtira combatta, co cha Craftian mortal poffa portar. Per6 
nhai spranza, cha Dieu non vegna a m'bandonar, mo dar la gratia, cha'l 
spiert poffa venfcher la earn, cun tot chars frars non piglarai fcandel. Eug 
non volg per quai crudar: Perche Deis ha promifs da non 'ns band on ar 

30 in nofsa necefsitat: 

Gnand tots 5. manats stin la plaza della jtifticia, fchi Vernutius. chi 
fuo il prim, fentit in il fat fvefs il frtitt da Has orations & da fia spranza, 
in quai, ch'el fuo in tal meed fortifica cha el gand al martuoiri, oret cor- 
dialmang vie Dieu, fett avant tot il povel confefsion da fia cretta, & 

35 haviand reconlenda feis spiert al Segner, venfcher cun fingulare perfe- 
verantia la mort & feis jnimis. 

Laboreus, era d'tin anim non ftramenta, & jaiva alia mort cun vifta 
leida, fco el jefs ad tina noza. Al Bojer chi'] domandet perdon, difs el: 
Ami, tti non m'offendas cun quai, mo tras teis ferveze, veng eug liber 

40d'tina mala pregion: Stin il quai il Bojer il branclet & al btitfehet. Tras 
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il qual Mere gnin comovtits pro compafsion, & comanzen a cridar. Ha viand 
el ora & fat fia confefsion fco Veruutius. ad Alta voce, redet el sli feis 
spiert cun miraculofa conftantia. 

Trigaletus. Jet eir cun cor allegra & tin spiert voluntas alia mort, 
oret per feis inimis, non faviand biers che els fan: cha Dieu ils vogla 5 
spendrar or del latfch del sat an. Lhura clamet el: 6 meis char Deis, eug 
t'vez aja in il spiert sUn teis altiffem thrun, & il Cel apert fco vazet teis 
ferviaint Stephanus. Et haviand confefsa fia cretta s'dormanzet el placide 
in il Segner. 

[p. 410] Battallius. difs bain conforta, eug non sun qui fco tin laderlO 
oder morder, mo fco tin Chriftian & confeffadur della divina veritat. Et 
haviand ora fuo'l Jufticia. 

Tauranus fuo il ultim, il qual intant cantava Pfalms, cba tot il po- 
daiva incler. Et fchabain ch'ell era juven, fcbi non fuo el damain dels 
oters in conftantia, & morit beatamang in mez fias fervontes orations. 15 

Quefta hiftoria es ftatta fcritta faimplamang, & in vardat tenor cha il 
fatt es ftatt, ch'als inimis della veritat fves non Than podtida negar. 

[p. 437] Thomas Witleus, tin Prcedicator Engles. 

QUeft era Paftor a Kyrbie, & dapo la mort da Eduardi fuo el dels 
ovaifs perfequitd & fottamis, per6 non intarlafchet el da prsedgar il Evan- 20 
geli tant fuvent, ch'el podeva havair l'occalion; fin ch'el fuo d'tin cert 
traditur fchelm cun nom Alabafter prais & mana pro Gardiner, chi era 
cruda in tina malatia, della quala el horreutamang ftovet finir Ha vita & 
fia maledetta anima render sti al Diabol. Mo no il voliand Gardiner 
acceptar, fchi il manet el pro Boner Ow. da Loden. Jl qual jet cun 25 
tanta aftutia, luiingas ; bons plseds, hipocrifia, inga & promiffions intuorn 
cun el, inpart fvefs, inpart tras feis ferviaints Preers : Cha Witle s'lafchet 
furmanar a fottafcriver tina revocation da fia cretta & a lur leges, ch'el 
fuo ufche cruda gio da Dieu pro il Satan, da Chrifto pro il Antichrift. 
Mo Deis chi es rich da mifericordia, non volet cha queft feis tapfer fuda, 30 
fuos long fugativ & ch'als papals podeffen I8ng fur el triumphar. Sentind 
dimana Witle la gratia da Dieu in feis cor, fuo'l exita da recognofcer feis 
fall, cridar per quel & rogar per remiffion, fiand el cruda in tanta angofcha ch'el 
no faveva [p. 438] ingio tor vie. Va ufche pro il Notario del OV. chi haveva 
fcrit fia revocation & giavufcha da vair quell a, cun dir, ch'el teiiia chi non 35 
fea fcrit tot quai chi es neceffari. Jonfon al confida fubit, non s' imp if sand 
d'oter, & intant chael ha oter dafar, fchi Wirle fcarpa quella in mille toes. 
Jonfon fuo adira*, & il manet fubit ligd pro Boner & requintet co fuos pafsa, 
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il qual demonftret fubit fia inata bootat vers el, il pigland cnn furia & 
rabja cun Un man per la Barba, & con loter il battet el & il fanguanet, 
ch'el crudet flinchk in terra, cun plaeds svergognats & vituperus la pro. 
San quai fdo el 10. Eivnas catfcha in prefchnn Neugat, inna el 
5 confolet & corroboret feis conpregioners & convertit pro la vera cretta, Un 
cbi baveva la fetfcha dels Arianers, cb'el dvantet tin Martyr da Cbrifti. 
Haviand Boner proba amb alchUnas votas dal furmanar, maper, ingotta, 
fchi jet el inavant cun fia degradation, in la quala il tituland Boner bae- 
retic; fchi responda Witle: Salva'm vo mille votas per un haeretic, febi 

lOdomand eug paucb davb folum cba meis Deis m'falya per feis ferviaint. 

Tandem fuo el die 27. January in Londen ars in compagnie da M. 

Bartholome Grene Un bel bom Iuven Nobil, Citadin da londen, cbi bave- 

vabain ftUdga, in lingius, injure & eir in Tbeologia fott Petro Martyry. jtem 

da Thomas Bronn, Johann Tufton, Ioh. Went, Agnes faufter & lob. Lafbe- 

1 5 fort. Et cun quels fuon eir duos, hon. femnas, la Sgra. da Sontb vorck 

Una vegla bon. Matrona & Una bella, cafta juvna, in feis veftimaint cbella 

deiva bot fgnar aint, & fuo in quell copulada cnn feis spus Jefu Cbrifto. 

Die 31. Ian. Fuon a Canterburi ars, Joban Lovmans, Anna Albrecbt, 

Iohanna Soalla, Johanna Painter & Anges Snode. 

20 Die 19. febr. fuon a jpfevytbe Arfas Anna Potten, donna d'Un Calger, 

& la donna d'Un Gorvofer cun nom Michael, cun granda patientia, & 
conftantia. 
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[f. l a ] CHIANZUN Da?ari la ftmaastufa Larinaa da Ftam giflda gi# 
Aaaa lilt. adi 8. Febraarij. 

S' po chiantar in la nota dalla blachia mart dbc. Item in la nota da 
Paderfcha tai 6 orm' in mai <&c. Item eir fco Mtemitat jEternitat &c. 

I. 
A Ch co es dtir. Cur Die 

Ha via d'ttn bbTch . . . 
Cur fruts in quel. No 
Schi del gnir gio talgi . . 

2. La cultiva. Et fruts tfch 
La l8ng vglii fchaniare . . 
Mo fruts in quel. Non . 
Huofs* il vol el tagliare. 

3. Cur no predgiar. Et imua 
Ch'nons deffen ameldrare 
Schi efchn' irats. Et brich m 
Huofla ftuvain cridate 

[f.t b ] 4. Eir Deis a qua. No imnatfcha 
Ch'nons deffen ameldrare 
Cun cl§r avifs. Ch'in eel vain vifs 

Ch'el volgia no perchiare. 

5. No dufs Comets. Havain vifs drets 
In nofs Comiln da Ftane 
Na fcuva d'f6\ Be fur quel 15 
(Juai eir 9 5 Deis teis mane. 

6. Amo da plti. Waino vifs qui 
Wain vifs fco dufs Sulaife 
Be fper il dret. Un bel clerer 
Quai eir' aint in quel maife 

7. . d'qua ingtin. Wlgu far na fin 
• . lur puchiats s'meldrare 
. . munt eir quel. Steiva crudel 
n'fa uterare 
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8. . . . puchiads. Ins han caufad 

munts ufche fa fchiargen 

puchiats. Tals grods fcuflats 
er no gio vargien. 
9. . . umanzfi. Quel grond fcufflS 

Tom il muot plitfchefla 
es rivfi. Fin gio las chia 
Con grond' frantur & prefcha 
10. . . . faira d'not. Intnorn las ot 

[f. 2»] D'lottavel di d'Favrere 

D'fet tfchient & vaing. N'fa toe quel daint 
O' Deis che fpejal cldre. 

11. Un guaut mana\ Eir fin las chia 
0' Deis che grondas luottas 

Ha eir fchfrachia. Con fai man& 
Davent var duos pigluottas 

12. Es gnu n'las chia. Ha dazipa 
Mo chiafas vang & fefe 
Traidafch a qua. Dafat fplana 
Las otras rot gio 'Is mlirfe. 

13. La prttma chia. Ha cummauza 
In chia Cla Nuot Padruotte 
Ingttn non fa. N'quella chiatta 
Mo l'muvel maza tuotte. 

14. Nin otra chia. Waino chiatta 
Sa Duonna con la filgia 

La Duonna d'vaint'. In quel momaint 
Mazada d'la Lavinna 

15. La filgia ftaif. In quelta naif 
Heftad' es qua clutrida 

Huras dafchdot. Dapo quel dot 
Wiva la vain furvgnida. 

16. Eir fpaer rump' aint. In quel momaint 
La chia da Tumafch giote. 

Tfching qua chiatads. Quater mazads 

Dafat reftads fill botte. 

17. Dal5nsfh davent. In quel fpavent 
Sa filgia ftat purtada 

[f . 2 b ] Mo viva qua. La vain chiatta 

Na Cdfs' es ftat fchfrachiada. 
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18. Dus mais 6 plli. Reftan a qui 
Trais filgs fainza chiattare 

Guarda co Deis. Con ilg man feis 

Po tour & confalvare. 

19. Co poufch co poufch. Peidar Roufch 
Nofs Senger ingrazchiare 

Chi a tai els teis. Ha vlgti nofs Deis 

Or d'chiafa tuots manare. 

20. Schabain ta chia. £s tuot fchfrachia 
Teis muvel confalvare 

Schabain tuot ruot. " Infin quel toe 
Ha fttt quai ferm roftare. 
21.Eir qui fchmusna. Spa3r quella qua 

La chiafa da Cla Plouda 
Undafch fun quaint. In quel momaint 

IngUns a qua non crouda. 

22. Schabain ruot gio. La ftuV impro 
Non es ftat manuida 

Es ftat fchfrachia. Eir ilg tabla 
Mo l'muvel our' ais gniide. 

23. Eir in la chia. D'Steivan Nuot Cla 
Ha Deis tuots perchiirade 

D'fur our' ais ruot. Mo brich gio d'fut 
Non ha podtt fcbbalzare. 

24. Eir ttt Men Franz. A teis uffants 
lis avifa deifch t'gnaire 

Co tia chia. Es ftat fchfrachia 
[f. 3 ft ] Den in memorg' havaire. 

25. D'fur ora tuot. Fina gio d'fuot 
lis miirs ftats fchfrachiads ainte 
Mo n'giin il fla. Non ha lafcha 
Ne glieud ne d'feis annaintfe 

26. A Cla Padruot. Eir fplana tuot 
Mo s'fa da qua davente 

Sa Duon' uffants. Sun davent quants 

Mo brichia zuond gugente 

27. Sa Duon' impro. In quella fto 
Dafatta gnir clutrida 

In ch'feis cusdrrn. In quel tapin 

Mo Tes reftada viva. 
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28. Stovain udir. Eir grond bragir 
Iu chia Balfer Jon Plouda 

che cridar. Che fufplirar 
A mai la penn' im crouda. 

29. Qua ot s'rafpan. A quia nan 
Trais reiftan morts aquae 

Qui es dVanta. Be fco chi fta 
L1ln tut Voter lafchae. 

30. Eir ttt Mathiou. Ingrazchia Dieu 
Chia quel tfha perchttrae 
Schabain ta chia. Es tuot fplana 
Tai al vlgtt confalvare. 

Sl.Tfching s'chiata laiut. In quel momaint 
Una fuletta morta 

Brich d'nofs Comttn. Mo d'no vicin 
Deis 5 Deis cufforta. 
[f. 3 b ] 32. Be qua gio d'fuot. Eir rumpa tuot 
In chia Craftoffel Bina 
Qua tuot fplana. L'muvel maza 
O Deis 6 che furtiina 

33. Qua tocca pro. Aino plti n'gio 
In quatter chia gio d'fuotte 

Chi fun con naif. Implidas aint 
Infina fuot la cuorte. 

34. Sto far na fin. In quift chiantun 
Et s'retirar da quae 

In chia Bar Cla. Ha eir fchfrachia 
Infina mez la chiae. 

35. Ha eir fchbuda. Gio d'fuot a qua 
In chia Baltifar Plouda 

D'fur' era ruot. H tabla tuot 
Ingun a qua non crouda. 

36. Ach co es tuot. Cupichia fuot 
La chia da Cla Nuot Clae 

Con fa pigluott Et feis muglin 
Es tuot a qua fplanae. 

37. La lgieud da qua. Stat retira 
Ch'ingiin non es reftae 

Seis rauvel ftat. Maza dafat 
Ch'ingUn non ha plu flae. 
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38. Pitt n'vea a qua. Ha toe tin pa 
La chiafa da Jon Roufche 

Mez il tabla. Ha cupichia 

Ach co n'grazchiar Deis poufche, 

39. Mo che grond cuolp. A Peidar Wnolp. 
[f. 4 a ] Qua rump* & fplana tuotte 

La lgieud davent. In quel moment 
Mo l'muvel maza. tuotte. 

40. La lgieud dafat. Davent s'retrat 
In ch'Ambolt Andriella 

Train fun reftads. A qua mazads 
D'tina tal mort crudella. 

41. Ach co es tuot. Be qua gio d'fuot 
In chia Maftral Giargora 

Tuot cupichia. Da fuond fplana 
Deis 6 che cordola. 

42. Ach che grond plont. Qua fauda d'fehond 
Dad6t chi qua s'chiatteiva 

Unna maza. Subit a qua 
Da tala mort fche greiya 

43. Un pitfehn' uffant. S'chiateiv' intant 
A qua in fia chttna 

La chtina fltat. Schfrachia dafat 
L'uffant fat chiaufs' ingtina. 

44. Ach che dulur. Che grond' ftupur 
In ch'Ambolt Andriella 

Eir qua dafchdot. Tfchtif in -tin b6t 
Defch reiftan morts in quell a. 

45. Schabain la chia. Tuot gio fchfrachia 
Ot reiftan amo vivfse 

Et dufs k qui. Fin l'oter dy 
Reiftan qua fepulidfe. 

46. Co hafch parti. Deis a qui 
Hafch vlgti tour la part gron da 

[f. 4 b ] Tu hafch tfchernti. Queus t'has volgtt 

O ve che dolur gronda. 

47. Be qua gio d'fuot. Rump' eir tin toe 
In ch'Lambolt Jon Barguotte 

Eir dalla chia. Un toe fchfrachia 

H muvel cuflalva tuot 
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48.Eus fet chi ftan. Chi l'Salms in man 

In chiafa da Jon Vuolpe 
T'gniond Pfalmia. A Dieu luda 
E morts fun in tin cuolpe. 

49. Qua tuot fplana. Et cuvata 
Chia no trais dits tfcherchiare 
Con grond cridar. Et s'fadiar 

Ant chia no quels chiattare. 

50.Schu fche es it. Cul bofch florit 
Co vaine a dvantare 

Con quel chi qua. Vain fech chiatta 
Scha tli brich fchaniare. 

51.Uffants uffants. Pitfchens & gronds 
Cridai ptir quifta flure 
Chi vo muflats. Et adeftrats 
Cridai ptir con dolure. 

52.P1U n'gio riva. Eir in la chia 
Da Valantin Saluze 
Eir queUa tuot. Cuvata fuot 
. Con Un fchmoribel truze 

53. Sun fats da vent. In quel moment 
La lgieud our d'la chia tuotfe 
Mo trais maza. Sun ftats da qua 
[f. 5*] Sa Duonn' & dus uflFantfe. 

54.0 Deis che bot. Tanter quifts ot 
In chia Balfar Nuot Clae 
Dech dlinna qua. Vazaino fla 
lis iett dafatt mazae. 

55. Ach miracul. Ach miracul 
Na juvn 9 da dafchfet anfe 
Viva refta. Amo tfchantfcha 
O Deis 6 Deis che plondsfe. 

56. In queUa ftat. Riva dafat 
Huras fafant & quatter 

Ingtin crajtt. Quai vefs pudli 
In mez tal grond cumbatter. 

57. Dudafch huras. Dolorufas 
Ha qui davo vivtie 

Et ha ura. Con pieta 
LW hala PSpiert rendtte. 
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58. Qua es fchfurza. Amo na chia 
Da Peidar Nuot Tfchttchiane 

Mo brich il fuond. Rampa gio zuond 

Mo fchfrachia dech dfuot nane. 

59. Con naif eir ftat. Impli dafat 
Infina fuot la cuorte 

Ne lgieud ingiin. Da quel tapin 

Eir muval refta tuotte 

60. Ant co znndar. Vol mo fchfrachiar 
La chia da Men Tfchttchiane 

Stal & tabla. Qua tnot fplana 
Non reifta muval fane, 
[f. 5 b ] 61. Mo Aova tuot. Gnir maza fuot 
Da d'una tal fortttna 
Eir dalla chia. Un toe fchfrachia 

La lgieud fatt chiaufs' ingttna. 

62. Spa* quella chia. Stall' & tabla 
Dal Signur Commandante 

Qua rumpa tuot. Et maza fuot 
Muvel chi eira tante 

63. Mo fin quift term. Ilg qual es form 
Et ufche bell Palazzi 

Non fa turpia. Con naif chiatfehfc 
Non ha pltt dalSnfch fpati. 

64. Haqua fini. Seis cuors compli 
Fin qua es ftatt feis terme 

Qua ha Deis dit. Sco chi fta fcrit 
Eug vcBlg til reiftas ferme. 

65. We nan ve nan. Ttt meis chiar Ftan 
Ouarda la grond' anguofcha 

Chia nofs puchiats. Ins han caufads 

Ch'ial cour a no fche fcroufcha. 

66. Ach che cufforts. D'tal grondas mots 
Che larmas ftaino terfcher 

Che fufpurar. Che grond cridar 
Che ftffa ftain parderfcher. 

67. Co n'nofs (inter. Stuvain purtar 
Cun led vaing & nouf mortfe 

Et fepulir. Tuots in Un dy 
Deis rendans cufforte. 

17* 
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68.11 di davo. Waino mifs pro 

[f. 6*] Da queus inchiamo una 

Chi ha vivii. Fin il terz dy 

Eir tratt' our d'la lavinna. 
69. Dufs mais paffats. Wain piir chiatta 

Da queus inchiamo traife 

Et futarads. Ach che pnchiads 

In tuot fun trent' & traife. 
70.Sta fu fta fu. O Ftan a qui 

Con tuot nofs' Ingiadiua 

D'fchruvalgia nan. Our dal pantan 

Et da teis mal t'fchladina. 
71.Woufch mo durmir. Et brich fantir 

Che friza8 in teis coure 

Dieu t'ha fichia. Per teis grond pchia 

Ach pilgia pilgia coure 
72.0 Ftan 6 Ftan. In che pantan 

Da larmas efch tli gniide 

ve 6 ve. Tuor Siloe 

Pudaino dir puftiitte 
73. Deis t'ha mifs man. Ach t'meldra Ftan 

Et fa na ponitentia 

Schi vain nofs Deis. Tras il nom feis 

A no n'sfar afiiftentia 
74.Ch'no brich fchbrttir. Stoven udir 

La vufch da Dieu con ira 

Mo con bontfi. Teng el clamfi 

Balchia naig la mia ira. 
75. Schi ful da tai. Tuot fto gnir quai 

Ach convartefchans Segner 
[f. 6 b ] Schi gnin a gnir. Ens convertir 

Pro tai a faimper reguer. 
76.Non8 chiaftiar. PlU Segner chiar 

Ch'no vengen al main zuonde 

Schi con teis Sang. Spendrans dal fang 

Et painas da quift muonde. 
77. Et nofs dceli In tin celi 

Dalla vair' algrezchia 

Wolgias refar Segner chiar 
Et hajafch contanteza. 
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78. Volgiafch eir Deis. Tras il Nom teis 
Havair comparti grazchia 

Queus t'has clama. Tras quift da qua 
E'ls dar l'etern' algrezchia. 

79. Et queus chi ftan. In il pantan 
Da lamias & trifteza 

Yolgias mUdar. lis cuffortar 
In Una vair' algrezchia. 

80. La gnin a ftar. Ens allegrar 
Et con las vufchs da d'Anguels 
At celebrar. T'glorificbiar 
Fond zainza ma gnir ftanguels. 

8 1 . Hallelujach. Hallelujach 
Nofs Deis Ha aut ludae 
Ch'lins ha dund. La fca chia 
Con feis Saung acquiftae 

82. Qua gnin' udir. Nofs Deis a dir 
Our d'las afflictiunfe 

Eug fai fpendrats. Meis Saung cufta 

[f. 7*] Giidai a qui meis dunfe. 

83. Gni nan gni nan. Pro no da Ftan 
Eir vo da Pontrafchina 

Eir Majenfeld. Es mifs quel Schild 

Cridain pUr dacontina, 

84. Sco Rahael. Un plond fain quel 
Chi brichia s'cuffbrtare 

Ch'ials uffants qui. Non s'chiatten pltt 

Ach gni lafchans cridarc. 

85. Corin pro Deis. Per cuffbrt feis 
Schi vain el bain ans dare 
Schabain eir vo. In Un grond fb' 
Vos comUns vai ftU dare. 

86. Eir quels dafat. Aint in Un trat 
In flomma ban ftli ire 

Ch'ingUn gUdar. IngUn ftUdar 
In tfchendra an fttt fpaffire. 
87.Tuots in quel on. Deis che don 

Quels eiran be implidfe 
Tuot ftat fchfrba. Man& in chia 

O Deis 6 Deis che didfe. 
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88. Che fa caufads. lis vofs gronds pchiads 
Non slai fun quai meldrare 

Stain confeffar. Brich nofs bain far 
Ins fa quai vlgttds man are. 

89. Sco eir a no. Volg mettar pro 
Per tin avifs ad' oters 

Ch'els brich per qnai. S'lafchen (tin fai 
Et digen tanter glioter. 
[f. 7 b ] 90. Ch'no pSrs co els. Sean ftats rebels 
Sco quai fa gia fentio 
Mo fttt per qnai. T'Jafchas (tin tai 
Schi efch tti fchmaledie. 

91. Sco fta perfcrit Dalg Profet dit 
Stin chiarn non t'deifch fidare 
Sia fchmaledi. II quai a qui 
Stin chiarn chi sVol fidare. 

92. Scha ilg nofs Deis. Ug S. Spiert feis 
A tai non vol dnnare 

Schi co poufch tti. Ch'efch nanfch nafchti 
La Ha vSlgia fare. 

93. In gun s'ludar. Staja da far 
Mo dech s'ludar n'ilg Senger 
Ch1il fetfcha net. J lift & perfet 
Et con feis Spiert il tenger. 

94. Non crajar mo. Chia quel chio do 
Ins ha volgtids affliger 

Pofs' eir con tai. Far plti co quai 
Sch'teis mal non voufch defchdire. 

95. Per tuot il muond. Hafch udi zuond 
Che fom & peftilenza 

Che aguaznn. Quants morts chi fun 

Ach fain n ponitentia. 

96. No ftain ftigir. Da d'tin tai dir 
Et far na nova vitta 

Stain Deis tfcherchiar. Davol l'bain far 
Dal mal far na defchditta 

97. Schi Deis fid el. A no vain quel 
[f. 8»] Darcheu a refar fue 

lis nofs remurs. D'Jerufalem 
Et forfa & mo pltie. 
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98. Scha brich a qui. Schi n'c&l la fU 

A la gnin a furvgnire 

Las lamias t'fchert. Ins gniaran tort 

Cnl Sang dal Agne pure. 
99.Tuot nofs cridar. Qua fto ratidar 

In tuotta allegrezchia 

Tuot inblida. Davo lafcha 

Mttdfi ha la trifteza. 

100. Dieu v5lg ruvar. Ch'el operar 
A no ins a ftar proe 

Deis nofs Signur. In tuot honur 
Hoz & a qui davoe. 

101. Qui vSlg finir. Cun quift bel dir 
A Dieu vo°lg ingrazchiare 

Amen vblg far. Et Dieu ludar 
Cun Pfalmiar chiaotare. 

Compontida da mai Dumeng 

Rumbella da Ftan. Et ftampada 

in Scuol, tras Ludovico Oiadina. 
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PETRUS NONIUS. 

Scharfa Perchia da chiastiamaint dal otissem Dien. Sfln defideri k fpeHa da 

pie to fa lgieud, datta in ftampa in SCUOL, Tras Lndorico Gadina. 

Anno MDCCIX. 

5 [p. 3] NUs leains, benevol Lectur, in il cudefch da Jofua, cap. V. v. 13.14. 

Chi a fiond it oura Jofua per recognuofcher la citat da Jericho, & fpier, 
confiderar co ch'el gnond avant quella ves da la combatter & tour aint; 
Sch'il Tea comparti Un horn cun (la fpada tratta, iu maun, a 1' qual 
s'aprosmond Jofua, il voa el dumanda: Efch tU dais nofs, 6 vero da nofs 

lOinimis? Sun la quala dumonda il flit refpus: Na, anzi fun eau il Princip 
da l'exercit dal Segner. Quel chi compara aquia a Jofua es quel modem 
chi es comparti eir ad' Abraham, & ftat adura dad el fco il Jlidifch dal 
muond, cioe, il nig da Dieu, il qual apparond in fuorma dad horn, ha vlu 
dar a d'incl^r a Jofua & als fidels dal V. Teftamaint fia incarnatiun, 

15fuainter la quala, el, in la tutta fti & perfonalmaing unida chiarn, ha 
havda intraunter da nus, tfchantfcha cun ils filgs da la lgieud, & converfa 
cun els. Nun t'imaginar dimena, chia quift, il qual compara a Jofua fea 
ftat qualche aungel crea; Perche ed'es manifeft, & po ngir pruva cun irre- 
fragablas rafchuns, chia quel fea ftat Y Aungel da la Lia, & da la 

20 fatfcha da Dieu, il qual es fumlgauntamaing eir il Jehova & Dieu fvefla. 
La priima rafchun per pruvar quift, pilg eau naun da l'hunur divinna, 
quala Jofua ha fport a quift Aungel. El crudet gio fun Ha fatscba in 
terra, & Paduret. Quift nun vefs permifs quift Aungel, lea Apoc. 19. 10. 
S ch'el nun ftifs ftat quel Aungel increa, il qual eir aduren tuots ils 

25 Aungels da Dieu. Hebr. 1. 6. La feguonda, naun da que, ch'el nomna fai 
fveffa, il [p. 4] Princip dal exercit dal Senger: II qual es Un tittel chi nun 
po ngir dat a d'ingiin oter, co al nig da Dieu, il qual es tin Dieu a 
qual a feis Bap cceleftiel. Un Dieu fura da tuots benedi in totta setcr- 
nitat, Rom. 9. 5. 

30 Quift huoffa, fco Dieu es tin Princip a cumond dal qual fta tuot 

l'exercit dal Senger. Sch'nu vlain tras l'exercit dal Senger, incler ils 
Aungel 8, fco in tin tal maniamaint vain tut quel plaed, Luc. 2. 13. Schi 
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efi manifeft, chia quels fco Un exercit fton ubedir k quift grond Princip; 
Per pruvar quift t'invi eau a l§r il 20. vers, dal 103. Pfalm. Mo tras 
I'exercit dal Senger, nun vengen fulamaing inclets ils Aungels, dimperfai 
eir tuottas las Has creatures, qualas fco Un exercit, fton obedir a da 
vufch, & exequir feis cumond, fea in chiaftier ils mals & inimis da Dieu 5 
fea in defender & chiaftier ils feis. Perche, fcha nus vol vain s nos bigs 
a eel & contemplain8 in quel, il fulai, la IgUnna, & ftailas, fchi che es 
que tuot oter co Un exercit da Dieu, cun il qual el cumbatta incunter 
feis inimis? Sco ch'el be cun Un tal exercit ha battU Sifferam. Jud. 5. 20. 
Ns volvains davent dal eel, h. la vouta da la terra, fchi ns vain eir quella 10 
dalunga avant fco Un exercit da Dieu, il qual tras feis cumond batta, 
Core, Dathan & Abiram cun tuotta lur cumpagnia. Num. 16. 32. Las 
ovas dal mar clamm' el & las fponda oura fura da la fatscha da la terra. 
Amos 5. 6. Ellas ftaun a cumond feis, & cumbatten incunter Pharao. 
Exod. 14. Ils vents cumond' el, chi fton purtar las frizas inavo, & las 15 
fichiar in ils corps da quels, chi las fajettan oura, fco be il medem haun 
fat via dal exercit da quels duos Pajauns, Eugenij & Arbogafti, fuainter 
perdUtta da Auguftini, 1. 5. cap. 26. de Civ. Dei. Sura d'il qual 
Claudianus Un Poet Pajaun s'mUravlgond, fcriva ufchea. 
[p. 5] nimium dilecte Deo cui militat aether: 20 

Et conjurati veniunt ad clafsica venti. 
O plu co ami da Dieu, (Theodofi, qual cumbateiva cunter ils Pajauns 
per nun lafchar fupprimer nouvamaing il Chriftianismum) a fervezen dal 
qual cumbatta l'ajer, & ils vents vengen fco Un exercit ad agUd. Quel 
Dieu chi ha crea il tuot, fchafefcha eir las naifs; Dieu d& la naif taunt 25 
co la launa, e rafa oura la pruinna fco la tfchendra. Pfal. 147. 16. El 
(Dieu) tras feis cumond fa fubit crudar la naif. Syrach 43. 15. Qualas 
eir, fco las otras fias creatUras tuottas, fton exequir feis cummonds, na 
fulamaing per impedir ils inimis da feis povel, ch'els nun poffan 
s'fortifichier incunter da feis pitfehen trop, lea. Maccab. 13. 22. Dimperfai 30 
eir, a chiaftiamaint da feis p<5vel fveffa, fco da que s'ha Un dobbel 
exaimpel via da mia afflitta fcoffetta, in il comiin da Ftaun. Anno 1682* 
fa el crudar Unna groffa naif, la quala s'chiargond gio d'Un ot munt 
maina via chiefas 5. cun tuot que chi laint s'achiateiva, & perfunas 5. 
cun grond ftramizzi. In quift Anno 1720. fchafefch' el, & fa crudar 35 
darchio naifs in quantitat tala, quala nun pudiond ils munts plU purtar, 
button fco Un greif fafch gio da fai, & invian tras jUft jUdici da Dieu, 
quail in mez il comUn, inua rumpond aint cun Un violent impetu, nun 
fdrUa fulamaing plUs asdificcis, dimperfai falgind eir aint tras las fneiftras. 
Jer. 9. 21. Caufefcha la mort k la gronda part da las perfunas chi in 40 
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quels s'achiateivan, tenor cuntfchaint gia fare brichia fulamaing a nofs 
vfchins, dimperfai eir a quels chi ns fun plti remots: II qual ns es ftat 
tin cuolp ufche dulurus & ftramantus, ch'ingttna penna nun pudare havair 
la capacitat d'il defcriver cun tuottas Has miraculufas circumftantias, & 
5 horribels evenimaints, inunder eir eau in fpecie, par refguard da mia 
fimplicitat, & per nun vlair incuorrer in privel da ngir avaunt in ils 
[p. 6] impiffamaint8 & jiidiccis da Igieud literata, fco ambitius & temerari, 
havefs ngU occafiun d'interlafcher la defcriptiun da quel; II qual vefs eir fat, 
fcha latiers nun m'havefs dat ardimaint la confideratiun da mia vocatiun, 

lOquala ftim chi vengia a cuvernar la part gronda da meis defects, chi 
ngaren obfervads d'ttn fubtil lectur, ilqual giond in fai fveffa, & con- 
fiderond meis minifteri via da la part batttda, in quifts calamitus & con- 
turbluf8 temps, fare da fai fveffa il jtidicci, chia ftuviond 1'infortunio 
cun ils miraculufs evenimaints in quel obfervads, effer a mai fco ordinari 

1 5 Minifter da la Bafelgia, il pltt bain cuntfchaints, eir la defcriptiun di 
quel, quaunt manchuoffa & imperfetta quel la ma poffa effer, nun Tea 
ftatta da fpettar d'ttngttu, fcha brichia di mai; Sun il qual im lafchond, 
vengen fainz' otra circumvagatiun ftin il fat fveffa. 

In il pudar da 1' intera natilra, & fpecielmaing terribbel fchbriiir da 

20 munts & vals, il qual da Igieud juditinfa & pietufa ngiva obfervA fco 
ttnna vufch dal adir& Dieu, ch'ins imnatfches qualche greif chiaftiamaint, 
eirans la gronda part in confufiun & fchnuizzi, mo brichia in impiffamaints 
tals, fco fcha Dieu gnis quella vouta a ns batter be cun quel la perchia, 
cun la quala el ufche fcharfamaing ns ha perchieds. Perche confiderond 

25 las naifs crudadas in qui ft Anno 1720. a comparatiun da quellas, chi 
eiran crudadas Anno 1682. ns pareiva chia quellas, impufttit via da la 
part gronda dal comiin, nun ns deivan imnatfchier Unna ufche gronda 
ftarnUda: In ils qual 8 jiidiccis pero geivans totalmaing ad errur! II event 
ha mufif&j ch'iU pochs, ils quals veziond cun Job, da dalSnfch naun il 

30 mai a ngir a noffa vouta, s'indubitond bandunetteu lur chiefas, fean ftats 
pltt prudaints, & da pltt maturs jttdiccis & fentimaints, co ils biers chi 
ftimond d'effer fgttrs in lur havdanzas, nun s'chateiven quella faira els 
fulets laint, mo eir in cumpagnia da plus per fun as, qualas reftond in chiefas 
lur, u fttl main [p. 7] in lur contradgias fttffen ftattas fgttras & [humauna- 

35 maing tfchantfchond] our di tuot privel. Mo merra, ins chiatond in qui ft 
tertio cumpongs dais Jttdeus, ns va eir a maun, fco giet ad els. Quels 
nomnadamaing, nun fond ftimma dais avifamaints da Dieu, ils quals el 
ils feiva tras fignels & ftraungezzas [s'veiva vifs eir tiers nus, 2. fulais 
a peer, & qualche temp avant in la fchttra not ttnna pala d'fb' cun ttn 

40mong iimil al charbun a fchvular per ajer be a la vouta dal lavinser, 
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inunder la lavinna es ngtida gio] per ils far a favair la finala ruvinna 
da Jerufalem, legetur Jofephas, lib. 7. de bel. Jud. cap. 12. In 15 da 
s'retter, s'chatfchen plU bot in quella da tuots Ions dal crses da la terra 
naun, par occafiun da celebrar la Feifta da la Pasqua, inua vengen 
ferrads aint fco in tinna prefchun, & dapo offer circnmdats da Tito 5 
VefpeHano alchtin temp, perefchen a Id calamitnfamaing. Be ufchea va 
eir aquia. S'haviond mavantada & gniond gio d'lln ot munt, la ftraman- 
ttifa lavinna, croud' ella a las 8. hnras d'not, die 8. Febrnarij quail in 
mez il comtin & in quel per mez la contradgia numnada Mulinser, inua 
ella cnn tin ftramantus fracafch mez ruvinnft 13. chiefas, & 18. da fuondlO 
onra fplauna* via, in las qualas ultimas s'chiateivan perfunas 61., qualas 
tuottas fun u ftattas manadas davent da Is lous inua s'achiateivan, u da 
las naifs chafuol cuvernadas. Dal nomber huoffa fpecifichift funn, quaunt 
inavant s'po comprender, fainza praevia lungurufa cumbatta bain bod 
reftadas mortas 84. Inua es di s'dar buonder chia 25. in qnella faira 15 
fun u ngidas onra s'veffa, u chiavadas onra vivas, qua perb a tuotta 
apparentia, gnond defchdrtittas las chiefas fco s'pon vaira hoz & in quift 
hura, chia peidra nun es reftada fur peidra, deiva effer impoffibbel chia 
da biers mill is reftes tin ful in vitta conferv&. Qua s'ha evidentamaing 
obfervada la verificatiun dal dit, Pfal. 91. 7. Inua il Pfalmift difch;20 
Chia fcha milli crouden da l'tinna noffa vart, [p. 8] & defchmilli da la vart 
dretta; Nun vengen perb, vliond Dieu fchanier, a ns infcuntrar ingtin 
mal. Our d'chiefa d'tin pouver exulant da Frantfcha caufa il nom da 
Chrifti vengen purtads via quail a l'ajer 3. filgs, ils corps dais quale 
Dieu nun ha amo manfi a lgtim, & in cumpagnia da quels ttnna juvna25 
filgetta, la quala, miraculus fat! Vain fchfrachiada tinna coffa, purtada 
la diftantia d , tin ferm tir da fchlnpet, & tfchantada ingualmaing in 
bratfch d'tin n' otra duonna, quala eira eir in la lavina, mo cun la mita, 
dal corp fur las naifs via. Davo 2. huras s'chiatta tin uffaunt velg d'tin 
ful on amo in sia chtinna, mo tuotta ruotta, vif & nun offais. Siond30 
expiradas 18. huras, s'chiatta tinna juvnetta davo tinna chtinna, 
in la quala eira tin uffantet mort, eir viva. Quifta es hora fauna, 
& quinta chia dtirond quell as 18. hur. nun vea fanti alchtinna 
dulur; Difch, ch'ufche bot ftit cuvernada da la lavinna fea ella ftatta fco 
in fchvanatfchamaint, tauntinavant chi la pareiva chi ardefs la chiefa35 
fa fpera, & Una gronda quant itat da lgieud a biittar naif (ufura per fttizar 
our il ft, inter la quala lgieud la pareiva chi ftis eir fia mama, quala 
perb eira fingia morta in la lavinna. Davo effer paffadas huras 64. 
s'chiatta nouvamaing tinna juvna d' set at da 17. on 8, cuvernada cun tin 
pais da naifs incredibbil, eir viva & nun offaifa, cun feis fens & bun 40 
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jtidicci. Quaifta referiva, chia ufche bot ch'la ftUna, inua ella s'achiateiva 
in cumpagnia da pltis perfunas, inter las qualas eiran eir feia Bap & 
mania, flit disfatta, vea ella clama alchUnas voutas feis Bap & mama, 
mo chia nun la gnond datta rifpofta, sVea ella giida fco drumanzada via, 
5 & ftatta in tal Ton fin ch'les ftatta tras contin chiavar, chiatada; Ha vivu 
huras 12. & fUfura placidamaing in Dieu s'indurmanzada. UfchilgS, sTia 
eir obferva il foinch, admirabbel & incomprehenfibbel maun da grazchia 
da quel grond Dieu, in confervatiun da certas perfunnas. Un horn honorat, 
velg da ons 85. vain fchlavaza gio d'pigna [p. 9] tras il lung da la ftiiva, & 

lOmifs al claer in fez fUn certas reliquias dal mUr da la chiefa; Inua s'vol- 
vond intuorn, vez el a prUir fU da la naif las chiammas da Ha filgia, 
quala eira purtada our na feis let da Palgoula, inua gnond aglid vain 
chiavada oura viva cun amo 2. femnas, chi s'achiateivan fpaer ella. E* 
s'ba obfervada ufcbe claeramaiug la provida procidentia da Dieu in quift 

15ftramantus effer, in confervatiun da certas perfunas, ch'ean nun fe da 
dir, ne fieri ver oter, co exclamar cun admiratiun. Duos fun ftats fun la 
champongia, l'Un es da Dieu tut, & l'oter lafcha & c. Matth. 24. 40. 
Et fch'tinqualchtin dumonda plu inavaunt, perche ha el be tut quift, & 
lafcha Toter? Schi s'containta da quifta refpofta. Ufchea es ftatta la 

20 volgia da Dieu. Summa fummarum. Sun reftadas mortas 34. perfunas, 
& confervadas in vitta 27., da las qualas es morta Una fuletta, cioe, la 
pr a3 fata juvna da 17. ons. Co ils morts fean ftats chiatads horribilmaing 
offais via da lur corps, interlafcb da fcriver, per nun can far terrur al 
benevol lectur. Ils vifs fun in part ftats periculufamaing plajeds, mo dal 

25 maun da Dieu eir gratiufamaing madgieds. Quifta calamitat, fchabain 
ch^ p§r da quell a nun es tras cafs improvifts arrivada in l'intera wal 
d'Engadina, ufche l5ng co fa fa* ch'les inhabitada, vefs pudtida ngir in- 
grandida tras la mort da pltis perfunas, qualas in nomber da 38. fun 
ftattas praefervadas, part in chiefas ruottas aint infina las ftlivas, & part 

30 in chiefas chi nun eiren pltt diftantas co tin mez pafs da p6n, da quellas 
chi bora nun fun oter co Una horribla mufchna. Nun volg paffar fpaera 
via cun tafchair il formidabbel ftramizi vifs & obfervfi d'Una ampla part 
da nofs vfchins dais comUns a nus proffems, d. 11. dal medem Februarij, 
chi eira la Giofgia, fun la quala 26. baras, & in quellas 29. perfunas 

35 fiitten, fiond purtadas in funt§ri, tuottas in Una foffa fepulidas, cun plaunts 
fimils als plaunts da Hadad-Uimmon in la planlira da Megiddo. Zacb. 
[p. 10] 12. 11. Amo hoz in di s'oda in noffa Kama Un bragizi, Una almant- 
aunza, Un cridar & Un grond plaunt: Rachel crida per feis uffaunts & 
nun voul s'lafcher cuffartar per caufa chi nun fun plU. Matth. 2. 18. 

40 Quift es que, il qual nhe ftima bfognus d'effer dat a IgUm, a bain da 
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las generatiuns chi ns pon fubfoquir. Al praefckaint efchens conturblats, 
& ns refentins fenfibelmaing da la pleja a nus da Dieu inflicta; Ns 
fuottamettond pero faimper a la vBglia da Dieu, & dfchond cun Job: II 
Senger ha dat, il Sanger ha tut, luda fea il nom dal Senger. Co oters, 
fean dafpsera u dalonfch da nus, deffen s'fervir da quift chiaftiamaint via 5 
nus, tiers lur bain & sedificatiun, lea Luc. 13. v. 1 — 9. II avifamaint 
da Jefu Chrifti nofs fulet & perfet Spendrader, fura d'il qual vains falva 
il difcuors chi a qui zieuva. 

[p. 11 1 Textus Luc. cap. XIII. v. 1—9. 

In quel iftefs temp eiran qua alchUns, chi 1' requinteivan dais 10 
Galileers, il fang d'ils quals Pilatus haveiva mafda con lur facrificis. Et 
refpondiant Jefus difs ad' els, piffais vus chia quefts Galileers, fean ftats 
lis plU gronds pchiaduors da tuots ils Galileers per que ch'els han indiira 
tal chiofas. Na, dig eug a vus, anzi, fcha vus nun s'meldrais, gnifs 
tuots a perir fumgiantamaing. vero, piffais vus chia quels defchdot, 15 
fur ils quals ais crudada la Tuor in Siloe, & ils ha mazads, fean ftats 
ils pltt culpabels da tuots ils habitants in Jerufalera. Na, dig eug a vus, 
anzi, fcha vus nun s'meldrais, gnifs tuots a perir fumgiantamaing. Mo 
el difs quifta fumalgia: Un cert haveiva tin figaer implanta in fia vingia, 
e ven, cerchiand friit in quel, e nun chiatet. Inuonder el difs al lavnraint 20 
da la vingia, mera, agia fun trais ans, ch'eug veng cerchiand friit in 
queft figajr, & non chiat, tagla J l gio, perche pilg' el aint la terra? Mo 
el refpondiant, difs ad el, Seuger, lafcha '1 amo quift ann, fin ch'eug The 
ja chiava, & mifs aldum intuorn. Et fch'el fa friit, bain fea, nun brichia, 
Tdeft ttt Thura talgier gio. 25 

DECLARATIUN. 
Qua ch'in la fchlatta da Benjamin, tfchels lafcivs puobs da Gibea, 
vettan viola a mort la concubina da quel Levit chi havdeiva gio fom il 
munt [p. 12] d'Ephraim: Pilget dit Levit fia concubina, la talget in 12. parts, 
& tramatet que 11 as par tuot Ifrael in fias contradgias. II qual fiond ftat30 
vifs dad Ifrael cun ftupur, es ngid' infembel la rafpada, inua s'achatond 
els d'Un anim, examinefchan il Levit, per gnir in formats co la fturpchienfcha 
fufs ftatta comiffa. Mo fiond ad els refert, cun protefta tala: Guards vufs 
tuots, uffant8 dad Ifrael: Metta qui l'fat in deliberatiun, & dat cuffailg; 
Tachien las otras fchlattas guerra incunter la fchlatta da Benjamin, [quella 35 
our d'fuperbia nun vlet comparair flin il congrefs general, & recufet da 
dar oura tiers fupplicci jiiftamaing merits ils delinquents] la quala guerra 
flit ad ellas in il princippi chiarinamaing malventiiraivla, in que ch'ellas 
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(las otras fchlattas) 2. voutas fUttan batUdas da la fchlatta da Benjamin; 
Mo trond oura la terza vouta, tras comond dal Senger es la fchlatta da 
Benjamin, chi conftituiva il nomber da vang & f$s milli hommens, chi 
pudeivan trer la fpada, fainza ils inhabitants da Gibea chi fun numbrads 
5 fet cient hommens tfcherntids, ftatta batiida, & disfatta ufchea chia da 
tuot quella nun fUttan reftads davo pltts co fts cient homens. Gniond 
huoffa il povel tiers la chiefa da Dieu, & ftond a la fin la faira avant 
Dieu; Ozen els lur vufchs, & criden can tin grond plant, dfchond: Perche 
Segner Dieu d'Ifrael, es quift dvantd in Ifrael, chia hoz una fchlatta 

lOd'Ifrael fea gnida al main. Schi, els s'inrtiglan, dfchond: Hoz es Una 
fchlatta d* Ifrael talgieda via. II povel s'impintit da que chi veivan fat 
can Benjamin: Perche il Senger veiva fat Una RUOTTURA in las fchlattas 
dad Ifrael. Jud. 21. v. 2. 3. 6. 15. 

Dilets F. & 8. in Chrifto Jefu! Que chia Dieu tras jttft jtidici feis, 

15 ha fat via da la fchlatta da Benjamin que ha el fat tras medem feis jtift 
jtidicci, eir via da nus, [p. 13] cioe, tifia confiderabla, fchi, 6 Dieu ! 8 Dieu! 
Dulurufa RuottUra. Che efi oter co Una fenfibla ruottUra via da d'afflittas 
familias? In las qualas Chriftians Baps & mamas s'veziond privats da 
lur chiers uffants, clamen cun dulur: filg! 6 filgia! Ftiffi ptir mort eau 

20 in teis pe\ D qual s'po appuffaivelmaing numnar Una RuottUra: Perche 
ingualmaing fco cura ch'tin frtit, chi nun es indret madtir vain tut gio, 
fuvent zieva cun il frtit infembel eir la minzina, via da la quala quel 
es crefchti: Ufche, cura uffants in lur juventtina, tras Una inopinata mort, 
u verb, fco a nus es infcuntra, tras dulurufs cafs, vegnen levads via a 

25 Chriftians Baps & mamas, vain cun els infembel eir ruotta davent, & 
tutta via tiHa part da lur cours. Item: Pouvers uffants da lur genituors, 
cun lamentatiuns davo: Bap meisl Bap meis! Mama mia! Mama mia! 
Chiarra d'Ifrael & fia Chavalaria. Qua s'vezzen Ruots gib ils pals, fpaer 
ils quals fU, juvnas vitfl (pitfchens uffants) veiven da gnir tgntidas dret 

30 fU. Laigs, chi in concordia & pds havdeivan fuot lur bofch da figs, 
fparalgiedas. Che as que? Scha brichia; Una Rotttira, cumpogna da 
quella ch'il Segner fet in la familia dal Prophet Ezechiel, tenor ch'Iil 
veiva prsedit. Filg dal Craftian; Merra, eau t'pilg davent il dalet da 
teis 8lgs tras tinna pleja. Amis, chi s'ameiven l'tin t'oter fco Jonathan 

35 a David, fco faifveffa, ftuvair gnir feparads a l'in provifta, fainza nianch 
pudair recomendar Is feis, chi reiften davo. Nun es que RuottUra? Schi, 
fch'uu indret conliderains, che ruottUra ns ha il Segner fat via da nos 
comtin, & hafdanzas in quel? Quella es quafi cumpogna dala RuottUra 
da Tyro, chi deiva tras ils Caldeers d'vantar ufche admirabla, chia tuots ils 

40 eifters confiderond & s'algurdond Ain fia velga gloria, [p. 14] ma perb fubit 
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cab da quella, deivan s'ftramir & far courdttli per Tyro, in confternatiun. 
Schi ufche gronda es noffa Ruottlira, chia ad' Una ampla part da nos 
Ftan, eau fun Ifurza da dir conturbla & bod mez fchdrtit Ftan! es in- 
fcuntrada la fort calamitufa, la quala Dieu imnatfcheiva avant temp a 
Babylon, chi deiva gnir fubvertida fco Sodoma & Gomorra, me pltt ngir 5 
in p@, ne inhabitada in alchiinua »tat, feis palazzis reftar deferts in tal 
mod, chia las befchias fulvadgias gnivan a gafcbair in quels, lor chief as 
efler plain as da grondas zerps, & ils pttfo hafdar a la & c. 

lis uffants dad Ifrael plandfcheiven & crideiven fur dala Ruottlira 
fatta in la fchlatta da Benjamin. Che deffens nus far. Ns demuffar in- 10 
fenfibbel8? Sch'nu que feflens, fchi deflens indicci, ch'nu fliffen cum- 
pongs da tfchels infidels, & dttrs cours, da yard ils quals tfchantfcha il 
Prophet: Ttt Is battafch, & els nun fain tan: Til ils hafch confttmads, & 
els haun recufa d'artfchaiver correctiun: Els han indttri lur fatfcha plii 
ch'ttn crap, els s'haun duftads da s'convertir. In tal cas, fcha cours da 1 5 
Chriftiauns fun amo in nus, ftuvains pltt bod plaundfcher, & exclamar cun 
il Prophet Jeremia. Ach ! Ftifs pttr meis chio ova, & meis 5lgs ttnna 
funt aunna da larmas, fchi vlefs eau cridar dy & not per ils mazads 
dalla filga da meis povel. 

Ma o! Ch'ingualmaing fco Ifrael las otras fchlattas crideiven &20 
plandfcheiven la ruottttra fatta in la fchlatta da Benjamin: Ufchea mede- 
mamaing eir tuots quels chi s'nomnan nofs Frars in Chrifto, faun profef- 
fiun d'havair tina mama cun nus, la Chriftiauna Reformata Bafelgia, dep- 
loreffen cun nus infembel noffa Ruottttra. Nun vSlg dir, chi nun s'chattan 
da [p. 15] quels, ch'ins veziond patir, fco Una part dal myftic corp da Chrifti, 25 
patefchan cun nus infembel. Ma, fco da quift nun dubit, ufchea nun 
dubitti neir brichia chi nun s'chattan Igieud profaunna, chi nun faintan 
ingttnna dblgia da la ruottttra da Jofeph, la quala dia, fch'il Segner es 
cun els fchi perche ils infcuntra tant mal? Els haun purta la paina da 
lur injttftias. Schi nun fttffen ftats pltt gronds pchiaduors co nus, fchi 30 
nuns ns Is havefs Dieu proponttds per un fpejal da fia ira; Sco tals 
jttdiccis temeraris pttr maffa! Stuvains fantir effer & gnir fats fura da 
nus. Ma inua via malas leaungas? Es quift il dSver ch'vu faived, dal 
jttdicci da Dieu? Nus confeflain certamaiDg noffas transgreffiuns, jttfti- 
fichiains nofs Dieu in feis jttdici; Ma d fchains dintaunt tiers vus tals, 85 
chi nun efched un pail melders da nus: Stimaivet ch'nu fean ftats p^rs 
da vuf, per caufa ch'uu efchens da Dieu ufche a Fimprovifta, & duluru- 
famaing vifitads? Na; Anzi fcbVus non s'meldraived gnived tuots fuml- 
gauntamaing a perir. Sco be* ufchea tfchantfcha & jttdicha Cbriftus 
Jefus nos fulet & parfet Spendrader in nos Text. 40 
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Be tals temeraris jttdiccis, fun quels chi m'haun frurzfi da dar a lgtim 
quift mei8 praefchaint difcuors. Nun crair Chriftiaun Lectur ch'eau quift 
dit meis difcuots, [il qua] n'he gti falvfi a mi' afflitta fcoffetta die 14. 
February, chi es ftat il prtim Sabbath, u Dumengia ch'nu vains furvivti 
5 davo nofs grond contuorbel, per ir incunter a pervers jttdiccis, chi velTen 
pudtt ngir fats fura da particularas familias, las qualas, il maun da Dieu 
veiva tuoch] cerchia da di vulgar, per cerchier qualche gloria Ian dar via; 
Eau fun pltt co persvas in mai sVeffa, chia quel Tea tin frtit malmadtir. 
La caufa impulfiva es ftat[p. 16]ta quifta: Jtiftifichier Dieu in feis jttdicci; 

lOConfeffar nofs furpaffamaints, fco l'origine & caufa dal pitter challifch, l'qual 
Dieu ns ha fports da baiver our a, cun Una afcha dttra fetfcha in il fuond; 
Avifar quels, ils quals Dieu ha 1 afcha dava tiers meldramaint; Gonfervar 
la memoria dal jttft jttdicci da Dieu, fttn las generatiuns chi a nus haun 
da fubfequir; Et pur lura per dar eir a nofs frars circumvicins tin motif 

15 tiers ponitentia, acio nun crouda eir ad els la calamitufa part, chi es 
crudada a nus, & nun ils infcuntra que chia Chriftus denunciefcha als 
Jttdeus, ch'il tiran in ftrada l'exaimpel dais Galileers, il faung dais quals 
Pilatus ha inafchda* cun lur facrificcis: SchVu nun s'meldraived, gnived 
tuots fumlgauntamaing a perir. 

20 Dieu detta chi ferva a quift meis fin, u fcopo, e dVainta cun l'aedi- 

ficatiun, cun la quala giavtifch dal profund da meis cour chi dVainta, in 
Ghrifto Jefu, Amen! 

Nu gnins a la tractatiun dais pleds da nofs Text. Ghriftus Jefus, 
quel grond Prophet, davard il qual gi& Mofes ha gti prophetizfi, ha, fco 

25appara our dal praecedaint Chapittel 12. dal 34. fin al 48. vers, dal 
Evangeli dal bea Evangelift Lucas, gti recomenda la vigilantia & ptfni- 
tentia tras fumalgia d'tin famalg bun & fidel, fco eir da l'otta vart, mal 
& infidel. Mo merra; In quel medem temp chia Ghriftus veiva fat quel 
difcuors, vengen alchtins, & il requinten dais Galileers, il faung dais 

30 quals Pilatus ha gti mafchd& con lur facrificcis. II qual da a Ghrifto 
occafiun, da far Una nouva exhortatiun tiers ponitentia, il qual el eir in 
effet fa, fco appara plti a la lunga our da nofs Text, qual. 

Contegna in fai tin fervent avifamaint tiers poniteutia. S'fet furafen 
ftin trais chiofas : 

35 [p. 17] 1. Stin l'occafiun chi es ftatta datta a Ghrifto da far quift' 

exhortatiun & avifamaint. 2. Stin la caufa impulfiva, chi Tha comovtt a 
far queUa. 3. Stin l'exhortatiun & avifamaint confidera in fai fveffa. 

L'occafiun es ftatta quifta; Ch'in quel iftefs temp ftin qua certs ch'il 
rafchunettan davard ils Galileers, il faung dais quals Pilatus veiva mafchd& 

40 con lur facrificcis. Davart l'enormitat u puchift da quifts Galileers vain 
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inqairi (indrafchi) da biers can curiufitat, qua perb nun po cun certezza, 
ne our da l'hiftoria foincha, ne prophanas, gnir datta la fpecie da lur 
puchia. AlchUns ftimen chia quilts Galileers fean ftats Sectatuors da 
quel Juda Galileer, dal qual fa mentiun Gamaliel. Dapo el (Tauda) 
alvet fii Juda il Galileer, in ils dids da la raflegnia, il qual fviet davo 5 
fai bier pftvel: Et el eir perit, e tuots quels chi lTiaveivan dat fede, 
futtan difpers. Actorum 5. 37. Difchen ch'ils erruors da dit Juda fean 
ftats ils fequaints. Ch'Ungtin craftiaun cun defs gnir numufi Patrun. 
Ch'ils Jiideaus nun fttffen oblieds da pajer tribut a l'lmperadut Roman, 
& ch'Ungun nun defs facrifichier per ils Romans. Et chia per que fiond 1 
adira incunter dad els Pilatus, veal cumandfi dais mazar be qua ch'els 
facrificheiven. Quift perb es per qualchioffa incert. Pitt verifimil para 
quilt. Ils Galileers [fco appara our da l'hiftoria da Jofephi] fun ftats 
faimper inclinads tiers feditiuns, & haun gti tin infatiabbel defideri da far 
reparatiun da la libertat, la quala els tras ils Romans veivan pers. Para 15 
ufchea, ch'alchtins dad els vean gU fat una confpiratiun & lia tranter per 
dad acquiftar lur libertads, [Jura eiran ils Jiideaus fubjects a Is Romans] 
& acio ch'il fat ves tant melder fuccefs, vean fat il cumanzamaint cun 
facrifichier ; fco que eira eir fo[p. 18]lit da far, cura s'feivan lias, cioe, da 
mazar Una beftia idonea a facrifichier, la talgier in tocks, paffar tranter 20 
quels oura. Jer. 34. 18. Per dar ad incler, chia quala da las parts chi 
intreiven in lia tranter p£r, s'chates transgreffura u violatura da quella, 
dvantefs degna da gnir tradada, fco la beftia mazada & c. Jer. 34. 20. 
Fond dimena il medem eir quilts Galileers, vain a l'improvifta fco Guver- 
nadur dais Romans fur la Gal ilea, Pontius Pilatus cun fudada Romana, 25 
ils maza fco feditius crudelmaing, & maifchda lur faung, cun il faung da 
las beftias ch'els ufferivau in facrificci. Perche? Aci6 ch'el rendes lur 
facrificci taunt plU abominabbel, ha el fpons faung humaun fura da quel : 
Sco Jofias, ardet l'offa dais Sacerdots in l'utaer du Bethel, per impaler 
Tutor fveffa, & il fconfecrar. 30 

Quilt medem quintan huoffa alchiins, fainza dubi Jiideaus, a Chrifto 
& Yolgen concluded Chi ftifs (tatt bfong da far a tals feditiufs un tal 
avis da far ptinitentia, fiond chi eiran itats our dVart oters ils plti gronds 
pchiaduors. Gavufchen dimana dad incler il parair dal Segner, na taunt 
fura da Factum da Pilato, co da Interna perditiun da quels Galileers; 35 
La quala lur curiufitat da occafiun a Chrifto da far tin nouf avis tiers 
pBnitentia & vigilantia. Quifta es ftatta I' occafiun. Ma che ha commovti 
Chriltum il Segner, tras quifta occafiun dad exhortar tiers ponitentia? Lur 
fftfs jtidiccis, Is quals els feivan. Quale, quels fean ftats, da el tacitb ad 
incler cun quifts pleds; 40 

Ratoromanlsche Chreotomathie VII. 1. ^g 
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Piffaived vus chia quels Galileers, fean ftats ils pltt gronds pchiaduors 
da tuots ils Galileers, per que ch'els haun indttra quiftas chiofas? 

Els nomnadamaing ftimeivan & conclttdeivan [p. 19] gio da que chia 
lur faung eira ftat mafchda oun lur facrificcis, ftiflen ftats pchiaduors our- 
5dVart oters, ils pltt gronds intraunter tuots ils Gal iters. E'para chi yean 
ditt: Schels nun fttffen fur oters ftats ardats a particulars greivs pchieds, 
chia Dieu ma nun vefs permis a Pilato da duvrar Una tal crudeltat in- 
cunter dad els. 

Quifta es la depravatiun da l'humaun ingeni, chia fcha Dieu qual 
lOvoutas in chaftier ils pchieds da certas perfuiias, da exaimpels da fia 
jttfta ferveritat, quels, als quals quella divina feveritat vain ad urailgas, 
s'foulan intupar tras ttn dobbel jttdicci. 

1. In que, ch'els fun afpers in examinar & trer tras il tfcharefch ils 
fats dais oters, bleras voutas infultefchan, bttttan avaunt & dian chia 

161'ira divina ils vea perfequitats, ils fond retributiun tras jttfta vandetta. 

2. Chia s'veziond fchaniads, vaun in fai & s'credaintan chia lur 
cuftttms, & intera conyerfatiun fea da Dieu approbada, & els fean ad el 
ourdvart oters, chiers & accepts. Chia tals exaimpels vegnan mifs avant 
ils oelgs ad oters, per chi gean in fai fteffa, s'examinefchan, chi nun 

20 fean crudats in fimils, u amo pltt greivs pchieds, nun vain ad ttngttn a 
fen. Qua per6 tals exaimpels vegnan da Dieu mifs avant per ns fchdafch- 
dar fti tiers pttnitentia, acio nun incuorrans in amo pltt greivs chaftiamaints. 
Quel, il qual qui ft nun obferva, fapchia ch'les tschiorbanta dala maffa 
amur, ch'el porta a fai fvefla, & chia quella es la caufa ch'el fun quift 

25 u poch, u zuond daffatta brichia nun s'impaifTa ; Per il qual Chriftns 
eir, melginavaunt avifa tala lgieud, in fea exhortatiun coniiderada in fe 
fveffa, tiers pttnitentia: La quala Chriftus propona ufchea, chel, 1. lacun- 
ferma, 2. la declera. 

[p. 20] 1. In confirmar quel feis avifamaint & exhortatiun tiers pttnitentai 

SOdouvra il Segner Jefus, ttn argumaint u rafchun tutta naun dal nufchaivel 
effet, fcha pbnitentia fun tals exaimpels dais chaftiamaints da Dieu nun 
zieuva : 

2. Sch'vu nun s'meldraived, gnived tuots fumlgauntamaing a perir. 
Ils plaeds fun claers, fco eir lur maniamaint. El voul dir: Chia quels 

85feditiufs Galileers, nun fean ftats gronds pchiaduors, chi haun uffais Dieu 
& il magiftrat, nun es da dubitar. Medemamaing eir il chiaftiamaint 
ch'els fun ftats oura es jttftamaing, fco merits tramifs fura dad els. Perb 
vus, chi efched ftats praefents a quifta crudeltat, u vero a las urailgas, 
dais quals quella es gnida, nun ftaived tour landargio occafiun dais im- 

40bttttar, & s'alegrar da lur infSlicitat, n'eir brichia taunt d'indrafchir davo 
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lur, co d'inquirir vofs segiens pchieds. Perche eau s'di, fch'vus nun 
s'meldraived, gnived tuots fumlgauntamaing a perir; II qual nun es dad 
inelSr, fco fcha Ohriftus vefs vlu dir: II faung da vus tuot8 vain eir a 
gnir mafchd&, cun il faung da vofs facrificcis. Dimperfai. fat p5nitentia, 
perche fch'vu intardaived da la far, gnived tuots fumlgauntamaing a perir, 5 
que es, vu gnived inopinatamaing & a l'improvifta a murir d'una cru- 
della & ftramantufa mort. 

Chriftians! Dieu ns lafcha furviver pliis improvifs cafs, fchi, noffa 
vitta es plaina da talas tragicas occurrentias : Imprendain dimena 
gio d'quifta rifpofta da nofs Salvador, a che jlidiccis nus fura da 10 
tals cafs deffans far, & b co nus quels deffan duvrar tiers noffa aedifi 
catiun. 

Quant concerna ils jlidiccis, nun ft u vain s effer praecipitus, da con- 
demnar temerariamaing quels, ils quals in tals c&s vegnen da Dieu vifi- 
tads & greivamaing [p. 21] tuocks, upoa ch'nu fean tras infallibbels indiccis & 15 
argumaints certifichieds & persvafs da lur incurabla impietat, & final a 
obftinatiun incunter Dieu. Perche fcha tals jlidicis deffan pudair gnir 
fats fchi ftuvefs Dieu batter in tals cafs ils infidels fulets, & ils fidels 
l'incunter faimper fchanier. Nun appara huoffa forza il contrari our da 
l'exaimpel dais uffants dal prufs Job? Al qual Dieu ha tras crudar aint20 
da la chiefa da feis filg primogenit, in la quala ils oters eiran rafpads, 
leva via 10. uffants, cun dulur fenfibla. Scha qualchlin huoffa per que 
Is vefs furdats a l'Sathan tras un inhumaun & temerari jlidicci; Nun vefs 
el impiamaing a 1' pouver affiit Job, chiargifi Hi afflictiun fur quella ch'el 
veiva? Schi; E' s'obferva pltt bod, in tals cafs, chia Dieu batta fu vent 25 
ils feis, chi vengen numnads davo feis nom, chi ha nom: Cur eau [Job] 
pech, schi obfervafch bod, & nun lafchafch meis pchi& fainza chiaftier. 
II jlidicci da Dieu cumainza via da fia aigna chiefa. Perche fcriva il 
Prophet, ch'il Segner vea gtt cumandS a tfchels Aungels perdituors, ch'els 
deffen far il cumanzamaint via da Ha aigna chiefa. Cur Dieu voul 30 
chiaftier il muond, fchi fton ils feis effer ils prUms a fpordfcher lur rains 
a las bottas. Jeremias il Prophet, pilget il bachier gio dal maun dal 
Segner, A fchvbdet aint a tuots pouvels. Mo, chi ftuvet baiver il prlim 
our da quift bachier? Jerufalem, las citats da Juda, & lur Raigs & 
Princips. Qua ch'el per6 fchanaja als infidels. U, nun ns efi forza 35 
re vela? Chia Dieu ils falva fun il di dal jlidicci per ils panier. Per 
que nun fun els in disfortllna in quifta vitta, fco otra lgieut, & cun otra 
lgieut nun vengen els battlids. Schi; Schabain ch'els [ils infidels] fuvent 
petulantamaing pechian, ils paffa perb Dieu fpaera via. Els faun fufpirar 
la Igieud in la citat, & [p. 22] Forma dais ferids a mort bergia fich e Dieu 40 
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pero nun ils fchbalza. Praecipitar dimena nun defiens cun far judiccis, mo 
bain ns fervir da quels tiers noffa aedificatiun : Co? Ufchea, chia faviond 
ch'nu efchen tuots pchiaduors avaunt Dieu, & ftuvain cufeffar, & dir cun 
David: Sch'ttt t'fafch furafen Tun ils furpaffamaints, Dien: Segner, chi 
5 vain a confifter avant tai? Examiuefchens cun taunt pltt diligentia noffa 
vitta & cuftUms, acio chatond fimils, u amo plU trids viccis in nns fveffa, 
fetfchas pftnitentia, a fin chia Dieu nun vengia fchfarza a demuffar fia 
fevera jttftia, eir fura da nus. Et quift es be que, chia Dieu fpetta da 
nus, cur ch'el certas perfunas davent da nofs Bigs, tras tals improvifts & 

lOdulurus cafs fchdrappa davent. Perche, fcha Dieu, tras tals exaimpels nun 
vlefs manifeftar fia ira eir fura da nus, fchi chafties el lur inquitat 
azupadamaing, & brichia in fatfcha dal muond. Ch'el dimena ils chiaftia 
avertamaing, fun che fin dvainta que? Quift es il fcopo & merra: Ch'nus 
ns meldran, acio nun vegnans tuots fumlgauntamaing battttds. Us jUdiccis 

15 da Dieu via dad oters, fun fpejals b§ fun quift fin a nus mifs avaunt, 
acio ns guar dans in quels, & veziond noffa pel da mors, & maclas da 
Pardars, tfcherchians da las lavar gio tras refipifcentia & meldramaint, & 
ufchea fumlgauntamaing mtttfchans via l'ira chi ha da gnir. Sttn che fin 
ns metta Dieu avaunt l'exaimpel da Benhadad & Nabal avriards, Gehafi 

20 avaritiufs, terrainamaing impiffada duona da Loth, fperjur Simei & Zedekia, 
ambitiufs Hainan, indUri Pharao? Per avifs, ch'nus nun ferfchan barchia 
tuotta cun els infembel, via dais modems fpelms. MalvantUraivel quel, il 
qual quift nun obferva! Incunter d'tin tal plaundfcha amo il Segner, fco 
avaunt temp fura da Ju[p 23]da. Et eau nhe vifs chia, cuntuot chia haviend la 

25 fchvieda Ifrael commifs adulteri, eau l'havefs tramiffa via, & datta il cudesch 
da feis repudi; Schi nun ha pero la maid Tai Juda fia four, tmti; Anzi es 
ida & ha fpitana eir el la. Et fura d'Aholiba, que es Jerufalem, chia dapo 
havair vifs, co ch'el veiva chiaftia la fia four. Ahola, que es Samaria, 
per caufa da fia unflotaria, & fchniida fia verguognia, ella Aholiba, nun 

30 s'vea per6 vouta, dimperfai curruotta in feis inamuramaints, pltt co ella : 
Et in feis pitanfings, pltt co fia four in ils feis. Quel, il qual gio dais 
jUdiccis da Dieu via dad oters nun s'meldra, es cumpong da tfchel vitu- 
peruts Belfchazar, al qual Dieu lafcheiva inzacura dir: Ttt Belfchazar nun 
hafch taunt e taunt humilia teis cour, fchabain ch'ttt hafch vifs puift jttdicci 

35 via da teis aegian Bap, Nebucadnezar. Giafchair fiin la fetfcha da feis 
pchieds, nun s'patir dal port da fia injuftia, veziond per caufa da quel la 
oters batttds, es il medem, fco fch'ttn vazefs la chiefa da feis proffem va- 
fchin in ota flama, & hoc interim nun vefs ingttn piffer per la fia. Vazefs 
ftendfcher ttn, in ttn flum, e non obftant que vlefs dalungia eir el paffar 

40 tras. Que ha nom: Murdrier fuot la rouda, Am la quala oters morders 
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giafchen ruots. Adulterar, fpitanar in la prefchun, in la quala s'veza oters 
biitads, & iuchiadanads per il medem fall. 

Ey dimena! Ch'la coufideratiun, quala nofs jttdiccis deffen effer in 
tals cafs, ns fUfs un frain per refrenar il prlim noffas imprudaintas leauDgias. 
Quift di eau, & fcriv a tai Ftan. A nnn jUdichier temerariamaing fura 5 
dais batUds de la filgia da teis p5vel. Da lonfch fea da teis impiflamaints, 
ch'tu volgiafch ir in tai, & dir: Eau fun ftat d'iina vitta inculpata avaunt 
Dieu, meis far [p. 24] & lafchar ha plafchli ad el, per que es l'Aungel chi ha 
tras cumond feis battt noffa Jerufalem cun da fpada tratta, paffa fpaer mai 
via, m'lafcha nun offais; Mo ils oters, chi pcheiven cun maun ftais oura, 10 
ha el fterntt fco els meriteiven calamitufamaing & fainza compafllum. Que 
vefs nom, a tfchantfcher il linguag da Canaan, cun tfchel fuperbi Raig 
dais Caldeers, facrifichier a feis chiaruoz, e far proflim a fia rait Nun dir, 
di eau, in teis ingianaivel cour, els fun ftats plti gronds pchiaduors, dim- 
perfai, el ils ha batuds aci6 ch'eau m* meldra, & sch'ean non m' meldr, 15 
vegn eau fumlgaontamaing fco els a perir. Et, ach ! Mia leaungia s'rainta 
via da mia buocha, & meis cour alguefs bod via fco la tfchaira. Che 
lgieud ha Dieu chiatfchfi maun & fterntt? Us pltt mals intraunter da nus? 
O nS! El ha talgifi via la bofchia verda, la quala nun purteiva fulettamaing 
fbigia da confefliun, mo eira plaina d'frUts da jtiftia, chi fun tras Jefum 20 
Chriftum : A la gloria e lod da Dieu. Intraunter ils batuds, ha Dieu batU 
lgieud velgia, inter la quala s'chateiven da quels, a Is quals nun m'fetfch 
cSfs da confcientia d'applichier ils plseds dal Pfalmift: II jUft vain a ftar 
verd fco la palma: Sco il Ceder ful munt Libanon vain el a crefcher fii 
cun adampchiamaint. Quels chi fun implantads in la chiefa dal Senger, 25 
vengen a fchflurir in ils palacis da nofs Dieu. Schi, e vengen eir ad efler 
verds in lur velgdiim: Grafs vengen els ad effer, & verds. In juvnas 
lais, da quels, ils quals in Un fan maniamaint, pudeivan gnir numnads 
cumpong8 da tfchel prufs Nathanael, a refpet da lur finceritat. In noffa 
juvinttina, uffauuts in malizchia mo crefchtids Hi in cugnufchenfcha. Ju- 30 
vens, chi fuffen ftats capabbels da refpuonder a lur defaifa a fcondUn chi vefs 
pudii dumandar quint da la fpraunza chi eita in [p. 25] els. Gniond furpraifs 
a Timprovifta fco l'utfche dal latfch dal chiatfchader, & il pefch da l'ham 
dal pefchchieder ; Nun Is ha is Senger chiatads durmind, u in exerciccis 
prophans, dimperfai cun lur Pfalms in maun, & il ludond cun lur buochias, 85 
(nun dubit chi nun vean fat il medem eir cun lur cours) tenor s'ha gtt 
relatiun clera, & s'ha eir pudii vaira & comprender gio da que, ch'els 
in la chiafuolleza da las naifs cun las qualas fun ftats cuvarnads, 
vun chiatads cuu lur Pfams fpaer els, amo averts; Qua per6, mala 
fitta! Nun roancheiva da quels intraunter juvintUnna, chi in il 40 
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pudar ftramantfls da mutits & vals, chi nun eira oter co Una vufch chi 
imnatfcheiva, dal ftramantus Dieu, da quels repetefch eau, chi eVeiven ta 
unt ina vaunt fchmauchieds da lur exceder iu lur juvintUna, ingravidads 
d'iniquitat, & in duluors da part per la parturir, tfchercheivan male in- 
5 ftrumaints per paffantar una ufche ftramantfifa not in dalets chiarnals. 
Dieu ha batli juvens uffants, ils quals fco quels in Ninive, nun faveivan 
disfarenzchier il maun dret; Dal fchneifter. Sun quels forza, ftats plli 
gronds pchiaduors co tU ? 

Che jUdiccis vlains dimena far landargio? Quifts. Chia faviond efler 

10 la mort dal jttft praetifua in ils bigs dal Senger, in che m5d ella riva, 
crajans, ch'el ils vea forza tut davent, fco il pietaivel Raig Jofias, per 
nun ils lafcher vaira il mal chi po gnir fura da nus; Ils oters per chi 
nun gniffen fchdrapads davent dal diluvi dal pchia, & interfchulads aint 
in il mal, s'fond fumlgaunts a 1 mond. Coniiderefchans & imprendans our 

15 da l'experientia^ chia la remuneratiun dais fidels non fea da fpettar in 
in quifta vitta, ma bain in quella chi ha da gnir, & dians cun Paulo : 
Sch'ils fidels veffen fpraunza nomma in qui[p. 26]fta vitta, fUffen els ils pltt 
miferabbels da tuottas creatliras. Dians cun nofs Senger Chrifto: Schi 
dvainta quift via dal lain verd, co vaini ad ir cun il fech? Et giond in 

20 nus fveffa ns impaiffans, quaunt abominabbel ftopchia effer il pchia, fiond 
chia Dieu il chaftia via da feis segiens uffaunts. Et fch'il jtift difficilmaing 
vain falva, co ch'il infidel vengia a comparair. 

Ma, detta Dieu! Chia quiftas medenlas conllderatiuns fervan eir 
tiers manuductiun da far fauns & madiirs jUdiccis, a chi pafla fpaer 

25 nus via, & vezza 1' abominatiun da la defolatiun in il pouver 
Ftan. Nun ns guardar fainza compaffiun da Chriftian, amo main cun Una 
ufche dais Graecs numnada Chairokakia, chi voul dir, s'alegrar dal don 
dad oters: Sco ufchea ns defs havair guardads Una impia perfuna cun Un 
Sorrifo da Diavel, lafchond ils fequaiuts plaeds [tenor m'es refert] our da 

30 Ha malnetta buochia : FUffani ids magara tuots ! Guarda pUr tU chia la 
vandetta da Dieu t'lafcha vivar! Nun ns couturblar, cun far jUdiccis 
fainza char i tat ; Anzi confiderefcha, in teis cour ch'il Segner vea far, 
fchabain ch'las caufas perche, nun t'fun cuntfchaintas. Di cun Auguftinio. 
Judicia Dei fenfus mentesq mortalium latent; Jufta vero effe non latet. 

3511s jUdiccis da Dieu fun zupads avaunt ils fens & inclet da la lgieud; Ma 
chi fean jUfts, efi manifeft. 

Ouravant tuot, t'inferva dal chiaftiamaint da Dieu chi es \ fura da 
nus, ufchea, chia giond in tai fveffa, & chatond eir tals it limils pchieds 
a Is nofs, & veziond nus per caufa da quels greivamaing afflicts, t'maldrafch, 

40 acio nun incuorrafch fumlgauntamaing fco nus, in ils fevers jUdiccis da 
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Dieu. Foelix quern faciunt aliena pericula cautum. Winttiraivel es quel, 
chi dvainta pru[p. 27Jdaint gio dais privels dad oters. Quifta vouta vezafch 
nus battids, vinttiraivel tail Sch'tti gio d'nofs exaimpel mtitfchafch via fimils, 
il amo plU greivs chaftiamaints dal jlift Dieu. Et be quift giavtifch eau 
dal chiafuol da meis cour, chi ferva per tin praefervativ a CERNEZ ma 5 
chi era patria, la quala in quift on 1720. es ftatta expofta fcho una 
fchaibgetta a medeinas frizas, & es pero dal gratius Dieu, mifericordiaivel- 
& miraculufamaing fchanieda. Confiderefcha dimena nofs exaimpel, & nun 
far fco nus, ils quale in 1(5 da dvantar cauts [prudaints] gio da tals avifa- 
maints, plti bod Is vains furduvrads tiers fgtireza chiarnala. Perche haviond 10 
Dieu Anno 1682. vifita cun Una ftramantufa lavina la part pitfchna dal 
cumUn da Ftan, yet el eir a J a vouta da la part gronda tramifs una otra, 
be tras il Laviner, gio d'il qua! el ns ha invi& la profchainta, perb 
fainza chia fefs oter don. Tuotta la ruotttira confifteiva quella vouta in 
tin mulin & pilguottas; Dieu la matet tin term, fco a las uondas dal mar. 15 
Tti deffefch gnir fin qua, e nun deffefch paffar plti inavaunt : E qui s'deflfen 
fermar tias fuperbas uondas. Che eira que oter, co trametter tin Praecurfus 
ch'ins avifes da tfcherchier da la farmar fti, & ingualivmaing lier tras 
l'oratiun & meldramaint da n of fas vittas. Mo cho vains fat? In 16 d'effer 
vigilants, & per temp d'occuorrer a 1 mal, vains furduvra la a nus demon- 20 
ftrada buntat dal Senger tiers fchlafchbog, ftima, chia fcha quella vouta la 
friza nun ns pudet rivar, chia quella nun gnifs a ns noufcher er neir per 
Fevegnir. Mo merra. Huoffa, haviond il Segner gti qualche taedio da fia 
longanimitat, & fiond feis decrot in duluors da part, lafch' el la part 
battida dais 1682. illsefa, & Totra ch'el veiva in grazchia lura fchania, 25 
chatfch' el maun cun afprezza. Fa dimefp. 28]oa pSnitentia, & t'meldra gio 
d'nofs exaimpel, ma Patria, aci6 nun t'infcuntra il medem eir a tai; 
II avifs da Chrifti fat a Is Jtideaus, es plti co claer: Sch'vu nun s'mel- 
draived, gnived tuots fumlgauntamaing a perir. 

It in vus fvefla, Cumtins ch'ins efched vfchins, s'examina; Vu gnived 30 
eir a chatar in vus fimils pchieds a Is nofs. Schabain fch'vu sVleffed 
zupar, u fcuveruar cun Una mafcra d'hypocrifia, nun gniffed vus be a pu- 
dair zupar il tuot. Noffas feditiufas prabgias, abominablas avriaunzas, 
implacablas iras, evidentas violentias, manifeftas injtiftias, horrenda ava- 
ritia, obftinata renitentia in cunter il plsed da Dieu, chi es capabbel da 85 
dar tin complet regifter da noffas transgreffiuns? Nun s'lafchen ufche 
facilmaing cuvernar, & pofito ch nu las zupeflan avaunt ils olgs dal muond, 
fchi gniffani per6 a fchbrair ad ota vufch fco il faung dal prufs Abel, & 
da fai fveffa s'rendar manifeftas; Et s'chatond pchiaduors fumlgauuts a 
nus, s'meldrS, acib nun perefcbad fumlgauntamaiug fco ils perids intraunter 40 
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da nus. lis Graecs dien: Patimata, matimata. II patir da Pun es una 
informatiun & avifamaint a l'oter. Sead dimena avifads gio da nofs patir. 
Ma vu dfchared: Che ns v& a nus tiers lavinnas! Nus nun efchens 
expofts a tals privels. Nofs co mtins fun fituads in Ions fgtirs. 
5 Sainta in refpofta. II Segner t'po far curir a la vouta da rals privels 

eir our da teis gnieus fglirs, fco ch'el fa curir la beftia fulvadgia in il 
maun dal chiatfcheder. Tia via nun es in tia puflaunza. E nun fta" in 
il pudair da tai chi chaminnafcb, da drizar teis pafs. II jBegner t'po far 
perir ufche ftramantufamaing, co ch'el ha fat perir nus in la lavina. El 

10 po far que cun fo* gio da eel, fco [p. 29] ch'el hat fat cun ils Sodomiters & 
Gomorriters, u CU da la terra, fco es infeuntra a Is inhabitants de la citat 
Angovis [Anciro] in quift medem on tras las ovas, fco a Pharao. U, nun 
funi Ao. 1717. in las ovas, perids Xumlgauntamaing fco nus, in grond 
quantitat da nomber in il Nord-Holland, Friesland, Oldenburg, Grftningen. 

15Brehmen, Holftain, Hamburg, & oters lous? Tras peftilentia, & otras 
contagiufas malatias, fco biers Ifraeliters dal temp da David. Tras unna 
vila guotta in il maun da Jahel, fco ch'el ha fat cun Siffera. Tras Un 
baftun da Pafter in il maun da Samgar. Unna ganofcha d'Afen in il maun 
da Samfon. Tras tampeifta gio da eel, fco ils Canan iters. Et chi vlefs 

20 effer ufche praefumptuus da vlair favair numnar tuottas las armas chi 
s'chatten in Parfinal da Dieu, da las qualas el sTerva a ns plajer & batter? 
Giaviifchafch informatiun pill ina vaunt da quellas varts? Lea Syrach, 
Cap. 39. dal 31. fin a 1 36. v. Dieu dfcheiva inzacura: Digraz- 
chia, it in meis 1(5 in Silo, inua havdeiva via davaunt meis nom, & 

25 guards que ch'eau nhe fat a la, per la malizchia da meis pBvel Ifrael. 
Gni in Ftan, & guarda que ch'il Segner ha fat cun nus per noffa maliz- 
chia; Mo cun tal friit, chia veziond que ch'el in jtiftia ha fat via da nus, 
ftetat gio da PinjUftia, & s'volved tiers Dieu, tras meldramaint da voffas 
vittas. Scha quift nun dvainta, po poch falar, pUr ch'eau nun pro- 

30 phetizefcha ! Da gnir cumplida via da vus Pimnatfcha da Dieu fatta a 
Ninive. Merram quia eir incunter da vus. Eau sVfilg fcuvernar vofs urs 
fun la fatfcha, e v5lg far vaira a Is pouvels voffas verguognas, & a Is 
reginams voffa tuorp. Eau s'vftlg biitar a dofs chiofas abominablas, e far 
giamgias d'vus; Et s'volg redlir ad effer fco aldtim. Qua chia Senacharib 

35 fut murdria da [p. 30] feis aegiaus uffaunts, fchi fiond fepuli fut ferit ftin feis 
mulimaint, quift memorabbel avifs: Eis erne horaon eufebis efto. Que es, 
quel chi guarda fiin mai, imprenda gio da meis exaimpel a ftar gio da 
PinjUftia. Ufchea guarda eir vus fun nus, mo d'intaunt ftat gio da PinjU- 
ftia. O chi nun fea zupa avaunt vofs <5lgs, que chi ferva tiers voffa 

40pafch! 
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Ma dub turnains darchio fun nofs Text. Ingualmaing fco Chriftus 
nofs Senger cufferma feis avifamaint tiers ponitentia, con far a favair il 
nufchaivel effet nun fequind meldramaint gio da l'exaimpel dais Galileers; 
Ufchea 

Decler* el eir, quel fun duos mb'ds. 5 

Cun l'exaimpel da 18. d'els, fur ils quale fUt crudada Una Tuor in 
Siloe, fco appara our dal quartavel & cinchavel vers. 

In Jerufalem eira tin flttmet, u, fuotauna numnada Siloe, our da la 
quala s'veiva fat tin lavaduoir, Joh. 9. 7. Spaer quella eira aedifichiada 
Una Tuor, la quala ferviva a mnar l'ova tras la citat, fco appara our da 10 
la Prophetia da Jefaja, cap. 7. 3. Quifta medemma Tuor eira datta gio 
& veiva maz& defchdot homens. Davard quifts concltida fimilmaing nofs 
chier Senger, chi nun fean ftats plU gronds pchiaduors co ils oters citadins 
da Jerufalem. El douvra in il Text Original Graec, quel pla3d opheiletas, 
il qual da ad incler tin debitur. II qual pl®d el douvra, per dar ad 15 
incler, chia tuots Craftiauos fean oblieds da far obedientia a la ledfcha 
divina, e chia, fcba quella nun vegna fatta, fea fcodttn fuotapoft a la paina 
& chiaftiamaint. Per confequentia, vegna il giperi fimilmaing a gnir eir 
fur els tuots, uptia, cbia commoviids tras Has preidgas, nun fetfchan bod 
ponitentia. Et u[p. 31]fchea mett' el infembel taunt Jtideaus, co Galileers, ils 20 
admunind feveramaing tiers ponitentia, fchi nun vSlgen tuots miferabbelmaing 
perir. Que chia Chriftus a qui imnatfcha a Is impdnitents, es gni in effet 
fora dad els fiond expirads 40. ons. Perche Titus tin Romaun ha gti 
affedia Jerufalem be fun la Pafqua, & l'haviond tutia aint, nun ha el 
fulamaing, maz& Una blertira da Jtideaus imponitents, in quel temp ch , els25 
facrificheiven ; Dimperfai blasts fun eir morts in il affedi, fiond furcrudads 
dais aBdificcis, fco quels, fura dais quala crudet la Tuor in Siloe. Et quift 
exaimpel allegefcha Chriftus fveffa, per declarar cun quel feis avifamaint 
tiers ptfnitentia. El voul dir. C&fs miferabels, qual es ftar quel, da quels 
chi fun ftats cuvatads & mazads dal crudar da la Tuor in Siloa, vengen 30 
tramifs da Dieu, acio ils oters mtidan lur vittas. Che reifta dimena, oter 
co ch'vus mtidad a temp vofs far, corrigefchad voffas vittas, ftin fin chia 
tals c&fs nun s'infcuntran eir a vus. 

II crudar dimena de la Tuor in Siloe, la quala a Timprovifta ha 
clapa fuot & maza difchdot horn mens, ns a vifa da viver prufamaing, &35 
in continua ponitentia. Effendo ch'la mort ns furfailga lura, cur nus il 
main ns impiffains ftin ell a, ftuvains continuamaing offer vigilante, provifts 
cun noffas lgtims invtidadas, flaunchs tfchintads, fimil a quels chi fpettan 
ftin lur Senger, cur el turnare da la nozas. Ach! Nu nun favains ur 
ch'il patrun d'chiefa vain a genir. La faira, u & mezza not, u al chiantar 40 
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dal gial, & la damaun. Que es, fch'el vegna a gnir in noffa infantia, 
juvinttim, aetat virile, u vero ptir lura, cur ch' nus efchens velgs. II 
Craftiaun nun fa feis temp & c. El vain furpraifs fuvent a l'improvifta. 
Bod vain Pun maza d'tina fanguinolenta perfuna, da la quala el ftimeiva 
5 [p. 32] d'effer totalmaing fgtir fco Abel da teis frar Cain. L'oter crouda a mort, 
fco Eli. L'tin po gnir furcruda dal fo* gio da eel, fco ils paftuors da Job. 
L'oter, gnir furfalgi in fia la plU grond' algrezchia & maza, fco es in- 
fcuntra ad Aramou, in chiefa da feis aegien frar. Efchens fun l'ova in 
tiiia barchia, fchi puaunt daltmfch efchens davent da la mort? Sezains a 

lOcbavailg, fchi po tin fulet fcamplitfch ins levar la vitta. Gains a fpas per 
cerchier qualche recreatiun, fchi ns po in las pltt allegraivlas champognas 
noufcher Una ftorta trida zerp. Paffains tras tin comtin, tauntas affas 
ch'nu vezain fun ils tets, ns imnatfchan la mort. 

Schi! La mort ha taunt a familiaritat cun noffa vitta, ch'nu nun pu- 

15dains viver, upoa nun vengans fuftentads tras la mort dad oters. U, nun 
ftonni lafcher lur vittas? Las beftias da la terra, las beftias in l'ova, & in 
l'ajer fveffa, fch'tti deffafch gnir nudria & viver. Quandernaun ha tfchan- 
tfchfi prudaint- & pr uf amain g tin cert; Che efl Craftiaun, ch'tti tTmtira- 
vailgefch taunt, & t'temafch da la mort ; fiond ch'tti vivafch tras la mort 

20 dad' oters, vainft fuftenta tras la mort da d'oters, vivond mourafch, & 
muriond vivafch. 

Et, 6 mort! 6 mort! Co nun demuoffefch Una tal familiaritat cun 
lioffa vitta, be in quefts nofs temps, in que ch'tti nun s'turpajefch, da 
falgir aint tras las fneiftras, & gnir in nofs palaccis, fco tti hafch fat eir 

25 cun ils uffaunts da Job, & que ufche a l'improvifta. II pouver Ftaun, 
fto a quia fuottafcriver, probatum eft. Ufche efi, nus vezainz com- 
proba tras l'experientia via da nus fveffa. Schi, eau fvefs vegn con- 
ftrit fur oters d'arcugnuofcher il modem, fiond convit d'ufche fpefs 
oxairapels^ mifs da meis Dieu avaunt meis 8lgs. Perche m'haviond eau 

30 [p. 33] retrat da ma conturblata & confufa fcoffetta, vers Cernez, per tfcherchier 
qualche refpiratiun in mia gronda melancholia, paffond duos fnlets dids 
cun ma chiera brajeda, merra! Nun pon niaunch quels paffar completamaing, 
auut ch'il Segner im ptopona tin fimil ftramantus exaimpel d'Una improvifta 
mort, via d'tin meis chier amy, perfuna da lingular a pietat, il qual tras tinna 

35 greiva chiargia fquitfcha, cun cordielas lamentatiuns, & dulurufs plaunts da fia 
afflitta brajeda, vain purta in chiefa fia mort. Ufche pifferus es il Segner, 
chi nun ha dalet da la mort dal pchieder, dimperfai ch'el s'convertefcha 
& viva, per nofs faltid, ch'el fuvent ins avifa da ftar in coutinua vigilant! a, 
& parderts fun la fia vgntida! 

40 Et, 6 chia quift giefs inzacura a cour! A taunta inconfiderata lgieud 
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chi viven, fco fchi veffan tin pach cun la mort, & Una lia cun la fepulttira, 
il dir da la qua] a, es : Ponitentia, vigilantia es Una lavur da lgieud velgia. 
Eau nhe temp avuonda d'im praeparar a bain murir in la velgdtina, u let 
da mort & c H qual nun es oter co tin credantamaint, & chantar da 
quella infernala Syrena, per ils far crudar in il cbafuol fdn dal pchia, 5 
acib vegnan in qnel a l'improvifta furfalgids & chatads, & ils gea a maun 
fco a tfchel fuda, il qual gnind charfi durmind, qua ch'el deiva valgier, 
flit paff& tras cun Una fpada, & lafcha ftin il poft, da quel ch'il mazet, 
cun qui ft s plaeds: Qual em inveni, talem reliqui. Qual l'he chat a, tal l'he 
eau eir lafcha. Ey! Ch'il Dieu da tuotta grazchia s'des da recognuofcher 10 
tals fofs affailgs dal Sathan, & vituperufs tfchiorbantamaints. Eau di, 
tfchiorbantamaints, & que cun vardat; Perch e el tfcherchia tras tals 
vauns rafch una maints da t'tgnair davent da la ponitentia, chi os 
fecunda tabula poft n£hfragium, ufche long, fin chia ttt [p. 34] furfalgi d'tina 
improvifta mort in impbnitentia, geafch in quell a a l'aeterna perditiun. 15 
Qua perb ch'tti deffes ir in tai, & dir: Eau vtflg lavurar dintaunt 
chi es dy, perche e vain la not, in la quala ingttn nun po lavurar. Eau 
nun fun certifichia da gnir velg, niaunch da murir in let, & d'havair temp 
da far pOnitentia. II Segner po gnir, qua ch'eau m'impais il main; Per 
que tfchaifchda mia orma, & tuorna tiers teis Dieu. Tfchdaifchda, leiva, 20 
per temp fu dais morts, & Chriftus vain a t'fplendurir. Vblg tafchair 
otras rafchuns, fco per exaimpel: Chia pftnitentia tardiva es raramaing 
finc&ra, & chia Dieu t'po forza tfchunchier gio il dun da la ponitentia, 
fuainter il dit dad Auguftini. Qui dat pttnitenti veniam, non femper dat 
peccanti pomtentiam. Quel chi da pardun da feis pchia a 1'pSnitent, nun 25 
da tuottas voutas il dun da la ponitentia a pchieder. T'meldra dimena 
gio da tals exaimpel s, & lavura a temp teis falttd con temma & tremblar, 
acib nun t'infcuntra que chia Jefus melginavaunt denunciefcha a tals tras 
la fumalgia d'tin figaer nunfrtittaivel. 

Davo havair, quift grond praedicatur da la jtiftia, declare feis avifa- 30 
maint tiers ponitentia, tras l'exaimpel da quels difchdot, fur ils quals es 
ftatta crudada la Tuor in Siloe, va el inavaunt & continuo d'explichier quel; 
b Tras Una fumalgia tutta naun d1in figaer, il qual tin patrun veiva in 

Ha vigna. II qual el fa ufchea, ch'el muoffa, 

1. Che fea infcuntra & l'patrun, con quift figaer. Un horn haveiva35 
tin figaer implanta in fia vigna, & el gnit & cerchiet frtit fufura mo nun 

il chatet 

2. Che el vea imnatfcha a Tfigaer. El dis tiers il lavuraint de la 
vigna: Merra, eau fun huoffa gni trais ons im[p.35]minch' on; & nhe cerchia 
frtit fun quift figaer, & nun il chiat : Talgal gio, che pilg' el aint la terra ? 40 
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3. Co Tea ftat darchio intercedU dal fitadin, p il figaer: Segner, lafchal 
amo quift od, fin ch'eau l'heja chiava, e neja mifs aldttm intuorn. E' fch'el 
plir fa frlit : Nun bricha, fch'll deffefch tti talgier gio n'il evegnir. 

1. Tras la vigna, vain incletta la Bafeilga da Dieu, canfa Ha 
5 analogia cun Una vigna, qnandernaun porta ella eir, in blaers Ions da 

la Scritttra Sonchia, quift nom. In quifta vigna es ui&a fula vit, nofs 
Segner Jefus Chriftus, via dal qual nus ftnvains gnir implantads & in- 
ferids, fco tauntas perch i as, fch'nu deffan purtar frlit tiers la vitta sterna. 
Job. 15. 1. 

10 In vignas, fuolen quels cbi las cultivefchan, fuvent eir havair bofchia 

implantada, la quala els fuffriefcha, fchi porten amabbels fruts. Ufchea 
difch eir Chriftus, chia Dieu in fia vigna, la Bafeilgia, vea gtt tin tal bofch, 
cun nom, Un figaer: II qual figaer dal temp da Chrifti, eira fcodUn chi 
s'achateiva in la Bafeilgia Judaica. 

15 Ingualmaing dimena, fco Un chi ha implanta, Un bofch chi defs purtar 

frUt, va a feis temp per guard ar che frtit, quel vea purtd; Ufchea difch 
Chriftus in la fumalgia, ch'il patrun da la vigna fea eir gni, & vea cerchifi 
frUt (Un dit figaer, & nun vea per6 chiata ingUn. S'inclea, frUt, Spiritual. 
Ingun frUt, que es, ingUna gretta, in giin n as ouvras da chiaritat chi la cum- 

20pagneffau. La cretta operefcha tras la chiaritat. 

2. Mo che imnatfch' el a 1' figaer totalmaing fteril? (NunfrUttaivel) 
El difs tiers il la vuraint da la vigna: Merra, eau fun huofla gni trais 
ons etc. Talgal gio, che pilg' el aint la terra? II lavuraint da la vigna 
cs Chriftus nofs Salvador. Quel es da Dieu dat a la Bafeilgia per culti- 

25 [p. 36] vadur, & parchUradur. Tiers quift lavuraint da la vigna, difch il Patrun 
da quell a, chi es Dieu il Bap: Merra, eau fun huofla gnir trais ons immiuch' 
on, & nhe cerchia frUt ftin quift figaer, & nun il chat. Schabain quift po 
gnir applichia a fcodUn, pfivel, & a fcodUn chi s'chatta in il ravoulg da 
la vaira Bafeilga; Wain que perb inclet principal maing davard ils JUdeaus, 

30 ils quals fun ftats ils prUms, quift nunfrllttaivel figaer. Perche quels fun 
ftats la vigna, la quala il Segner ha gU transpurta our d'iEgipto, in la 
terra da Canaan, inua, haviond landroura fchatfcha ils Pajauns' el l'ha eir 
implantada. Quels medems JUdeaus, ha Dieu vifita trais ons, tras ils quals 
nus pudains incler il trippel Guvern, chi es ftat da Dieu tfchanta aint 

35 in quel pdvel. II prtim es ftat il Guvern tras ils JUdifchs, il feguond tras 
ils Raigs, aunt la transportatiun in Babel, il terz tras ils Sacerdots, davo 
la turnada our da Babel. U, ch'nu pudains tras quels trais ons incler, la 
tripla vifitatiun, cun la quala Dieu ha vifita quift pb'vel, & excita a purtar 
friU: Primo cun promulgar fia ledfcha tras Mofen, in la quala Dieu ils ha 

40 fcrits avaunt las ouvras, las qual as eiren ad el amabbels fruts, fea in la 
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Bafeilgia, in la Politia, & eir Oeconomia. Secundo, flood ils Sacerdots 
negligaints in la cuftodia [far obfervar] da la ledicha, ha el fchdafchda, Hi 
extraordinariamaing ils Prophets, ils quals tras tin divin zeli, tant ils Sacer- 
dots fvefta, co il povel avifeffen da lu uffici & obligatiun. Tertio, ha el 
tramifs feis nnigenit filg, il qnal cun contin pradgier, & ftupends miraculs 5 
ha excita, exftimul& l'iuter povel tiers pietat. Schi, tras quifts: trais ons 
pudains inclfcr, quel temp da trais ons, il qual Chriftus gia veiva impundti, 
in il qual (temp) el eira palla tras tuot il pajais muflbnd, fond dal bain, 
h meidgond [p. 37] tuots quels chi eiren pofledtids dal Diavel. In tuots 
quifts trais ons ch'el ha vifita Ha vigna, & in quella, feis figrer per cerchier 10 
frlU, es il Segner gni per inguotta, & ftat [fecundfim hominem loquor] in- 
gana in fia fpetta. Perche fchabain chi s'haun chatads alchtins in il povel 
Jtideau, ils quals fun par lur frtits, ftats da Dieu approbads; Schi ha perb 
Fimpietat da la lonfch gronda part, taunt inavaunt iufchtiri la pietat & 
probitat da la part pitfchna, ch'ils pochs a rafpet dais biers nun vegnan 15 
niaunch & qui a Chrifto in confideratiun. 

Quifts trais ons, in ils quals il Segner es gni tiers il figaer, ma perb 
faimper per inguotta, & non obftant que, ch'el l'ha lafcha amo faimper 
fainza talgier gio, fignifichefchan la longanimitat da Dieu, feis fpettar fun 
nofla ponitentia, & incomparabla patienzchia cun nus. II Patrun da la 20 
vigna fpetta plus ons, ch'il figser porta frtit. Ufchea fpetta eir Dieu, tras 
fia infinita tolerantia & benignitat, ch'nu ns meldrans, & corrigefchans noflas 
vitiufas & corruottas vittas, cun una vitta ptira & incurruotta. Qua ch'ils 
Samaritans nun vlettan retfchaiver il Segner Jefum,' il draanden chatfcheds 
d'tin intempeftiv Zeli, Jacobus & Johannes, dfchond: Segner voufch ch'nu 25 
dian, ch'il fd crouda gio da c^l & ils conftimma fco chi ha fat eir Elias? 
Mo che refpundet il Segner? Wus nun favaived da che spiert, vus veg- 
nad manads. Perche il filg dal horn nun es gni per perder las ormas da 
la lgieud, anzi per las falvar. Patiaint dimena es il Segner, & tardaunt 
tiers l'ira, quandernaun difch Petrus: L'es patiaint in vers nus, nun vliond30 
ch'alchtin gea a perdar, mo chia tuots vegnan a ponitentia; Et David cele- 
brefcha quella fia patientia & longanimitat cun plus plseds in feis 103. Pf. 
7. 8. 9. 10. Un tal s'ha il Segner eir fat vaira tras evi[p. 38]dents 
exaimpels. Al priim Muond, ha el dat fpati tiers ponitentia, 120. ons. 
Sodoma & Gomorra, nun ha el couAima tras il ft, ils metond avaunt per 35 
tin exaimpel a quels chi gniven a viver impiamaing, aunt co ils avifar 
tras il jtift Loth. Dal chaftiamaint chi ftin els fpetteiva, & ils invtidar 
tiers pftnitentia. A Is citadins da Ninive d& el fpati da 40. dids, tiers 
meldramaiut. Et, aunt co furdar a l'extrem excidi & ruvina Jerufalem, 
l'ha Dieu invtidada tiers ponitentia cun admunir, imnatfchier, cun fignels 40 
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& prodigis, 40. ons a la lungia. Ufche patiaint es il Segner, ch'el nun 
pilga be dalungia la fgtir da feis jUdiccis, per talgier via la bofchia; Dim- 
perfai la lafcha in p§, & fpetta cun patientia fch'la porta inzacura friit! 
Ma nun s'ingianarai Chriftiauns! Gio da qui ft a longanimitat, ch'volga dir 
5 in vofs fraudulents cours & dir : A eke biting far ufche a temp ponitentia, 
gia chia Dieu es ufche tardaunt in exequir feis jUdiccis? Dieu dvainta 
eir dandettamaing ftaungel, & fia patientia s'convertefcha in ira. 

Talgal via, [il btffcb] perche pilg' el aint la terra? Un chi lavura via 
d'Uiina vigna, & ha implanta bofchia in quella, la fuffrefcha fch'la porta 

lOqualche frtit: Ma fch'la ditta bofchia es tuotta fat nunfrtittaivla, nun fa 
oter in la vigna, co dar don a las vits cun lur fumbriva, & tira il dfli da 
la terra per inguotta, fchi nun fuffrefcha Un bun lavuraint neir bricha tala 
fterile bofchia in fia vigna, dimperfai la taglia via. Ufchea fa eir Dieu, 
fco be que da ad incl@r nofs Segner Chriftus, tras il cumond dat a 1' lavu- 

15raint da la vigna. Talgal via, a che perpSft pilg' el [aint la terra? El 
numnadamaing, nun voul fuffrir in fia Bafeilgia malnUz bofchs, lgieud 
d'hypocrifia & mala, chi tfcherchien da trer a fai ils bains & duns da la 
Ba[p. 39]feilgia, & dintaunt perb nun portan ingUns frtit s da cretta & 
charitat, tras ils quals la gloria da Dieu vegna manifeftada & amplifichieda, 

20 & oters vegnan man ad 8 tiers la cretta, dimperfai fun plU bod nocivs tras 
lur oxaimpel, & renden fcandel a Is oters. 

Dieu nun s'lafcha rir oura. Ufche efi Chriftiauns? Sia patientia 
furduvrada s'mUda in indignatiun & ftramantufa ira. Talgal via. Dieu 
talgia via, in la vitta prsefchainta, & eir in quella chi ha da gnir. In la 

25 vitta praefchainta talgia Dieu via corporalmaing, & fpiritualmaing. 

Corporalmaing ; Cur' el tramett' oura feis exercit a devaftar fia vigna, 
& talgier via il nun-frUtaivel figaer. Mo il Rai haviond udi que flit adira, 
& haviond tramis oura feis exercit, matet el a perder quels homiciders, 
& det fd a lur Citat. Quift medem talgier via imnatfeheiva inzacura il 

30 Segner a Tin grata & rebella Jerufalem, fco que Ppo ler a la lunga Luc. 19. 
Lea il regifter da las maledictiuns, cun las qualas Dieu cerchia da far ftar 
gio dal tranfgredir Ha ledfeha. Deut. 28. 15. & feq. Quel exercit dal 
Segner, fun fam, guerra, & peftilentia. 

Spiritualmaing: Cur el per caufa da la malrecugnufchenlcha leiva via 

35 feis S. Plod, & ftumpla il chandaler da la vardat davend da feis 15. Una 
tal' execifiun, u, talgier via ha imnatfcha l'hertavel da la vigna, als da 
dUr culSz & malrecugnufchaints JUdeaus; II reginam da Dieu fare tut da 
vus, & fare dat a d'Un p5vel chi fare ils frUts da quel. 

II plU dulurus & terribbel talgier via es quel, chi vain ad infeuntrar 

40 flm il dy dal judicci, in il qual ils imponitents vegne a gnir btitads in il 
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fo* astern. Davard Un tal talgier via tfchantfcha remarquabelmaing Chriftus: 
[p. 40] Schttn qualchtiu nan reifta in mai, fchi vain el bttta ora fco il 
ram & fechia via. Lura vaiu quella rania rafpad infembel, & btitada iu 
fo, & ella arda. Et quift tuot es be que, ch'il patrun da la vigna imnatfcha 
a l'figasr. Mo, mett' el in executiim dalunga quifta fi' imnatfcha? Infcuntra 5 
a I' figaer quift talgier via fainz' otra triga? Na; 

3. II lavuraint interceda per il figaer, & tegna amo per qualche temp 
Ai, chia la fententia da Dieu gia, tratta nun vegna miffa in executiun : Mo 
el refpundiond, il d'fchet: Senger lafchal amo quift on, fin ch'eau l'lieja 
chavft, & mifs aldUm intuorn. E fch'el pUr fa frtit, (bain fea) fcba na, lur 10 
a talgal gio. 

Quift lavuraint (fco gia dit es) es il Segner Jefus Cbriftus, il qual 
Dieu ha gti tramifs in la plainezza dal temp, per ch'el lavures in Ha vigna, 
la Bafelgia. Queft medem lavuraint, nos Segner Jefus, fezond da la dretta 
vart dal Bap in erceda per nus. Spraefchainta avaunt la fatfcha da Dieu 15 
per nus, d'fchond amo hoz indi: Perdunals quift p'chia; Perche els nun 
faun que chi faun. Tantinavaunt ns im porta via da Tinterceffiun da nofs 
Segner Jefu, chia fch'el nun vefs intercede & intercedes amo per nus, nun 
ns vefs il Segner lafcha alchUn pitfchen remament, & nus fUffens fco 
Sodoma & Gomorra. 20 

Quift interceder, po eir gnir accomoda fUn l'iuterceffiun da fid el 8 fer- 
viaints da las Bafeilgas, ils quals vegnen numnads eir lavuraints in la 
vigna dal Segner, fco eir (Un l'interceder da prufa Igieud, da quala cun 
lur mauns in ot, & ardaintas oratiuns tengen Ai ils cuolps dais chaftiamaints 
da Dieu, fco l'Aungel tgnet Iu il cuolp ch' Abraham eira per far via dad 25 
Ifaac. Ufchea rueiva inzacura eir Abraham per Sodoma, & Mofes s'metteiva 
avant la ruottura, a volver davent fi' ira, [p. 41] ch'el [Dieu] nun ils 
fchdriies totalmaing. Tant profitaivla es la prsefentia da fidels Minifters, 
fco eir, da tfcherniids uffants da Dieu in Una compagnia; Chia Dieu per 
lur oratiuns fchanaja fuvent eir a petulants pchiaduors chi s'chatten in 30 
quella, & ils conceda temp tiers meldramaint. Qua ch'il Apoftel Paulus 
s'chateiva in tfchella periculufa navigatiun, in la quala tuot ftimeiva da 
perir. Schi veziond 1' Apoftel, ch'ils mariners vuleivan mtitfchSr our da la 
naf, in Ufia barchetta, difs el tiers il Chapitani, & ils fudads: Scha quifts 
nun reiften in la naf, fchi nun pudaived gnir confervads. Prufs Minifters, 35 
fidels Ghriftiauns fun bain ufchea nUzaivels in la naf dal Muond, co ils 
barcharous in la naf, in la quala s'achateiva Paulus il bea Apoftel. Ufche 
bod co Dieu ils pilga landroura, cumainza la naf a furvgnir fouras, & 
fundar. Quant lb*ng raftet Sodoma, dapo s'havair parti landroura il prufs 
Loth? Par caufa dais Elets, difch Cbriftus fveffa, chia Dieu vegna a 40 
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fcursnir lis dids da las afflictiuns, las qualas vegnen a paffar avauut lis 
plti davo temps. Cur nus dimena furvivains la mort da lgieud pietufa, 
ftnvains quella lur mort confiderar, fco una perdita, [a refpect nofs, chi 
reftains davo] chi cun imgtinnas larmas fufficiaintamaing po gnir deplorada. 
5 Ma, co fa il lavuraint da la vigna, quifta fia fupplica? Ufchea, ch'el 

metta traunter aint duos conditiuns, cuu las qualas el temperefcha la rigur 
da la divifia jUftia. 

1. La prttma conditiun gia vuTch' el da fia part, cun la quala el voul, 
chiavar intuorn il figaer, & metter aldttm. Qui ft chiavar & metter aldum, 

lOinfcuntra & vain fat in divers mods. II chiavar dvainta cun mufar, ad- 
mnnir, reprender our dal plsed da Dieu, urar, trametter afflict inn & con fimils 
mods; Perche tras quift tuot, vegnen [p. 42] ils cours da la lgieud retrats 
da las chiofas terrainas. Quel chi chiava intuorn ttn ttffch, tira onra la 
terra, foura a la vouta dal chafuol, nettaja las ragifchs, procura chia quellas 

15 nun caufefchan il flit, u fechttra a PbSfch, praefocat, & fa la terra habile 

a retfchaiver la nlizaivla plftfgia. Ufchea chiava eir Chriftus cun il zapun 

da feia plsed, & da las afflictiuns intuorn nofs cours, nettaja in quels la 

- ragifch da la cretta, pilgia via il defideri da las chiofas terrainas, ficha 

aint Thttmiltat in noffas ormas, & fa ufchea nofs anims habils a retfchaiver 

20 la virtu t da feis S. Spiert, la puala vain numnada Unna gronda plb*fgia 
dal Segner. II metter aldiim, dvainta medemamaing lura, cura chia a pcbia- 
duors, vegnen trats in memoria lur pchieds, [ils quals per refguard da lur 
fporchezza vegnen meritamaing congualads a l'aldtimj aci6 dian cun David 
Meis pchia es dacontinna avaunt mai: Et vegnan tras rabominattun da 

25 quels commoviids, a d'implorar la grazchia dal Spiert S. tras la quala 
dvaintan frtittaivels, & habils a purtar friits da juftia. Acib ingualmaing 
fco in els es peravaunt ftatta abundantia da furpaffamaints, fUfura s'achatta 
in els fuperabundantia da grazchia. Et quifta es la conditiun ch'il lavuraiut 
da la vigna interpona da fia part. L'otra conditiun fuot la quala el rouva 

30 per fchaniamaint a rfig®r, es tutta naun dal figser fveffa. Ufchea, chlil 
defs fchanier. 

2. Sch'el porta friits, es tant co fch'el dfches, lura lafchal, permetta 
ch'el occupefcha la terra. Scha bricka, talgial gio in il avegnir. Ufchea 
nun voul Chriftus tour fu in feis patrocinio, lgieud infidella, chi pechan 

35 our d'li&a incurabla malizchia: Schi, el proceda anzi cun tals ufchea, ch'els 
a ladavo fton far cun lur aegnas buo[p. 43]chas la confeffiun, d'havair 
jUftamaing merits la condemnatiun. Quift es ufchea eir la fumalgia, con 
la quala il chier Chriftus invllda tiers pSnitentia. Sch'nu vlains referir 
il tuot tiers feis fcopo, efi taunt co fcha el vefs dit: II figaer vain cultiva 

40 Inn fpraunza ch'el porta frUt, mo fcha quel nun porta ingUn frlit, fchi 
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s'talgal ultimamaing via, caufa Ha fterilitat. Quels chi s'achatten in la Ba- 
feilga fun eir figsers, ils quals vegnen da Dieu cultivads fun fin chi mttdan 
lor vittas, & portan frttts chi correfpuonden a lor vocation: Scha quilt huoffa 
nun dvainta, fch'els continuan in lur nunfrttttaivleza, vegnen els fco bofchia 
nunfrttttaivla a gnir da Dieu talgieds via. 5 

Quifta fumalgia referida a feis fcopo, vlains huoffa; per jUftifichier 
nofs Dieu in feis jttdicci, applichier fttn nus. 

Chia Chriftus difch, chia Dieu vea gtt una vigna, il pttvel Jttdeau, 
que po gnir dit eir davard nus. Nus efchens eir (lata, fun il main, Una 
partetta da la vigna dal Segner. E' s'lea davard Noah, ch'haviond el, 10 
dapo havair dat 15 las ovas dal diluvi, cumanzfi nouvamaing ad havdar 
fttn la terra, vea el implantfi tinna vigna. Ufchea ha eir Chriftus, il 
ctfleftiel Noah, il qual es ftat libera our dal diluvi da fia paffiun, tras una 
gloriufa refUftaunza, cumandS chi vegna predgieda in feis nom, pbnitentia 
& remiffiun dais pchieds, tras la quala preidgia el ha rafpa a fai la Ba- 15 
feilgia, chi es la rafpada da tuots elets, clamads, Sonchs, our da l'humauna 
generation, & ufchea implanta a fai Una fpirituala vigna. Quifta vigna fa 
Haifa oura ufche dalbnfch, ch'eir nus, fchabain hafdains in chafuollas vals, 
circumdats cun ots munts, ns chatains dadaint ils terms di quella. Nus 
efchens [p. 44 J finn' al prefchaint, celebrefcha pur teis Dieu, alta Rhaetia ! 20 
Una vigna, per la quala Dieu ha purt& taunta chlira, ch'el l'ha circum- 
datta cun Una tal' faif, la quala nun haun pudtt paffar tras, ne ils porchs 
fulvadis a la devaftar cun violentas perfecutiuns, ne las vuolps a la fur- 
manar cun lur fraud ulents furmanamaints. Nus efchens, dain la gloria 
darchio ad tin ufche gratius Dieu! Stats increfads incunter tuottas infernalas25 
furias, fco Jacob in Mahanaim, & Elifeus aint in Dotan, & fco ils prttms 
Chriftiauns, dal temp da Tafledi, totala &.finala ruvina da la Citat Jeru- 
salem, in la citadella numnada, Pell a; Qua per6 ch'in otras parts da quifta 
vigna quel fanguinolent Mars [eira a Is Pajans, Un Dieu da la guerra,] ha 
pudtt far ufche confiderablas, fumlgauntamaing deplorablas fubverfiuns. 30 
Dieu nun ha n'eir mancha da tramettar oura in quifta vigna, lavuraints 
in abundaunza, via dais quals nun ha mancha, ne Ductrina, ne fideltat, 
blsers fidels Epaphrodits. Quels haun in fignificatiun utfupra, chava & ald&: 
Que es, mufla, admuni, repraifs, mifs avaunt las transgreffiuns a Is Bigs 
da fcodttn. Schi; II Segner fveffa ns ha fuvent vifitads, & per infifter a 35 
la fumlgenfcha da Chrifti nofs perfet Spendrader, v6lg eau dir, 3. ons; 
II prttm on, ns ha el vifitads tras la ledfcha da la natttra, d'intant ch'nu 
eiren in la Pajana. II feguond, tras la ledfcha fcritta, numnada la ledfcha 
da Mofis, & tras l'Evangeli da Jefu Chrifti, il qual es ttnna-puffaunza da 
Dieu, tiers il falUd a fcodttn chi craja. Et qua ch'nu eirans nouvamaing 40 

R&toromaniaohe Ghreetomathie VII. 1. JO, 
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cuvernads cud las fchtirdtims da quella spirituals JEgypto, ns ha el darchio 
vifitads tras la laudabla ouvra da la Reformatiun, & da pe nof comuuichieds 
la lglim da la pura Apoftolica Ductrina, il qual- eau bricha fainza fun- 
damaint nomn la vifita, iu il terzavel on. 
5 [p. 45] In quifta bain conftiduida, cun diligentia & in gun fparng da 

fadia cultivada vigna, efchans dilets audituors! Un & fcodUn Hats, tants 
figaers, na fulamaing cumona bofchia, diraperfai nSbla bofchia da figs, fco 
tfchauntfcha Chriftus in nofs Text; Per dar a d'incler, ch'nu nun fliflens 
ftats da pitfchen pretfch & pocha ftima in ils Bigs da Dieu, fch'nu vefTens 

lOpurta qualche frtit. 

Wia d'tiu & fcodiln da vus, confiderads fco taunts figaers, s'ha chava 
& alda, que es, muffa, avifa repraifs tauntinavaunt, chi s'cumanzeiva a vlair 
mal a chi reprendeiva, & d'havair obominatiun da quel chi tfchantfcheiva 
cun integritat. Et fch'nus vlains confiderar que cb'il Seguer fvefs ha fat 

15 via da nus, ns poi bain parair fco fch'nu l'udiffen a tfchantfcher ils formats 
plaeds, ch'el ha tfchantfcha tras il Prophet Jefajam: Che defs eau far plii 
a mia vigna, ch'eau nun vea fat? 

Sun quift tuot, es eir gni il Segner a vifitar feis figaer. Nun crair 
Chriftiaun, ch'il Segner nun indrefcha da tias vias; El vain tiers tai, fco 

20 giet eir aint il Raig a vifitar feis giafts. Nun defs el it oura a tfcherchier 
friit, ftin tin cun taunta diligentia cultiva figssr? 

El t'ha eir vifita trais ons, l'Un davo Voter. In tia infantia, aetat, 
virile, & veldUnna. Mo che frlits ha chata il Segner in quifta fia trippla 
vifita, via da nus? Tals, quals el ha eir chata via da fia velga vigna. 

25 Eau nhe fpeta, ch'ella fefs tias, fchi ha ell a fat tias fulvadgias. 

In il pruro on, chi es noff infantia, ha el chata fun il figaer da nofs 
cours, frtits da malizchia^ petulantia, obftinatiun, malobedientia, vanitat & 
temeritat. Qua ha, mala vitta! Gti nom; L'impiffamaint dal cour dal 
Graftiaun, es mal da fia juvinttinna in fti. La nardat es lieda via da 

30 l'anim dal juvnal. In il feguond on, chi es noffa [p. 46] aetat dad horn, 
eau volg guondfcher tiers quifta eir quella aetat chi pafla avaunt, noffa 
juvinttinna, per ftar a Is trais ons da Chrifti, in la fumalga; Ha el chata, 
avriaunza, feditiuns, ambitiuns, ingions, fuperbia &c. In juvinttinna; La- 
fcivia, intemperantia, difpittas, & da tuottas forts pchiadrifchas ouvras da 

35 la chiarn. Qua s'ha cun dulur da chi mae obferveiva, chatada la verifi- 
catiun dal dit da Salomon: La juvinttinna es vanitat. In il terz on, chi 
es noffa velgdtinna, deiva il Segner chatar ils frtits fpecifichieds da Syrach: 
Lea il 25. Capit. da feis cudefch, V 6. 7. 8. Mo n'eir in quift on nun 
Is ha il Segner chadats. lis frtits ch'el ha chata, fun grobezza, avaritia, 

40invilga ; fchi frtits d'tin cour chi nun fa da s'inrtiglar. 
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Efcha ufchea dimena es, fchi nun t'dar buonder, 6 Ftan ! Scha Dieu 
ba mifs la fgur da feis jtidicci & fever chaftiamaint via da nofs figrer. El 
ba gu jtiftas & ponderufas caafas. Nun fcriver tiers a Dieu, la caufa da 
tia fperta & vebemente ruvina, dimperfai a tai fveffa, & dy: La perditiun 
es ftatta our da nus fveffa. Jofua dfcbeiva inzacura a d'Acan: Meis filgs 5 
da Fhunar al Senger Dieu dad Ifrael, & confeffa ad el : Et di oura huoffa 
a mai, que chia tti bafch fat: Nun zuppar a vaunt mai: Acan dimenna 
refpundet a Jofua dfchond: Ed es vaira, eau nhe pchia incunter il Segner, 
Dieu dad Ifrael &c. Ufcbea eir tti, nun zupar via tias transgrefliuns, 
dimperfai fcuvern'las avaunt Dieu, fco quellas chi Fhaun fchfurz& da tour 10 
Ha perchia a t'battar, di a d'el que obia tti bafcb fat. Di cun il nig pers : 
Bap, eau nbe pchia incunter il cei, & avant tai. Cun Hezra: Meis Dieu, 
eau m'tnrpaig & fun conffis d'uzar, 6 meis Dieu, la fatfcha fu vers tai: 
Percbe noffas iniquitats fun fin fu fur nofs chio, e noffas cuolpas fun 
grondas, chi tendfchen fin al eel. Dal temp da nofs Baps fin' [p. 47] hoz, 15 
efchens nus in gronda cuolpa: E per noffas inquitads efchens nus, nofs 
Raigs, e nofs Sacerdots, ftats dats in ils mauns dais Raigs dais Pajais, per 
efler mifs a fil da fpada, manads in prefchun, butioads & fvergugniads: 
Sco appara al dy d'hoz. Per noffas iniquitats, ns ba Dieu mifs avaunt 
per tin fpejel da fia ira, a chi paffa fpaer nus via. El ns ha dats da 20 
baiver quift* ova da tSffi: (bittra) fiond cb^nu havains pchifi incunter dad 
el. Us velgs haun avaunt temp fabula, ch'inzacura VOLVPTAS & DOLOR, 
dalet & dulur vean gti difpitta tranter per, & cbia qua lur differentia fut 
propontida a Jupiter, nun veal quella decifs, mo bain lifi infembel cud 
tlnna chadaina da diemant las parts chi eiran in diffidi, & unidas cun un25 
indiffolubbel liam. Haun vlti quatras dar a d'incler cbia la dulur fea tin 
cumpong infeparabbel dal dalet. Quift vain meritamaing applichi& a fcodtin 
pchiA, il qual i\ cun fai imfembel, u bain bod davo fuls chalchongs maina 
dulur & calamitat, effendo lia via da quella cun unna ferma chadaina. II 
pchia compli, parturefcha la mort. Examinefcha tai fvefs, fch'tU nun feafch 30 
pur maffa, ftat ardat a Is dalets dal muond; Et feb'tti t'cbattefch culpabbel, 
di: Ach! Quift es la cumpagnia dal dalet da mia curruotta chiaru, dal 
dalet da meis vauns 5lgs, & da la fuperbia da mia vitta, il qual es il 
idel, a l'qual nhe taunt fervi. II chaftiamaint da Dieu, quifta ftramantufa 
Lavinna, es tin frttt da quella mala ragifch da nofs pchieds; E jttftifichia35 
flifura Dieu in feis jtidicci, dfchond: II Segner ha fat, nun defs huoffa il 
Judifch da tuotta a la terra falvar jtiftia? Schi; Tu (Dieu) efch juft in 
tuot que ch'ins infeuntra: Perche tti hafch fat jttftamaing, mo nus havains 
procedtt impiamaing. Jtiftas & d'vardat fun tias vias, Raig dais Sonchs., 
Schi; Segner Dieu omnipotaint, d'vardat & jtifts fun teis jtidiccis. Celebra1 ; 40 

19* 
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ch'el nun us ha chaftieds fuainter nofs pchieds, ne rendtids fuainter noffas 
iuiquitads, il qual fch'el vefs fat, ns veff el pud lids chaftier fainz' imfura, 
quatras uus ftiffens gnids dafatta al main, fchdrtir fainza lafcher remanent 
alchtin, & us far fco Sodoma & fco Oomorra. Arcugnufcha. fia bun tat, in 
5 que, ch'el ns ha vlti batter el fvefla, & bricha tras nofs inimifs; L'ins ha 
amo fats la gratia da crudar in feis mauns, & d'ins lafcher fantir in mes 
il chaftiamaint Has compaffiuns zuond grondas. Dfchai cun la Bafeilgia 
da Dien : Eau vbig purtar (patiaintamaing) l'indignatiun dal Segner : Perche 
eau nhe pchia incunter dad el. Crida, fura da vofs furpaffamaints, can ils 

10 quale vu vaived trat fco cun fuas d'iniquitat, tin ufche greif cha-[p. 48] 
ftiamaint fura da vus, fufptira. cun mai infembel; cbia meis chio ftis ova, 
& meis bigs tinna fhntaunna da larmas, per ch'eau pudefs cridar avuenda 
lablertira da mias transgrefsiuns ! Stat gio da vofF iniquitat; Perche, fch'nn 
gain inavaunt nouvamaing a d'offendar nofs Dieu, vain el ftin nofl' im- 

15pbnitentia, a cunt inuar d 'an s chaftier per nofs pchieds fet voutas pltt greif. 
Que, via dal qual vus viadavaunt veivad taunt dalet, ftaived huoffa guardar 
cun tin fdeng, & dir fura da vofs velgs pchieds : Ftiffad me ftars, fco gif- 
vttfcheiva la Bafeilgia a Is uffaunts da Babylon, fchfrifchlads via d'ttnna 
peidra. Tuot que ch'il Segner ha fat via da nus, pudefs effer fulettamaing 

20 tin princippi da las duluors. Vlaived chia las drettas duluors nun s'pilgan? 
Defideraived da mtitfcher via amo plti greifs chaftiamaints da quel Dien, 
in ils mauns dal qual, es terribbel da crudar? Schi, it incunter, s'cbatfcha 
fuot fia perchia aint, pilgalla our da maun tras ponitentia & meldramaint 
da voflas vittas, & rumpalla cun zelufas & fervaintas oratiuns; Perche, nns 

25 nun vain a da far cun tin Dieu & Bap chi nun s'lafcha furruar. Sainta 
que ch'el fvefla difch: In tin inftant vbig eau tfchantfcher incunter tinna 
natiun, & incunter tin Reginam, per rafchier oura, per rumper, e per fchdrtir. 
Mo fcha quell a natiun, incunter da la qual a eau veng a d'havair fa via, 
s'cunvertefcha da fia malitia: Sch'im vbig eau eir inrtiglar dal mal, ch'eau 

30m'haveiva impiffa da la far. Sch'nus que fains, pudains viver totalmaing 
persvas ch'il Segner fea abunia cun nus, vea cuntantezza gio da quels ch'el 
ha vlti havair in facrificci, vegna a far tinna fin da difpittar cun uus, & 
in lo dans talgier via dafat, a ns tranfplantat a feis temp fco taunts figure 
in Ha coleftiela vigna, & zardin fudfura in ils eels, inua nun fare pin 

35courdbii, ne bragizzi, ne travail gi a dimperfai plainezza dad algrezchia 
avaunt fia fat fcha: Tuotta amablezza da feis maun dret, in sternum, Amen! 
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[p. 49] INGENUA CONFESSIUN, 

DTinna 

SALVIFICA CRETTA, 

Cletta infembel & componida dal quodam honorat, caft & vairamaing pietufs 

juven, 5 

BAL8AR A, BINA, 

Diligaint Scbulmaifter in infurmar la Chriftiauna jnvinttina, quala (Confesfiun) 
chatada davo Ha mort, (da la quala el, a l'improvifta tras la viada vaunt de- 
fcritta violenta Lavina es furfalgi, nMl on XX avel dy da fia setat cun dulurufs 
refentimaint d'fiu & fcodttn) es fUn giavlifch & a cnfort da feis ot-conturblads 10 
genituors, da mai feis intim amy affiia a quifta mia ouvretta a gloria da Dieu, 
& sedifieatiun da fcodtin, & que da pl»d in pl»d, tenor da feis segian maun 

ftatta defcritta. 

Pfalm CXVI. v. IB. 
A vaunt ils tils dal Segner es prsetiufa la mort da quels, oh'el fa dal bain. 15 

Eau ingrazch a tai 6 meis Deis! Chia ttt m'has ilumina & man& 
pro tia 8. cognufchenfcha. Mo co cognuofch eau tai? Eau cognuofch 
chia tu fillet efch il vair Creader dal c§l & da la terra, & dad ogni chi- 
auffa vifibla & invifibla, tin vair omnipotaint Deis, inmortal & invifibel 
inmntabel & a? tern, pro il qual ingtin non po ngir, incomprenfibel & imper- 20 
fcrutabel inmenfurabel & infinit. 11 qual es tin origine da tuottas creattiras 
vifiblas & invifiblas, tras il qual ais creft ogni chiauffa & tuot ils elemaints 
confiften & vengen mantgtids. Eau cngnuofch tai cbia ttt efch il fulet vair 
Deis, il altera Bap [p. 50] Filg & S. Spiert, trais perfnnas, mo Una fuleta 
Eflentia, la quala es fpirituala & infeparabla; Nomnadamaing il Bap il qual 25 
non es our d'ingiin, il Filg chi es our dal Bap fulet, & il S. Spiert chi 
proceda dal Bap & dal Filg da seternum in seternum. 

Un fulet Deis il qual es trais in per fun as, & perd deck tin fulet vair 
omnipotaint Deis & Creatur dad ogni chiauffa vifibla, & invifibla, fpirituala 
& temp oral a. II qual tras fi' omnipotenta virttid ha crea tuot il muond 30 
infembel con tuottas creattiras chi fun Taint our d'inguota: Nomnadamaing 
ils Aunguels & il muond, lura eir ils chraftians ils quals fun corporals & 
fpirituala, & ban corp & orma. 

Eau cognofch & cuffefs Deis il Bap, il qual non es dad' ingtin ne 
cre& ne geuui. Eau cognuofch & confefs Deis il Filg, il qual es genui 35 
dal Bap. Eau cognuofch & confefs Deis il S. Spiert, il confortader, il 
qual va oura dal Bap & dal Filg, tina S. infeparabla Trinitat, in una fuleta 
Effentia & dad ingual grondeza, trais perfnnas in Una fuletta Deitat, & tin 
aetern Deis in 3. perfunas. Tai crai eau co il cour acio ch'eug vengia 
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jttftifichia, & confers con la bocca acio ch'eug d'vainta falv. Eau cognofch 
eir a tai vair Deis! Meis Segner Jefum Chriftum, chia tU efch il nnigenit 
Filg da Deis, tin Creator, Salvader & Spendrader meis, & da tuots vairs 
poenitents pechiaders. Eau confefs & crai, chia tti feafch genui dal Bap 
5 da d'ffiternum in naun, Deis da Deis, lgttm da lgttm, vair Deis our da vair 
Deis, bricha creft d'imperfai genui, da d'ttn' EITentia & fumglant aetern con il 
Bap & cun il S. Spiert, & chia ttt in il principi hajaft crefi tuottas chiauflas. 
Eau crai eir fermamaing, chia tti Segner Jefus Chriftus, tU nnigenit 
Filg da Deis, peramur dal faltid dal* humana generation, da tuot la S. 

lOTrinitat feaft flat tramifs in quift muond, & tras virttid & furfumbrivatiun 
da teis S. Spiert concepi in il corp da la beada vergina Maria; Et nafchii 
vair horn, con [p. 51] corp & orma intelectuala. TU fco il nnigenit Filg 
da Deis fegond tia Divinitat non efch ftat fotapoft ad ingttnas pafiiuns, 
dimperfai inmortal ; Mo feguond tia human i tat t'hafch fotamifs a la pafiiuns & 

15 a la mort fvefs, peramur da tia gronda chiarita con la qualla ttt ns has amats. 

Ttt t'has lafchft, 6 nnigenit Filg da Deis! Tachiar fun la crafch, 

haft pati & efch mort, acib chia tu ins fpendreftes da la aeterna mort. 

Ttt eft fepuli, & in il terz di has ttt gloriufamaing victoria, eft refttft& ft 

dais morts, has alvanta teis glorius corp Hi da la fepultttra & l'hafch fat 

20vivaint tenor la Scritttra, acio chia ttt il tfchantefles da la dretta vart da 
teis Bap. Ttt efch 6 aetern Filg da Deis; cun nofla earn q. a. can corp 
& orma id lu fur tuot ils eels, & aduza fur tuots ils Aunguels, ingio tu 
fezas da la dretta vart da teis aetern Bap. Qua es la f on tana da la vitta, 
& la lgttm pro la qnal' ingttn non po gnir, & la pafch da Deis la quaT 

25ais pltt auta co tuot intelet; A qua volg eug drizar meis cour & t'adur&r 
meis Senger Jefu Chrift, vair Deis & craftian & crai & confefs chia Deis 
fca teis Bap, & fpet cun fgttra fpranza tia vngttda fun la fin dal muond, 
ingio ttt vains a jttdichiar ils vifs & ils morts, & vain ft a render ad 
iminchttn fegond Has ouvras; Als infidels tenor tia jttftia a condemnar, mo 

30 als elets tenor las impromilTiuns da tia mifericordia vainft ad abfolvar. 

Perche in il ultim di vengen tuots il morts a refuftar tras virttid da 
tia vufch, con lnr corps & ormas, ch'els hau t'gnli fun terra, acio ch'els 
amandtls, corp & orma pollen retfehaiver quai ch'els han merita, oder stern 
algrezchia & beadenfcha, oder aeterna paina & condemuatiun. 

35 Ttt Senger efch mia refliftauza & mia vitta, fun tai fpet eau mais Salvader 

Jefus Chriftus, il qual vainft meis hum el corp a far fumlgond a teis corp glorius. 

Eau cugnnofch & cufefs eir a tai S. Spiert vair Deis, il qual vafch 

oura dal Bap & dal Filg, d'ttna Effentia, & fumlgauntamaing astern cun il 

Bap & il Filg: Meis confortader & illuminatur! II qual eft gntt gio fur 

40 Jefum Chriftum ingual fco ttfia colomba, & eft compartt als Apoftels in 
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fhorma da lenguas fpartidas fco d'fo. Et haft a tuots ils elets uffants da 
Deis illumina tras ils duns da tia gratia, & haft avri la bocca dais S. 
Prophets ch'els han fat a favair ils miraculus mifteris dal Reginom da Deis. 
II qual vainft cun il Bap & il Filg ingualmaing luda & glorifichia 
da tuots ils S. da Deis, tanter ils quals eir eau fun tin, nomnadamaing il 5 
Filg da tia fantfchella; E'm gloriefch da teis S. nom da tuot meis cour, 
percbe chia tti m'has illumina, & mana pro la cognofchenfcha da tia S. 
vardat. Tii eft la vaira lgtim, la Iglim da la vardat, il fo da Deis, il 
qual chi tras tia unctiun ns ilUmnas e ns muoffaft la varda, tli efch il 
Spiert da la vardat, zainz il qual ingtin uon po plafchair a Deis; Percbe 10 
tti efch fvefs Deis da Deis, lgtim da lgtim, & vafch oura dal Bap da las 
lgums, tras Una forma indicibla, & da feis Filg, meis Senger Jefu Chrifto, 
perche tti efch fumlgand ad els, & da d'Uiia medema Effentia, til efch ad 
els fumlgant aetern in la fula Effentia da la Trinita, & vainft adura, & 
redfcbes con els infembel. 15 

Eau cognofch & confefs a tai fulet vivaint vair Deis, Bap Filg & S. 
Spiert, chia tti efch trais in per fun as & tin fulet in Effentia: Tai cufefs 
eau, tai laud eau; Tai glorifich' eau da tuot meis cour: II qual efch fulet 
meis Deis, aetern, fonch, immortal, invifibel & immutabel, imperfcrutabel, 
pro il qual ingtin non po gnir. Tti efch la fuletta aeterna lgtim, il fulet 20 
aetern fulai, il fulet pan da la vitta, la fuletta vitt 1 aeterna, il fulet aetern 
bbn, la fula origine da tuottas chiauflas, il Senger al qual tuot defs fervir! 
Tras tai vivan tuottas creattiras, tti redfchas tuottas chiauffas, tti cuffalvafch 
& viyaintafch tuot quai chi ais in eel & in terra, & fainz' tai no ais 
ingtin Deis ne in eel ne in terra. 25 

Ufchea conguofch eau a tai meis Deis, il qual ch'im haft cognofch ti. 
Et qneft es mia confeffion davart tai, mo eau t'cugnuofch tras la cretta, 
la qualla tti m'has dat, perche tti efch mia lgtim, tti efch la lgtim da meis 
digs, tti efch la fpranza da tuot ils craftians ftin terra, tti efch l'algrezchia 
chi'm alegra in mia juventtim, tti efch il aetern bain chi'm confalva in mia 30 
velgdtim. In tai Senger s'alegra tuot mi'offa, & difch chi ais fumglond a 
tai in tanter ils Deis! Perche mans da craftians non fhan fat. Mo ils 
Idols dalt pajauns, fun aur & argient, & fun fats cun man da craftian. 
Mo il Senger ha fat il eel & la terra, il Senger es fvefs nofs Deis: Ils 
Idols chi non han fat il eel & la terra, ftoven gnir chiaffats our dTuot 35 
il c£l, & davent da la terra, mo a nofs Deis il qual ha fat il eel & la 
terra a quel deffen eir ils eels & la terra honorar; Quill ais quai ch'e(n)[u]g 
crai con il cour, & confefs con la bocca, Senger adampchia in mai la cretta, 
& fa'm la gratia da perfeverar inquella infin' il ultim fufptir da mia vitta! 
In amtir da Jefu Chrifti meis Senger & Salvador, Amen. 40 
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MARTIN DORTA. 

Sacra Predgia ia Actor. ¥11. 59. Predgiada ia Scnol, ia frapeatiffeB Aiditoria, 
Ao. 1713. die 29. Se«te«bri«. Supra la mort dal fpectatiffem Sgr. Cnpar 
Gaacellier Johan Haraia. ia Scuol. Iras Peder Dorla k Hea Gadiaa. 
5 Aaao MDCCXXII. 

[p. 3] TEXTVS. 

ACTOEUM VII. v. 59. 
Stephanas clumeva in agtid & dfcheva, Senger Iefu, artfchaiva 

meis Spiert. 

10 DECLEBANZA. 

FNon es da far pauca ftima, Chiars & Elets in il Senger d'ils pin 
davo plffids ils prus tfchantfchan cur Y moren: Sco iota fcorta & prufa 
lgieud han adtina congiofchti: Perche in la mort, fco difch il proverbi, nu* 
fchiatta infanfcharia. Cur tin inftrumaint Mufical vain prova ora pervia 

15 feis t8n & refonantia, fchi 'sfa ja bain fura fenn fU'l davo thun, co el 
clingia. Ufche cur chi sVol indret, realmaing, zainza ingtins affects jttdi- 
chiar, b tfchantfchar davart tin creftian chi mora, non fa ftov 1 invlidar fia 
fin, fchi b fa fto far fura fenn iul plu davo toenn da Ha vita, & dapurta- 
maint, tenor il comtin proverbi chi difch, fcha la fin es buna, fchi esa tot 

20b5n: Non pr»[p. 4]jtidichiond darcheu nulgia a'l dit da Svrach, in che chia 
tti faft, t'impaifa stin las plti davo chiafas, & ttk ma non vain 8 a pecchiar. 
cap. 7 Qindernan haja plafchti a'l Spiert S. da dar aint a'ls Prophets 
in il Y. a'ls Apostels in il N. Teftamaint chi no tan sti, & perfcrit metten 
diligaintamaing ils pleads ch'ils pmfs han tfchantfcha stin lur fin ant co 

25 tour cumgia da quift mond chi fun paffads in vita aetema. Gen. 49. Vai- 
ni, tanter aters pla3ds ch'il Patriarch Jacob ha tfchantfcha stin fia fin, mifs 
eir, co ch'el haja cumonda ch'il deffen manar in Canaan a'l fepulir pro 
feis pardavants, per fingial chia Dieu non vengia deck a dar quella Ian- 
dabla terra a fia pofterita, mo eir, a'ls fidels tanter quella, la Canaan 

30 cbieftiala. Tanter aters raemorabels difcuors, chia David ha tgnti in feis 
let da mort, s'chiata l'haja dit eir quift, in la Ligia aetema chia Deis 
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m'ha fat, es tot meis falttd & dalet. 2. Sam. 23. 5. Our d'ilg Evangeli. 
Luc. II. Sun cunfchaints lis plseds d'ilg prus Velg Simeon, ils quals 
ch'ell vain zaiuza dubi ad bavair repeti fUn fia fin, Senger huoffa lafchaft 
ir davent teis famailg in pafch, perche meis 8ls han vifs il teis faltit. Mo 
da quifts fpruchs tots qui manzunats, & biers da quella foart aters chi 5 
pudeffen gnir quintads nan, ingio s Vol chiatar tin pltt bell co tfchell chia 
Stepbanus il prttm Martyr dal N. Teftamaint fiond plain d'il Spiert S. fun 
fia fin, a mez feis martuoiri ba pronuntia, dfchond Seuger Jefu & c. Sco 
cbi fia in ils plseds [p. 5] lets avant a V. C. Ingio no po melgiar inclet 
da quels havain da confiderar quifts duos punctums. 10 

1. Che Stepbanus haja fat ant co fpartir? Ch'el clumet in agud 
Dieu, & uret. , 

2. Che Oratiun quella Tea ftatta. 

QUant cbi pertengia dimana il prttm, in tema, e nom d'ilg Autifchem, 
cbe Stepbanus haja fat ant co fpartir, fchi fcriva Lucas in il Text ufchea. 15 
Stepbanus clumeva in agtid & dfcheiva. In ils pleads chi paffen efa defcrit 
a la lunga co cbia Stepbanus fiond tfcherntt Diacon haja difpita con feis 
Adverfaris, fiod chttfa da blaftemmas fat Una memorabla apologia o defaifa 
ch'ils Judaea '1 pilgien, e manen dadour citta al far murir. Huoffa fcriva 
qui Lucas cb'el haja fat in quella ch'el ngiva da d'els conter rafchun 20 
mifs a la mort, ch'el ureva numnadamaing, oder clumeva in agttd, a chi 
rhaja clum& in agttd non vain fpecifichi&, gio da 1'oratiun l'ha fat, non 
ha ttn da s'dubitar cb'el non haja tgnu tot feis recuors pro nofs Senger 
Jefum Cbriftum; £1 dfcheva Senger Jefu artfchaiva meis Spiert. El faveva 
chia Dieu cumonda no il deffen clumar in agttd in il temp da l'angofcha. 25 
Pfalm. 50. Per quai hoffa 1'es in il me*r afficb ch'el ftova lutar con las angofchas 
da la mort ura'l e cloma in agttd al Senger, ns moffa uTche Stephanus qui, ant 
co no vengian ftin la fegonda part, con feis exaimpel ch'ttn .chriftian ftova murir 
urond. Quifta doctrina apara tant claer [p. 6] no ma vlain our da nofs Text. 
La plfi davo lavur chia Stephanus fet, fo urar, ell s'baveva mifs in fnuolgias, 30 
& ureva brichia dech per ell ch'ilg Senger Jefus artfchaiva feis Spiert, mo eir 
per fei inimis chia Dieu nu'ls volgia ad els quel puchia inquintar, & havion dit 
quai fchi s'parti'l: Ufcbe es mort il Schacher chi fet pftnitehtia ftin la 
crufch, ell era tacbia via d'il laing da la crufch \ tot, e darcheu ureval: 
Senger t'algorda da mai cur ttt faras in teis Raginom. Scbi Chriftus il 35 
Filg da Dieu fvefs es ufche mort, in mez l'urar, urond det el ftt feis Spiert, 
el clumet ad auta vufch, Bap in teis mans racomand eug meis Spiert. 
Luc. 23. Qui ft es il exprefs cumond da Dieu, cloma mai in agttd in tia 
tribulatiun, & eug t'vtflg deliberar, % tti'm deffaft dar laud. Pfalm. 50. 
Ingio es hoffa mer bftJng co fun ils ultima zocks da la mort, ch'ingttna40 
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medicina po gtidar, tin frar non po fpendrar l'auter, tot cuffort terain es 
fvanta, & ils affailgs d'il Satan fun ils plti ferms, Dieu fulet ftov' effer 
nofs recuors & agtid in il biting. Pfalm. 49. Quell chi es in furttina 
da d'agua con nudar ftov' uzar feis corp ch'ell nu' ftenfcha: Quell chi es 
5 in l'affich da la mort ftov' fia orma uzar con l'uratiun ch'el non ftenfcha 
in il giperi a? tern. Qua ftova havair nom Senger jtida'm perche l'agua'm 
vain fin fun Forma. Pfalm. 69. L'uratiun dal fidel es tin ir fu da forma 
pro Dieu: Plti lonch tin ura e pti aut el va pro Dieu. L'uratiun es tin 
marte chi batta stin la porta dal cell [p. 7] fco Chriftus difch. Matth. 7. Non 

lOdefno bater porta cun nofla uratiun cur no efchen a'l plti daftrufch a la 
porta da'l c§ll, no h'vain da fpartir e render fti nofs Spiert a Dieu. Ils 
Scrivonts da la nattira fcrivan, dal movantamaint natural: Chia pti daftrufch 
Una chiafa vain al Centro, oder 15 ingio ella defs ftar, e plti plti bot ella 
cuorra a la vota da quel 13. Per ex. Una pedra chi da gio dil aut, pti 

15 daftrufch ella vain a la terra, e pti la feftina a gnir qua. L'orma dal 
fidel non ha ingtin ater Centrum, e lo da puffar co il ceL Per quai pti 
daftrufch ella vain pro quell, e pti con bramma, arfanttim, con orar, fufpi- 
rar, larmar ella vol ir l'aint. 

Schi pudefs tin dir, quift es bain Una buna dcotrina, fch'es pudes 

20 far, Y fa sa co chi va cur e s'mora, la lengua vain cuorta chi non s'po 
urar fco Stephanus qui, fchi ch'tiu non po dir niaunc tin plsed. 

Rifp. Una gronda ignorautia efi cur ch'tin paiffa chia'l oratiun con- 
fifta a '1 plti in ilg exteriur tfchantfchar. L'es afcenfus mentis ad Deum, tin 
ir fti d'il cor pro Dieu. H cor po bain difcuorrer con Dieu zaioza chia 

25 la bocca tfchantfcha. Fid els fufptirs d'ilg cour, zainza ils plaeds, sun eir 
Una buna oratiun. Biers plaeds zainza devotiun da'l cor non es ater co 
bajaria. II creftian veza quai ch'ilg vain avant feis bigs, mo Dieu guarda 
in il cor. I. Sam. 16. 8. Ufche auda il creftian quai ch'ilg vain avant 
l'urailgia, mo Dieu auda ilg cor. Un chi vol urar indret ftova chiatar il 

30 cor [p. 8] in feis cor ftov' el urar, e tfchantfchar cun Dieu. £ sa fto urar 
in fpiert & in vardat. Joh. 4. 

Je, pudefs tin darcheu qui dir, fchi vain ad' aquella il cor non po 
fufpirar in gotta, 6 s'impifar fun quai chi es in cell. 

Rifp. Our 2. Corinth. 4. 16. Pti chia la forza d'il corp, e fens exte- 

35 riurs vengian a'l main, e plti chia la forza da forma, e dilg, Spiert pilgia 
pro, brichia nattiralmaing, mo tras virttit dilg Spiert S. chi fufpira in no 
con fufpirs & c. Rom. 8. 

Guardain dimana 0. F. Siond chi non s'po murir beadamaing ater 
co cun urar, e clumar in agtid a'l Senger, no'ns exercitefchan in las ora- 

40 tiuns. Tfchell Imperader dfcheva : Imperatorem ftantem mori oportet. q. a. 
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Un Imperatur ftova murir ftond. No havain dit & mufa ch'tin chriftian 
ftova murir urond. L'art dad 1 urar nun sa fto imprendar plir cur l'orma 
es per fpartir d'il corp, no in fa ftuvain dtifar ant. Perche chi ura din- 
tant Yes fan inividas, co vol el urar gient cur Yes sti'l zoch da la mort. Is 
difcb comlinamaing in il proverbi. II bfting moffa adurar, & es ufcbea. lis 5 
Sculaers ma non clumevan in agtid Jefum con m6r devotiun co tfchella vota 
cbi eran in privel da far naf rota (ul mar da Oalieea. Mattb. 8. Mo is 
ha eir exaimpels cb'il bfttng effetuefcha defperatiun cbia l'orma non s'vol fi- 
dar in Dieu brichia. I. Sam.. 28. Ya Saul in defperatiun a cuffailg pro 
quel mal inimi il Diavel: [p. 9] In defperatiun s'niaz' el fai fvefa. II Senger 10 
vtflgia dimana el fuainter fia divina impromisfiun fponder ora fura da no, 
il Spiert da fia gratia, & da las oratiuns. Zacb. 12. 

Guardain cbia d off as ormas gean sti in c§l; Sco Chriftus cbi fo tut 
davent da feis Apoftels stt'n ell urond, in mez il urar, dintant el ils 
benediva. Luc. 24. Non po quel cbi mora urar, febi cb'el fufpira, ques 15 
cbi fun intuorn el pon ngir & urar fco cumonda Jacob cap 5. v. 14. 15. 
Ufcbe, ufebe dvantarS cbia quel chi cloma in agtid il nom dilg Senger 
dvantara falv. Act. 2. 

II. Mo che uratiun, per no vengian hoffa fun il fegond, es quella 
Stephanus ba fat? Oder co clumev'ell in agtid? II Text metta, ell tfcheva20 
Senger Jefu artfehaiva meis Spiert. No qui bavain da confiderar ambas 
duos; II titul ell da, co ell tfcbantfcha con quel ell clom' in agtid, e che- 
uratiun ell il porta avant. 

A. II titul ell il da as quift : Senger Jefu. Queft es ilg stern Filg 
da Dieu, cbi es in il temp nad vair crestian da Maria Juvantfchella per 25 
in sa fpendrar. Quell, quell ba fat falv il povel da feis pucbiads, per 
quai ngi 11 nomina Jefus. Mattb. 1. Ell es il Senger, bricbia deck a 
rafpet da feis domini univerfal, ilg qual ell exercitefcha fco Deis infembel 
cu'l Bap, & Spiert S. fupra totas creattiras; Mo a rafpet da quell domini 
OBConomic cbia'l exercitefeba fura da fia Bafelgia, quell povel elet, e peculiar, 30 
fco Mediatur, cbi fapchia cert tota la [p. 10] cbiafa da Ifrael chia Dieu ba fat 
quift Jefum Senger e Cbriftum. Act. 2. Quell es ilg Senger da'ls Singuors, 
fco chi ba vifs Johannes chia'l purteva quift nom fcrit stin fia veftimainta, 
e sti'n fia cdffa. Apoc. 19. Quindernan vain dils Apoftels 'nils faluts cbi 
comparten a las Bafelgias chi fcrivan Ins Epiftlas dat a'lg Bap il titul da 35 
Deis & a'lg Filg il titul da Senger. Per quai il da eir Stephanus quift 
titul, e difcb Senger Jefu artfebajva meis Spiert: Tant co fch'ell vlefs dir 
ttt efeb meis Senger, cbi'm haft fpendra, pro tai nhai eug meis recuors in 
quift meis grond bf5ng, e manguel, tti maina'm in la chiafa da teis Bap in 
la quala fun bleras ftanzas. Joh. 14. 40 
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B. L'uratiun ell porta avant a nofs Senger J. Chrifte clomma ufchea: 

Artfchaiva meis Spiert. Iugio no ftuvain confiderar darcheu, da che ell 

haveva il plU piff&r stin Ha fin, numnadamaing da feis Spiert, e che ell 

in reguardo da quel rova, chia Jefus il v3lgia artfchaiver in feis ctfleftial 

5 Reginom. 

Stephanus in fia mort ha tgnii il nicer pi f fir da Forma. Senger Jefu 
artfchaiva meis Spiert difch ell. E cert cur chi vain ad a quella, non sa 
ftova havair piffer dingUna chiafa ater co da Forma. La difpofitiun da 
la chiafa, recomendatiun da Ha brajada, reconciliation con il proffem, 

lOlordinatinn da'l 15 dala fepultUra fan chiafas chi ftoven pro temp gnir 
drizadas ora, 'nils davo zuggs, ch'tin es per fpartir defs' havair nom. U[p. ll]na 
chiafa fetfch eng, eng invlid las chiafas chi fun davo mai, cVm ftend davo 
quellas chi fun avant mai, veng a la vota dal feng mifs, a'l prsmi dala 
vocatiun chi es sti dfura, da Dieu in Chrifto Jefu. Phil. 3. 14. Qua no 

15 sa ftova havair piff&r ater co da Forma. Perch e quella importa il pltt cur 
Forma es perfa fchi esa tot pers, cur Forma vain falva fchi non esa pen 
nttlgia. Cur noffas chiafas, il qnal Dieu volg effer F avant! Ardefleo, 
fchi havefna il prtim piffier da noffa bragiadeta chi es V aint, las rabas pet 
uua giada lafchesno ir. Ufche cur nofs tabernacul, il corp, va k perder 

20 tras la mort, fchi ftuvaino havair il prtim piffer chia quel chi hafta Faint, 
Forma vengia confervada. Schi vain in quel mtfd conferva eir il corp. 
L'orma es il Singur, il corp il Serviaint, ingio Forma va cur is mora, 
vain a fieuar sti'l di da la refliftanza eir il corp. Per quai hajas piffer 
da tia orma, fchi vain cuflalva eir il corp. Pauc piffer con quai da lor 

25ormas han ques, chi HFl puoing da la mort, ban plti piffer da lur raba, 
da cummondar ingio lur corp defs ngir tfchanta; Quai ha nom volver 
ils Sis davent da quai ch'es avant els, stin quai ch'es davo els. Phil. 3. 
Als qnab no clummain pro ils plaeds da Chrifti: S'algurdai da la donna 
da Loth. Luc. 17. Tant davart feis Spiert, Forma dala quala Fha tant 

30 piffer Stephanus. 

Che rog* el a Chrifto in reguard da quella? Co la recomand ell? 
Senger Jefu, difch' ell artfchaiva meis [p. 12] Spiert. Ell non recomanda fi« 
orma a Soinchs, oder Soinchias, fco fan ils idolaters, e pifevan la fudada chi 
fefs Chriftus, mo ell la recomanda a Jefu Chrifto, quell Fhaveva creada, 

85 & fpendrada, pro quell ftuveiv' ella turnar. Eccl. 12. Ell ha pifter per 
fia orma la non veza il giperi per quai difch' ell artfchaiva meis Spiert, 
las ormas Chriftus artfchaiva ell cur s'parten da lur corps, fun in feis 
mans, in buns mans, ques propi chi han fat cell & terra, las ormas chi 
sun in man da Dieu, non partfchen ingtin mai, ellas dal man dret da 

40 Dieu giaudan faduleza d'algrezchia pfal. 16. 
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No vlain huoffa concluder. Stephanus clumev' in agUd Y Seuger & 
dfcheva Senger Jefu artfchaiva meis fpiert. Sun plaeds cbi vengian n'il 
text dits da Stepbano, plaeds chi pon gnir dit er da nofs Confrar b. m. 
11 bain fabi, bain aeftimat Sr. Opr. Sr. Cauzaler. Stephanus es tin nom 
Craec, a metter ora, vol cl dir una curuna. Una coruna d'honur es ell 5 
ftat a fia brajada, a lia chiafa, & a no tots, fcha no refguardain la gronda 
fort, benedictinn Tba tngii in feis negotiar, traficar: Tant gronda es ftat 
quella ell pudeva dir con Jacob cbi'n Mefopotamia eira pafla con un ba- 
ftun in man, turnond era '1 un patrun da duos truppas, eug fun maffa 
pitfchen pertot la benignitat, e pertot la fideltad cbia tii haft duvra vers 10 
teis famailg. Dad' ell; in quai l'ha travafcha in terras eftras ma pro no, 
& avant no, es ngii alchlina almentanza; Seng da Ha fincerita [p. 13] l'ha- 
ja ma manca Has impromiffluns. Una Curuna dad bonur es ell ftat in 
1'amur Ilia purta a'ls ftudis, n'ils quals ell feis Filgs brichia con pitfchen 
cuoft ha fubleva, trat fu, in terra, & or terra pro ils efters. Sco l'era Una 15 
Curuna in feis ftadi florifant. Ufche es el ftat tal in la adverfitat, d'tina 
patientia fingolara, ch'el il patimaint dalla raba ba tut Id con 
patientia faviond ch'el in eel haja Una meldra raba § fUftanza, fcbell non 
es da quintar fumgliond a Stepbano in la caufa, quala fuleta fa Un Martyr, 
febi po'l ngir quintfi in fort da la mort, quala in Un cert mttd s'po dir 20 
violenta: Inonder la violentia fea nguda fa Dieu, eug non chtis ingUn, 
non fchtts ingUn. Yeziond el da quella il vain la mort ha ell fini fia 
vita con il urar, fuvent cluma cun Stephano, Senger Jefu ratfehaiva meis 
Spiert. Nilg qual vut hoffa exudi, tras gratia es pro Dieu in eel, ingio 
el porta la coruna dala vaira gluergia fun fia tefta, in feis mans las 25 
palmas da vitoria. II Senger, chi non ha manca dans dar homens chin fa 
ftan avant in ambas duos ft ad is con laud, vblgia continuar a far dal bain 
& nofs Zion, reftaurar ils mttrs da noffa Jerufalem. £11 per gratia fia 
ns vttlgia dar quai, no con noffa difuniuns, mal incl^ts, malabinanzas havain 
chiatfeba davent da no, la pafch. Pafch con Dieu, pafch con noffas conf- 30 
cientias, pafch cun l'proffem. Pafch fea fur il Ifrael da Dieu. Ell ilg 
Deis da la pafch vtflgia fanctifichiar no perfetam, nofs inter Spiert, orma 
& corp vengia conferva zainza repraifa in la vngUda da nofs Senger Jefu 
Chrifti al qual & c. Amen. 
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[p. 14] CONDOLENTIA 

Supra la beata mort 

dal 

Ml**. Hire. Sgr. CANCELLIER 

JOHAN MARNIA. 
f. m. 

S'po cantar in la fequente lugubre melodia, tenor eir appara in Pfalterio 
Buchanani fupra Pfalm 23. 

1. Grands duns il Senger da, Suvent per fia buntfi 
Seis plaed & liberty. A chi ch'ell teng' ama 

Eir homens fcorts & prus, Cuflger, Regents bandus 
Reals fincers & valarus? 

2. Mo cura feis grands duns, Da povela brichia buns 
Solan gnir forduvrats, Fa Dieu contr' ils ingrats 
Eir la vandetta fia, In ira pilgiand via 

Ls Cuflgers, Regents cun fia jtiftia. 

3. A nuo ha Dieu dun&, Seis plaed & libertd 
Cuflgers & Regents, Sco nuo h'vain tgnti fuvent 
Mo nuo h'vain pane ftim&, Seis plaed & liberty 
grand' & trid' impietfi! 

4. Che fpretfch dal plaed da Deis, & auters biers duns feis 
Che prapgias haun pultruns, Et che difuniuns 

Settfi & ruinft, Saifvefs & pliis zertfi 
Al' ir' ilg Senger movents, 
[p. 15] 5. Sco Dieu ha imnatfcha, Tras ilg Prophet d'varda 
Da tour per quai davent, Ls Cuflgers & Regents 
Quai huoffa ftovain vair, Cun grand nofs displafchair 
Ch'ans' ruts davent fun pliis pe'lvair. 

6. Quai planfcher nuo pudain, N'il cas chia nuo vezain 
Dal nofs Sgr. Cancellier, Johan Marnia fyncer 

'L quai eira cun honur, Deng eir da tuot' amur 
Un vair real & fincer cor. 

7. Eug num' vbig prsefiimar, Quia da requintar 

Seis bun deportamaint, Qui & dalonfch contfehaint, 
Quai fuofs Una lavur, Sco al Solai fplendur 
Ylair dar e 1' far plti pur. 

8. Mo 68 da s'miravlgiar, Co biers l'aun vlgtt trattar, 
Co Thaun perfequita, Can grand' impiet& 
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Sun vita, rab' honur, tuorp, chia cun ftupuf! 
S'ha vifs cun granda eir dolur! 
9. Quai ha'l tuot comports Patiaint eir perduna 
Yandetta ma cerchi&, Mo bain per els ora* 
Sia fpranza tuot tfcbantond, Sii'l Senger tuot puflfant, 
Patiaint da quel faimper s'fidand. 

10. Cur' ell in chiafa fia, Temand plU tirania, 
D'alehuns feis inimis, Ala quals l'eira mal vifs, 
Disgratia per fchivir, In Ftan & Trafp dad* ir 
S'lascher d'amis cuflgia redtir. 

11. Co qua s'bal deportd, Vtflg tgnair impS qtiint& 
Da d'el fuo gia vtifchS, Cb'eug gnifs pro el clama 
Siand eug prompt rivfi, Pro ell, ilg ba cbiatta 
Patiaint in fia infirm it a. 

12. L'eira pro bun favair, Can pauc tfcbantfchar pudair 
Mo bain pudair chiapir, quai ch'eug l'pudaiva dir, 
Et tuot pudair zuond bain incler. 

13. Sia lengua moventand, Seis bigs & cor uzand 
Pro Dieu devotamaing, Perfeverantamaing 

fp. 16] Cur'eug l'mateiv' avant, Cu'l plad da Dieu puffant : | : 
Steiv' ell attent, fco baiver aint. 

14. La nott paffad' avant, Sco qua udir quintand 
H'veiv' ell amuo tfchantfchft, Continamaing ura : | : 
Et fco Sanct Stephn' & Chrift rogua. 

15. Cliia Dieu defs perdunar, Et brichia inquintar 

A chi l'ha contrafatt, Cun plaeds & eir cun fats : | : 
Mo tuot als h'vair zuond perdunats. 

16. Trais dits & nots eug fuo, Pro ell al clamar pro 
Confort dal plaed da Deis, Ch'ell metteiv' in l'cor feis : | : 
Ilg quai legreiv' eir ilg cor meis. 

17. Ufcbe bain prseparfi, Dal muond pilget cumgia 
Et cun pauca fadia, La prufa orma fia : | : 
Render a Dieu s'durmenzand via 

18. vaeh nuo h'vain pechifi, Chia Dieu ba cupicbia 

La Cruna dad' honur, Chi deiv T a biers fplendur, : | : 
Per quai l'planfchain nuo cun dolur. 

19. Mo l'es in cell tut ftt, Ingio'l non mora plti 
Schi'n cell es ell id aint. Ingo l'es fplenduraint : | : 
PlU co las lgfims dal firmamaint. 

20. Vival in cell beat, In tuot' aeternitat, 
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Coufort' 6 Deis ils feis, Et retfchals cu'l Spiert teis : | : 
Eir a nofs nttz, quai fa 6 Deis! 

21. Seis Filgs fa imitar, YirtUts da lur Bap chiar 

Chia l'cuoft a Is far fttidgiar, Ch'l ha mifs & stt ils trar : | : 
Ad els & plus pofs' allegrar. 

22. Conforta fia Mulger, Perche feis Chiandaler 

Ilg qual la deiva lgtim, Es ftUz ch'huofs' in fuldUm : | : 
Sto viver in la fia veldttm. 

23. Sia Filg' & Schender chiar, Voelgias eir confortar 
Senger auda'ns gugent, Et dans eir buns Regents : | : 
In pe* da queft t'hafch tnt davent. 

24. Manteng' 8 Deis teis plaed, Oftans da mall & laed 
[p. 17] Eir noffa libertat, Can pafch pietat 

Et a la an fa beats. 

VIVant Marnlae ConCorDes FaVfte VIrentes. 
Ufche atteft & condol cun debita vardat & amur vers meis 

Sgr. benefactur & def(n)[u]nct Paraint, Ego Joh. Martin us. 

S'po cantar fco la blachia mort, oder JEternitat, aeternitat &c. 

1. CHe s'ha chiatfchats, Commoventats, 
Signuors Marnias pUr huoffa, 

Da s'recordar, Da s'impifar, 
SUn vofs Bap ch'in la foffa, 

2. Es via fpasfi, Chi non s'po pltt, 
Sia ofs' ora difcerner, 

Da feis cumpong, Ch'in quel ligom, 
In terra con el donna. 

3. Paffan ott one, Cun laed & plond, 
Ch' vo'l hVevat via cridae; 

Schi cun dolor, Da tot vofs cor, 
'L hVevat indret guavdae. 

4. Cu'l temp il laed, Dolor per cert, 
Qui fola vie paffare, 

Dantfv fchal cor. Pitt cun dolor, 
Da Deis non vain plagiae. 

5. Deis renova, Vofs laed quel ha, 
[p. 18] Cur el tras fia vcelgia, 

'Na zarta fluor, Ch'eir als vofs cors, 
Ha tut in clll pro elle. 
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6. Eug non hVefs cret, Chia tant grand laed 
Sur vo fuofs ftat rivae, 

Sgr. Compar fvefs, Sch'eug vifs non hVefs. 
Stuvond cun vo larmare. 

7. Cor chia tant dttrs, Qniven fufpirs, 
Accompagnats cun larmas, 

Donna Cumar, Dal fond d'vofii cor, 
Schi faivna prnfas ormas, 

8. Cnn vo larmar, Con to cridar, 
Per quel vofs chiar infante, 

II qual 'fche cuort, Deis tras la mort, 
Da vo hVet tut davente: 

9. Mo vols larmar, Vofs fufpirar, 
Lafchai plir via paflare, 

Siand chia el, Es huofs' in eel, 
'Ngio gnivet a'l chiattare. 

10. Quel vofs grand bed, Ha vo per cert, 
Darcheu mana'n memoria, 

II vofs Bap chiar, Sgr. Canceller, 
Chi es tras grasg' in gloria. 

11. S'h'vai impiffats, Chia manchanta, 
Ha jet vo ant co huoffa, 

Da far ftampar, Per confervar, 
Seis nom a confort voffe, 

12. Quel bel Sermon, Da quel doct horn, 
[p. 19] Fat in fia Sepultura, 

Tras il qual cert, Chia vofs grand Iced 
Lamgia fuo baut ftifura. 

13. El bier fpargnia, Bier traffic*, 
Ha t'gnu in fia vitta, 

Sco tots chi'l han, CognofchU bain, 
Da quai pon dar perdtttta, 

14. *Na faculta, Ha'l tgnu fpargnUt, 
'Ufche per'l vaira gronda 

Chia a biers cuofts, Jufts A in jttfts, 
Ha el podtt confonder. 

15. Ad tin aut grat, Da dignitat, 
El era eir rivae, 

Na'n Scuol folum, Mo'n tfchels communs, 
D'intuorn, ch'el comandava. 

RitoronuuiiMhe Ohrattomathte VII. 1. 20 
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16. Co Temper m&, El s'deportft, 
Infinna la fia fine, 

Sea cun orar, U s'prseparar, 
Ha fcrit Sr. Jon Martine. 

17. Eir in Tarafp, Ad el fuo fatt, 
Dal bain & grand' honore 

'N fia malatia, In alvar via, 
Seis corp cun far fonare, 

18. Tote ils lnr Saings, Fin chia davent, 
Dalonfchel fuo pnrtae, 

II compagnand, Eir biers planfchand, 
Turnen' els l'hur' a chiae. 

19. Da Scuol sU biers, Eir cnn grand laed, 
[p. 20] Cridaven fafamange, 

Spirituals, Et Seculars, 
Fin' in fia chia rivande. 

20. Un bacun dtir, Fuo quel bain fgtir, 
A fia chiara conforte, 

Al vair plagia, Giond our d'fia chia, 
Et turnond huofla morte. 

21. Faiva dolor, Stovair audir, 
Tots planfcher & cridare, 

Mo'ls plaeds prodttr, Podair, ne'ls dir, 
Dimperfai gio'ls magliare. 

22. Pur l'oter dy, Fuo'l fepuli, 
Cun laed & fpeffas larmas, 
Accompagnia, D'na quantita, 
Per tot nan pro fich granda. 

23. 'Sche fuo la fin, Da quel grand horn. 
Dal Signur Cancelliere, 

Sabi prudent, Long ftat Regent, 
'L Signur Johann Marnia. 

24. Schi gio da d'el, No tots ingual, 
Piglain per nofs avife, 

Su'l mond s'lafchar, Che sea s'dfidar 
Da glieut & da d'Amife. 

25. SUl mond s'lafchar, Es s'ingianar, 
Sun quel chi s'lafcha falla, 

Chi craj' amifs, Fals & cattivs, 
Quell fell', ach falla, falla. 
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26. Stln Dieu s'lafchar, quel ful amar, 
[p. 21] Tfchantond attn el Ha fpranza, 

Non s'chiattara, Ma ingianna, 
Sch'el fpetta cun fidanza. 

27. Dieu s'ha dottats, Et exaltats, 
Darcheu Signuors Marnias. 

A grand honor, Ad alta flur, 
Can rab' & anter pltte. 

28. Schi feat con taints, Recognofchaiuts, 
Ad el dand ful l'honore, 

In pietat, Et hfimiltat, 
Servind ad el dacore. 

29. Siand puftut, Chi s'es ingttt, 
Zond un greiv Saramainte, 
D'efler Maftrals, In Criminal, 
Da tots quatter Communfe: 

30. Schi guardai bain, Chia to il prtim, 
Jtlft tegnet la bilance, 

Ch'in vofs fpartir, In vofs morir, 
Da voffa vart non manoa. 

31. Perche'n quint grand, A Dieu puffant, 
No tots per cert ft'ain render, 

Da tots nofs fats, Sco eir dais plsds 
Or d'bocca chi parfchenden. 

32. Pro quell' honor, Da tot meis cor, 
S'vttlg giavtifchar vantura, 

Chia cun fandat, Et sequitat. 
Poffet indret complire. 

33. Chia t'gnair ranfchun, Poffet al bun, 
[p. 22] Ti mal ora ragifchare, 

Chia tots ils prufs, Et ils manglus, 
D'quai s'poffen allegrare. 

34. Chia vo'n honor, 'Ls Communs in flur, 
'Sche vegnen confervatfe, 

Chia Deis il laud, In cell sti aut, 
Haj' in aeternitate. 

35. Quai vaira Deis, Cul agiit teis, 
Via tots vttlgias ttt fare, 



20 < 
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Chia no in cell, Can tots fidels, 
Saimper t'poflen ludare. 
In feng cfhonor & d'amor, ha faimplamaing tfchanta. 
Conradin Eiola, Ser?iaint da J. X. 
in la Baselgia da Sent. 



CUr GuTtav Adolph Svedais 
Quel Rai fich da valgia, 
Combattond can Is Todaifchs, 
Fo mort in batalgia; 
Ven sun fia Sepultttra 
Scrit. Eng resttftara. 
Et fpaer fia Armadttra, 
Un Lean fchmalia. 

n. 

Et queft es dvanta vaira, 
In qnai ch'fia tapferdfc 
Ha confecra fia Fama 
A l'imortaltat 
Seis nom & gronda ftima 
Davo feis corp fo mort, 
Fo viv, s'florind adUna 
Als feis per grond cuffort. 

in. 

In tal m5d resuft' hoITa 
II nofs Signur Marnia 
Chia feis corp in la foffa 
Quant 9 one ha mana via, 
Quel ; cur el cun mer fuergia 
[p. 23] Gniva perfequiti, 

I/ha Dieu tut fii in gluergia 
Dils inimis fpendra. 

IV. 
Quants ch'il perfequiteran 
Sun hoffa cupichiats, 
Et quels chil s'driiar leivan 
Dafatta rovinats, 



Mo'ls feis Deis benedefcha 
'Ls da tant bb'n e bain, 
Sia fam' eir triumphefcha 
Ingio ch'les ftat contfchaint. 



Quai chi s'difch davart More, 
Chia il feis Molimaint 
Rafond odur d'Viole 
A certs s'haj fat contfchaint, 
Quai vblg eug dir plii vaira 
Ch'il nom da nofs Barnrfr, 
Odur da pltt plafchaivla 
Co fia Viol' o r6fa. 

VI. 

El eir' a fia chiafada 
Goran' e fittamaint, 
Et tot feis Parantada 
Legreiv* el grondamaing, 
Quai es eir chi nun fapchia? 
Co ch'el cun tant* ardur, 
Nofs Comttn our d'travalgia 
HavlgU mantgnair in flur. 

VII. 
A feis Amifs el eira 
Un prompt & bun friun, 
lis chialchiads defendeiv'l 
Fond dal bain a fcodtin, 
Patientia fingolara 
Hal faimper demonftra, 
Una virtUt zond rara 
In tant' adverfitat. 
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vm. IX. 

Mo hofs' el our d'trifteza A vofs Deis hajat chttra 

Dafatt' es libera, D'il fervir da contin, 

Et giada fpttr* algrezchia Et el s'draro ventttra 

Pro Dieu faimper bea. Ne gnarat in tapin. 

El il nofs Senger fetfcha Vofs fats el profperefcha! 

DalSnfch da voffa chia Fin ch'el s'pilgia ftl'n at, 

Paffar davent trifteza Ingio'l b5n ma finefcha 

Et contrarietat. In tot' eeternitat. 



[p. 24] Chianznn da cufort als Padernuors, Compontida fupra 
la mort da lur chiar Filg 
JOHAN MARINA, f. m. 
Sepuli can grond l®d in Scuol, Anno 1721. die 90. Ootobris. 

1. BE fco tinna bella rttfa 
La Regina da las fluors, 
L'hortulan bain fich allegra 
Con las Has nBblas oduors, 
Quella fporfcha nan Ha ftilgia 
Da color, Sco'l purpnr 

Per contantar la Ha vbigia. 

2. Ma cnr ch'ttn ventet contrada 
Oder ils razs d'il Solai, 

Ant ch'la faira fia rivada 
Chi la fin maina cnn fai, 
Be chia quell' il plu s'florefcha, 
Fa fchmorir Via fchvanir 
Ach che dolur quai caufefcha. 
8. Ufche s'ha Deis buntadaivel 
Voffa chias' incorunft, 
Cnn tant bfin chVo ma bramaivet 
Blera rab' honnors dunft, 
Cunter tots sforzs d'inimis 
Hal ferma Voffa chia, 
Chia quels reftan tots s'marits. 
4. Ma'l pufttit in voffa chiafa 
Sco n'tin Zardin florifant. 
Hveiv il man da Dieu m'plantada 
[p. 25] Una rttfa trapaffant, 
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Quell vofs Filg da Dieu don£, 
Chia tants duns Biers e buns, 
Trapafleivan fia aetat. 

5. Sia memoria & ingeni 
Eiran fich da s'mtiravgliar, 
Chia a vofs Deis per tal premi 
HVeivat bain dad ingrazchiar. 
El porteiva via d' el cier, 

Sco il Norn Cert il pom 
D'il velg Signur Canceled. 

6. Queft tin Filg da gronda fpranza 
Eir a vo feis Genituors, 

Una fluor in Ha Fradglanza, 
Et algrezchia da Vofs cors, 
Quel chi totta magunia 
Paflanteiv* E slegreiva 
Deck cun la praefentia fia 

7. Hoffa chia la nfibla fluor 
Deiva fplendurir il bain, 
Et rafar via Ha odur 

A la lgtim d'il cler Solai, 
Qua def8 tin crudel ventet 
Cupichiar Gio bttttar 
Quai chi eir' il vofs dalet 

8. Cert eug crai chia dolorufs 
Quella plagia sa sarfi, 
Vair vofs Filg tant allegrus 
Gnir dindet da vo sdrap&, 
Davo^dus dits d'malatia 
Gnir purtfi Our da chifi 

In la terr' k smarfchir via. 

9. Cert il cor quel s'inpucgnefcha 
[p. 26] Et ils vofs 51s larmaran, 

A s'impiflar col finefcha 
In vofs bratfch feis cuors mundan, 
El 'fche juven recomanda 
Seis duos Frars. Ad'el chiars 
A la chura da Dieu gronda. 
10. Co ch'el rova chia Dieu sVblgia 
PerchUrar & benedir, 



Digitized by 



Google 



Plaunts 311 



Et feftina cun travalgia 
In fia vaira chias' ad' ir, 
Per mangiar qua la fia noza, 
Qual tot dfchond, Et chiantond 
Can dolor va in la foffa. 

11. Ma ptir nan confiderai 
Na vanitat da Pajans, 
La dolor tot paffantai 

Sco cbi defch' a Chriftians, 
S'eira vofs Filg allegraivel. 
Ach quant bell Es eir qoel 
In ils bis da Dieo plafchaivel. 

12. Oder for fa non favaivet 

Co chia Dieo quels Tarn' il plti, 
Oor d'il mond tant ingianaivel 
Fich feftin' a tor in so? 
El transporta d'ils pechiaders, 
Chia malitia Non dazipa 
Las lor ormas ad* ol chiaras. 
18. HVeflet gient plo l8ng qoi viae 
Quefta rbfa bain s'florind! 
Ach cavil ch'il Paradife 
Sia feis 15 da pafs contin 
Ingio ch'el fch'Una manzina 
Implanta Allegra* 
[p. 27] Vain da feis Deis zainza finne. 

14. Scha fco Orpheus vo podeffet 
Torn en tar in vitt' il mort, 
Eog non crai chia vo ma leffat 
L'tor davent da tant cofort, 
Manar oor da tant 7 algrezchia, 
Qoal 1 el giada Fich beada 

El' chiargiar danftf trifteza. 

15. fchi ftimai pUr beada 
Tanta fort da vofs Filg chiar, 
Ch'el tot liber da contrada 
Viv' in tot* aeternitat, 

Spaer la fatfcha da nofs Deis, 

Be fco'ls Angels Sperts fco flamas 

Leds chi predgian il lad feis. 
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16. I/ha Dieu pro temp tut davent 
Our <Til mond da larmas plain, 
Per ch'el aetern our d'badent 
Stil munt Sion ftetta bain, 

Mo fchi vo fco Abrahame, 

Offeri Quai & pltt 

Per chia Dieu eir faimper s'ama. 

17. Nu'l cerchai cuntot aquia 
Panter ca lgieut da quest mond, 
Ma fco Jofeph & Maria 

In Hierufalem cerchiond, 
Qua pro el da gnir bramai, 
Dieu amond Indret fond, 
I/hur' il gniv' in cell al yair. 

18. Chrifte Princip da la vitta 
Ttt ful Deis d'il vair cufort, 
Quel chi plajas o medfchina 
Et allegrans in la mort, 

Ve b ve Spendrader ferm, 
Auda tant Sufpirants 
Mainans in il pas astern. 

Ufche teftifichia fia condolentia & fincer affect 
Nuot da Porta Minifter d'il plaed da 
Dieu in Scuol. 
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(Ineditum nach Ms. Klag.) 

[f. 167»] Danof lain nuo chiantare 

Aquia Una chiazun, 
8 vo ngivat a tadlare 
Quella cun devottiun. 

5 Chia Salomon quel dische, 
El voul con feis tschantschare 
Bain far tin ferm avif(s)e 
D las femnas da(fs) f retrar. 

El voul con feis tschantschar 
10 Aquia dar ad incler, 

Cur chi'Un f voul maridar, 
Chi el defs havajr pifser 

Et tour Una chiarina. 
Mo nun fun da chiatar, 
15 Schabain con Una lgtime 
El ngis quell a a tscherchiar. 

[f. 168*] I fun ttn frtit danaivel, 

Sun plain d ingionamaints ; 
Las malas fun nuf(s)[ch]aivlas 
20 Cun lur inpifsamaints. 

I vala da guardare, 
Chi'el non s chiatta ingiana. 
T perchiUra bain da quella, 
Scbabain la fuofs eir bella. 

25 El voul bain conguallar: 
Cna cbj ha greif fpierts, 
Seja fco tin anne d aur 
Aint in il ngif d Un pUerck. 



Digitized by 



Google 



314 Ona c[hi]anzun mundauna bella 

Na duona dantigliuf(s)a 
30 Ais eir nuf(s)chaivel zuond: 
La tegna faimper rufse, 
Va adUna intuorn brunclondt. 

El voul bain conguallar: 
Sco Un di plftfgius 
35 Seja Un contin guttare, 

Usche tegnla a saimper mis. 

[f. 169 a ] Uschea feja eir quella 

Can feis contin brunclar, 
Seja mnf(s)ica eir quela 
40 Chia la fa ftrasjYjunar. 

SUn il chiantun dal tett 
Lefsa aunt habitar, 
Co pro na talla ftare. 
I fuofs eir mer dallet. 

45 Na dretta malla duona 
Ais bain nuschajvel tschert. 
I fuofs me fun Un cuolmen 
Oder in Un desert, 

Co habitar cun ela, (eug vies eir) 
50 [Eug vies eir] plti guagient, 
Co faimper dudir quella 
A far feis pari anient. 

Quai ha eir bain tschantschae 
Eir Salamon, quel fcorte. 
55 Na chi[a]ufsa ha el chiata, 
PlU ascha co la mort: 

[f. 170*] Quaj ais na tala duonna 

Chj voul feis horn fpetschar 
Et ha feis cour adUna 
60 Aquel da conturblar. 

Bain dad Una sfatschada 
Ta defsas perch iUrar: 
Quaj tU cun grond pifser 
Mainascb eir aint il chiar. 
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65 Schi polla coa tin fdun 
Quaj tuot consUmar via. 
TU reistas un cugliun 
Gun teis manar in via. 

Eir dad Una plazera 
70 Ta defsas bain retrar, 
Quella chi hotz et here 
D voul compagnia chierchiar. 

La vain eir fun la plaza, 
Aqua per raschunar. 
75 La lascha in chia la chiaza, 
lis tagliers fainza lavar 

[f. 171 a ] D Una chi leiva invidas 

Defsas bain eir f-chivir: 
Cur chi ais bell cler di, 
80 Ptir lura voul dormir, 

Cur chia 1 folai fplendura, 
Schj leivla mafsa bott, 
Cur chj tocca las dudasch, 
La para adUna nott. 

85 Eir Una chi f cupida 

Ais bain eir Un nausch ferv, 
Schabain ell a impa fiUa, 
Quel fil nou ha ingiUn nerf. 

Cur chi f voul far lanztiel, 
90 Quel fil non f po duvrar, 
Igl zuns eir Bcher' ils ogls 
Et nuva(n) da schlupar. 

D Una chi oma il vin 
Ta defsas perchiUrar; 
95 Vinars la para eir bun, 

La voul eir quel tschUtschar. 

[f. 172*] La va ala ziziergia 

Bain in las ustarias, 
Cun ella piglia eir jerda: 
100 Q[uai] a[is] Has barunias. 
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L uster piglia la graida, 
Las mezas scrival fti; 
Settanta renschs munajda 
Quaj hal eir bott fat ftL 

105 Mo cur chj ais da pajar, 

Ilg vin nun ais pltt bun; 

Da malla vtfglia fta, 

La fa quella chianzun. 

Cna adascufl chj maingia, 
110 Defsa8 bain eir f-ehivir: 

La fs fa bain oufs in paing 
Et f metta alura a rir. 

Lura na frafla fa 
A dar al horn da Uchaina, 
115 Cur chi'el eir tuorna a chia 
Efsj f far mirravaiglia. 

[f. 173»] La fs fa eir barbuladas, 

Cun paing la9 boigna gio; 
Schabain chj fun eir fraschlas, 
120 Maingia amo paing lapro. 

Mo chie fa ella lura 
Al horn eir da maingiar? 
El fto far la lavur, 
Lura na put mangiar. 

125 tJna tabac chi ruoigia, 

Ais aschchier, trit palvair; 
Na pletscha fuot fia lengua 
Quai Utovla adUna havair. 

Na trida bocca naira 
130 Quai halla, fta et inviern; 
Id efs be sco da vaira 
Guardar aint per 1 infiern. 

tfna tabac chj ftima, 
Ais nausch a tuota via, 
135 Cur la metta f(um)[b" in] pigna, 
Our ais in chiadafde. 
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[f. 174*] Sia pupa voul vttdar, 

Eir rols inters cumprar; 
Quaj voula da contign 
140 Inminchia maif cumprar. 

Quel chi ais accept al Segner, 
Vain a f-chiampar da quela, 
Mo quel cbj ais tin pchiader, 
Vain a ngir prains da quella. 
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CORDIALA CONDOLENTIA 8#P ra la iuatira, mleata, pert in 

ChrfcU beiada «#rt ft spartida del adebel, firtiifs, pndeat ft diet Jarea Sgr. 

Jachiea dell Naa, segnida in Padia can grannd carddly. 

(Ineditum naoh Ms. Gza.) 

[f. 31 fl ] tschellfs plonfchay, larmas sponday! 

TU, terra, et ellemaintfs, 
GiUda m chridar et deplorar 
"On dUr fich acidaint, 

5 Chi aifs inscuntra in Padua 
A na perfuna amada. 
Quel ad udir sto via spas[s]ir 
Sco d Una orma chi sflada. 

[f. 81 b ] Eug 8c(h)river stefs, sck'eu pur pudefs. 

10 Meifs cour in dolur no da, 

Per igl grond let ma maunch' igl pled, 
La pena our d maun m crouda. 

Mo vaziond, chia igl plond grond 
Nun vol amo finir, 
15 Schi, plain cufort, sur na tal mort 
Duofs saimpells pledfs s vb* dir. 

Sar Jachien del Non, Un frais-ch cumpogn, 

tin juvan d tuota hunur, 
Ha stii spartjr, utro moryr 
20 Cun led ; plond et dollnr. 

Bain stat naschtt, yn igl muond ngnu, 

Speta cun gronda brama, 
Bain aduza, tuot bain muf[s]a 

D feis bap et chiara mama. 
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[f. 32*] 25 Nu lba inpraifs, schi cert stat aifs: 
Cn chiar, tin chionfch scular. 
Ell ha tut tierfs in grazed & spiert, 
Da tuot s hal fat amar. 

Ell tret da qua our seia chia 
30 Can gronda incraschamttim : 
A Cuira giet & la sttibgiet 
Cun lod cert da scodiin. 

A Baf(s)al plli hal premovti 
111 studi da las ledscbafs. 
35 Da la turnar, fig bain sttibgiar 
Cun lod et blera algretia. 

Tar nuo vivtt, da tnot bainvlti, 

A tuot chier & accept; 
Cun tuot chiar in, cun tuot begnign, 
40 Zuond bun cun igls pouvretfs. 

[f. 32 b ] El eira prufs, relygiufs, 

Sur tuot ilg grond Diou tmeiva; 
Veiva dalet da ler seifs pled, 
Devout & bier ureiva. 

45 Plain d honefstat & castitat, 

Plain da tuots buns custtims, 
In tuots sei8 gieftfs saimper modefst, 
Ma gueradun[s] ingitinfs. 

Sincer, rial figl, liberal^ 
50 Cun igls cumpogns paschaivell, 
Fig respetufs, tuot gratiufs, 
Tuot htimell, buntadaivell. 

D lafs van i tats, chia blerfs az data, 
8 veivall ell tuot retrat 
55 Cun igl giuvar, saglir, sutar 
Haveiva el pach dalett. 

[f. 33*] L eira Una flur, da tuot' honor, 

Taunter la juventtim; 
L eira ama & fich brama 
60 Da nos inter cumtin. 
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Da ngir aqui, 1 haun offery 

L offitci da maftral: 
Can bUmiltat 1 ba recuf(s)a, 

Schabain fig degn da tal. 

65 Ell ba brama, in Padua 

Da complyr seis stUdgiar: 
Igl ban promyfs mamma, amifs, 
Quells cbi'ell veiva igl plti chiar. 

Unua riva, ngnit acepta 
70 Cun gronda cortasi(e)a 

Da igls students & bain guagient, 
Tuot in 1(a)' [a]cadamia. 

[f. 33 b ] Poig chi'el la stet, scbi s observet 

Seifs savair, seis yUdizi: 
75 Igl promo ven, al consegnen 
Un principal ofici. 

Tenor merit vicesindig 

Ais la stat ordina: 
Da bier da far a conservar 
80 D students lur libertats. 

Stovet pelvair svefs comparair 
Co no tiers in presentia 

Dall pudastat, spetond ala 
D havair la audyentia. 

85 La fd] el (i)nun aifs yngiUn offaifs, 
Mo cert tuot inozzaint 
Ngnit sursalgly, a mort fari. 
Dieu, cbie tradimaint! 

[f. 34*] Ngnit sagiata, seis cbieu plagia, 

90 Crudet jn tera mort. 
cbie dolur, o chie bonur! 
Deis, cbie pouvra sort! 

cuolp fatal, o cuolp mortal, 
scbmaladi slupet! 
95 Quant acaufa chia fuo 1 plagia 
Taunt cuort, in Un dandet! 
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Talyaunfs, o sanng da chiaunfs, 

saungk plti co da t(r)igrafs, 
sanng rebel, o sanng crudel, 
100 raza vo da vivra(r)s! 

sberfs, o sberfs da mordarfs tBrfs, 

Vay bain fat quifta vouta! 
Dischumanatfs, eir indiavlatfs, 

Poig fiio8 per voufs la rouda. 

[f. 34 b ] 105 Hg fb ardaint, tuot ilgs tormaints 
Chia da tirauns 1 in(d)[cl]et 
Pudefs chiattar a f tormentar, 
Be gittst per vuo Ms dret! 

Eg Satan cert sara pardert. 
110 Bain meritada paina! 

Ilg fb stern & quell nair verm 
Indret paiar afs vaina. 

Nan pofs tschantfchar ne explichiar, 
Chie Una tal novella, 
115 TU pousch pelvair mal zve8[s]a crair 
La plaia taunt cmdela. 

Quell' ha causa a tuot la chia, 

A tuot la lgiout d honnr, 
A tuots paraints, a tuots contschaints : 
120 Lett, d»li, plont, dolur. 

[f. 35 ft ] Tuot stat stupi, tuot stat smary, 

Tuot ha stuvtt larmar. 
Mal piter plond, trapas[s]a taunt, 
Sa mamma ha stuvtt fare: 

125 „0 Deis, o Deis, o uffaunt meis! 
O Deis, chie mes, chie chiarta! 
Chie m staivet vu dir, chie stou udir! 
Meis cour quel tuot sa s-chiarpa. 

Meis figl ais mort, meis Jachien mort! 
130 Schi, mort ais meis chiar (Jachien) [mat]! 
Chie defsi dir, inua defs ir, 
Chie novas chi m vain date! 

RitoronutnlMhe Chreatomathle VII. 2. 1 
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figl, o meis dut8chi8[s}en figl, 
Meis chiar, meis amma Jachien! 
135 Me[i]s dutsch badent, m aifs i davent, 
Eug tai plU qui non chiata. 

[f. 35 b ] Eug nun ves plii ma brichia quy 

La tia chiara fatscha, 
Eug nun d vez ir, eug nun sport ngir, 
140 dutsch, o dutsch, meis Jachien! 

dutsch uffaunt, o ttt meis saung, 

figl, ttt stair morir 
Da talla mort! Ta dttra sort, 

Aunt hura am fa spafsir. 

145 Na my qui nun sun meis pltt, 
Ma bain na pitra bar a. 
D meis figl la mort, tuot cun cofort, 
Tuot la mia algretia sgnara. 

Ell in honur, eug in dolur, 
150 Ell ha cert tuot ilg bain; 
Ell in dalet, eug in tuot lete. 
D anguofscha sun eug plaine. 

[f. 36*] Innua eug sun, innua eug 8 tun, 

Sun plaina da soldttm; 
155 D ingittna sort da vair cofort 
Po dar a mai ingittn. 

Cofort yngittn, incraschamtttm. 

CordCly, let, tristeza, 
Viva dolur fa yr meifs cour 
160 In mily tochs et pezafs. 

Contin larmar, ed (n)t[n]egn l ) cridar, 
Contign led et anguoscha, 

Oontign ir plount per meis ufant, 
Chia 1' of[s]a mia be scroscha. 

165 Tigs meis duofs 5gls sun huo&a eir elfs 
Da larmas na funtauna; 
Meifs cour, meifs cour plain ais traf(s)our 
D anguoscha et da s-chialamauna. 



1) Vorher gnin g'estrichon. 
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[f. 36 b ] Nun sa chie (qui)[dir], jnu defs jr, 

170 Meis led non pofs exprimer; 

Nun pofs taschair, nan pofs pelvair 
Mas larmas pltt reprimer. 

Innua eng vegn, eng nn m retegn 
Per meis chiar figl da plons[cha]r. 
175 Eug sto cridar, be via alguar, 
Chia my vitta in maunchia. 

Scha eng m algort (et) da seja mort, 

M algort da sia buntat, 
Da seis bunfs pleds, da ilg delet 
180 Can el chia veiva quae. 

Schi vefs eug zgittr un eour pu dur 

Co crap & diamant, 
Soha nun cridefs, be via alguefs 

Per tin chiar tal uffaunt. 

[f. 37*] 185 Cufchidra Deis, cufchidra ilgs meifs, 
Cuschidra sco d Un bune, 
Cufchidra ilg plound per meifs uffaunt, 
Per chiara taunt persuna." 

Ach, cbia cuschidr ft cun to crid, 
190 Suvent, duona cumar, 

Da cour m increfch ft compatefch 
(N)[v]o8 plond & vo8 larmar. 

Stat meis scalar dygnischem, chiar; 
Meifs Ser figlioul fich chiar. 
195 Sa greiva sort, sa dura mort 

Ma brich non pofs smanchiar. 

Eir stat a may, sco vo savay, 

Riva na tal fortlina: 
Nun ha tmanchia yl maJ chi fa, 
200 Scha bain Ua lgiout poch stima. 

[f. 37 b ] Cur eug m inpaifs, schi stun suspaifs 

Per cafs taunt dolorufs, 
Mall m algordond, chia ilg Dion grond 
Quel ha traraifs a nufse. 

21* 
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205 Schi 8to taschair & al vulair 

Da quel grond Dion am renda; 
Nufs nun pudain, eir main vula(r)[in] 
Can ell tin zig contender. 

Nufs qui metain, sco frars convain, 
210 Nofs maunft stin nofsa bochia: 

„Tti Dion haft dat, tti Diou hafs fat, 
Tuot lod a tai partochia. u 

Schi s rametay, interlaf|ch]ay 
Eir vo ilg vofs taunt plons[ch]ar 
215 Tadlai 1 cofort t vofs chiar figl mort: 
Can mtita bochia tschantscha. 

[f. 38*] S laschai parair vofs figl d[a] (ba)vair 

In cell cnn na curuna, 
Chi tras feifs spiert song s clam a tierfs: 
220 „0 meia mamma buna! 

Eug s vez cridar, be via alguar 

In larmafe, led, dolor. 
Ma s padimai, guardai a mai, 

Co sun in tuota honor. 

225 Nun ha chiata brich mal pina 
Quel cuolp, cur 1 im drivete: 
Eug veiva ura, recomonda 
A Diou, cur 1 im chiatete. 

Farit meis corp, mo dutsch cuffort 
230 Aia ngnti al' orma mia: 
Sun promovti, eug sun tut sti 
In la acadamia. 

[f. 38»>] Dalfs tchellfs jurifsft] sun eug da Chrift, 

"On vair dutur da letfchafs, 
235 Mana dalg muond innua zuond 
Ls meta tridafs pezafs. 

Nun ha da [t]mair, ne da m survair 

In far qualchia sentens-chia: 
Sun aduza, sun dutura 
240 In vaira inozentia. 
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Gio dalgs ots cells chiara & chiavalfs 
Meis Dion in tramatete: 

Auot co m santir da qui spartir, 
In tschel eug im chiatete. 

245 lllgs anguels seis ha zgiiir nofs Deis 
Tar mai lhura tramifse, 
Chi ma manen, in consignen 
Ad ell in paravifs. 

[f. 39 a ] Davent eug giet, in eel rivet 

250 Da lunga, in momainte. 

Mai nu m santitt, dalungua flit 
In bratsch da Diou vivainte. 

chie barat par mai, da fat! 
tJn chiamjn vantUrai veil ! 
255 Eug n-ha muda da Padua 
In tin l8e vantlireivell. 

Quell cuolp fatal il plU grond mai 

Ha fat aint in vos cour, 
Da nofs paraint[s], amifs, contschaint[s], 
260 D chiar frar & chiara sour. 

Zuond brich nuscha[i]r ha ell pelvair 

Pudti all' orma mia. 
Per taunt taschai & [s] confortai, 

chiara mamma mia. 

[f. 39 b ] 265 Vofs figl beia, bain dutura, 

Vofs figl in tuota algrezia! 
Cuvi 1 quel bain da Diou, ch'il vain 
Cun taunta contanteza. 

Bain marida, zuond bain lua, 
270 Cun tuot zuond bain provifst. 
Nun mangl inguot il bain nett tuot 
Cul Segner Jesu Christ. 

Perchie guafdar, perchie cridar 
Per mai chi sun tra(d)[t] aint? 
275 Eug dun tuot lod al Zabeod, 
Al Sengner tuot pufsante. 
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Sun arfraf-chia, sun sadula 

Cols flUmnfs da ova viva. 
Eng pofs sflurir & m inverdir: 
280 Dall paradifs sun riva. 

[f. 40 a ] Nun ha pudtt, sco vefs vulglitt, 

Davo cumia tour. 
Ma vbgl ruar, d nun contorblar 
Pitt l8ng ilg vofs bun cour. 

285 Nun s po mttdar que cbia dvantar 
Ha vlti 1 divin decrete. 
Ach, s cuntantai, guardai a may, 
Co sun in taunt dalete. 

Guarda 1' hanur & la(fs) splendur, 
290 Guarda ma cumpangneia! 

Guarda meis maunfs, guarda meis crane, 
Guarda mia algreziat 

Guarda meifs chi(e)[o], nun ha amo 
In ell ingittna plagia. 
295 L ais tuot guary, nun tema pltt 

Schlupets, laun[ts]chafs ne dajafe. 

[f. 40 b ] Eug stun bier megl aquia in tschel, 

Nel muond co chia eug steiva. 
Meglier bain ptt, co cur cun vo 
300 La gio m allegreiva. 

A Diou! s aspet in quaist dalet, 

chiara mia mamma! 
Eug s aspet ngond cun delet grond, 

cert cuu gronda braraa. 

305 Qui a ns chiatar ngins, a ns branclar, 
A ns btttschar cun dalete 
A ns alegrar, A triumpfar. 
A Diou! Ngi bot, eug spet. 

Meis Baltisar, a Diou, meis frar! 
310 A Diou, ma dutscba sour! 
Vo cert havai bier led per mai 
Adttna in vofs cour. 
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[f. 41 a ] Ma, ach, laschai d cridar per may 

Et vaiat vofsa brama 
315 Diou da farvir, & obadir 
A nofsa chiara mamma, 

Scbi vain el zgitir a s bsenedir 

Can sort & can vantfira, 
Lura a(n)s manar iu quaist baiu ftar 
320 Tras gra[z]cbia seia spttra. 

Si|gn[or barba chiar, eug s ingratiar 

Nun podes tschert avuonda. 
M n he sttt spartir zainza oter dir 

Cun vo aint in queft muond. 

325 Que m aifs fcuntra, ha fig pllagia 
Vos cour et vofsa conforta. 
Ma s cuforta, chi* eu sun bea 
Dvanta trafs quella mort. 

[f. 41 b ] A vos bun cour, meis firar & sour, 

330 Ma mamma eug recumonde. 
Sauns vus restai et long viva, 
In tscbel lura as spet ngond. 

A Diou, paraints! Ilg Diou, contschaintfe ! 
Per m aifs touts bain render. 
335 A Diou, amifs, nun seiat smifs! 
Vos chiamin eir qui tenda. 

A Diou cumpogns, pit[s]chens et gronde, 

Juvan8 et juvantscbelas! 
O eug 8 ingraz, a tuots afats, 
340 Per taunta cortefea, 

Per la bunta vo vay purta 

Verfs mai per cert adtina. 
Diou vogl dar tuot vofs bramar, 

Amada juvamtUm! 

[f. 42 a | 345 A Diou, Gomez! Eug pltl(n) uon d vez. 
Tgnay vufch tuota vantttra. 
D conserva Deifs culs aungells feifs, 
Da mal tuot an perchiUra! 
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Uschea lafcha[i], chi' eu cam may 
350 Da taot vafs eng tat veya. 

Eug n-he finy, eug n-hai comply, 
Mea orma can arsaia 

Riveda aifs in ilg paiaifs 
Dais vifs et da la [glorgia] 
355 Qua . . . qui salvais per dar a may 
Trafl vo qualchia mimuorgia. 

Nan cridarai brich plU per may, 
In tschel eug pos sflorir. 
[f. 42 b ] Mo dich 8ttigia[in] et bain guardaiu, 

360 Trafl mai vo pofsat ngir. 

N-he conbatu et n-he vanschtte, 
Eug n-he salva la creta; 

Eug n-he lgivra, eug ftun tschanta 
In tschel da la vart dreta. 

365 N-he bain stttgia, sun aduza, 
Da Jefu sun ilg trune; 
Sun dutura et n-he purta 
Da gloria la curuna. 

may bea, chi sun a chia, 
370 Chi sun in gloria plaina! 

Eug sto finir, „ Adieu u vCgl dir: 
„I1 Sengner qui tuot maina! u 

Usche et plti, scha 1 vefs pudtt, 
Quaifsta orma benedida, 
375 A vofs tschantscha, tuots coforta, 
An ftls da nus spartyre. 

[f. 43 ft ] Quist s impis[s]ar des pafsantar 

Tuot let, tuota tristeza; 
De(i)s padimar ilg vofs larmar, 
380 Taunta dolur, gramezchia. 

Diou vttglia dar, duona cummar, 

Hn tal divin coforte, 
Chi pofsa tour our da vofs cour 

Tuot l(o)[e]t per quela morte. 
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385 Dteu sponda our (contin) [aint ilg] vofs cour 
Da feiffl songk spiert ilg oily, 
Guarefcha tuot vofs anim mot, 
Pas[s]ainta tuot cordblly! 

Ilg Tuotpus[s]ant a vofs ufauutfeV] 
390 Chi' Ell s ha amo concefs 

— Ilg vogliat que pom bramar — 
Cun vo eir els iste(l)[f]8. 

[f. 43 b ] Quaift tegn rua et suplichia 

Da bun cour et cun bramma: 
395 Diou volglia dar tuot vofs bramar 
Fras Jesum Chriftum. Amen. 



Per 8 cofortar (uavenova) in vofsa dolor, 

Ha quaift vltt far e s pref(s)entar, 
Sco 1 ba savti, brich sc(b)[o] vefs vlii. 
400 Pilgliai in bun, da cor cbi vain. 

Vofs (ul) mal servitur. 
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NOTT DA PORTA. 

Chronica rbetica oder 1'Historia dal' origine, gnerras, alleaniag 4 anters ereauuab 
da noffa chiara patria, la Rhetia, our da divers authors conponfida da Sotl fa 
Porta V. D. M. Et per bain Public A cnoft Ms fatta Siampar da Noot BF. Sckveu. 
5 Tras Iacob N. Gadina k Iacobo D. Raubio. In Scrol Anno HDCCXUI. 

Defcriptiun dall 9 Engadina baffa, abbreviada. 

Our dalla Chronica manufcrita dil Molt. Rev. Sr. Duri Campel, in 
Anno. 1572. 

Pafea punt-Alta in il vich Brail, eira Una Capella da St. Tomas, fper 

10 la quala chiafev' Un Pr§r, la pradaria vers Y Oriaint es lunga plli da milli- 
pafs, in la quala vain mana Uu agual dalla profma vail ditta Brailafca, 
da quella punt s' quinta 1. milla, taut in stt vers Zotz, co ingio vers Suibi 
plU* ingio dalla punt 200. pafs es il 16 ditt Oretia, lung plu da 100 pafs, 
fubjet a la lavina, per mur dil munt tuot nild, e contin pendont, [p. 17] 

15orafom es il 16 ftrett ditt Puutaglas, fper il Comttu s* maifda cun V Oen 
il FlUm fpol, chi vain dil Oriaint da Buffalora, e da qua fin circa 3000. pafs, 
vers T Oriaint fin la fin da la vail Myftair fun 3 millas. 

Cernez es uomna davo Cernoto Una Cita in Campania fper Roma. 
Plinius lib. 8. cap. 5. giafch' in moz plU chiavol, fco la Cita gronda in 

20Bafel, fun quafi 150. chiafas, cun 3. Taimpels, fco es eir in Zoz, & duos 
Tuors veglas, la mera es dils Plantas, dils quals el fcriva il Campel, havair 
udi da Sr. Dofch Plauta in Luvin, chi hagia eir da feis Velgs, chi derivan 
da la Cbiafa Orfini in Roma quels portevan per arma Uu pe davant <ui 
Uors, chi nomnevan tfchatta, Planta, perquai chi fta tfchatra e slada via 

25 plauu, fia perquai lafcha davo qui il nom Orfini, e tut sU Planta, vivevan 
in Coira Rodolf Ajio 1336. Frider. Ano. 1419. dil qual deriven 4. roms, 
& dil fegod rom fian ils Plautas da Cernez, d'Uu Sigr. Jon Planta nomna 
da la Tuor, chi hveva 4. Filgs, & ha conjUt la Tuor vegla cun plB* 
chiafamaints. L* autra Tuor la pitfchua eira avant ailch ons d' Albert M5r, 

30 il qual hveiv' eir il Cbiafa da Ramofch a fitt dil Ovaifc, & V ha per capri*/ 
Ano. 1526. tornentfc al Ovaifc, ma bods s'ha inrligla fich, quels porten io 
il vopeu Un Moor, da quella chiafa fun eir in Y Etfch, Un Jofef eira in 
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Damal Maftral da chiade, mort Ano. 1493. il filg dil qual es hoffa Maft[ra]l. 
Eugeni Moor, chiafa Nobile, fo eir Un Jofef Moor Ovaifc a Coira mort 
Ano. 1685. 

Sot Cernez milli pafs in quel ftrett vain quinta* il mez d' Engadina, 
permur da la motta (lip pa fpera vain il 1(5 [p. 18] ditt craift' arfa, fom la 5 
motta da la vatt dretta eira d' velg tin chiafte, & da quel hoffa rott, vain 
nomnfi tin bain qui gio bafs, il cltts, clufium, la claufa. Pafsa 1' Oen, vain 
il 13 da la juftitia ditt Puniafca, dil punir, chiaftiar, il 13 es famus per 
las conventions fattas qua avant temp, tanter il Archiduca & il Ovaifc, 
con ils &' Ingadina, fco fequira gio dfot. 10 

Sott Puniafca vers Sufch, es tin bun conteng da prad' e chomps, chi 
eira a noffa memoria tuot guat e gouda, iogio gniva fatt bier mal, vain ditt 
amo il guat fombduoing, e dfurvart es lafcha tin toe dguat, per las bodas 
6 ruvinas dil munt, fco es dvanta cun grond don Ano 1515. & 1558. 
Quel munt da la vart dretta a gnir ingio, fco eir il munt da Zoz, vain 15 
chiatta in inftrumaints velgs ditt in Latiu, Alpes Julia?, in Romanfch Alpi- 
glas, e quel munt fepara tras Engadina da 1' autra vart. 

Sufch vain ditt da la Cita Sufa, cbi es amo in Italia. Quel Comtin, 
fcriv' il Campel, fia fia chiara p atria, ingio 1' baia fatt per 20 ons il Mi- 
nifter, & il on ant fial dalatrat a Coira, la prtima punt fatta ad ir via '120 
Comtin fia fatta avant 50. ons, in quai chia peravant s' gieva da la vart 
dretta via giond sti per il Mott cun gronda fadia, in quell a punt avant 
5. ons cio Ano 1566. fia fia donna cun nom Saraina, cun la quala 1' ha 
vivti bier ons in concordia, infembel cun la punt, in tin dindett, in tina 
grond' aguazun man ad a via, a 26. Aug. lafchond davo 2. figlas, dil qual 25 
el nun s' pofTa regordar fainza dolur, & augofchiufas larmas, feis corp fia 
chiatta pero inter, & cun fia viftmainta in Brott, diftant 6. mil las Todai- 
[p. 19]fchias, tanter tot quella laina, bofcha e chiafas man ad as via, fco ; 1 
corp dil Profet maz& dil Leun 1 Reg. 13. Quel aguazun ha mana davent 
bier bains, punts per tot Engadina 24. chi fun reftadas defch 3. 6 quel las 30 
rottas, dallas qualas la prtima fo fatta quella da Sufch in 10. dits, qua fun 
eir 2. Tuors veglas, Y tina ha tot ils blats lads da ses p^s & mez. 

Sper ils Plantas fun qufi Roslers, chi gniven avant temp dits Camucins, 
Gemfers, permur dallas corna9 d' Chiamotfch in lur vopen, e da quels eira 
1' autra Tuor, hoffa vegnen dits Roslers, permur da 3. cheus da Craftian, 35 
incorunats cun rbfas, chi fun in il vopen. Stin ils mots dalla vart dretta 
fun mtiraglas veglas da Tuors, tina vain ditt Chafchinas, dil qual deriven 
ils Cazins, chi han avant pac fat renovar il vopen, in quels mots s' chiatta fuvent 
ferramainta veglia, eir monada d'argient btittada na batttida, cun il nom d' Anto- 
nio Pio l'Imper. Ano. 147. & monaida d' Arom cun il nom Virgilius Maro. 40 
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Stin tin da quels mots in tin ChiaftS afdevan Tirans, chi tribulevan 
il povel, fdrapevan lur donans 6 figlas, fin chia gnond tant ftrapatfchats, 
s' collien con jUr amain t da fterminar ils Tirans, ils ferren aint in Chiafte, 
chia gnond in mangel dad' agua & ater, s' hau ftovti render, & han accorda 
5 da trar davent tots fainza pantizi, cun qnai chi pon purtar davent, ma 
s' tmond dil povel adira, s' refolven da mtitfchar via la nott, hviond reftida 
dils perchtirar sti, 6 fen tachiar sti d* nott ils fiers alia roverfa, per chi 
s' ingionen als dar davo, [p. 20] ma '1 fafgier hviond tradi lur coffailg, ils 
han perchtirads sti a Puniafca, & Tot Sufch in il ftrett dit Saslatfch, ils 

10 Tirans per s' retrar in Tirol, mtitfchen la nott a chiava, e fon dils da Sufch 
tots cupats fin tin ditt Sr. Martin, qual paflbnd tras 1' can, chi eira pitfchen 
Y aton, s' ha falva, da qua inavant s' ha obferva, ch* il utfche Alauda, Lau- 
dinella, da Safchlatfch fin Puniafca, ma ha chiantd plti, ingio pero sills 
coffins d' amafvarts fun zond biers, quai es dvanta circa Ano. 1230 lura 

15fo eir fabrica dil Ovaifc il Chiafte* Guardaval fur Madolain, ma ils Tirans 
go in davo quai sdrtits, & il Imperad. Friderico II. ha eir fdrtit bier Chiaftes 
da fchafchins in Germ an i a. Tras Sufch va il fltim Sufafea, fat eir grond 
don al Comtin talvotas ha 3. bnorcs, davo tin da quels aint s 7 va in fina 
val ampla da pafctira, vers Claftra ditta Verena, ils da Sufch la fitevan 

20 via per 8. ungers, & avant 10. ons Than vendtida per 1600. ungers: Vers 
Luvin pafsa il Saslatfch es Runzads, ditt dils bains runcats, ingio vain 
mtida il Magiftrat miuch* on. 

Luvin ha il fond plti domeifti e megler co Sufch, plti moliervi co 
Cernez, ne da vent ufche frai, ha circa 100. chiafas ultra Gon da, ha il nom 

25 dalla prtima Cita Lavinium, chia Eneas ha fabrica* in Italia, davol nom 
da Ha donna Lavinia, qui chiafen ils Bifazs tina nobile familia. 

Qua chiafeva ant ailch ons Sr. Dofch Planta da Zotz, Bap da 12. fflgs 
e 12. figlas, gniva quinta il plti rich dallas Lias, nun ha lafcha imprender 
ingotta feis filgs, per chi nun vegneu Prers, da fia poffcerita, fquinta eifer 

30derivats plti da 300. 

[p. 21] Qui ha comenza a predgiar Sr. Filip Gallicio 6 Saluz qual 
gniva udi cun tanta devotiun, chia fobit comenza a funar, corivan da Luvin 
& Gonda cun las stijors in vifta. per effer in Bafelgia ant chi lgivra, perche 
lura fa fareiva las portas. 

35 Da qua fin Guarda fun 1200. pafs, e da Guarda fin Scuol da 7. in 

8000. dalla Bafelgia in sti 200. pafs, es il 15 Oretia fubjet alia lavina, 
Gonda es fgtira per il munt chi fpond' in aint, ha feis nom dalla blera 
crapa, dalla lavinna qua manada gio, e fun in Gonda circa 30. chiafas, 
con Una Capella, ingio '1 Pr&r da Luvin feva meffa, qua chiafevan ils 

40 Enzuns tina familia veglia nobla, chi ha tina rava in il Schild, hoffa vegnen 
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dits Sr. Domeng8, fan mUdats in Luvin, e da quella pofterita fun mUdats 
Edzuu8 in Ardez. 

Sufch e Luvin iUu hoffa Un terzal, ma avant 150. ons ftovevan ir 
tots a Sufch a Bafelgia, e pajar la terza da la Pleif, il Plavan da tots 
Comttns da Sufch fin Ardez, el ftovevan tots 4. ComUns dar la defchma, 5 
e minchia quatember offerir ultra las fepultUras, fiond chia avant 250. ons, 
ftovevan ils da Sufch gnir a Bafelgia e cun lur morts ad' Ardez, ne 
hvevan nianc pr£r fvefs. 

Avant 140. ons s'ban dus da Luvin, l'Un Un Bifaz, Tauter Un Bono- 
rand difpita* sUn la cutUra per Un chian, & battUds, cbia l'Un es refta mort, 10 
da qua inavant fun quell as duos chiafadas alvadas sU l'Una cunter l'autra, 
fin chia ant co chi fian apafchads, fun d'amas varts rcftads mortz 24. b 
25. in pac temps. Ils da Sufch eiran culs [p. 22] Bonorands, & ils da 
Scuol dits ils Guilems eiran culs Bifazs, il Criminal eira mafia flaivel, 
nun fiond fatta la conventiun culs Tirolers, ingUn procureva pafch, il, 15 
Maftral eira lhura in Danuder, & nun s'in chureva perquiaint, fin chi 
s'han tauter pe puiedats, e fat myfta dubla, in quel iftefs di chi fo refta 
mort Un Thomas Bardot da Sufch Un barun, & Un Roller hveva fert Un 
Campel in il bratfch, davo han vivU in pafch. 

Ufche tauter Sufch e Luvin da 43. ons in an han tgnU difpita per il 20 
pafch e gaut dil munt Latet, quala difpita in queft on es tant ingrimida, 
chia tots vaf chins perfin femnas e Juvens fun cun armas trats sU intanter 
per, ch ils ComUns vafchins han fears podU fparaglar, e s'voliond danov 
tachiar, fun cu fcharfeza imped its da las 3. Ligias & sUn quai tras Comiffaris 
da las Lias fo tot gtifta. 25 

Guards, quel nom port' eir Una Cita in Francia, deriva dil nom 
Guard a, oder mera, Ecco, permur chella vain vifa dalb'nfch, diftant dil 
Oen 1000. pais, eiran duos parts, l'Una es la pitfehna nanvart fur la 
ftrada, l'atra part la mera fper la ftrada cunter Bofca in quella eira la 
Bafelgia fabrichada davo 1'autra, permur 1' eira tant pitfehna, da lgieut empia 30 
per fpretfch ditta caminada, & da quai gniva nomna quella part dil ComUn. 
Qua eiran grevas prabgias tanter ils AnthSns & Brancans, duos familias 
numerofas, han dUra l8ng cun grondas iras, huoffa fun reconciliats. 

La vail Cloza es il con fin vers Luvin, ma plU inavant es tuot da 
Guarda d'amafvarts, quatras van ils d' Ardez & anters trus la vail Drufiana 35 
(Rufchna) fur [p. 23] Un vadret da fmesUrabla chiavoleza, quai es tant 
malfgUr a lgieut e muvel per las rimmas, puftut cur id es Un pa navU, 
ton gnir trats sU cun trefchas, ma bain bod ant ch' il grond frai ils mazainta, 
pafsfi las Alps s' vain inUna vail da pafcUra dils d'Ardez ditta Fermunt, Firmus 
Mons, & da la s'va in Muntafun, & daV autra vart inCultUra chies fot Danuder. 40 
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Giarfun, permur ch'il yen: frai nun pro, ha il fuond plU frUttaivel 
co qui sli, crefchen Cerefchas & antra poma, per ils munts tant ants folen 
dir in Italia fco per ingiavinera, chia lnr mUraglas ufche autas, tegnen 
ora il Sulai, ch'l nun fpandura 3. mais l'lnviern, & la lUgna ils 3. mais la ft a. 
5 Pafsa Gnarda fot Un guant d'Larfch fun alchUnas chiafas, & in mez 

quellas vain our' Un agua ditt' agua fauna, l'inviern tevi e da fta fraifca, 
gio d'fuor fparagla la vail ils coffins da Guard a & Ardez. 

Ardez, ha il prlim 15 Bofca, davo la plera bofc&gla chi eira la, gniv' 
eir ditt Sainck ftevan davo Un Taimpel da quel nom, chi'ls d* Ardez han 

lOdisfatt, & mtida in Una chaifa, cnnter vogla dils fpirituals, da qua fin 
Ardez fun 1000. pafs, ant co chi s' riva in il Comiin, es la Capella St. 
Roch, fabrichia da d'Un horn rich sUn Un crap, l'agua es qua main cuftaivla 
co in auters ComUns. 

E fun duos Tuors, l'Una vers mezdi orafom il vich, in quella hafden 

15 amo Plantas, l'autra es da l'autra vart cunter meza nott, amo mera, fimile 
a quella da Cernez, & in quella afdeva avant tern Una vegla fa- [p. 24] 
milia dilc Scheks, dils quals es hoffa dech Un in vitta. Ano 1504. in 
Martio davo tfchaina, es quella Tuor per teratrembel datt' aint, e fan 
mazadas Taint 5. perfuuas, Nuttin fcheck un ils feis, quella not ha la 

20 terra trembla in Engadina 13. auters nombren 17. votas, e quai zond fich. 
II Taimpel es dils plU velgs dedichia a la Beata Vergine, il Clucer es 
perb plU nov, d'lina fcritUra d'Ano. 1545. sUn il mUr dil Taimpel dadour 
vart eiran biers vopens da Noblias, ils Todaifcs permur dalla forteza nonmen 
Steinsberg, huofs' es Un Minifter & Un Doctur, Stupans. 

25 In il Chiafte da quai mout fper il ComUn cunter Oriaint afdevan 

Caftlans dil Ovaifc, l'ultim da quels es ftat Baltifar Schek, in la guerra 
cun ils Tirolers Ano. 1499. fo maza tauter quils 40. manats gio Maran 
per sUgiartads, fco fequira giod' fuot, quel on fo eir il Chiaftears 4 ma 
reftaurd, ma ils bains han poffedU davo ils Plantas, chi han fatt myhk 

30culs Scheks. II fuond es bun e frUttaivel, ma il gran in cert auters lous 
es megler. 

II pfelm velg e pendofs cunter meza nott fom il munt (lond marfch, 
fa ftar in gronda tema, avant main da 10. ons, fun biers toes gnUds gio, 
dils quals dus ils mers fun formats be fur il ComUn, & quai d'nott, fun 

35 lafchafs amo qua in memoria. 

Ana 1738. Es gnU in Ardez gio dil crap fur las chia Una lavins, 
chi nun sha ma gnU plU exaimpel da Lavinas qua, & ha rot aint in part 
3 cbiafas, maza ailch (f. h.) muvel, ma lgtaut ingUna. 

Ano 1740. Es dar cheu gnU gio in Ardez, rot Un [p. 25] Tabla 

40maz& duu6 (f. h.) vachias, quel mais Januari, ha la Lavina in la vail 
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Cloza da Guarda, mana via 3. Moling con tin horn & tin juvnet Taint, 
ailch piglottas, & la Refgia, qnel inviern fnr Alba fun reftads in Lavina 
morts uov da Bargnong 6 la intuorn cuii 5. Chiavas, & in ftrada tin 
juven da 23. ons, gnond davo la chiargia nan dalla Punt, fo alavaza d'ttn 
toe d' tfchima gio iul' Oeu, e fubit fo fott la glatfcha, ne vis plti, feis 5 
Bap & plus paffevan avaut, feis corp fo chiatal la prtimavaira dador Martina 
in Una lomma, be ant cbia l'oen il main a via. 

Ano. 742. dij. 24, Marz. es ant di are la cbiafa dipe in Cbianova da 
font ora, per bvair fchalda maffa la ftuva Chianova es fatta stt da pac, 
cun Una Capella fpera. 10 

TAfna fepara ils coffins, aint a fom es tin' alp da Ftan Fatfchol, 
a da la s' va in Cultttra, quella infembel cun il reft da Rufchna, es bouffa 
dilB Tirolers, ma avant 34. ons, enr la Meffa fol alvada via in Ardez, 
eira lor, lur morts ftoveivan portar la fta fur ils mnnts in 5 bur as, & 
matter in il Sunterid' Ardez, quels cbi moriven rinviern, lafchevan in la 15 
naiv fin prumavafa, ils urs da la Val Tafna fun diftants da circa 600. 
pafs, ad ir tais fuoffen decb 100. 

La Dretura gronda. cbi vain ditt' buoffa fur e for Tafna, gniva ditta 
permul dil Chiafte* velg eftunfis, d'Ardez, e da Scuol, fco es in ils 
Inftrnmaints dil Ovaifc fquinta 800. chi porten Parma. La prtima Ledfcba 20 
es fcritta in Latin ditta Trafttit, q. a. ftatut. Ils bomens dils Comttns, 
cbi btitten oura la drettura mincha St. [p. 26] Gierg in Rundzafs, fton 
Jurar da nun eliger per factiun ne incapabels. 

Ftan es da la Val Tafna diftant 400. pais, il Norn deriva da Vectura 
VettUra, per il ftovair afttirar su, Chiafas fun circa 200. da las qualas 25 
Una in plaz es fatta stt cun grondiffem cuoft, In mez il Comtin chiaseva 
in Una Tuor tin Eugeni da Porta, trat sti da Scuol, eiran ficb riebs e 
potents, ma lur pofterita es gntid' in decadentia, & landrova es fatta Una 
cbiafa. II Munt falluu la tanter las chiafas vers Scuol, fepara las Drettttras 
in Criminal, da Ftan fin Scuol sun circa 3000. pafs. 30 

(Serva eir per memoria, quai cbi es fequi qui d'avant pac temp, 
Ano. 1682. d. 13. Jan. Es la prtima Lavina gntida gio tanter ils dus 
vichs, rott gio tin toe d' guat, fplana 6. Chiafas^ mana via 5. perfunas, 
cio Una Laig juvna cun 2. uffants, & tin autar cbi turnet be in quai a 
cbiafa fia, dallas autras cbiafas mtitfebet via tot quella faira, in tin' autra35 
cbiafa fo rot via la Stalla, Tabla 6 giaudens, ma fo conferva la Sttiva con 
tina paglolainta, & uffantet, fco eir la cbombra culs uffants cbi dormivan 
Taint, ba Dieu miraculufam. conferva. 

Ano. 720. 11. Feb. la faira davo las let, es la lavina gnu d'in Ftan, 
d'tin autra vart, ha rott gio 13. & fplanza via da fat ano 13. cbiafas, cun 40 
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quai chi eira laint, in una ftttva eiran 26. perfunas, & 13. da quels fan 
gnUs oura fans, il terz di fon port adas a fepultttra 27. chiaiftas can 32. 
morts laint davo roda, 6 cun grono ftamizi 6 plonts mifi in Una fuora. 
Quel on 1720 d. 26. Jan. fo eir Meienfeld tuot are, & k 28. Sept. 
5 Pontrefina infembel cul Taimpel. 

[p. 27] Fo eir obferva cbia pac ant la Lavina, fo da quells part dil 
laviner vifa fc' Una pala d' fee, & dils Chiatfchaders fco das Solais fpera 
lgiauter for quel raunt, be 4 Ton avant Ano. 719. in quel temp, pallet la 
faira davo las fett, quel la Balla d'foe sbrinzland 6 gronda fco'l Solai, da 

10 l'Oriaint vers faira, ma fpertamaing, la lgtim in tavla qerdet fia clarity 
per la ferma fplendur da quella, la fo vifa in tuot la Chriftiant&, ma can 
ramur in l'aer, pro no uun fo udi ingtina romur. 

Ano. 723 d. 19. Nov. Es gnu sti f(B in tin Chiafot d'tiu chialger, 
& fiond il vent form, & il povel tuot fmari, cbi mtitfchanteva decb il lur, 

15 piglet quel ufcbe furaman, chi fon in quella nott arfas, da gio fom per 
mez il comtin sti, 44 ils plti bels cbiafamaints, d. 22. Dec. arden in $ 
vich pitfchen amo 2. Chiafas, & il Ian. fequaint, gni cbiatta tin Cbia* 
cun foe mifi pro tin Tabla, e fo bod fttiz). 

Scuol ha circa 300. chia fas, & la plti bella campogna, gniva dit 

20 fcullium, & fcultini d'tin pftvel Illirico in Italia, fper Scultena tin flfim 
memora da Plinib II prtim ec fabricha Praem, ditt da pratum imu oder 
geminum, per la bella pradaria fpera, & pur davo il vich d'fura, cumazond 
quatras a far la Strada cun megler comod, fur vich dipe dil munt es una 
Chiafa, ingio e vain ora tin' agua minerala ferma or d'ttn Tof Cotfchen, 

251a Sta vain quel' agua fcaldada, 6 vain fat Boing qua in quella chiafa, 
qual' in nettiar il corp, malatias derivautes d'obftructiuns frigid ita, non del 
efler inferiur dil Bong da Buorn [p. 28] fegnond il teftimoni da chi ha 
tisa amas duos. II Terzal Cloza, vain ditt davo la vail da quel nom, 
& Bagnera davo una bognaduoira, il Suntiri es il plu bell, cun tin bell 

30 Taimpel, & tin 1 antra Capeila fp£ra, stin tin mott ant radond pertot intuorn 
pendofs, & da lung profpect, I'agua in falada chi vain orad'amas varts dil 
Oen, l'ha vifitada Ano. 1561. il Doct. Gefner da Turi & davo quai biers 
pltis, 41' han fich ludada, queft' agua minerala da Scuol vain bavtida al 
main 3. al plti 7. dits, a misura dal temperamaint crefchond in principi 

35 & chialond al davo ad'ingual, es remedi efquifit per tots mals podagrics, 
dolur da gotta, ftomi debel 6 refrada, fco eir per l'hidropifia, ftretttira da 
pett, refolution da nervas, mals dalla u em bra, dalla rain, dil vainter, 
Madrun, Humuors aquofas e pituitofas, cib tot mals chi derivand' 3 
temperamaint fraid <Sb Humid, davo bavu quefta, sbaiva 1' agua refrafcativft 

40 da St. Mauriza. Theophrafta fcriva, 1'Acidule, cio las aguas Mineral 
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dair Engadina fun las meldras dall* Europa, nun es Podagra Gotta, Pedra, 
chi la poffa refifter, toruond per vomit, purga, tot malnet dil ftomi, eTch* 
la nun po rumper a vail', fa fto far uvant Un Cliftier lev, b tor Una leva, 
purga, la contra fta pero alia bocca. E fun in Scuof veglas 6 noblas 
Chiafadas, fun ils da Porta chi han Una Tuor fich vegla, cun bellas portas 5 
in l'intrar da Praem vers VOriaint, in forma da Cita, & els chiafevan 
l'aint, & da quell a es nomnada la giaffa tuotta, una porta es eir d'Una 
vart dalla Punt vers Tarafp, fa fuppona quin[p. 29] dernan, chia Praem 
fia ftadt da velg fortifichift, & la part d'fura dil ComUu vain per quai ditta 
dech Vich, fan eir Vielands derivants da Cafper & Antoni Vieland frars, 10 
fats da Friderico Auftriaco Tertio Pfalzgrafs, cun Privilegi da podair cun 
certas conditiuns far nuders, & da baftarts ligiaifems, & quai in premi da 
fervezen da guerra, fun eir una familia veglia ils Flacs, derivants dils 
Romans Flacci. In Scarl gnivan chiavadas avainas d'Argient, chi fun 
bleras, il Bain da Singion es dils Vielands, ingio ed' han Una Gapella &15 
duos Chiafas. 

La Claftra dil orden Benedictiner fo fundada in Scuol dil frar d'Vlrico 
il Ovaifc da Cuoira, dit Eberhard tuot a feis cuoft. Ano. 1104. E fiond 
dalla Sagietta rovinada, gni repara dil Ovaifc Conrado Ano. 1531. Quella 
gni lhura d'tin Hulrico da Tarafp a feis cuoft tranfportada Ano 1146.20 
a St. Stefan in Vnuoft, in Un 15 ingio el hveva da juven fat il fafchin 
da ftrada, per lair pagiar cun quai fais puchiats, e doud aint la miiragla, 
la condUet in Marienberg, ingio es rSfta fin hoffa : Qua es sttn la pedra da 
SepultUra la figUra da queft Vlrico & mugler Vtha, chi han duna quels bains. 

Ano. 703. In principi dal on fon in Scuol in il vi dTura arfas 3. 25 
Chiafas a meza nott, quai terzal inter fteiv' in privel, hviond il fee tant 
furaman in un dindet tut, & il frai eira grond, mo la bunta da Dieu fet, 
chi b' volvet il vent, 6 fofflet l5ng la flomma in oura vers la prada, fin chi 
fo tuot ftUz or a. 

Ano. 724. Fo il Chiapitel in Scuol, fon prefaints 101. [p. 30] Sigr. 30 
Minifter8, gnin tuts sU 12. Candidats, la domengia d'faira dUrond Un fcharf 
examen da 3. inculpats dil Pietifmo, fo Un ferm terratrembel, fon divers 
d'elgs paftegiats plUs voutas, & Una vouta il Capitel intdr in Un di, tren 
davent cun gronda Contenteza, l'eira ftat peravant Ano. 645. quel on fo 
fezda e fcarz. 35 

Ano. 726. In Jul. fett la Cloz' ailch donn, ma als 9. Sept. sVumpet 
ora Una gronda ruvina quafi fom il munt, fermet sU Tagua tras gio, dafort 
chia gnond mantunada, hala mana via amas punts, & 3. Moglins da font 
ora fplana, cun 4. perfunas Taint, duos nun fon chiattadas pltt, Item rot 4. 
Chiafas, <Sb tras gio fat grond don sUls bains. 40 

Ratoromanische Chrettomathio VII. 2. on 
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Ado. 735. Hviond in Scaol e Comtins vicins regna dil Avrilg innan 
perniciufas pratgias fon rutnon tramift 9. Comiffaris da noffa Lia per 
tranquillar, ils quale in 8. Evnas hau cufta al Comtin 4000. fl. e decis 
ingotta, e nun fequind davo apparent ia da meldramaint, fo Ado 737. in 
5 Coira dil Vefco e pills forma tin project co fianda paiar las fpaifas, e quel 
tras Comiffari exequi, chia las fpaifas fattas, chi manteu in 18200. fl. foo 
siin tottas vufchs da Comtin parti das ors, 3 davo tuot in pac temp pail, 
fun ambas parts miffns, e" viven huofs' in tranquillita. 

Tarafp es lung da 3000. pafs, fuu pacs chiamps, ma il es concefs da 

lOpodair far ora bains a lnr plafchair, fun 45. familias e tantas Ckiafas, 
combain cbi fun ordvart la Lias, fcbi ban pero Grifchuns il Chiafte per 
Li veil dil Princi, & in tot fats da jtidici fun fott Scuol, e pertegnen pro 
'1 foro dalla Signoria, e lur gUrader fco quel [p. 31] da 8carl, ftova gnir 
btitta ora mincbion stin la Plaza da Scuol, permur cb' els eiran dech Hofs 

15 ids ora da Scuol anticamaing, obedefcben al Maftral da Criminal ma decb 
in cbiaftig stin raba, eiran fin huofla fco una Bafelgia da con Scuol, ne 
bvevan Bafelgia ne Clucer agien, & biers d'els bvevan tut sti la reforms, 
ma gnond difpitta per gnats e pafctira, & stin quai per fats da Bafelgia 
Ano 1569 chi nun len pajar una l@va portiun da fpaifas fattas in renovar ils 

20 Bancs, fon fcomendats dil Sunteri, fiond las parts fich impitridas, els 
recuren dimana tras lur Gaftelan a la Regenza d'Infprug, ils quals gient 
ils den licentia e tuot agtid da drizar lur agien Prer, 6 Sunteri, lur Capella 
fo furnida con imagnas & slargiada, ils 3. Sains ils fon dats sti dad'Infpruk, 
& lur parvenda annuala pajada in Finftermtinz, e sforzads tots d'ira Meffa, 

25 dil qual shan bod inrtigladas amas parts. II CbiaftS nun es fich velg. 

In quellas mtidadas chi ha fat l'Engadina Baffa, gnond dils Impera- 
durs donad' al Vefco, e cun il temp liberad' ord' fot, & incorporada cun 
las Lias, fchi es per6 Tarafp reftfi quant al Territori faimper tina Signoria 
dil Tirol, e fot il foro da la Signoria chi eira in Scuol, fieugera davo da 

30vart las conventiuns cul Tirol, fin chia fiond tras la Cumpra fequida 
Ano. 1652 quella bachietta alvada via, ha'l Comtin da Scuol pers quels 
drets in Civil, ma conferva il comtin godamaint da tuot lur gauts, 
& chiaftig annuals dils transgreffurs da Tarafp, chi gniva datt dil Caftlao 
& cheu d'Comtin da Scuol, als quals ils Covits da Tarafp ftovevan render 

35 [p. 32] quint minch'on, es eir tal votas denafchti ant e davo la cumpra 
qualche differentia con Tarafp circ'ils gnats, ma tras Comifduns bod alvada 
via, 6 confirma faimper a Scuol feis Comtin godamaint, & da las Lias, 
acio ch'il Comtin confaint' alia cumpra impromifs dils defender la pro. 
Avant main da 30. ons, ils da Tarafp fiond credentads d'ottegner tin toe 

40 da pafctira nan dVart ils terms da coffins in Minger pro tin Alp, fon 



Digitized by 



Google 



Chronica rbetica 339 

frizats da lur Caftlan, il qual cercheva dech occafiun da fguardin per feis 
profit, & per odio, da recuorrer cud nova plonts ad'Infpruk, fopra ftrapatfch 
da gnats, in gio. procuren stin guai da dovrar quel' occafinn a s'forzar il 
Comiin a partizun, fon ordinadas comiffiuns Ano. 719. in Oct. a Tarafp, 
Ano. 723. a Landek fainza frUt, non viliond il comiin concuorrer, al davo 5 
poden operar, co fla dvanta sa Dieu, chia Ano. 730. in nom dils fopra- 
ftants da Comiin fo d maud ad a Una nova Comiffiun in Scuol, qnala ba 
projetta una partition, <& Ano. 733. cun grevs plonts da la mer part, 
flovet effer miffa in execution, con don irreparabel dil comiin malamaing 
condUtt. 10 

Sent deriven d'Un p5vel in Umbria ditt Sen tin i Auters deriven da 
Semita, Una Senda, fiond fur la ftrada o Sentibns, bofcagla cbi eira pera- 
vant: Dador il bain S. Valentin in quell' agua gnivan ftenfchantadas femnas 
da malas arts il lo vicin vain ditt Chimettas da Cunabulis Una chlinna, 
permur ch'ils pichats sbatten via e nan fegond Un proverbi ilsfi pro'ls 15 
Talians, quel lo da juftitia fco eir Puniafca a puniendo, es dils Tirolers 
[p. 33] accorda, fegond cloman chiartas veglas, ingio vain nomna il Maftr[a]l 
da Criminal in CbUnettas, permur ch'l gniva faramenta qua, oder fch'l 
forfa chiaseva d'velg eir qua. Sur quel 13 400. pafs giafch' il Comtiu, 
ha 3. Taimpels, a St. Peter eira Una ferma forteza ditta Nun fp erg, Qua 20 
regn' amo la Mefla fulet cumbain biers inclinats al' Evangeli, forfa per 
nun bUttar ora il prer da quel lae ufcblo velg, fin ch'l viva: Qua regnevan 
tanter duos chiafadas principalas las mer prabgias, chia las parts s'veffen 
fdrUttas, fchi nun fofs gnU pro a giUd dils proffems ComUns als fparaglar. 
Ano. 1596. d. 11. Ian. fun arfas 26. Chiafas cun bier beftiom. 25 

In quefta drettUra intera fun 4. Bicbettae, la I. dalla Signoria, cib 
dalT Auftria, in Sen fun ils plU pacs, & fun d'avant 240. ons, infembel 
cun quels fom il Etfchlond, cun occafiun d'Un matrimuni gnUds fot l'Auftria 
fco fcriva ft(r)umpf. la 2. dalla Claftra St. Maria da munt, Marieberg, 
quala Claftra ftatta in Scuol fper il munt dalla Bafelgia bain ampla, es 30 
tranfportada fur Burghaufen in l'Etfchlond, in il I'd ditt eir Marienberg, 
ils jUtadours da quellas duos bichettas, gniven eletts in Scuol tras la part 
gronda da quellas vufchs, II Caftellan hneiva 2. vufchs, e deiv ( il faramaint 
al Maftrl. da la Signoria, La 3. da la Claftra da Myftair, da la quala 
fun biers da Fran, & in la Drettra dimez, ma fott ii crap faslatfch, 1135 
Provoft da 1 faramaint al Maftrl. ha 2. vufchs, & il ftova paiar 10. fl. 
annuals, in auter fats fun quels libers fco 'Is da Ohiade, e la Claftra es 
lur defendader. In Ano. 1736. es quel la bichietta [p. 34] con chiarta e 
fagie deliberada da tuotta fubjectiun a la ClaftVa, per faimper, fainz' 
alcbUna gravauza ne referva. La 4. es da Ctriad§ fot il Landama dils 3. 40 

22* 
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Comttns, chi vain minch' on a St. Gierg mttda, dil Caftelan dil Ovaifc a 
Remofch faramenta, il qual es oblig dil dar 6. fl. 

Remofch ha feis nom da Eremus, ttn defert, fiond il 15 eira crefchti 
aint fplir tfcheppa, fco eir Bern fo nomna davo lln uors chiatta 4 puaV 
5 craja ch'l Ha il priim popula in Engadina, per effer in 15 domeifti e 
frUttaivel da graneza, feis chiafte* es fich velg, gniva ditt Canities, Ano. 
1565. Taut ch'il Chiaftlan Jon Vonznn eira Sindicatur, han ile da Remofch 
in Un tumult alva sli in part per la Lia cnn Francia, quala el procnreva, 
e per quai eira 5dia, fco eir per difpitta chi hvevan cul Ovaifch per fits 

10 e defchmas, in Martio la nott ars il Chiaft6, e quatras 8 'han trat adofs 
l'5di da comttnas terras, ch'els han ftovli quai chi fo ars in Un' hura, cud 
grondiffem cuoft e fadia darcheu renovar, & far sli amo plti bell, las 
portas inferadas s* ha ftovli manar sli dil fuond dalla vail, ingio fon sla- 
vazadas. Ano 1606. 27. Nov. ant di, fo '1 ars darcheu infembel cun dus 

15hommens Y aint. 

II Taimpel eira famus per la fepultUra taglad' aint in il crap viv qua, 
d' ttn Florin nad da Bap Ingles e mamma Judea, gnttda da Roma, ils quals 
fiond per la Religiun fttgits, Hand gnttds a Marsch in Vnuoft, & davo « 
Remofch, ingio 1* han mifs queft Florin pro '1 fpiritual Alexandra, horn da 

20 grond nom, in quai chia '1 il ferviva, fol tramifs da feis Magifter Alexandre 
in Chiaft6 per Una Butigla d' vinu, i nil retorn [p. 35] fcuntr* 1 Una povra donna, 
chi rova ufche chiadamaing quel vinn per feis horn amala, 6 '1 baviond 
datt, tuorna in Chiaftd per ater, ma fo dalla fervitu, chi '1 haveiva vis dond, 
mal tratta, & achttfa pro '1 patrun, el in fmurdttm implefcha cun agua, e 

25 fiond gnu a chiafa, fo quai il megl£r vin, cur il patrun mori, fo feis fac- 
cefsur, & ha vivu cun grond laud, preditt il di & hura da fia mort, davo 
fia mort gni furdovrfi dil povel ufche fuperftitius, chi porteva la chiaifti 
da feis coi*p d. 15. Nov. minch 1 on da Ramofch a Matfch, & da la 1' ater 
on innan cun Proceffiun folenna, fin chia Ano 1530. gnond convertids da 

30 Sr. Gulfin da Porta Minifter in Scuol, han ravi sli il vafch6 & chiatta V 
aint certas pezas, anter ingotta, Ufche fo eir chiatta in Turi in la chiaifta 
da Felix 6 Regola in 15 da lur reliquias, chi gniven dil p5vel Iadolatric 
ant la Reforma honoradas religiofamaing, certas pezas & toes da ziegels, 
cendra con Una nitfchola marfcha, fiod ftat ravi stt per comond da Zvinglio 

35 lur prttm Reformadur, tanta es la furbantum dil faimpel p5vel ufche fur- 
mana pro culto Idolatric. In Remofch fo eir fepuli il Ovaifc Henric de 
Montfort, mort Ano 1274. 

Vidvart 1' 03n cunter mezdi stin il munt in ttn 15 ditt Val d' afia, vain 
ora Una richa fun tan a, # or d'ttn cuvel in ttn fpelm, lung aint e four, chi 

40 es lifch fco lia ora, quell' agua vain ora da duos feffas, e minchia di ad' 
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Un ura ftrlizza totta, & tin' bura davo vain darcheu richa, quell a fcriv'l 
Campel d'havair vifita fvefs. Ano. 1562. sttn ro dil Doctor Gefner da Turi, 
& chiatta la varda dil fatt in [p. 36] compagnia da Sr. Ifrael Flora, 
Miuifter in Remofch, & Un auter feis vafchin fco perdtittas, ingio ch'ls 
fiond rivarts a* las defch, ban fegna l'auteza dal' agua, & fezond gio dador 5 
il Cuvel fin las Undefch, cur e turnen aint, cbiatten effer cbialada fich, 
& bod davo ftrtizada tuotta, tin bura davo vain darcheu la funtana richa 
fco viavant, 6 quella mtida da defs dvantar fin 3. votas al di, tant ch'el s 
mangievan la defs effer cruda gio dil fpelm tin toe d'erap tauter els gio, 
& fainz' offender ingtin va e rudellas gio dil munt. 10 

Un auter chiafte* es eir nan dvart Platta mala fper la Punt, gniva 
ditt far Viezel, quel 16* ftret e bafs vain obferva il di dimez, ingionder 
fpodeiva dar part stil munt da Danuder, & in aint al chiafte* da Tarafp, 
tin auter cbiafte da quel nom es eir vers Aguella, ftat fabricha dil Impe- 
radur Vitellio, cur ils Romans pafs^van tras la Rbetia a manar guerra 15 
in Germania. 

Celin es Tantra part da la meza Dretttira vidvart Punt peidra, pro 
la Dretttira gronda partegn' eir Stalla & Avers, & han quel cumpart tanter 
els, chia da 7. parts han quels dus lous 3. & las 4. han Remofch e Celin, 
& da quels dus Comtins han da 5. parts Ramofch cun Samagnun las trais, 20 
& Celin las duos. In Ano. 1607. a 18. Aug. la daman a (as 6. gni tin 
incendi in quel Oomtin, chi ardett quafi tuot fin 7. chiafas & la Bafelgia 
in mez il Comtin, con don dils vafchins fmoribel. 

Ils Coffins da la vart feneftra dil Oeu riven fin al Tfchera tin fltim 
chi vain or da Samagnun, fegond chiartas da Carolo IV. con l'Ovaifc da 25 
Coira Ano. 1349. Da la vart [p. 37] dretta es bain la punt martina il 
term da coffins, ma ils vafchins han amocert drets da 1' autra vart del 
Oen, & Y Engadiua Baffa ha eir part dalla Dretttira Criminala cun Da- 
nuder, quals deriven dils Oenotrii tin povel Sabiner gnti d' Italia, tfchantfcheu 
amo Lad in ma plti gient Todaifc, Enuder defs effer ingual dalbnfch da 30 
Milan, Bregenz & Augfpurg. 

La Conventiun da Danuder. 
Circa la Juftitia dair Engadina Baffa, fco sti dfura es motivA, fo tala: 
Avant circa 60. ons, 1' Engadina Bafsa totta hveiva una comtina Dretttira 35 
cun tot il Gricht da Danuder, drizada sti dil Ovaifc da Cuoira & il Graf 
da Infpruk, per il qual il Maftral eira da Danuder oder ftoveiva chiafar 
qua, & il Criminal in fats da Malefici, gniva infembel qua, & la tortura 
gniva datta in Danuder, combain Jtiraders eiran plti biers d" Engadina, ma 
jUftitiats gnivau ils Malfatfchants in quel 18 chi eiran Oriunds, ci6 Puniafca, 40 
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Chtinettas, oder Danuder. Ma (loud gnivan fats zond gronds cuofts, & per 
la diftantia dil Maftral gniva bier diforden in Engadina, davo la guerre 
cun ils Tirolers, confentind il Imper. Maximilian o, & quels d'Infpruk, 
s'ha prova per ailch ons a far lur Dretlira dvart in Engadina, & parond 
5 per bon, es Ano 1519. in Aguft. fat il Vertrag stin 80 ons inmutabel, in 
nom da Maximil. mort il Marz pafsa, cun Carol. V. Ferdinando feis frar, 
dil Ovaifc Paul Ziegler, chi deffen offer 2. Maftrals feparats in Engadiua, 
fur e fot Montfalun, gio d' fot eiran 12. Aflefurs, cib Schlin e Ramofch 
deivan 4. Sent 4. e Scuol 4. [p. 38] siidfura 3. per Terzal eir 12. fco es 

lOamo; Cernez 3. Sufch 2. Luvin 1. Guard a 1. Ardez 2. Ftan 3. lis GiUraders 
fot Tafna eiran la mita dils da Chiad6, Y atra mitta con il Maftral oder 
fubgiets daP Tirol, oder dad' una d alias Claftras, d' Munt oder Myftair, ma 
ils fur Montfalun Han tots da Chiad6. MUda defs gnir in amafdus lous a 
St. Gierg. In ChUnettas e Puniafca, fco lous ils plu vicins a Scuol e 

15 Sufch. Qua gniv' il Caftlan da Danuder con feis Maftral e fcrivont, & in 
nom dil Ovaifc eir il Caftlau da Ftirftenburg cun fia fervitttd, als quals 
gnivan prefentads 4. or dils 3. Terzals, or dils quals els piglevan ora 
per Maftral quel chi vulevan, davo quel Saramenta gniven dais Caftlans & 
Mef8 dils Comiins eir elets ils 12. da Criminal. Cur e hveva da gnir 

20 jliftitia a qualchtin, gniva quel tortura da feis Magiftrat, ma davo condemns 
a mort clameva II Maftral da quella DrettUra infembel, in il 15 dalla 
Jliftitia^ ingio compare van tin dils Caftlan s cun feis Bojer, & il Maftral 
da V atra Dretrtira cun 4. da Criminal! chi eiran in tot 16. tots Inarmids, 
ingio il Maftral fot Mont-Falun, in quala Dretttira chi tnccheva, eiraa 

25 dtina il Prefident, & quel d' fura eir' il plondfchader oder Anvald, cun bain 
in aters fats d* inguala authorita, fchi hvev' il dfot fulett il Privilegi dil 
Princi, la raba chi vanzeva d all as fpaifas da Dret gniva lafchad als Heredis 
dil Jliftitia, & gnond eir chiata inozaint, gnivan las fpaifas or dil ilea 
pagiadas, non fiond raba da pajar, pajiev' il Caftlan la mitta, & Y atra il 

30 Ovaifc con ils Comiins, & ufche gnivan partidas ora eir las Fallas, la fpera 
confervevan ils [p. 39] Comuns tant e tant lur liberta, & gniva cultivada 
plii Jiiftitia co in quai ater 18, fco eir tanta Marchianzia tranfitada eira 
plu fgura fur nott aV averta co utrb, cun bain la vail utrb da mala lgieut 
contra rafchun ftatta infamada, e la fpera falvads per maffa afpers chiaftia- 

35 ders dil mal, chi fun hoffa zond pacs fcandels, nun regna avrianza, pitan5ng, 
dimper fai per lur frugalita plii bot 1' avaritia & ambitiuu, inonder deriva 
T invilgia, il pajais in la vail es fan, fun lgieut ferma main mendafchs 
co utro par tot, main malatias, zond dinrar ftat Pefte, circ' il plaed da 
Dieu fun ils nofs d J Engadina plii devots co 'Is aters, lafchen imprender 

40 lur juventum, Prabgias fun ftattas avant 6. ons per la Lia con Frantfcha 
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ma hofs' es tot quiet, il pajais es ufchg generalmaing benedi. Fin qui 1' 
extract dalla Cronica dal Campell. 

Ano. 703. SUn novas dil arrivo d* tin Corp. d' armada da Bajeren da 
3000. tras tradimaint in il Tirol, per pafsar tras Vnuoft a 's conjonfcher 
con il Due de Vendome, chi gio da quel munt vers Italia bombardeva 5 
Trient, con tin' armada Franzefa, a podair tor aint infembel il Tirol & V 
Anftria, sun movtidas las tfchernas dal' Engadina baffa fin Pont Martina, 
fot comond dil Gap: Saluz da Ftau, ils Tirol ers chi t'meivan da correfpon- 
deutia dils nofs cun Francia, fon da quai fich animats, e batten ils Bejers, 
fainza dar quatier ad ingttn, chia lur feverita fo maffa rigurfifa 6 blasmada, 10 
I' armada Bavarica lhura chi eira stils coffins, tfchaffet, & infembel culs 
Franzes, Ano. 704. fa fchanziet fper Hcxhftetten in 68 000, d' els, ingio 
fon dal' armada Inglefa [p. 40] & Imperiala da 61000. tras tin Moraft con 
grond privel, ma in extrem bsong attach iats. II Due da Marlboroug hvet 
a la feneftra bod rovina il fuperbi General Franzes Tallard, ma '1 Prinz 15 
Eugeni fo da Maximilian o Elettur da Bavaria trais voutas tfcheflauta, ch' 
ils InglSs & Hollandes ftoven il fuccuorer, II Tallard fo prais cun 1200 
Offic & 15, m fodats, ultr' ils mazads in maer nomber, al Duca fo dona il 
Principat Vodsftock da la Begin' Anna, ma chi vegna in regordanza da 
fia valfir, minchon sun quel di a 13. Aug. prefenta a la Court Inglefa 20 
Una bandeV alba cun 3. lilias d* aur, e dil Imperadur fol eir fat Principe 
dil Imperi, e dona Miudelheim. 

Ano. 706. a 12. Mai, da las 9. fin las 12. fo il folai ufche infetiri, 
chi fo Una peza fco fctira nott, il folai fo inter covernfi dala lgtina, chi 
nun podeiva gnir vis auter co las ftailas, nun fo ma Una fimile in nofs 25 
Pajais. 

Ano 707. Fo a Sagens difpitta tanter ils Vafchins d' ambas Religiuns, 
voliond ils Papifts featfehar ils Evangelics da tuot drets da Bafelgia, e 
funteri, lur Spiritual Gabriel Maria LuganSs, horn turbulent e mal, fett 
tuot feis podair ad al van tar una guerra generala dil Pajais, fett fcorantarSO 
ils Mefs da Coira con fpretfch e fagiettar davo, fo tramifs per las tfchernas 
da tuot il pajais per di 6 nott, La daman slil far dal di fo la bandera 
gronda da Coira, cun bier pbvel agia rivad' in fagens, e fubit mutfeh^ 
tuots, <& la il p8vel viveva in las chiafas a difcretiun, noffas tfchernas 
trenn fubit, ma ant chi riveffen fo dat part, chi fia jtiM amicabilmaing, 35 
e turnen. 

Ano. 709. Fo il inviern dil frai grond, davo Annov [p. 41] dus 
mais, es peri blera lgieut & muvel per tuot la Chriftanta, In Venetia certs 
ids ora per ballar sti '1 mar inglatfchi, cruden in il mar. La faira ant 
1' an Nov, trett aint 1' Armada dils all iats, in Riffel 6 Lil, la plu ferma 40 
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Cita dalla Flandra, chia fchi foffen reftads dech quella nott in las Tran- 
fcheras all' aflfedi, chia quella rigorufa fredUra ha comenza, fofs 1' Armada 
in pac dits ftat rovinada; quella fta fo gronda arslira. 

Ano. 1712. Fo per l'opreffiun dils Toggen burgers dramas Religions 
5 dUrada da lung temp, con faimper mer tirania, avifa lur fuperiur il Abbat 
da Sangallen, cun buns e* mals pleds, dils Cantuns Protecturs da quell 
pajais, da nun contrafar ufche fich a lur Privilegis, nun giidond ingiin mez 
pafchaivel, tren ora in guerra Turi e Bern, cunter il Abbat affiftii dils 
5. Chan tun s Papifts, veziond quels chi piglevan per tuot per fa, ban in 

10 Julio fat finta da lair pafch, & concltitt folenamaing, e be ch' Una part dil 
pBvel fo turnad' a lur la vur da chiafa, ne fa fofpetteva tanta perfidia, 
han mifs man ils Papifts con gronda furia in pills lous, la fama fo rafad' 
ora chi foffen mal batttids, e fo eir tramifs per las tfchernas imprefcha, il 
ftramizi fo eir quella vouta grond, cur uoffas tfchernas fon tras Coira 

15rivadas a Zitzers, e la muftriadas per marchiar vers Valenftat, gni da Turi 
tin Curier cun avifs da tornar, chi nun fia plu privel, il Ovaifc da Coira 
chi nun leiva lafchar fieuger als Papifts, fo sforzd da jtirar denovo la cbiarta 
dalla Lia, & con fir mar la Lia Eterna cun ils 2. Cantuns, Bern fo mal cun - 
taint da Turi, chi nun bvefs [p. 42] lafcha rivar gio tras las Tfchernas, 

20 per tribular amo pill lur inimis tant iufidels, ma la pafch gni bod fatta 
cun grondifma honur & a van tag dils dus Cantuns, han falva per els tuot 
il butin aquifta, perfin il faingrond da la Claftra, chi sunevan per chi 
nun s' dudifs in il Taimpel da la Cita, tant ch' il minifter predgieva, in- 
fembel cun 24. fains pitfchens, e bleras pezas groffas, es tuot in TArfenal 

25 da Turi, fo eir tut inavo 1' accord da Rapefvil, fatt cun grond infamia, in 
la guerr' in felice da Turi cun ils 5. Cantuns dal Ano 1556. in Bada hau 
ftovti lafchar far Una Bafelgia Reformata, ils Papifts han bier per quai 
romura, chi hveivan perfin cumpra traditurs in Turi iftefs, ma quels fiond 
be a dret temp fcovernads, fun juftitiats, ingtina Coruna ils ha voglu dar 

30 affiftentia. Da qua inavant ha Lucern correfpondu melg cun Turi, tal 
chia plus voutas & huofs' inqueft on 1742. s' han biers da Lucern lafchats 
incler chi fian incliuats ala Religiun Reformata, & cun fadia han fin hoffa 
pudu tgnair inavo, chi nun fmetten la malniiza Meffa dafatta. 11 Segner 
illumma quels & auters cun la cognofchenfcha dalla varda, e promova feis 

35Reginom in terra. 

Ano 719. d. 11 Dec. fo vis da nofs Comiins fot Tafna, & in Danuder, 
il Gel dalla vart da meza nott tot sbriuzliond da floma, & fco fang cou 
ftriblas albas circa 3. huras, il medem fo vis in Ano 737. cun ftupfir per 
tuot il pajais, chi diiret V inviern int^r, quafi totta not. 

40 Ano 726. in Sept. tren davent ils 19. Deputads d alias Lias, per- 
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(rejnovar il Gapitulat a Milan, fo da vart qnel [p. 43] actiun grond brun- 
quel dil povel fequi. 

Auo 727. Per tin St. Niclaus fich velg ftrichia ora in la Bafelgia 
da St. Maria, & per tin auter fimil Sonch a Trans dalla Ligia Grifcha, 
fon fat plonts dils Papifts stin la Dietta, gnin diman' elets 3. Deputats, 5 
& da quels eiran 2. dalla noffa, per examinar il fatt, e fo ordina* chia 
amafduos Sonchs vegnen renovats. 

Defcriptiun da la Valtelina. 

II Pajais fubjett confift* in la Valtelina, il Contadi da Clavenna, 6 
Signoria da Buorm, ingio minchia dus ons vegnen tramifs fett officials, ci6 10 
ils Podeftats a Morbeng, Tiran, Travona, Telg, Buorm, Plurs e Comiffari 
a Clavenna. II nom deriva dil Chiafte* ferm Tell, dil qual fo nomnada la 
vail intera. 

La Valtelina fo tut' aint la prtima vouta dils Rhetiers, cur 6 slargieu 

ora la Rhetia dalla vart da Com, Verona 6 plus Ions, Ico slid fur a defcrit, 15 

ma gnond il General d'Augufto cunter la Rhetia in il 16. on ant la naf- 

cita da Ghrifti, fo la vail fottamiffa, e cur ils Romans cul temp gnin al 

bafs, gnin da divers moleftads, aV ultim gnin fot Milan ; davo quai dvantet 

ch' tin Iohann Galeati Vifconti, mattet in prefchun feis Barba Barnaban, e 

'1 piglet tuot, ma il plti juven filg da quel, Maftin, hveva da feis Bap 20 

peravant furvgni per fia part la Valtelina con pltis lous, e ftoviond eir 

quel dar lo, gni a Coira, ingio lha vivti fin Y es mort, fiond la dimana bain 

tratta, hal stin la fin Ano 1404. d. 29. Jun. per recognofcheufcha tefta- 

menta fia part d' hierta, alia [p. 44] Bafelgia dalla Beata Vergine in Coira, 

& a feis Ovaifc Herman no; e queft es las fegonda rafchun da pretaifa25 

vers la Valtelina, nun puden pero ma conjtiftar il pajais, fiu 0^ ils Franzes 

hvioud fchatfcha ils Princis Milanes, tifevan gronda Tirania con ils fubgiets, 

btitinevan ils terrers ^ forafters, vivond a difcretiuu, lura fo els infembel 

culs Svizers excitats dil Papa Julio, inimi dils Franzes, dais metter man 

da quella vart, e gnin honorats dal el cul titel da defeudaders dalla Ba-30 

felgia, e venfchaders dils Princis, e bvevan ultra quai da pretender bleras 

reftanzas da falari da guerra ; dil Raig & dil Princi, e fatisfactiun per 

bleras ingiergias fattas als Pajefans, paffan dimana ils Grifchuns fur Ber- 

nina Ano 1512. d. 24. Jun. fot comond dil Capo! da Flem, da Conrad 

Planta da Zoz, chi fo stin quai il prtim Goveruadur Grifchun da Valtelina, 35 

& dil Beli da Tavl Ils Ferraifcbems Chiaftes da Platta-Mala fpgr Pofchlaf, 

& quel da Tiran, fco eir pltis in la vail s' renden fubit, d. 27. Jun. fen 

agia jtirar fott in Telg dils Deputats da tuot la Vail, fot acclamatiun 

gronda dil povel, Viva Grifoni; Ma il chiafte da Clavenna ften affediar 
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mezon, lara fon las fortezas tnottas fplanadas, Ton fequaint 1513. Glideo 
il Priiici Sortia ftat fcatfcha datcheu pro '1 Milanes, il qual sufura cedet 
a Svizers 8 Grifchuns tuot quai chi hven tut aint, e pertgneva viavant 
prol' MilanSs, Y Imperadur Maximilian Ano 1518. ha eir accorda als Gri- 
5 fchuns il pofefs da la Vutlina, & il Rai da Frantfcha FraDcifco 1 : fvefs 
davo fchatfcha lis fete, Ano 1523. Vigur dalla Lia sterna fatta culs Gri- 
fchuns, [p. 45] s* ha defdit per faimper da Ha pretaifa vers la Valtelina & 
Contadis, tenor haveva cedti agia Ano 1516 ad els, fco eir als Svizers, 
las podeftarias chi poffeden amo in il MilanSs, Al Ovaifc da Coira fo 

lOconcefs Ano 1514. da po dair trametter da minchia quatter Governadurs, 
per el tin, ma fiond ch 1 nun ha datt ne pflvel ne daner a tor aint da- 
vena e feis Caftell, fco eir in quella greva guerra chi han tgnti cul Medicin 
Ano 1525. e davo, fper il laig da Com, ingio ils ha cuftft bier povel e 
proviant fchi fo Ano 1530. accorda da volunta cul Ovaifc, ch '1 coda alas 

1 5 Lias tuot feis drets, & rezaiva or dil Zoll minchia dus ons 573 fl. 24 cr. 
& ufch6 fo con fir ma Ano 1584. & dtira hoz in di. 

La Valtelina vain dils fcripturs velgs e novs fich ludada, fur tuot las 
vals dair Europa, 1' es dalettaivla e fich frtittaivla, fia lungeza es da 60. 
millas Italianas, oder 10. Todaifcas, Clavena es da 3. millas Todaifcas, feis 

20vin trapaffa in bonta, e vain maua in biers e Ion tans pajais, 6 combain 
vain fat bier don da tampeiftas & aguazuns, fchi s' quinta perb, chia tras 
V on inter, tin di glidond V auter, da Y Una o Y antra vart vegnen or dil 
pajais condtittas 100. Samas al di e plti, in Comtins buns ons. 11 Com an 
proverbi es, chia 1' intrada dalla vail poffa gnir part id a in 5. parts, la 

25 1. fia dil Princi, la 2. d all as Bafelgias, la 3. dils Nttbels, la 4. dils lavur- 
aints, & la 5. dallas ruvinas & aguazuns. 

Tauter auters fchafchiuamaints chi da temp in temp fun fats in quella 
vail, per il mal natural da quella Natiun, es Anno 731. da dus buops 
Morizs da [p. 46] Tiran, fafcbina* avant la porta di Palazi, il Podefta 

30 Hercules de Salis da Griifch, tin juven fich da vagla & ama, cun occaliun 
da volair fparagliar quels duos chi s' batteva qua cun grond fracafs, fubit 
stin la nova conturblufa, mo ven ils Comiffaris dallas Lias con fervitut 
iuarmida, fen il Procefs a Tiran, cunter il Bap un rich Spezi^r, chi hvett 
provifs feis filgs fafchins con fpenda, & la Terz' iftefla, permur chi nun 

35 funen ftuorn fubit d prender ils malfattfirs, ii palazi dil bap gni fat fplanar 
da font ora dils Contadins iftefs cun blera lavur, in mez il 15 ingio la 
chiafa eira, fo mifla ttna Collonna d' infamia con P infcriptiun dil Crimen, 
tin grond Capital da Filips, mifs qua in falvo dil Bap, ha ftovti la Claftra 
dar nan fot pena da gnir ruvinada 6 arfa, il Bap fo mana in Perfchunia 

40 Eterna a Sonder, e be in qua\, ch '1 hvet obtgnti davo gratia da gnir libera 
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es qua mort, la terza da Tiran ha ftovU pajar ora Un grofs Capital, fpais 
fon circa 20 milli R. & tuot es trat gio fainza Tumult, ils Safchins fon 
proceffads & ineffigie fquartads tras il Bojer da Coira, e tachiats ils toes 
siin las ftradas principalas, V Un dils buops es hof a Roma iu miferia e 
fpretfch, V auter nuu fasa ingio. 5 

Ano. 733. In Jun. fon dus Artifchans da Scuol, barba e nef, lgieut 
da buna condUtta, sun lur viadi da retuorn, in la vail d' Ambra fper Sonder, 
da Bandits da la fchafchinats, fepolits, e bod chiattads oura, il daner tut 
fo cosUnia la, & els fon jUftitiats in Sonder. 

In queft Ano 1742. Fo il Magiftrat da Buorn, cita sUl Congrefs da 10 
Februar. a render quint, dalla paca jliftitia adminiftrada cunter certs Safchins 
dil Comifari Ni-[p. 47]colo Alberti, tin Nobil da la fich predfcha, il qual 
in Una factiun per metter la un nov Arci-Prete, fo dalla part contraria, 
sUn la ftrada fagieta, vivet amo 48. uras, & intant ils Auturs da fia mort 
hven temp da s'podair retrar, fon sUn quai bandits cun tagla sUn lur teiftas. 15 
Davo finida la defer iptiuu dil pajais Dominant e fubjet. feque. 

* Aa Chiarta dalla Lia. 

FOrmada in fequaints artichels Ano 1471. in Vazarbl, (es Una chiafa 
in mez certa prada fot Lanfch, hof fa es quail tuott rotta, ingio gniven 
infembel amo long davo ils Mefs da ComUnas terras fainza pumpa). 20 

1. Dad effer 1' tin vers Tauter tant in general co particolar, Sincers 
e fidels, da s' affifter tanter pser con corp raba & honur, as' defender, purgar 
las ftradas, havair liber e fgUr comerei. 

2. IngUn eifter da nun tour sU in Lia, fainza coufens da tuots. 

3. IngUn Lia fainza comUn coffailg defs comenzar cun qualchUn guerra, 25 
oder traperind nun defs da las autras gnir defais, ma chiaftiada fco per 
hvair rott fai e faramaint, la fcuntra gnond qualchUn mifs man cun guerra, 
defs dils auters a cuoft agien, cun vitt' e raba, al pltt poffibel, in quels 
lous chi gnaran avifats, fubit gnir fuccurrU, & cunter chi chi podefs effer, 
defais. 30 

4. Quai chi gnifs cun guerra conjUftS, defs gnir parti tanter il Povel 
ad ingual, ma il territori tant per Lia. 

5. IngUna Lia defs in temp da guerras s' lafchar aiut [p. 48] in con- 
trats cun Y inimi, fainza coffailg comUn. 

6. MinchUn defs in quel 16, ingio V es vafchin, fpettar drett, e pro 35 
1 judici fatt s' contentar, drett defs a minchUn fainza furtratta gnir lubi 

e falvfi. 

7. Cadond difcrepanza d' Una Lia b d' Un Comtin cunter 1' auter, nun 
defs la Lia perquai gnir rotta, ma fpettar jUdici, fuainter conventiUn. 
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8. Gnond tottas 3. Lias ia difcordia, deffen gnir elets 3. oder 4. per 
lia per Arbiters, quals deffen in quel interim effer libers dil jUramaint dil 
Punds-Brieff, & a lur favair e confcientia decider, ma nun fa faviond quels 
accordar, fdeffen covgnir infembel per tin Capo fco per terz. 
5 9. Gnond 2. Lias in difnniun, defs la Terza a lur cuoft decider; 

gnond un Comtin o dretttira cunter Y autra in mal inclet, dofs la profma 
drettiira da quel la Lia componer; Clamand tin Comtin oder tin particolar 
in drett tottas 3. Lias, deffen gnir elets 2. oder 3. per mincha Lia, & quels 
in ii 16, ingio fara la Dietta, ils deffen incler lur caufa e decider, ma 
10 fiond 2. Comtins da 2, Lias in difparair, ils deffen las 3. Lias nomnar tin 
lo impartial da jtidici. 

10. Gnond 2. Lias cunter la Terza in lite, deffen gnir nomnats 6. per 
part, chi Han eir libers da tot faramaint da la Lia, e quels deffen ils 
appafcbar, non fa faviond accordar, defs gnir elett tin per Capo fco ludfura, 

15 e la pro defs reftar fainz' apellatiun. 

11. Scha qualchtin nun s'lefs accomodar als judicis fuperfcrits, deffen 
no tots per nofs faramaint 'ns afdfter [p. 49] cun vitt' e raba a fottometter 
ils renitents a lur legitime jiidifcbs. 

12. II lo dala Dieta defs effer il 1. on ad Uanz il 2. a Coir a, il 
20 3. ad Ilanz il 4. a Coir il 5. 4 Tava, minchun fiond avisa defs comparair, 

& in qnai chia 2. Lias ordaincn, defs la 3. confentir. 

13. Mincba Lia haja feis fcrivont, il qual defs tot no tar in il Protocol!. 

14. Recercbond qualchiin affiftentia d' un 6 plus pro fia caufa, in 
die lo cbi fia, defs quel oder quels gnir obliats a cuoft da quel da com- 

25 parair. 

15. Minchun defs paiar fias re d fa 8 o defchmas, fco eira ufita peravant. 

16. Sco eir in temps da guerras, deffen ils bains dils fpiritnals fuainter 
il judici dalas 3. Lias, lur quotum contribuir. 

17. Un bomicider chi 's mutfchantefs in un' autra Drettura, nun defs 
30 gnir tolerft, ma inftond ils proffems da fang, defs in quel lb' cb'l vain 

cbiatta, gnir fuainter il judici da feis natural Magiftrat juftizcbia, nun fiond 
il homicidi fraudaivel, defs con un tai fuainter las Ledfcbas da fia Drettura 
gnir procedu. 

18. Gnond 2. oder plus as* trat tauter paer, deffen fubit vegnen re- 
35 ccrchats, dar e tor fguranza, e tot quels chi la pro s' han masdats. 

19. Mincha 12. ons deffen 2. horn, per Lia ir per mincha Comun 
intuorn, & il jiiramaint renovar. 

20. Davart partialita in jiiramaint chi va cunter feis fang, vain referi 
alia Ledfcha da mincha Comun. 

40 [p. 50]. 21. Vain minchun, da che ftadi 6 gra cb'l ma fia, lafcha pro 
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feis drets ch 1 peravant poffideva, fco eir deffen las Lias a tout temp ha- 
vair liberta da mtidar quels artichels a lur beneplazit, fainza perb rainuir 
lur faramaint. 

22. Minchia Lia s' referva autras Lias plli veglas, b fubjectiun fot 
aoters Signuors chi eiran peravant. 5 

23. Sco eir in virtU da quefta Lia, deffen tuot auters accords oder 
Lias, da tottas 3. Lias infembel, oder quai chia Una hveva incunter 1' autra, 
effer per faimper annula. 

Qtiefts Articuls vegnen da no & eir per noffa Pofterita, fin chia terrain 
dUra, pro Dieu, la S. Trinita, in meldra forma jurats immntabelmaing da 10 
falvar. 

Qui pro pertegnen eir articels davo cul temp fats b renovats fco fun. 

Articels circ' ils Spirituals fats Ado 1524. & in corporads ala Chiarta 
dalla Lia. 

1. Ingtin Spiritual pofsa renunciar fia pervenda, ne la marcantar via 15 
ad ttn auter, ma defs la proveder fvefs, oder V havair perfa. 

2. In vacanza defs gnir elet dil Supraftant & dalla rafpada Una per- 
funa allatrada. 

3. In puonch da mort defs il Spiritual affifter al moribund, fot per- 
dita dalla pervenda. 20 

4. La facolta* d' Un Spiritual mort defs gnir pro als proffems Heredis. 

5. Sch' Un Sacerdot gnifs mazd, nun defs per quai fco ant co hoffa, 
gnir fufpais il fervezen Divin. 

[p. 51]. 6. In gun Spiritual defs ad Un moribund ftimular, a far tefta- 
mantar ad els, fainza la prefentia dils Heredis, & ingUn Teftamaint defs 25 
gnir fat auter co in prefentia da 3. perfunas. 

7. Circa 1' UbernUz defs in minchia DrettUra gnir decits. ne gnir apella. 

8. Ingtin Secular defs al' auter, ne Spirituals e feculars tanter paer ; 
deffen citar avant il Coniiftori Eclefiaftic, refalv per fats Matrimonials, fats 
da Bafelgia e Pervenda, ma defs minchUn drettar in quel lb* ingio Y es da 30 
chiafa, ne defs d' ingtin auter gnir chi aft ia per fall a, co da feis Maftral. 

9. Tots fits da Bafelgia deffen cul SagiS dil Maftral gnir corroborate. 

10. Tanter Spirituals e Seculars, cur vegnen recerchiats, deffen tanter 
paer dar 6 tor fgtiranza. 

11. Avant il Coniiftori defs gnir in lingua materna procura, las parts 35 
brich agravadas cun cuoft, e la caufa plti bod s' po, gnir fpedida. 

12. Chiarta dalla fententia e Sagie defs dech quel chi venfcha, gnir 
oblta a tour, e per quai in fats da Matrimuni defs gnir paja' 1. fl. 

13. II habit dais Spirituals defs effer modeft e Sacerdotal, tottas autras 
Ufanzas gnir deponidaa, 40 
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1(5) [4]. SUn citatiun a Roma ingtin defs comparair, ma tin Com i fan 
jlidifch in noffas tiias gnir elet. 

Quefts artichels 'ns obligiaino con vitta, rab' & honur da ftar in fembel 
als confervar, perb faimper 1' Erbeinignng nun prajtidicha. 
5 [p. 52]. II Ano 1585 Cura a' or ftat a Clavenna a defender ils coffins, 

b' ha circa la Religiun ftabili, ch' ils Evangelics e Catholics fot perdita da 
vitta, 6 confifeatiun dalla raba, nun deffen cun pled 8 ne fats tauter per 
s'injuriar, & il Magiftrat da quel 16, defs fet perdita da da feis offici 
ingio quai dvantefs, impedir. Autras fectas tuot prohibi. 
10 Sco eir vain ordina chia per fals Enorms, fco fun tradimaint, iocen- 

diaris, mordaretfch, fpettar siin qualchtin al tour la vitta, defs gnir na sun 
raba ma siin la vitta gnir chiafta, & il Maftral chi transgredifs, defs gnir 
priva da rah' & honur. In nom da tottas 3. Lias Sagella per no e nofla 
Pofterita a faimper. Ilanz 4. April. 
15 Ano 1526. Sun denov jurats fequents Articuls. 

Ne Ovaifc ne Spirituals deffen podair eleger Superiurita, ma il povel 

dad imincha Comtin, neir quels chi fun in fervezen dil Ovaifc, tant chi 

fun in quel, deffen comparair in Congrefs b Diettas. Tottas donatiuns a 

Spirituals a benefici dils morts Han fcomendadas, ma Teftamaints effer in 

20 tuot valids. 

Non deffen effer Claftras da Mendicants. 
A minchia Plavan defs gnir datt feis decent & honeft viver, fegond 
feis merit, da quel pajamaint chi plafch' alia Bafpada. 

Tottas chiatfchas e pefcar pertegna alia Dretttira da quel 15. Tottas 
25 Parvendas vegnen provifas cun filgs da pajais na eifters, in ingUna maniera, 
cun quefta differentia, cur 6 vain d' eleger tin Ovaifc, defs quai far tin 
Chiapittel, con cofailg daT intdra Chiade in la Lia dfot e dfura. 

[p. 53]. Las guerras con la Chia d'Auftria per la pruma liberta. 

30 L'Imper. Maximilian veziond invidas retrats or d' fott feis domini ils 

Svizers e Rhetiers, e friza eir dils feis cun fans rapports, ils recercha Ano 
1496. chi fa fottemetten al jtidici da Speir, 6 Confiftori da Rohtvil, ma els nun 
vSglen nianc' intrar cun el in Lia falvond cun Francia, ma veziond il 
privel s' han Ano. 1497. la Lia Grifcha & V on davo la Chiade colliats 

35 cun ils 7. Chan tuns velgs da Sviz per faimper. La chia d' Auftria dimana^ 
chi hveva jier con 1' Ovaifc 6 Chiade, per zols, mineras e confine dal5ng 
inan, romura sti hofla amo plti, per hvair occafiun da guerra, e combain 
accorda da decider tuot amicabei tras Comiffaris ad' ingual, & fco terz il 
Vefco da Conftanz, e fiond quel mort, quel d'Augfpurg, fchi molellevan 

40 els perb ils d' Engadina cun nov zols, vain tramifs per quai ad Infprug a 
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pro catfchar la decifiun, ingio fo baiu in lunga ordina da gnir infembel a 
Feldkirch, ma s' proveden in in tan t slils confins in guerra, publica tin 
pafquil in vergogna dalla Lia fatta da Grifchuns 6 Svizers, qnal ptir il 
terz di fo fcomenda. 

Intant cbia la caufa in Feldkirch vain furtratta, han lis Auftriots in 5 
Vnuoft affalta all' improvifta, mifs guarnifchun in la Claftra d' munt, fiond 
ck' il Imperadur Ha Protettur, ils Ingadiners cnn ils dalla Vail ils tfcheff- 
ainten, & mazen in la Claftra 18. horn, stin qnai tuornen ils Auftriots can 
pltt p5vel, & han de[p. 54]ferta Una part dalla Vail, magnond danov mtit- 
fchantads, s* han achampats fper Damal, stin quai vain dat part a CoiralO 
da lunga, ingionder vegnen tramifs mefs pro '1 inimi, a s' al man tar dil 
ftilftand viola, ma fainza frttt, dimana vain canter vttgla dil Vefco d. 5. 
Jan. Auo 1499. ordinal da fncuorrer & el fvefs il Vefco Henric Ab-Henen 
ftova trar aint il guaret, & per effer fich 5dia dil pttvel, fiond colludeiva 
cul inimi, il ftov* il Capitani da Coira Henric Amman dar pro Una guardia, 15 
bod davo pigl '1 la mtitfcha fur Bnorm vers Y inimi, ma vaindifs feis can 
bun pleds tornenta a Ftirftenburg. 

Ultra quai eiran in Scarl Knabs, chi chia vevan avainas circa 200. ils 
quale fa falvevan stt cul butin chi rafpeva or d' Engadina, quels s' coffaglen 
darchen d' affaltar ils Comttns, ma 'Is da Scuol ils van incunter fin punt 20 
fafs taglift, in tuot 60. d' els ils pltt animds, e'ls batten inavo, mazen 11. 
d' els, tanter quels lur Capitani Dunana Stampa, ftat Caftlan in . Tarafp, 
6 mtitfcha d' Ingadina, ingio V eira da cbiafa, pro '1 inimi, dils nofs nun 
ea refta ingtin, il butinn es ftat in daner oder auter 18000. fl. 

Intant ven lavora dils Ovaifcs da Coira e Coftanza pro pafch, e fo 25 
accepta d' amafvarts chi s' trefs gio, ma turnond ils d' Engadina, arden ils 
auters 3. Chiafas da Chade, e lafchan in Cluorn 400. horn mens; ils Svi- 
zers vegnen intant ad agud in il pajais, ils prtims riven ils d' Vri in 600. 
d' els a Coira, 6 fon bain recevtits, ma piffiond chia la pafch fia fatta, 
turnen a chiafa. 30 

[p. 55]. lis Imperials nun hvevau vogla da falvar la pafch, cun quai 
turnond ils Schvizers fon fper Sargans or dil Chiafte Gotten berg cun pleds 
e fats fgiamgiat8. In Bender fon ufche profans, chi battien tin vade* cun 
nom Ama Ruodi (Maftral Ruduolf) ma 'Is Grifchuns piglen aint il 15, e 
1' arden. In Cluorn s' glorievan dech cun funar ils Sains da mtttfchantar 35 
ils nofs, cun minchia zena d' vin chi bavevan, s' ludevan da mazar lO.mufcha- 
vachias, ma Conrad Marmels, chi fo a renovar la Lia con Sviz, refponda, 
ch Is dech cun lur palters 6 talchias Us fermaran sti. In quai paffen il 
Rhain 600. Todaifchs, per arder il Rheintal, ma vegnen tfcheffantads. 

lis Auftriots pretenden ch' Ingadina 6 Myftair ils gitira fot, tras 40 
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collufiun dil Vefco, dfchond chi fia ufche accorda dils 2. Ovaifcs, il Capitani 
da Coira Henric Ama, fa vair or d' una copia da la pafch, nun efler ufche, 
per6 tras lufingas vegnen alchtins da Chiade fper Cbialavaina furmanats, 
ma contraftond ils auters tots, furfiglen darcheu la Claftra e Y arden, 6 manen 

5 davent la Vadeffa Emerita Planta cun 3. Muongas, udiond queft fortififchen 
Lias il pafs di 8teig, fot il Capitani Schonuglio, Maftral da Zitzers. 

Ma Ludov. Brandis Capitani Imperial rafpa il porel vicin in Bregenz, 
e sforza il pafs Sr. Luzi, maza quafi tuots con il Capitani, 6 pigl' aiut 
cun tradimaint 1' iftefs di Meiefeld, chi eira ftat da feis frar Sigismuudo, 

1 fa gtirar fot ils vicins, raetta laint guarnifchun da 400. homens, & udiond 
ch* ils Grifchuns vegnen, tuorna [p. 56] con ils feis 1' auter di inavo. Ils 
Partenfers e plti s' aboccen intant in tin gaut fper Majefeld, ch' els vbglen 
la nott fur faglir il Steig, e* la daman metter man Meiefeld, lis Schvizers 
deffen paffar il Rhein, e tachiar Bakers, ils Grifchuns da lur vart riven 

151a faira al Steig, & ils chiattond la a la fgtira per tfchnar, eir fainza fanti- 
nella, adirats per ils lur be avant la mazats, chi vezevan ils faftizis da 
fang, fainza fpettar 1' hura datta, ils metten man, mazen biers, il reft 
mtitfchainten, in cuotrer davo chi at ten tin plaja* a mort, chi per fpretfch 
ils sbrtija incunter fco tin trimm, tin Grifchun dimana giond via pro d, 

20 difs, pro no solaino als trims maffa guals fchatfchar il sbrtiir con chiaftrar ; 
& il taglia via ils nembers; in il dar davo fper la fantana St. Catharina, 
fcontren tin auter fcofs d' fudada, & s' lingond in ordinanza, ils matten 
man e fen mtitfchar, han maza da quels 600. tanter quels eir* tin Bandiral 
dad' Vim, chi fiond mal p[l]aja, tgneva la Bandera amo culs daints d'bocca, 

25 gnond in quai fchtir, han invtida tina chiafa, per b' cognofcher tanter p«r, 
in Balzers chiatten la Tfchaina perderta dils inimis, 6 mangien avonda, 
s' han deportads il plti bain, Hercules Capol, Lombareno, e Jon Frana 
d' Ilanz. 

lis Schvizers udint il fagiettom vennen 1000. in ajtid, pro il vich 

SOTreira, ils Grifchuns tornond dil albierg, (a refalv da 6. Schamfers chi 
fiod re ft ad s davo, cun lur prer inavriats, fun mazats e '1 pr3r prais) venen 
eir qua, e s' partin lura gio, e stifura gnin a batter cun 1' inimi, dils lur 
reften pacs, ma il inimi perdet 350 h. & 2. [p. 57] banderas & tin Chanun, 
quels chi mtitfchen su pals munts da Treira, vennen in mans dils Schvizers 

35ch'ils fcuntren, 6 fon eir qua biers mazats, 600. fugin in un Taimpel: 
Per confervar 200. da Montafun chi eiran tanter quels, han quels intuorn 
jura fidelta, ma bod la rumpen; Davo quai gnin da cumpagnia a Vaduz il 
Chiafte* dal Brandis, quai s' rendet, ma ven fpugla & ars, be in quai ch '1 
contrieva da comprar ora il arder per tot feis pajais con 2000. fl: 13. ba- 

40 vaders, chi nun s' acorfchen dil fo in un fchler, ftenfchen dil rum, sun 
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quai fo man& perfchun cud feis frar a Rappefchvil, d. 13. Febr. turuen 
aF affedi da Mejefeld, e s' han rendiits eir quels, han mana perfchun a 
Coira & in Schviz 500. cnn els, 4. da quels, un Bafelgia, un Ort, e 2. da 
Mejefeld fco traditnrs venen decapitads, combain fo fufpett ch' il Graf da 
Verdenberg, fco inimi dils 2. prUms, haja fat feftinar il procefs, avant cbi 5 
fian indret convits: il chiafte* da Majfeeld, in qual eiran 28. butfchins d'vin, 
& Afpermont fur jenins, chi eiran dil Schlondenberger, fon Butinats. d. 
16. Febr. piglen aint Tava 6 Partens, tuot quai ohi pertgnev' al Anftria 
£ Caftels. 

Dij 20. Febr. s' han ils Schvizers achampats a Rancvil, ils AuftriotslO 
in 10. milli a Harda fper Bregens, s' lufingiond las Santinellas cnn fcara- 
mtttfchas, fan ils Todaifcs fcurantads in avo fin Harda, ingio 1* int$r' armada 
fo fcoprida cnn plain' armadttra, s' han dimana tots conjUts & attachia, mazen 
500. bntine tot lur bagafchas, e 5. pezas groffas: in Harda fot un tett 
ven prais un faimpel Schvob znpa, qual man& avant 1' armada, s* but- 15 
[p. 58jtond gio sun la fnuogla, rova per gratia ufche, o chiaras prufas 
boccas d' vachia, hajet compaffiun da mai pover horn, il reprendont els, 
perche el cun pleds injur ins rova per la vitta, clamma cun larmas Dieu e 
tot ils Soinchs perdutta, ch' 1 nun ils haja ma udi menzunond con auter 
nom, sun quai ven el lafcha ir in pafch. 20 

In quel interim fo il Vefco cun bun pleps perfvas, da renunciar 
Furftenburg al Secretari Imperial, cnnter feis oblig e Lia, sun quai vain 
el tramifs v5d ad Infpruk, e davo, quai' es la comuna paja da malndels, 
vivu e mort in miferia a Strasburg, il inimi ha ars lhur il chiafte, ma 'Is 
Grifchuns han feftinit a tour ils auter s chiafteus in lur poflanza, & Belfort25 
e Strasberg dall' Auftria han ars. 

Dij 25. Mart han 15000. Auftriers, paffond il Rhein, rottaint in Co- 
muns da St. Gallen e Glarus, butinit beftiom e mazk 95. h. ma corrind 
all' anna ils Svizers, fun els trats davent, lafchond davo 150. morts; un 
Jon Valus da Glaris, in un pais ftrett tgnett su cun un afta lunga 20. reiters, 30 
mazond da quels 3. davo sun lur buns pleds s' ha rendu, fo mana a Feld- 
kirch, & es tramift inavo cun land e bun atteftats. 

Intent d van ten, fper Coftanz a Svadcrloch plus Scaramutfchas: 800. 
da Bern, Lucern e Soloturn, gnin a s' trar cun un' armada da las El fas, 
han battu 600. ils auters fugin, la nott da palmas bod davo gni qua a 35 
Batagla a 11. April. II Graf Furftenberg vain cun 8000. ala mattina 
affalta 3. vichs, chi hvevan 400. in guarnifchun, mazen 73. h. piglen 
2. Chanuns, sfen davent [p. 59] cun plu butin, ma '1 Svizers clamen all' 
anna, s'rafpen 1500. h. ils furfaglin la faira, turnond fainza tema vers 
Coftanz, qua ha pers 1' inimi 2500 & tuot lur butin, biers ftenfchen in il Rhein. 40 

Ratoromftniache ChrestomAthic VII. 2. 23 
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Dij 20. Apr. riven ils Grifchuns pro 1 legier dil inimi, bain fchanzia 
a Valgeu, II Capit. Volleb da Uri va sun tin munt fpera can 2000. 8vizers, 
la nott mettaman 1500. Knabs, cbi eiran ils meglers Sodats, ils fterna 
fin 200. quals in la mtitfcha fun gratiads in mann dils anters Svizera, h 
5 fon mazats, las fchonzas vegnen rutas aint, & il inimi vitt in 2. troppas, 
fiond chi hvevan chanuns, fchi cur ils sbarevan, s'inclinevan quefts gio sun 
la terra, h nun han da quels quatras pati donn, biers per defperatiun 
s' button in il fltim II, e riven sun 1' agua Feldkirch, ingio funen ils fains 
per alegria, ma gnond pltt ftrufch, han cognofchti chi Ha dils lur, mfid£ 

lOlur jttvlBz in tirlar, funond darcheu per ils fepolir, mazats fon in tuot 3000. 
ftits in V agua da 14. in 1500. han butina 5. banderas, 4 5 pezas groffas, 
da quellas han dona 2. al Baron da Hohenfax per feis merit, mort es con 
gloria il Capit. Volleb, qual ha in principi con fia afta fat rottiira in il 
inimi, e cun pac plus es mort. 

15 lis Grifchuns gien eir a Danuder fot il Cap Henrie Aman, tut aint 

& butina, 6 dat f<5 ; maza. 6. dils lur morts 2. bain quai riven ils Auftriers, 
dim an a turnen inavo, qua meritet grond laud Hercules Paul da Coira, chi 
dUrond 1' incendi, dad' man Una bandera, cun 1' aglia cotfchna incorunada, 
e la porta pro als feis. 

20 [p. 60]. Batagla da Chalavaina. 

CAlven, cafa venae, Un 1(5 tauter Tuer h Cluorn, ingio avant temp il 
mineral dils munts proffems gniv' ars e purga. 

Gnond V Imperadur da Brisgeu, fen ils Tirolers grond fracafch & nova 
fpranza, s' fortifichen slin 15000. tfchernuds, e riven a Lad, btttten sli qua 

25 una ferma Schonza d* tin munt al'auter, con laina ferren sti il pafs, sliu 
quai fan fcorerias fin Punt ata, mazen chi 's mettev' incunter, ils auters 
mainen perfchun, ferrevan aint fainza mangiar, butinen tots 10. Comuns, 
taxevan tant danaer, nun podiont paiar dalunga, ard&van las chiafas, manen 
davent 33. fco stiartads a Maran, tin da quels Thomas Planta da Luin, 

30 tras coffailg d' tin feis uef, in Nauders sfa amala, acio chia cur ils Inga- 
diners fa fvindicaran, el nun haia da fgtidair, e tuorn' ufche inavo, qua 
ftuven jtirar fot datcheu, & ils tgnev' avant tin Jon Schuoler da Tava, (tat 
Caftlan a Caftels in Partens, ma hoffa lur Capitani. 

Ils auters d'Ingadina d'fot, s' retren in ladfura, quals turnond cun 

35 fuccuors d. 11. Mai, han battti cul inimi a fuldera, maza 27. h. dils lur 
pers 7. 8* han rafpats infembel als 20. Mai 4000. in la Vail, 1' inimi s' 
lafchond stin lur fchonza, fan fpafs da lur afgntida, II fulet de Brandis 
Ritmeifter, quel di la Cinquafma onfcha las ofas, gnond dm an da perche, 
difs Thaia vis lur bravtira sul Steig, ingio fian ftats in una fanguinofa 
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traifca, a chi las onfcha 1' auter di, vBglen mantgnair in vitta [p. 61] 

fonfcha & ofas per ingotta, la not davo s' ha falva cun la fUgia. II mardi 

fequent vain fatt coffailg da guer 1 in Tuer, a' coffaglen cnn la part gronda 

d' ir fur fchlinga, & ils tachiar dador il fofs, hviond quella nott cnn gronda 

fadia fupera* il munt, inquai ch' alchtins s' inerrond in il fchtir, turn en 5 

V auter di a Scuol, han als lur, chi eiran in vifta dil inimi, dat feng fco 

oira accorda, con invtider una tabladiva, e rafar tin liuzol alb, Stin il mer- 

cordi d. 22. Mai circ il mezdi, cun grond anim tiren gio dil munt, batten 

inavo il prum ils Reiters, fin chi vennen pro 'Is peduns luguats gio in 3. 

trop9, qua ils fo contrasts fich, cruden biers dils lur, tgnond pro cun anim 10 

ils han mutfchanta, mo fcuntren il fegond trop, e davo vitt quel, eir il 

terz, ingio hven il plu blaer da far, fiond els ftanglantads, & ils inimis 

biers, dan dimana part darcheu als lur, chi eiran amo avant la fchonza, 

lnr bsSng, fin lhura ils hveva tgntids sti il Col on ell Freuler da Glaris, 

dfchond chi fa ftova fpettar un auter feng da tachiar, per il qual Aiua Fi- 15 

lip con Ha Afta fanguanada il vol buttar da chiav&, s' ha per6 deporta 

bain in la Batagla, s' partind gio diman' in 3. trops cun prefch' & anim, 

metten eir man, ch' alchuns paffond il flum gien aint fin ils Flancs, e davo 

5. huras combatta, han tut aint la Schonza, fcuranten una part tras Clnorn 

fin a Schlndern, l f atra part vers la punt da Lad, quala els hvevan viavant 20 

refgia gio, per najantar ils nofs. fun crudats biers in Y agua, auters trond 

vers Danuder fun mazats b perits in Y agua fun reftads in tuot 4000. & 

dils nofs 50 & 70 plajats, [p. 62] dils quals alchttns eir morin, hven 

prais 8. pezas groffas, la Bandera gronda dil Tirol cun 7. autras, e bier 

Butin, han conjtifta. tots grond laud, ma oravant Conrad Marmels da Rezins 25 

cun 2. filgs, Dumeng Funtana d ? Oberhalbftain, qual fuperond la Schonza 

fo pleja, tgneva cun tin man la bbgla, cun 1' auter combatteval clamond, 

da bun anim frars, non fa ftramantarai per meis cas, hoz poderat aquiftar 

la Liberta, oder perdond portarat lur Juff vo & la pofterita a faimper. 

Siond Marmels fagetta, es in feis pe gnti Thomas Planta Bandiral, item 30 

fdeporten bain Lombareno, Guler cun 500. Partenfers, Thomas Planta cun 

2. frars, 1' tin Jacob ha porta via tina Bandera, chi es pro da defcendentia 

in Coira, dil inimi il Trap flat principal Authur dalla guera fo valent. 11 

inimi mtitschond dmonda ils 33. tuts per stijarta a Maran, nun voliond 

dar, imnatfchan dils arder, quels lura giavtifchen da s' podair preparar alia 35 

mort, & morir cun lur armas in man, ma nun pudet effer, gnin manats ora e fur- 

dats, dus d* els Jon fchimun barbletta da Luin, Baltifar cla da btilg da Sufch ; den 

d' man halambarts ordman dils proffems, e fduften bain long, ma gnin tots taglats 

in toes, ils nofs dont davo butinen & arden per vendetta ils Comtins da Vnuoft, 

e bain chargiat cun Butin, els & alchtinas donans fequitas davo, turnen a chiafa. 40 

23* 
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In clegiond 1' Imperadur il fuccefs, vain da Brifgeu con blera Cavalaria 
d. 8. Jun in Engadina, dormit la nott in Cernez in Tuor, fdrtia tot Co- 
mtins darcbeu fin fontana merla, alchtins gien fin Sanmureza, quels [p. 63] 
da Scanf e Zoz veziond lor rabia, han fottera lur mobels, & ars fvefs ils 
5 lous, lhura trats fur Alba, II CoDte da Sonenberg eira lur colonel, fnrgni 
eir ajUd da Milan dil Prinzi Ludovic. Moro. In St. Maria requintet On, 
d'havair vis 2. donans veglas, manond ora mincbiadi 40. nffants slin la 
prada, a s' vivantar cun 1' berba fco '1 muvel, stin qnai regnet la fom & 
la glonda in Engadina, quels chi morin da pefte, gnin ctrfortads d' in- 

lOgratiar Dieu, chi fa ufche bod fin cu(r)[n| els, ne han da perir in lnnga 
tras fom e miferia. 

L'hnra '1 traditur Jon Schuoler da Tava ordina a fdrtir Partens, 
gnond sills confine difs, hoffa guardai bain frars, la ftrada d' ir in Partens 
s' ha mufsft, ma per turnar inavo s* impais minchttn, ftudgiond tin pa sQn 

15 qnai fun tornads, certs da Claftra ils fpetteven gnond, e hvevan pina vittnalia, 
tin d'els taglet in toes la Schocca cotfehna dalla donna, purtand stin un' 
afta per feng al animi, qual fodavo quai dil inimi remunera. 

Ils Svizers fiond clamads in agud venen cun bier ptfvel, Turi, Fri- 
burg e Lucern con il pltt, gnond in Engadina, den 16 ils Todaifchs, paiTen 

20 diman' in Vnuoft fin Gaftelbel fdrtiond tuot, ils da Maran fporfchen 50. m. 
fl. per comprar gio il fpuglar & arder, ma non lenn aceptar per gronda 
dolur da lur patimaints, gnond novas in tant ch'il inimi fia trat fur 
l'Arlenberg per rumperaint stil Steig, vulen turnar inavo, ma haviond 
chiatta V inimi il pbvel rafpa 14, fun tfcheffats inavo, mana pero davent 

25 da plu lous bier muvel. 

[p. 64]. II Duca da Milan veziond ch' ils fats nun rufeheffan, folli- 
citefch' a pafch, & ufche eir Lud. XII. Raig da Francia, il qual hreva 
condut a Soloturn munitiun a gtidar las Lias, il Imperadur credentk dils 
Strolers con fpranza da fgtira vittoria tegna pac quint, e vegnen 500. d' els 

30 chi eiran a Fond in garnifchun, tras famagnun in Tfchlin d. 18. Jul. be 
ch'il pftvel eir' in Bafelgia, fiond moriven biers, tin a fpia ven in chiafa 
dil mort, chiatta un[a] vegla pro las avnas, dmonda perchi Ha quai perdert, 
ella difs, per ils Grifchuns e Svizers chi vegnen ad ajud, ils clama sun 
quai or d' Bafelgia, quals piglond il Crucifix per bandera, ils dan davo 

35 per la Vail aint, mazen 47. e cun quels chi fun fmers quel di eiran pltt 
da 100. alchuns fon prais, dils lur nun perden ingun, il medem defs eira 
una dona da Cernez, chi feva ftim per la bragina, hvair refpus ad una 
fpia, sun quai ha quel tornentft feis compoings, chi gniven a pirantar darchen 
la Vail. 

40 Ils Svizers vegnen in quai mifs man fper Soloturn dil Graf de Furften- 
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berg cua 15000. il plii Reiters da Burgundia, lis S vizors vegnen nan pro 
per liberar ttn chafte afledia sun aguets, slin Capit. d'Ulm avis' il Graf, 
da non lafchar ir feis ptfvel a fpafs fainza guardias, el refponda, chi s' 
tema, tir' aint il guarett, ils Svizers ban da far ils mans plains utrb, pufttit 
in Svaderloch, ingio el fo in Secret informa d'tin Burgermeifter da Bafel 5 
fvefs, ch 1 els veguen attachats dils Imperials, nun poffa brich naiver Svizers 
per tuot, e combain el dils dils hvair vis in il gnat, nun mat- [p. 65]tet 
a pett, sun quai gnin affaltats da quels in il guat ; crajond chi fia mo is 
tanter ils lur, nun s' mov' ingun, fin chi fo tant avanzada la batagla, chi 
nun puden ils tgnair ora plii, ftoven mUtfchar e lafchar tuot. davo reften 10 
3000. con il General & plus Baruns, dils Svizers reften fur cient, il butin 
fo fich grond. 

Quefta fo 1' ottava batagla vittoriufa in tin mez on una vota fper Co- 
ftauz ften fugir, ma quel di ils mettond man darcheu han tgnti vittoria, 
La 1. s. 1. Staig d. 11. Feb. la 2. Tauter di a Treira, 8. a Hard 20. F. 15 
c. 4. in il gnat dils frars d. 24. Mart. 5. a Svaderloch 11. Apr. 6. Fra- 
ftanz a 25. April. 7. a Ghalavaina 22. Mai, 1' ultima 8. fper queft chiafte 
Dornach a 22. Jun. Ils Confederats han pers in tuot 800. h. ils Im- 
perials 25. milli. e plti. Qua hvet l'Imperadur plu covaida da pafch, 
quala fo quel on. Ano. 499. fatta in Bafel a 22. Sept. ch' els falven tot 20 
quai chls han tut dal' Auftria hofs 1 e peravant. Quefta guerra fo manada 
traB agud e gratia vifibla da Dieu con blera vittoria, e mana pro tant' 
Una a nofs Ingadina bier' affictiun, fon fdruts e butinats plus votas, han 
pati fom, guerra e botla, con bier ponfcher e cridar, II Segner defenda la 
jufta caufa dils feis, cunter lur crudels inimis, & haja compaffiun da feis 25 
pitfchen angofchia trop, peramur da J. Chrifti. 

Ano. 1518. Combain nun eira fin id a la Lia ha volgu quel prus Im- 
peradur fiond bain velg, per recomeudar la pafch als fncceffurs, renovar 
la Lia in vitta fia alva via tras Comiffaris las gravanzas dils &' Engadina 
[p. 66] & impromifs da paiar 200. fl. per lia annualmaing. Cun Venetia30 
s' ha eir falva buna viciuantia, pafs e comerci liber, renovk plus votas la 
Lia, Ano 1579. in Venetia, davoAno 603. in Tvaa a 10 ons, s' oblien a 
mincha Lia 1200. die hat 8, e 60. mufchets anualmaing. 

Ano. 1531. Alvantet sU un Medices, da baffa nafcita, ma famus per 
fia aftutia e fafchinamaints, grond tumults fper Com in Clavena e Vutlina, 35 
correfpondond cun el plus votas traditurs dil pajais iftefs, ch'l con ajud 
dils Svizers con blera fadia e cuoft, ftover gnir featfeba dil Chafte da 
Muses e Claveua, ils Chiaftes fon sbalmats cun paich, chi ma nun vegnen 
in quels coffins reftaurats. 
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1/ Hi f tori a dalla Reforma. 
PLii Miraculofa, co effet da poffanz' humana es ftatta la Reformation 
da tantas Bafelgias, quant a la Cretta e Culta Divin reduttas alia priima 
purita Apoftolica, na tras las armas fco Mahomed, ne tras fans miraculs 
5diabolics, fco Is Pajans, dimperfai tras la fpada dil Spiert, la predgia dil 
pur plaed da Dieu, In quai chia, hviond da 700. ons innan dura. 1' ldo- 
1 atria 6 fuperftitiun Papala, in mod ch'ils Papas e Clerefia manevan il 
povel cun ftupfir ad erramaints, Dieu or d* tanta compaffiun da tanta 
miliera d' Ormas ftraviadas, ha la pro forni con anim heroic 6 Spiert 

10 Divin, clama* tras fia interna virtu, a refifter a la Tirania iifada fur las 
confcientias, & confonder la fcelerada vit-[p. 67]ta da la Clerifia. Doct 
Ulr. Zvinglio da Turi, & Doct. Mart. Lutero ftat a Vittenberg in Sachfeu 
Muoinch Auguftianer, homens d' acut ingeni, gronda Doctrina, buna vitta 
e nafcita, & quai cun tala occafiun: 

15 II Papa Leo X. un Epicureer & Atheift, chi vers il Cardinal Bembo 

afchiet nomnar il Evangeli, una fabla davart Chrifto (horrenda blaftema!) 
per fatisfar a fia four Magdalen a un grofs Capital dad ella imprafta oura, 
& impondu a Ha vitta diffoluta, 1' ha ceduda tuot il daner chi s' podera 
rafpar in Germania con las chi art as d' perdun, a quai fin fon elets e tra- 

20mifs duos Agents fainza tuorp ne honefta, In Sviz un Milanes Samfom, 
il quai hviond stin las plazes driza su feis Theatro, vendeva fc' un Co- 
mediant las chiartas da perdun, eir dils puchiats chi gniffen a far in V 
avegnir, per daner, una Compagnia da certs han eir compra per tots 
puchiats chi hveffen da far, & tornond V han sun la ftrada tut gio cun 

25 forza la gronda part da feis thefari rafpa, dil quai non afchond far bier 

plonts, es turna con gronda dolur inavo, el foleiva buttar floma da penas 

in aut, cun dir chia ufche fvolera las ormas or dil purgatori: In Turi 

hvetel il main credit, gni avisa da tornar inavo bambod per Ha fgureza. 

L'auter Joh. Tezel iin Muoinch Dominicaner rivet fin in Saxen, Ano. 

301517. clamond per tuot fainz* horfir, eir fch' Un podefs ftorpchiar la B. 
Vergine, chi haia poffanza da perdonar tuot, & fubit ch' il daner clingia 
in tabla, las ormas fvoleran or d* purgatori in Cel, a 31. Oct. ha Lutherus 
in il 34. on da fia era taenia sii [p. 68] certas thefes da difpitta publics 
cunter quefta Simonia vergognufa dil Tezel, il quai in lo da refponder sll 

35fura, las ha fattas arder in Frankfurt, Lather provocefcha quella votta al 
jiidici dil Papa e Concilio, Ano 518. comparet in Augfpurg avant il Card. 
Cajetano tramifs dil papa, al quai el s'offerit da revocar, fch'inchiin il 
podera convenfeher, autramaing na, non podiond ingiin il refifter, fon a 
Collen, & davo a Roma Ano 520 ars feis fcrits publicamaing, dimana ha 

40 T eir el ufche ars in Vittenberg la bulla Papal a, dfchond, fco els han fat 
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a mai, fetfch eir eug ad els, permur til has perturba il Soioch da Dieu, 
defs perturbar a tai il Deis d'Ifrael; sttn quai fo cita a la Dietta da 
Vorm8 Ado 521. e cumbain gni difvas da nun ir, per tema chi nun il 
vegna falva il falv condUtt jura, fco fo fait a Joan Hufs e Jeronimo da 
Praga in Coftanz, chi dfchett el, ch' 1 vttgla fainza teina qua comparair, 5 
sttn fpranza da la defaifa Divina, eir fcha touts ils Ziegels da la citta foffen 
dimnnis, e Carolo V. incita d' fin fcelerfi Cardinal; da rumper la fai jttrada, 
refpondet fegond il ditt d'ttn velg Raig Joanne da Francia, Cur e nun 
b' chiattefs fai 6 varda in tuot il mond, fchi ftovefs quell' effer pro Un Im- 
peradur Chriftian, Ano 530 fo in plaina Dietta dils Princis dil Imperi in 10 
Augfpurg, let gio la confeffiun da fia cretta, con vufch ferma chi s'udiva 
in Un Palazi vicin, & a Car. V. crudetten las larmas, il articel chi tratteva 
davart la S. Tfchaina, fo Ano 531 cun tal plseds declara, cun il pan & 
il vin vain datt il Corp da Chrifti, a quels chi mangian [p. 69] (cio degna- 
maing) iu la S. Tfchaina, & ufche vain per tuot la Germania amo hoz in 15 
di, taut da Reformats co Lutherans Ducturs crett e mufsa, Yes mort 
Lntherus d. 18. Febr Ano 546. in fia Patria in eta da 63. ans lorn e 
beadamaing. 

Zvinglius, fiond inftrada dil Doct. Vittenbach in Bafel, in il 29. an 
da Ha aeta Ano 1516. un on ant co Luthero, ha cumenza a m of far a 20 
Glarona publicamaiug, co '1 benefici da nofla fpendranza proceda fulamaing 
da la fatisfactiun da J. Chrifti, fainza merit human, & quai chi vain mufsa 
davart la Meffa, pnrgatori, Chiartas da perduu, fia tras inventiun humana 
e na or dil Pled da Dieu ; il medem bal mufsa 1' on fequent 517. ch'el 
es clamft in Einfidlen, ingio 1' Abbat, Conrad & Reich en berg, cur il leiven 25 
far leier Meffa, fa fcUfeiva nfche, fcha Chriftus es in l'hoftia vairamaing 
prefaint, fun eug indeng dil vair & amo pltt, dil offerir 6 mangiar, e fcha 
f l nun es, vae a mai, chi prefaint al pttvel pan, a far adorar per un Dieu, 
sun quai fol clama in Turi, in Ano. 519. 1. Jan. sttn quai di el fo Ano 
487. nad, predgia con aplafchair general 1' ifteffa dottrina & cun fcriven 30 
difpittar, quel la defais, quatras 1* es rafad' our in biers lous dala Chriftanta, 
fin ch'l Ano. 531. d. 11. Oct. in la guerra tanter ils Tiguriners e Can tuns 
Papifte, ingio ch'l per Offici ftoveiv' effer prefaint, fper Cappel reftet mort. 
Ils Articels da fia Doctrina fot nom dala Confeffiun Helvetica fon publi- 
cats An 1566 & da tots ils Reformats da Sviz e Rhetia con lur con- 35 
foderats ; fco eir 1'on fequent 567. da las Bafelgias da Scotia, Po-[p. 70] 
Ionia, Hungaria e pliis totalmaing approba. 

Siond id 1 oura la fama in la Rhetia vicina, co chia Zvinglio fcoverna 
or dil Plaed da Dieu, chi eira lura incontschaint, tant errurs da la Bafelgia 
Romana introdttts cunter quel, bramevan biers pltt clera informatiun da 40 
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quefta faludaivla Doctrina, chi vain moffada decli or da la S. Scrittura, 
& nfch6 dvainta tras Providentia Divina, chi vain aP improvifta in Flefch, 
tin Comtin dala Signoria da Mejefeld, tin Tignriner Joh. Jacob Btirklt, 
horn da blera Dottrina e pieta, e* volv* aint pro Chriftli Anhorn il fnpra- 
5 ftant da quel 18, al qual el V ha il prtim bain in form a in la Religiun, e 
stifora giavtifcha ch* il Comtin il conceda da falvar Una predgia in Bafelgia. 
Quella Bafelgia fco filiala non hvefs tgnti authorita da conceder fainza 
licentia dils fnperinrs a Mejefeld, perb per prevegnir maer confufiun quatras, 
I' han els permifs, me ch' el s' perchura da tot plaede injurius, e nun pred- 

lOgia anter co il pur plsed da Dieu, fiond quefta fama id 7 oura in ils Co- 
muns vicinB, es sun la domengia fequente gnud' infembel una incredibla 
quantita da pftvel gronds e pitfchens, e qnant plti ptfvel chi s' rafpet, tant 
plti animus e zelant ch' el b 9 ha demonftra in queft' ovra dil Segner. 

In quel di dimana es queft ferviaint da Dieu it aint avant 1' Vt«r, 

IBingio chi fa foleiva lora predgiar, e gnit qua defais cun man inarmt, da 

queft Anhorn e pltis, cunter quels, chi leivan impedir il fatt. El ha tut 

per feis Text a declarar il ditt da Pauli 1 Cor. 11. v. [p. 71] 23. & fe- 

quents Perche eug n* hai dil Segner recevti, quai ch' eug s' hai eir datt. & c. 

Or dils quals plaeds Tha declara, co ch' ils S. Apoftels, in fats dala 

20 cretta, chi van pro a la confcieu(r)[t]ia e faltid dall' orma, s' hajen ufche ftret 

falvats pro la Reigla dil Plsed da Dieu, ch'ls ordvart quell nun hajen in- 

gotto fatt ne mufsfc, Act. 20. 27. & 26, 22. Ef. 8. 20. & landrora hai 

forma, a bain prova su quefta Doctrina: Ch'in fats da la Vaira Cretta e 

% dil falud dall' orma, ftov' un vair Chriftian, tfchantar tot feis fundamaint, 

25 sun la S. Scrittura, da Dieu fvefs infpirada, in tantas perfecutiuns dils in- 
fidels ordvart tantas fcrittiiras humanas perfas, muravglufamaing confervada, 
& da Dieu a no lafchada davo, per effer noffa guida sun la via dil Cel, 
e cuffort da noITas ormas, & tuot quai chi nun s* concorda cun quel, defs 
gnir fco fans & contrari rebutta. Pf. 119. 97—99. 105. Pf. 19. 8—12. 

30 2 Tim. 3. 16, 17. Ioh. 5. 39. Hviond quai prova su, hai applica sun 
il mtfd da dovrar la S. Scrittura indret e con frut, nd chi ftetta in anthorita 
humana, da chi chi fia Spiritual 5 fecular, dalla fcomendar, zopantar via 
Mat. 5. 15. Ioh. 5. 39. 2 Pet. 1. 19. fot che pretext chi fia Ioh. 3. 19—21, 
2 Cot. 4. 3. 4. ne da lair la ftorfcher a lur plafchair, dimperfai la ftova 

35 gnir declarada or da fai fvefs 6 tras fai fvefs, q. a. fegond la conformita 
dalla Cretta, fegond auters artichels, & auters lous dalla Scrittura S. e 
fuainter il fcopo dil Spiert S. in quella, il qual es fulet infallibel 1 Cor. 
2. 10. 2 Pet. 1, 20, 21. 

Chi nun s' dels lafchar furmanar tras quel pompus [p. 72] ma ingi- 

40 anaivel pretext, chia la Bafelgia fia infallibla, chi fa ftov' obedir k crair 
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a quella pltt co a la Scrittiira S. ma chia quai Ha il feng d' Una faufa 
Balelgia ; chi cerchia da s'retrar dil pl®d da Dieu, Dent. 13. Ef. 8. 20. 
& 34. 16. Mat. 24. 23. 26. 2 Thef. 2, 2-15 6 taU fia la Bafelgia Ro- 
mana prefainta, chi es crudada in grevs erruors dalla Cretta & Jdolatria, 
tuot contraria al plaed da Dieu, e fmtida dalla purita Apoftolica, fco la 5 
Bafelgia in Ifrael fot quels empis Profets e Raigs, fco predit Dent. 32. 
Ef. 1. 21. & 29. 10—14, fco la Jndaica dil temp da Chrifti Mat. 21. 
13 — 19, 28—46. & las florentas BaTelgias dalla Grecia, hofla fott il TUerc 
Apoc. 2. 5, 20. ma chia la vaira Bafelgia, proceda fvefs or dil plaed da 
Dieu Rom. 10. 14—17. Act. 2. 37—42. & 10. 32-44. fa fottametta allO 
plaed da Dieu, s' allegra da quel, vegna moffada e manada alia vitt' Eterna 
Ioh. 8, 31, 32, 43, 45, 51. & 10. 25—28. 1 Pet. 1. 22, 23. & 2 
Pet. 1. 19. 

Sco eir la Bafelgia nun confifta in fin Papa e pompufa Clerefia jfirada 
fot el, chi dominefchan fur las confcientias dalla lgieut, a forma da princi- 15 
pat mundau, e vivcn in delitias e slafchong Luc. 22. 24 — 30. 1 Pet. 5. 
1 — 4. Ap. 17. & 18. dimperfai in la quantity dils crettaivels e fidels 
uffants da Dieu, ingio chi Han in il mond ch'il temen & hondran. Ioh. 10. 
27. Mat. 11. 25. 1 Cor. 1. 26—29. dech fot fin cheu, JEfu Chrifto folet. 
Mat. 16. 16-18. 1 Cor. 3. 18. 1 Pet. 2. 2, 8, Ap. 5. 9. ch'il Spiert20 
S. haja ufche claer predit in la fcritttira S. 1' Apoftafia horenda dalla cretta, 
fco da Is Ifraeliters, Deut. 32. Ef. 1, Hof. 2, 2, ufche eir dais Chriftians. 
Mat. 24. 23. 26. [p. 73] 2 Thef. 2. 3—12. 1 Tim. 4. 1—3. 1 Ioh. 4. 
1 — 3. 11 Gubern cun quai chi defs effer in Una Bafelgia, dech per con- 
fervatiun dil bun orden extern, fegond il Plaed da Dieu 1 Cor. 14. 32, 40. 25 
per difciplina e correctiun in chiarta Mat. 16. 19. & 18. 15 — 18. 1 Cor. 
5. 2 Cor. 2. 4 — 11. fia mtida in domini Abfolut e Monarchic, Ap. 13. 
11—18. 

Sia cun quai neceffari, a chi chi vol confervar fia orma, da fa feparar 
dala Sodoma e Babilon, Chi ha fin hoffa fpons il fang da tant ferviaints30 
da Dieu, & inchanta il mond cun fia fplendur mundana Ap. 11. 3 — 11* 
Ap. 17. tot. £ s'retrar da fia comuniun, fto Gen. 19. 17. Act. 2. 37—42. 
Ap. 18. 4. Hviond defais 1' authorita dil Pleed da Dieu, & mofsk la cor- 
ruptiun dala Bafelgia Romana, prov 1 plU in a van t, co quella ha tuot s' 
falfia 6 mfida, la celebratiun 6 Doctrina dala S. Tfchaina, Un Principal 35 
myfteri tuot differentamaing inftitui in feis Text dil S. Apoftel Paulo, 
trattond landrora chi T haja inftituida, co & a die fin. 

I/Authur fia Chriftu fco nofs fulet Mediatur 1 Tim. 2. 3. chi fulet ha 
aquifta, 6 po difpenfar la Gratia & il falttd, inglin craftian dimana pofia 
ordinar auters Sacramaints co quels duos, ch'l fvefs ha comenda Joh. 3.40 
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11 Gal. 1. 9, 10. in la nott, permnr chi eira Ha Ultima actiun be aut 
Ha paffiun, Mat. 26. 20, 26. 6. 

2. Circ' il mb*d, na pro Y utaer fco facrifici da Meffa, ma pro la maifa 
fco tin Sacramaint e tfchaina dil Segner 1 Cor. 11. 20. non (lond auter 
5ut®r ne facrificis fot il N. Teft. co [spirituals, Heb. 9. 9—14. 22. & 13. 
10. fpet. 2. 5. [p. 74] chia pltt co vanas fan tautas ceremonias da gefts 
da Comedia, da veftas dils jUdeus a dis bonur dala Religion Chriftiana 
impraifas, cunter la Doctrina dil modem Paulo Heb. 9. & 10. & magica 
es la virtU a fabgtida d* els fvefs chi fan, faufamaing attri buida als plaeds, 

10 da trar gio da Cel il corp incorruptibel dil falvader perfettamaing glori- 
fichia, fainz' ingUn feng vifibel da vitta ne movimaint ne apparentia, ne 
exaimpel, ne impromiffinn Divina, ne neceffira, ne poffibilta d' Un' actiun 
ufche ftupenda, da mangiar charnalmaing tin Dieu viv invifibelmaing Ioh. 
6. 60, 63. 

15 3. Vfcbe eir il fcopo non eira d' ordinar Una nov' offerta cbarnala fot 

il N. Teft. in reraiffiun dils puchiats, ne da mtidar il pan e vin chi 
hvev' in feis mans, in feis corp e fang qua prefaint, & amo viv, da gnir 
mangid charnalmaing, chiaufa inhumana, horibla & impoffibla! Ioh. 6. 60, 
63. dimperfai dech fot quefts fengs dalla plti vigorufa vivonda corporala, 

20tras feis 8. plaed confecrads Mat. 26. 36. 1 Tim. 4. 5. reprefentar la virtti 
dair offerta da feis corp, il falttdaivel frttt da da inftante mort, a fatis- 
factiun per tuot puchia difs elets Mat. 26. 28. & a nodriar lur ormas pro 
la via' Eterna Ioh. 6. 53— 58. 

Quant gronda Ha conquai la differentia dalla Meffa, quant a feis nom 

25 & feis maniamaint, tuot incontfchaint a la Scritttira S. e Icing davo, quala 
es tin' offerta vifibla dil corp da Chrifti tin, invifibel, glorifichia, e chi es 
e refta taut' tina faimper in Cel, fot apparentia da pan e vin faimper 
1' ifteffa, [p. 75] il pnal perb, tras forza da 5. pleeds fot vnfch pronunciads, 
milliera da votas, imiuchiadi e faimper fainza fall, e fainz' ingtin feng vi- 

30 fibel, defs offer mtida una vair' offerta per daner vendtida, a chi chi 
cumpra, per remiffiun da tuot puchia, per fpendrar ormas or d'purgatori, 
per buna fort in mercantia, viadis & qualunque auter perpoft, per malatias 
da lgieut e f. h. muvel, defs havair fia virtti pro chi fpenda, fcha bain 
nun es qua, ne sa, ne incleja inguotta da quai, & da quella ha feis Nom, 

35 & in quella confifta tuot 1' effentia da la Religiun Romana Ap. 13. 16., 
17. Chriftus 1' incontra faja il fulet da Dieu tramifs grond Sacerdot Pf. 110. 4. 
Heb. 6. 1 — 21. il qual s'ha tras feis Spiert tina fula vota stil lain dala 
crufch offert, per fufficianta fprendranza, da chi chi craj' in el fulet Joh. 
3. 16—18, 36. Heb. 7. 22—27. & 9. 11—28. & 10. 10—18. Tras 

40 qual' offerta tuottas fun fin id as, e lair facrifichar plUs, fuos perder e fne- 
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jargi6 la virttt da quella fallet perfettifma, Heb. 7. 25. & 10. 1—3, 18—27. 
fiond chia Chriftus fot ingtin pretext verifimil, po gnir ditt da la facri- 
fichar plti in terra, fainza blafmar Ha perfetta fpendranza Heb. 1. 3. & 
726. 2 8. & 9. 11, 15, 25, 26, 28. & 10. 12. & fen' tin s' vol nnmnar 
in la Meffa Sacerdot a facrifichar Chriftum, blaftem '1 cunter fia Majefta 5 
Heb. 7. 7. Mat. 23. 19. 

Una tal transmtidada d 9 tin corp in Un auter tuot different, fia cunter 
la n at lira iftefs, cunter il fentimaint eftern, cunter il fan inclet, cunter la 
Datura dils autras Sacr amain ts tuots, cumbain vogue" dovrats fimil pi axis 
[p. 76] dad' inftitutiun Gen. 17. 10. Ez. 12. 11. fchi cunter la fcritttiralO 
ifteffa Mat. 24. 23—27. Job. 6. 31—63. Heb. 9. 28. & cunter la pura 
Antiqnita, fiond quoit ptir ftabili, fott ils Papas dil 11. & 12. Seeulo, 
con contradictiun continua 6 martuoiri da tant Docturs, da quel e" fequaint 
temp. 

Dimperfai quai ch' il Salvador nomn& feis corp, il pan cbi es dech 15 
Sacramaint e figtira da feis corp, fco tals fun ils plaids da Tertuliano & 
Auguftino, dvainta in maniera tant tifada in la Scritttira e Sacramaints, 
per quai tgnond el il pan in feis man, difcb davart quel na queft dvainta 
o s' miida, dimperfai queft es, cio in maniera Sacramentala, meis corp, tin 9 
algordenfcha dameis corp ufche fgtir datt in la mort per voffa fpendranza, 20 
dala quala vo dvantaivet perfnavels tras la vaira cretta, fco vo vezaivet 
rumpond il dan, & godaivet quel corporalmaing J oh. 6. 35, 63. 1 Cor. 
10. 3, 4. Co pudeis ufchlo dvantar quai in fia memoria Lnc. 22. 19. 
fch '1 fofs prefchaint, co po il pan effer la comuniun, cio il mez da dvantar 
perfnavels dil frtit da feis corp per no mort, 1 Cor. 10. 16. fchi fofs il 25 
corp iftefs, & ufche chi mangia cio degamaing il pan dvainta tin nember 
dil corp da Chrifti, § perfnavel da fia gratia v. 17, fco quel chi mangia 
dalF offerta, davainta perfnavel dal uter e duns dil uter, nun mangia pero 
brich il utaer fvefs v. 18, be ufche vain dit il Cafch d' effer il Non Teft. 
fco fignal e* peng da quel, & il fpelm effer Chriftus cio figtira fun el 1 30 
Cor. 10, 4. 

Queft es il vair maniamaint fegond la Scritttira dils [p. 77] plaeds da 
Chrifti, ua fco els pervertefchen quels, cure metten pro perche, quel fat 
quai ft or fch en stin facrifichar, 1 Cor. 11. 24, e contravegnen cun formats 
'pleds in la 23. Sefs. dil Cone, da Trient, & 13, dil Cone, da Coftanz 35 
Ano 1414. als pl«eds dil falvader davart il caltfch Mat. 26, 27. 1 Cor. 
11. 26—29. dovran Y utajr in 18 da maifa 1 Cor. 10, 21, fan Meffa iu 
16 dalla S. Tfchaiua 1 Cor. 11, 20, fan adurar in lo da mangiar % baiver, 
1 Cor. 11, 24—26. 

Quella rafchun ufche triviala, feng da mancanza d' autras provas 40 
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fufficiaintas, cib chia Dieu per fia poffanza poffa far chia ufche dvainta, 
nun ha ingttna virtli, perche nun pon provar chia Dieu voglia eir far ufche 
Pf. 115, 3. permur chi es contrari a fia natura humana Luc. 24. 39. 
Heb. z. 14. 17. alia afcenffiun, Joh. 16. 28. & alia gloria dil Corp da, 
5 Chrifti in Cel, ne s' veza inclur tin exaimpel dim fat fimil ufche ftupend, 
ma plli indret s' po dovrar quella rafchun fermamaing cunter els, chia Dieu 
tras fia puffanza poffa far, chiano tras vaira cretta giauden, a cuffort e 
fallid da d off as ormas, il frttt da fia fallidaivla paffiun, con rezaiver con- 
penitentia e vaira devotiun ils feng da Chriflo fvefs a qual fin e fcopo 

lOinftituits, fainza ch' il Corp natural da Chrifti ftova minchia vota gnir gio 
da Cel Joh. 6. 63. 63. per gnir mangia eir dils pltt empis dil mond chi- 
arnal e natttralmaing, ma chia Dieu la pro voglia eir quai, appara or da 
la facilita d' inclSr ufche ils plaeds Mat. 26. 28. 29. fegond eir pro 'la 
auters Sacramaints tisfi, da la conformita dal' intera Doc trio a dil Evangeli, 

15 & per Y honur dil Corp da Chrifti iftefs, chi nun haja da gnir cofstt-[p. 78] 
ma dala puolvra in las fcatlas, chi vain falvada stt Y hoftia, ne mangia 
dils empis, ne rfis dallas mtirs, dais verms, travus dils chians fco es dvanta 
con I' hoftia, furdovra da mala lgieut pro magi a, e f. h. vomita dil prer 
dala nott precedenta inavria, fco ftoven a vergogna lur, proveder a tal cas 

20 in lur ordens da Bafelgia, o ftupenda Efficacia dil Errur! 

Quefta fia conquai pltt decente, Chrifliana e cuffortufa Dottrina dall' 
omnipotentia da Dieu, fuudada eir sttn fia volunta, chia no qui in terra, 
tras feis Spiert datt da Cel, & tras vaira Cretta operada da quel in no, 
vegnen fpiritualmaing units cun Chrifto, e vairamaing perfnavels dalla virtu 

25 da feis corp crucifichia, per noffa fpeodranza, 1 Cor. 12. 13, 6 perquai 
nun fia d' adorar Una fpllimgia da pan, chi vain ditta effer Chriftus Mat. 
24. 23. dimperfai con devotiun Spirituala Joh. 4. 23, 24. cerchond Chriftum 
in Cel Col. 3. 1. Act. 3. 21. 'n 's algordond da feis corp datt in la mort 
per no Luc. 22, 19. 1 Cor. 11. 26. bramond d' effer pafchantads da Ha 

30 Gratia Pf. 42. 2. & 63. 2. Ef. 55. 1. Ap. 22. 17. & perfeverond in ovras 
da pieta e vaira chiarita Act. 2. 38, 42. & 4. 32. 

Quefta es la fubftantia da la prttma predgia da queft feriaint da Dieu 
quala ha tgntt ttn effet da Dieu benedi, fco la prttma predgia da Petri in 
Jerufalem Act. 2. la gronda part dils da Flefch, hau tut abomini da la 

35 Meffa, e brama la celebratiun dala S. Tfchaina, fegond la Dottrina da Chrifto 
e feis Apoftels, fich biers Prers gnttds da fargans, Vaduz & d' utro nan 
pro al udir, [p. 79] fun imtitids, ils auters turnen in lur Comttns, rafond 
ora las ovras ftupendas da Dieu, e confer von d in gronda ftimma ft amor 
la predgia dil Evangeli, alchuns fon eir, chi tant preoccopats dala fplendur 

40 externa dala Roma Anti Chriftiana, & dalla pumpa dil facrifici dalla Meffa 
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Don podiond rebatter fia Dottrina con rafchuns e vard£, 1' in fame van fco un 
Doctor nor, il predgiar dil qual tenda voc fiin feditiun ft furmanamaint, qual' 
eira la cbttfa datta cunter Chrifto e feis Apoftal Paulo Luc. 23. 2. Act. 24. 5, 6. 
Vesiond ils PrSrs a Meiefeld il grond fuccefs dil Evangel i in Un 
dindet, ban romurft sU il novel vicin, per impedir Y ouvra da Dieu, fan 5 
fnnar ftnorn, in furia a' metten in viadi vers Flefch, per prender ft manar 
via il Bttrkli, ma Dien maina ch' il fuper Anhorn eira pro la lavur dador 
la chiafa, ft ndind funend ad nras iufolitas, fofpetta dalunga ch' il novel 
vegna clama infembel con ftuorn ad offender al Minifter, tuorna diman' a 
chiafa fia currind, ft maina il Minifter in feis fchlaar, ft il zoppa in Una 10 
chiavolla fora da ravas fott ils Butfchins, fco Rahab las fpias da Jofua, 
Jof. 2. 6. ft 1' antra duona, ils mefs da Hulai pro David 2 Sam. 17. 19. 
be* chi riva or dil fchlaer, vain fia chiafa circnmdatta can Igieut inarmida, 
e cerchian oura in tnot chantuns, giaudens e chiaiftas, ma per ingotta. II 
Segner 1' ha zupa in il zoppel da fia vifta, ch' 1 fia fgtir dil truz e fnperbia 15 
dalla Igieut. Pf. 31. 21. ft 27. 5. nnn il chiattond dimana, crajenn ch '1 
fia trat davent, e fun turnads. 

[p. 80] lis fupraftants da Majenfeld fen tnot lur pndair a fnprimer 
il Evangeli a Flefch, ma qnanta forza chi ma dovrenn, fchi ha '1 Comttn 
intfcr bandana la fnperftitinn da Meflfa, ft ha tat sU il 8. Evangeli. E s' 20 
ha obferva fco chiaufa miraculofa, co quai fia fuccefs, la prttma predgia fo 
fatta in una Bafelgia filiala, fainza licentia dils fuperiors, in prefentia da 
tanta blerfkra da povel, e Prers fvefs, in un pajais ft 19 da Meffa, fainza 
tnmnlt ingun, gnond cerchia al manar davent, fol mttravglufamaing zopanta, 
e pro tnot la forza dovrada davo cunter quel 15, fo 1 pero intfcr bainbod 25 
convert!. 8co intant da Tori la lgum dil Evangeli es id oura in plUs 
loos da Scbvitz, ufche es eir da Flefch quel la in plus lous propagada; 
quels da Malans, chi pertegnan pro la Signoria da Majefeld, udind tant 
laud da qneft Btirkli e da feis predgiar, han giavufcha inftantamaing ch'l 
vegna pro els a falvar Una predgia, quel 1' ha impromifs dils gratifichar, 30 
e fo dils Flefehers in arm its qua compagna, II Land-Vogt Imperial a Caftels, 
fubit inclet quai, es gnu a Malans, ft ha prova in ogni mttd d* impedir il 
fatt, ma nun pudet, fiond tnot la Bafelgiada per una, per il qual el gron- 
damaing adira, es eir it a Bafelgia, ma avant comanda fcharfamaing a fia 
fervittt, cbia cur el ils tfchftgnara, deflen fainza temma prender e* liar il 35 
predicatur, per il manar a Caftels, ft dala il trametter al Archiduca ad 
Infprug, ma la forza da feis predgiar fo tant penetrant©, chia quatras fon 
ils Cars da fia fervitU toes e lamiads, chia cur el in mez fia predgia re- 
battetva po-[p. 81]tentamaing V invocatiun dils Soinchs, adoratiun da las 
imagnas e tuott' Jdolatria Romana, e moffeva chi ftova gnir clama in ajud 40 
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il fulet aete(m)[rn] Dieu in il Nom da JEfu Chrifti, & il Land-Vogt il prtim 
can tfcbognar, & davo dadaut cun bier imnatfchar, comandeva da metter 
in effet feis comond, fchi feis ferviaints, chi peravant s' haveivan proferts 
d' vogla dil metter man, huoffa s'declaran dal volair cun lur propria vitta 
5 il defender, chi nun hajen ma udi alchiin auter, da vart il fatt dil falud 
e fervezen da Dieu, ufche belg e bain difcuorrer, quefta Historia s' con fa, 
con quai chi es fcontra a quels ferviaints traraifs a prender Chriftum, ils 
quals gnond dils Farifeers reprais da nun hvair mifs man al falvader, re- 
fponden, chi ma nun haja tfchantfcha tin Craftian fco queft. Tal fo eir 

10 il teftimoni datt a Hub da quels chi 1 raaneva a la mort. 

Siond queft dvanta a Malans, fequi grond brunquel dils vaf chins, ils 
quals blafmevan & odievan la reforma, fco Una Dottrina nova, ma gnond 
informats effer tuot ufche bain fuuda in la Scritttira S. & chia lur Bafelgia 
Romaua eira cul temp ufche fviada da lur Clerifia dala purita dalla cretta, 

15 6 crudada in tant errurs infpiads da lur Pr§rs circ' il fervezen Divin, & 
introdtits cunter il Plaed da Dieu han bod fequita il Exaimpel da Flefch 
e Malans, & tut sti cun algretia e devotiun la predgia dil Evangel i. 

Ano 524. Ha in Partens cumanza la Reform' il prtim in la Vail da 
S. AnthSni, als quals fun gutids davo la gronda part da partens, rebtittond 

20 da Meffa fatta cun [p. 82] tanta pumpa e parada, per tgnair il pover 
ignorant povel in tin' orba devotiun, fainza ntiz ne informatiun ingtina da 
quel, 6 confifta in gefts parada & atts ufche vans S ridiculus, chi fun plti 
conveniaints a Comedian ts pro ats da narda, co in fat da fervezen Divin 
a furmanar quatras in tant ftupenda Idol atria, qua gniv' il povel mufsa 

25 ad 51, ch' ingtin faftizi da Meffa, ingtina da fias ceremonias s' chiatta in 1' 
inftitutiun prtima, & comand datt da far ufche per faimper la 8. Tfchaina, 
da Chrifto 6 feis Apoftels Luc. 22. 19, 20. I Cor. 11, 23—26. e gnond 
fcoverna 1' impieta da queft myfteri infpia^ e* fatt in tin ra5d ufche furma- 
naivel, chia feculars nun poffen obfervar, fchi croda tot il Papifmo in tina 

30 vota, tot la Majefta dil Papa, 1' obedientia dils comandamaints dalla Bafelgia, 
las groffas intradas da la Clerifia, la ftima da quels fco Sacerdots dil corp 
da Chrifti, 1' adoratiun dil Venerabile & d alias imagnas, ingtin nun fpenda 
plti feis daner, a cumprar la remiffiun dils puchiats, difpenfas, ornamaints 
dal Utaer, imagnas religiufas, raantegner lgieut lafchantiva in las Claftras, 

35 a fpendrar ormas dil Purgatori & inviar in Cel, ma refta la pura predgia 

e declaranza dil plsed da Dieu, e celebratiun dalla 8. Tfchaina, fco fo in 

principi, fainza pumpa, & a muffar ufche & reformar las Bafelgias, fon 

biers Pr^rs iftefs, chi lejevan viavant la Meffa, & han abomina lur erriirs. 

Ano 525. & 526. Sequin da vo, la Dretttira da Tava e da Claltra, 

40 ingio eira pro la Bafelgia da St. Jacob tina Claftra da Praemonftratenfers, 
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il Prevoft da] la [p. 83] quala Bartolom6 Pilger, fiond gnti dil Evangli es 
turna. in fia Patria a Coira, e sha marida e vivti la, & ils auters Muoinchs 
tuot8 fan ids or d' CI aft r a Item a Majefeld : Ils ultims fon Sevifs 6 Tfchierfch, 
sun quai es 1' Evangeli predgia in Y intera vail da Schanvek, & vail da 
Curvalden, gnond convertids tin pa alavotta, cun gronda zelofia & blera 5 
lavur dil praedit Btirkli da Turi, item Jacob Spreiter da Muntafun, Andrea 
Fabriz da Tava, Cafper Schuoler, Smid, Sigfrid, flats Prejers da buna 
Doctrina, homens da grondas qualitads, & excellents, tin da quels Samuel 
Frey 5 Frik ha con tuotta forza impedi il cuors dil Evangeli, 6 nun 
podiond, ha per grond zeli banduna fia prevenda a Majefeld, it a Roma 10 
a plonfcher e dmandar fuccuors pro '1 Papa iftefs, co s' pudefs con forza 
ftenfchantar la Reforma, ma fubit riva la, fco in tin lo da fptira Santita, 
haviond qud vis la pumpa, fchlafcbong, crndelta & viver abominabel dalla 
Cita, & il plli dalla cnort Romany es dvanta tuot fmar\ & attonit, con- 
fiderond ch' il fez pretendu dil Vicari da Chrifti, fia il thrun dalla Beftial5 
dall' Apocalipfe, tin puoz da tuotta fort da mal far ingio nun regna Chriftus 
cun fia gratia ne feis S. Pled, or d' tin perfecutur dvaint 1 tin confeffur 
devot dala Religiun, ha procura con auter tant zelo 6 vigur la promotiun 
da quella, in fia patria in Mejenfeld, dfchont faimper^ ch'l a Roma fia 
dvanta Evangelic 20 

Un Abbat hoffa converti teftificha, effer chiattada in la fala dil Papa 
quefta infcriptiun fot 1' effigie da Chrifto chi geiva a Cel, Exulat htc pietas, 
venduntur omnia [p. 84] jura, confcendo Celum ne quoque vendar Ego. 
Dalla Rhetia ingio, s' ha eir rafa our' il Evangeli, Ragaz e pltis Ions 
vicins r han tut sti cun algretia, e s* fortificheva grond amain g, ma davo la 25 
perdita dils Tiguriners a Caplen, han ils Chantuns da Meffa lur fuperiurs 
cun forza reprinn, & nun podiond ingtin ils fuccuorret, fo la Mefla darcheu 
qua introdtitta. 

In la Claftra Pfeffers eira 1' Abbat Jacob Ruffinger, per b 9 declarar 
dil Evangeli, ma* Y Ovaifc, il Nuncio, & tout Principals Papifts cun Y im- 30 
prometter il Capell da Cardinal, e che ch'l podeiva bramar, Than tgnti 
inavo & fat fimular da Mefla. 

In quel iftefs temp Ano. 526. ha in Coira cun gronda forza propaga 
il Evangeli, privat- e publicamaing, il grond ferviaint da Dieu Jon Co- 
mander, & feis conlavuraint Jon Blafius, qual hveva blera correfpondentia 35 
cun il Antiftite da Turi da gronda Dottrina 6 pieta, Bullinger, e lur lavur 
fo da Dieu fich benedida, fiond lur gronda fcientia accompagnada d 9 Una 
vita prufa & exemplara^ Igis fo converti da lur prer Oiog Marmels, & 
Scharans da Ulric Marmels tin fttident. 

In Engadina, fo il prtim predgia 1' Evangeli in la Baffa a Luvin, 40 
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Guarda, Scuol e Remofch tras Luzi Straz il Comenzader, It. LeuD Bifkz, 
Peider Flura, Cafpar Dietegen, Gulfin da Purtein, in Ardez ha comenza fin 
Prer Juven Filippo Gallicio o Saluz, nad Ano 504., il qual in Doctrina 
ingeni, capacita in tuot fats, avanzeva bier, tuot feis Collegas, in Lnviu 
5e Guards hal el fmifs la Meffa fco eir in Sufch, Cernez, Zoz e [p. 85] 
Samada, 1' ha ftovii patir grevas perfecutiuns, mangel, bando e confifcatiun 
dil fieu, ma tuot con patientia e cnn gronda fermeza d' anim ; in feis 
Predgiar pareva ch* 1 fquitfchefs aint il cor la forza dil Plaed da Dieu, il 
Rev. Campel fcriva, co ch' 1 amo Juven, fiond Capellan in Chamovafc 

lOpatria da Ha mama, haja in Una predgia maffa luda il merit da Chrifti 
in don dala Bafelgia Romana, qual s' inacorfchond ils Plavans vicins, fial 
fubit da Joan Burfella, Decan dall' int§r' Engadina cita a Zoz, e da quel 
& pliis Pr6rs fc' ttn furmanadur achttsa, ingio ch '1 fia per fententia 526. 
a 7. Mart, bandi da tuot 1' Engadina, per ttn heretic, e chi 1 da dech on 

15 haller, o buccada, defs gnir chiaftia per 100. fl. & V incoutra protefta avant 
il jttdifch, chi U vegna fatt tort, Ha promt da provar fia Dottrina or da 
S. Scrittttra, e veglas Biblas Papalas, § podiond gnir convit, vtfgla defifter, 
tot guarda siil pr&r qua prefaint ch' il tafchainta, ma el fafcttfa da non 
volair intrar in difpitta cun el. 

20 In quai chi s' guardevan 1' un Y auter, per la gronda confidentia dill 

Saluz, ttn feis par aint da Gam ovale Martin Adam, Papal & horn animus, 
difs in prefentia dil jttdifch, eug nha amo 6. crttz. in buorfa, volg dar 
quels al Coluofter, chi fun' ils Sains per Y orma dalla jliftia, all' aparentia 
tuot morta, fiond vain qui ufche fcharf procedtt con ttn horn, chi vol ftar 

25 ala prova da fia rafebun, & ingttn sfida dil convenfeher, sun quai pigF il 
Magiftrat danSv la caufa per mans, & 18. dits davo fo anulada la fantentia 
prttma fatta mafs' imprefcha, ad inftantia dils Pr^rs, & il horn reclama, 
[p. 86] 1' ha predgia davo quai in Engadina Baffa, in Coira & utr6, con 
grond frtttt, e ftat ora bier contraft, e fupera. 

30 In quel temp gni contfehaint il Evangeli eir in Bragalia, a Savran 

fo predicatur Bartolomeo Maturo, Prior a Cremona, chi ha banduna il 
Papat per occafiun da biers miracels ingianaivels fints pro las ftatuas dalla 
V. Maria, per tgnair il pSvel in furbantttm, in Sta Maria ha reforma Jacob 
Montatfch, ftat peravant Prer in Sent, converti e dil fuper Saluz, haviond 

35 eir reforma Sent in lunga: Iu la Lia dfura han rebtttta la Meffa, Hanz, 
Flem Scha'ms, & in la Tomliafca, lur Predicating chi'ls fervivan, eiran 
ttn Chriftian Hartman, Brunner, Mathias, Bifchof, Ieklin e pltts, ils quals 
cun grond profit han proraovtt la Religiun, nun obftond tant impedimaints 
fats dils Adverfaris, quel Hartman s' ha rendtt d' vSglia in miferia, banduna 

40 fia raba a Sagogna, per ir a predgiar 1' Evangeli. 



Digitized by 



Google 



Chronica rhetica 369 

Veziond cun tanta mala vogla il progrefs dil Evangeli, han dovra 
tuot mez ils Papifts ad inpedir pertuot Ano 525. sttn Una dietta generala 
in Coira a la faira da S. Thomas, Compara avant Y intera fefflun in nom 
dil Ovaifc Paul Ziegler, il Abbat dala Claftra S. Luzi, Theodor Schlegel, 
can V inter Stift, e portan avant greviffem plonts, conter Joan Comander 5 
da Coira, & tuots ils Minifters dala Rhetia in nomber da 41. ils achiifond 
da Herefia, feditinn, facrilegi, profanatiun dils Sacramaints e la Meffa ino- 
vatinn dala Creta, perverfiun dala Scrittira 8. & c. qual tuot nun podiond 
els cun painas Ecleflafticas reprimer, giavlifchen chia la [p. 87] Republica 
dovra lnr Authority, fco Rebels canter la Bafelgia, dils condanar tnots a 10 
paina da mort, e chi vegnen Chiaftiats fco rebels dala Majefta Regala. 

Vain conquai fubit Cita avant la Seffiun intera, Jon Comander ftat 
avant in Flefch, & huoffa Minifter in Coira, e can el feis compong Joan 
Blafio, la prudainta e bnna condntta dils qual 9 eira viavant manifefta, ils 
vegnen declarats ils paoinchs da greva chtifa imbtittads, e conoefs da podair 1 5 
sufura refponder. 

II Comader dimana refpond' ufch§, cb '1 can blera confidentia compar' 
avant il faprem Tribunal dala Patria, a render quint da da vitta e Dottrina, 
e defender in nom feis & d' amo 40. Minifters dala Rhetia, lur innocentia, 
cb Is nun bajen mufsa un ful puoinch, chi nun poffen provar or dil iftefs 20 
pled da Dieu, & quai faainter T exprefs mandat publichfi da las 3. Lias 
da nun muffar contrary ils Articuls 1' in contra dils Papifts contraris a quai, 
flan traa inventiun da Craftians, & na faainter la Scritura S. introdtits in 
la Bafelgia, lur offici fetfchen els quietamaing in pafch, e chiarta, 6 nun 
procuran auter co confervar quella, fchabain ils vegnen fats pertuot bier 25 
infults dala contrapart, e per comprovar quell, flan promts da falvar con- 
ferentia inlur prefentia con ils adverfaris, & oar dala ScrittUra 8. vBglen 
difconrrer davart lur Religiun, podiond gnir convits, flan promts da fequitar 
a chi mofla melg, ma non podiond, giavtifchen da gnir defais fco incul- 
pabels, cunter tals infolents, e fian refolts per la jlifta caofa da patir eir30 
la mort fvefs. Sun quai fo ordina, [p. 88] ch' ambas parts s' prefainten 
ad llanz sol 13. Jan. Ano 1526. a podair il di fequent comenzar fin' 
amicabla difpitta davart la Religiun. 

Cur il Vicari dal Ovaifc ha intravgni il Decret dala Dieta, s* hal 
grondamaing almanta, da ftovair difpittar per la cretta, chi haja dura tant 35 
long pro els, chia quai hvefs nom da s'dubitar da quella, per el flal fgur, 
ma Comander il refponda, chia be* per quai fla hofs' il debat, fcha fia 
cretta fla ban 1 o na, dimana fa ftovet eir el s' contentar da gnir alia prova. 
II Comander ha da lunga conferi con feis Collegia, puftut cun il in- 
clegentaivel Saluz, db han in compagnia mifs gio 18. puoinchs da difpitta, 40 

B&toromanische Chrestomathie VII. 2. 24 
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circa la Scrittura S. la Bafelgia, il Papa, purgatori, la MefTa, imagnas, 
Celibat, immunita dils prers, confeffiun, il Mediator pro, Dieu, Chrifto 
fulet na Angels ne Soinchs, fatt ftampar. acio chia tuot poffa quels a temp 
lejer & confiderar. 
5 Sun di ordina s* prefainten las parts : Dils Evangelics fon ils Princi- 

pals Ion Comander, Filip Saluz, e Jon Pontifella J. V. D. fon eir pre- 
faints un Ama da Turi, & Hofmaifter da St. Gall en, il quai ba defcrit la 
difpitta, dils Papifts fon Theodor Schlegel Abbat da St. Luzi, Vicari dal 
Ovaifc, bom acut, Bartol. Caftelmnr Protonotari Papal e biers plus. Al- 

lOchuns feculars cbi ftovevan diriger la difpitta, ftenn ora, ils auters chi 
eiran qua, nun leiven comenzar fainza quels, qua a* incorfcbet chi eira 
cofgla da far ufche, per imped ir la difpitta, ma Comander in ft a chi 's defs 
dar principi, in prefenza da quels cbi fun qua. 

[p. 89] II di fequent s' venn in Bafelgia, e qua fo una quantita da 

15p5vel gnu nan pro, il Abbat dimana pretenda chia ordvart ils Difputants, 
& ils feculars Deputats la pro, ingiin nun defs efler prefaint, e comonda 
chia tuot auters gien oura, ma ingttn nu '1 obedit, veziond chi nun s* 
poffa far dar do* al povel, comanz '1 a far Un lung difcuors cun ils Mi- 
nifters, co ch'il Ovaifc giavtifcha, chia tuot Spirituals fian d'Una Religiun, 

20e s' conformen in tuots fats a la Bafelgia Romana, in mancanza vegna la 
Patria ad ir in ruvina, chi nun fia bsong da difpittar dala cretta, fc dar 
fcandel o fcrupel al ptfvel faimpel, chi gnara falva bod tin Concilio, a de- 
clarar che la Bafelgia vttglia chi 's defs eraier 5 na. Ma il Comander infu 
ch' il Vicari defs huoffa provar la chiifas dattas aint a la Dietta cunter eis, 

25 & ch' ils Sigrs feculars nun deffen trar plii in lunga, ma lafchar principiar 
la difpitta. 

Nun podiond eir ufche furtrar, fchi comanzen ils Papifts, chi Ha fat 
agia fpaifas grondas, € cun difpittar s' fara amo mseras, ch' Is vdglen dar 
slijarta da 8. in 10. milli fl. II medem deffen far eir ils Reformatas, e 

30 chi perda la caufa, defs pajar, lur' eir chi nun permetten chia quels homens 
ftUdgiads tramifs da Turi fian prefaints, ma dech ils Patriots. 

Comander 1' incontra fta sli, 6 requinta il prlim puoinch, chia la Ba- 
felgia fia genuid' or dil plsed da Dieu, prova quai cun bunas ralchuns, 6 
recerchia fia contrapart, ch' ella defs rebarter quai cun la Scritttir, il Ab- 

35 bat hviond dovra ailch ftortas cun plaids, citefcha [p. 90 J Mat. 16. 18. 
Ttt efch Petrus & c. e difch, ch'l defs declerar quai, hviond Comander 
fat quai fuainter la Scrittura, fun feis adverfaris bain bod immutids. Un 
pa davo imblitta 1' Abbat 3 Thef. 2. 15. falvai & c. ma Comander re- 
fpondet, chi fia 1' ifteffa Dottrina da Paulo predgiada e fcritta, e na quellas 

40 ordinatiun8 dils Papas infpiadas, da qua vain V sUl pugatori, e la MelTa, 
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dfchond quai fal la chrufch, e difs, co '1 difplafcha da ftovair qua difpitar 
davart Un ufche So inch Artichel, diirond la difpitta, fen gnir tin (charlatan 
tauter il povel, chi ftorfchefs bocc & bis, e fefs guardar sun el 6 rijer il 
p<5vel, & lis Papifts alvanten sti tumult, fco da vol air volver fot fura la 
maifa e 'Is banes, lis Deputats feculars veziond chi ftrlizevan a refponder, 5 
hven giavtifch da finir la difpitta, 1/ Abbat veziond ch '1 po gnir larg, 
procura da tfchantfchar al davo adtin' el, per chi parefs als faimpels, ch'l 
hvefs r avantaig, ma tuot feis romurar nun ha profitta ingotta, fubit in 
quai 8' han convertits fett Prers, ils Deputats han rasa oura per tuot la 
fama dil grond avantaig dils Reformats, e* fo ordina la liberta d' ambas 10 
Religiuns per tuot injtiriar tanter pser, e da nun muffar auter, co qnai chi 
ha feis fundamaint in la Scrittiira 8. e la profma dietta fequente d'l Ano. 
526. fan mifs pro plus Articels, defcrits pag. 52. e dils Comtins unida- 
maing confirmats. 

In Turi fo eir dils fuperiurs ordina Una publica difpitta, in prefentia 15 
lur sun la chiafa da Coffailg, ma il Priur Auguftin, stil principi replichet, 
ch'l nun poffa [p. 91] cunter Zvinglio pronttar ingott' or dala ScrittUra 
S. ma or dils decrets da Gratiano (tin Doctur Papift) ch' 1 nun Ha Theo- 
logo ma Canonifta, e cun quell' occafiun ftovet effer interlafcha, dala ufche 
fcarfa cognitiun da las Scritttiras, nun es da 's mtiravglar, perche pac ant 20 
in tin Capitel in Turi, fon dech trais d' els, chi hven lett il N. Teft. e* 
gnond avisa minchtin, da s' proveder cun la Bibla, fa s' chtis' il Pr8r d' un 
Comiin Schlier, chia fia intrada Ha maffa fcarfa, da s' proveder cun tin 
Cudefch ufche rar; Fabrr Yicari dil Ovaifc da Coftanz qua prefaint difs a 
Zvinglio, chi 's podefs viver bain avonda, eir fchi nun fofs ingtin Evaugeli 25 
in il mond^ & c. Luther feriv' eir davart fai fvefs, pur cur V es gnu in il 
Convent dils Auguftiners, haj '1 qua chiatta una Bibla intera, ma via- 
vant vifa. 

Sun quel decret da Comunas terras publicha Ano. 526. davart liberta 
d' amas Religiuns, fo 1' Ovaifc Paul Ziegler ufche adira, ch' 1 bandunet 30 
Coira e retret in Furfteuburg, ingio ch '1 cun coffailg da feis Vicari, il 
Abbat Schlegel, hven contratta con il Medichin, Caftlan a Mils, inimi 
capital da Grifchuns, da ceder a feis frar il Ovaifciv, in cambi d'un auter 
comod poft, & 500. fl. 1' on intrada annual a, acib chia quels duos frars 
hajen occafiun da podair fottomettar il pajais tuot cun ils fubgiets, sun 35 
quai vain quel auter per tot poffefs dil Ovaifciv, per ch' ingtin s' inacorfcha, 
fot pretext da compagnar fia four iina fpufa, e s* far portar in una sbara 
fco amala, e volv' aint pro 1^ Abbat da S. Luzi il Schlegel, gio da quai 
piglen ils Superiurs fufpett da [p. 92] quelche complot da tradimaint, fiond 
quel Prer horn maling e turbulent; e davo quai gni Papa fot nom da 40 

24* 
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Pio IV. Ano 1060 piglen damana prefchun il Bchlegel, il examinen, tor- 
turen in Coira fcharfamaing, fe quel ouffeffet d' havair ordina stt fafchina- 
maint dil Pajais, con quels duos frars Mediceers d' alcb temp innan, d' 
havair maoa davent ils ornamaints dala Claftra, pro '\ Medicbin a far 
5 laudrora il daner, a manar la gurra cunter las Lias, d' havair persvas il 
Ovaifc Zigler da coder Y Ovafciv cunter drets dil pajais, ad ttn foreftdr, & 
inimi dalla Terra, per podair ragifchar ora la Religiun dil pajais, il metier 
in fubjectiun, fo dimana con procefa bain lung condana 1' Abbat a la mort 
fco traditur, & Ano 529. d. 22. Jan. decapita, Y eira da Tava; fon diman' 

10 eir ttn Beli da Tava, oumbain Governandur da Vutlina, paraint dil Schlegel, 
& ttn Capol, manats a Zoz, & torturata fich, ftond stt fura da nun havair 
part da quai, fon liberate, II medem fo eir tut per maus con ttn Colonel 
Salis, ma ohiattA innozaint. 

L'on fequent 530. fo accorda cul Ovaifc, chi nun eira concuors eoa 

15 fia part in la greva guerra cunter il Medichin, ch 1 renuncia in cambi ils 
drets ch' 1 hveva d' Ano 514 inan, da metter fvefs ogni quant Governadur, 
ch 1 vegna datt ogni dus one or dil zoll da Clavena, per intrada 578. fl. 
24. cr. & ufche esamo. 

Ano 531. Trametten las Lias 1000. h. fot 3. Gapitania in agud ah 

20 Tiguriners, ils quals hven datt guerra als 5. Chantuns da Meffa, per hvair 
confifca il lur, & fat morir alchuns ohi eirau gauds dil Evangeli ufche 
[p. 93] orudelmaing, lis da Meffa hviond intravgni il fuocuors tramifs, 
trametten incunter ttn Bott lur, il qual hveiv' aint la vefta d 1 ttn bott d« 
Turi, ch'ls hven cun bier plus da Turi maz£ a Caplen bi avant, ils ka- 

25 viond la nott al' impro(m)[v]ifta furfaglits, 6 cun quel deft eir chiartas too 
fcrittas da Turi, chi 's defs turnar cul pttvel, fiond be in quella a fir la 
pafch, ma 1' ingion fo bod fcopert, gnond tramifs danttv imprefeha pal fuo- 
cuors, turnen dimana a vail, s f conjonfchen culs Togenburgers, h fpir 
Meilen 3. huras fur Turi, traverfen il Lai a rivar pro 1 inimi, & in quai 

30 fo fatta la pafch tauter Turi & ils Chantuns, cun grond prejudici dils da 
Turi d. 17. Nov. Ano. 531. 

Ano 532. Tant ch' il Saluz d' Ardez feiv' il Minilter in Luvin, ha 
Andrea Tus da Ftan, horn prudent & da buna letra, tut dad el bier 9 infer- 
matiun, fc turnond difpit&va cul prer fuvent in prefentia da tuot, bud 

35 pudiond il prdr contraftar, s* gritautet il pdvel, ch' 1 per gronda tema piglet 
la mtttfcha, aint per la chiafa da Mrl. Baltrame Pazeller in plaza, figla 
gio fur ttn fuler, h mtttfch' a Tarafp, d' ingionder nun es tarn& pltt, U 
Meffa fo alvada via, & dil Capitol all Tus concefs da predgiar, & fo ordini 
lur Minifter, qual 1' ha fatt 39. ons, ha eir converti ttn auter prAr: ad' ell 

40 fucceda Sr. Jac. Anton i Vuolp feis dfchender per ons 32, davo quel dus 
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feis filgs davo lgauter, Tun Sr. Jachen fo per ons 12. fond eir il Minifter 
in Scuol ingio ch 1 chiaseva eir, a quel es fuccedii feis filg Sr. Jac. Vnolp 
Ano. 563. Car Y ha bandnna Scnol, per la-[p. 94]fchar 18 a feis dfchender 
Sr. Jac. Dorta, fo tanter el & Sr. Andrea Saluz bier contraft, gni falva 
plus voutas Colloqni per quel fatt, 6 clama Mefs d* autras Comfins a tor 5 
su las vufchs, recurru eir siin la Lla, fon fats cuofts a las parts in 250. fl. 
& davo 8* covgnin infembel, tal chia refalv. 11. ons chi fon auters, deffen 
offer (tats fannper da qnella Linen Mafonlina dils Vnolps, dil Schender 
dil Ttts il prttm Reformalur nan fin l 1 ultim Sr. Jac. Vnolp, ftat eir Prefes 
dil Colloqui fin Ano. 1706. 10 

A Reformar la Bafelgia da Samada ha il plu concorru il Nobil e 
bain ftudgia friderico Salis, ftat a Tabla, e bain profits pro Simone 
Gryneo ProfeiTur a Bafel, cun il qual T es it a Friburg, a s* aboccar cun 
1' Erafmo da Rotterdam, davo turoa a chiafa, ha biers intragnida in la 
Religion, fo eir Comiffari a Clavena. 15 
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MENGIA VELANDA. 

Omtta Mgicale, chi conOfta in ccrtas canning spirituals k ii dfrerfas meledias, 

k glorification dil Nom da Dieu. Son componfidag da «ia D. Neua Donna Mengia 

Vielanda nata Bisazia. Et daro effer rerifas dil corrector con tot nova materia. 

Ha koffa la zarla votta fat iniftania da difcra Amis da dar alia Stampa. da 

Jacob Nott. Gadina Stanpador in Scool. Anno MDCCLXIX. 

L'iftoria, dais Padernurs da Joann Battifta. U Anguel faliida Maria, 
& annuncia la concepziun da Chrifto. 

S'po chianter fco Deis exauda meis fafpurs in gratia, 

1. SCo ais varda pudain no 16er quia, 
Ais dits d'Heroda Raig dalla judea, 
Eir ordina: da Dieu pufta, 
Un Sacerdot cun feis nom Zaharia, 
5 2. Quel eir' horn j lift & blafem el non veiva, 
La fia mugler cun el a Dieu ferviva, 
D'els duos contin: Tras Spiert Divin, 
Jl Segner d' els fervi faimper bain eira 
[p. 3] 3. Dfants ni T fein Elifabet non veiva, 

10 Purta ingtins, per quai ella non bruncleiva, 
Els duos aja: Jn lung' eta, 
Veivan fervi all Segner fco el leiva. 

4. Segon ltifanza qua Sacerdotalla, 
Tochet a Zacaria quel la jada, 

15 A far pro film: N'ill lo3 Divin, 
Segond llifanz adtina ftata ftabla, 

5. Qua Zacaria tin Angel el' vazeiva, 
Dalla vart dretta pro L'utSr chi fteiva, 
Da quai el fmet: L'angual al fchet 

20 Nun tmair tia oratiun ais exodida 

6. Elifabet nil vainter concepefcha, 
A taj tin Filg fco Eb'fa chi sflurefcba, 
Seis nom fara: Johan nomna, 

La fia nafcbentfcha tot es tin algretia, 
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25 7. Ficb gloriufa ais la fia nafchefcha 
[p. 4] Dieu la fat gront avant la Ha prafchentia 

Nun fajara: Vin Giarvofa, 
Mo '1 Spiert de Dieu fara fur el parenfcha, 

8. Da che fignial pofs eug crajar tia tfchanfcha, 
30 Siond lettfi & maj in fupravanza, 

Queft tfchert fara: Signal d'vanta 

Mat d' vantaras <V queft temp fin da sttftanza, 

9. Per quai tU nun haft cret raeis pled aquia, 
Non pudaras tfchanfchar 6 Zaharia 

35 Ttt faras mtit: Sco ch'eug tai dit, 

Fin chia quel temp non faja pafla via, 

10. Ch'el our dal Taimpel gnis tot al fpetteiva, 
Da da tardanza tot 8* ha fmuravgleiva, 

Font els rafchuns: Che vifiune, 
40 Per tfchert chia el n* il Taimpel vair podeiva. 
[p. 5] 11. Cur el ngit our dal Taimpel non pudeival 

Tfchantfchar cun els fhainter chia el leva 
Mtit rumagnet: Sengs ad els fet 
Mo feis fchbgniar ingttn non inclejevan. 
45 12. Cur fon complits ils dits d' feis Miniftori, 
El tuorn' a chia cun bram' e defideri 
Qua Lifabet: La concepit, 
Seis nig cu '1 Spiert da Dieu aint in nattlra. 

13. Per tuorp tfching mais ella qua s' hazupainta 
50 Da feis vafchins ella s* fa qua abfainta, 

La difch Dieu ha: Da fat purta, 
Meis vituperi & ma fat containta. 

14. Mo al fefavel mais quel Anguel riva, 
Pro Una Vergina & la faltida, 

55 La difch tfchert til: Saraft aqui, 

Bur tot las femnas Dieu favurida. 
[p. 6] 15. Gio da quels pleds Maria fo conturblada, 

Per quels falUts chi l'eiran qua fcuntrada, 

L'anguel la dfchet: pur fta sti dret, 
60 Nun tmair chial Segner tha fatta beada ; 

16. Ttt vains a concepir tin Filg be huoffa, 

Sco als Profets in la fcrittlra mo (fan, 

JEfus fara: El nomina, 

Raig & patrun faral fur tot fia fcoffa 
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65 17. Co po il teis rafchun havair fgiireza, 
Siond ch'eug d'hom nun nha a mo contenteza, 
L' Angel la da: Refpofta qua, 
Jl Spiert Dieu in tai tot quai complefcha, 

18. Mera Elifabet la tia Cufdrina 
70 Ha concepi tin Filg in da veldtina, 

L' pofibel es: Tot pro nofs Deis, 
Da far fuainter fia forza Divina, 

19. Maria plaina dalgrez' & tfchera bella, 
[p. 7] La difch mera a qui ais tia fantfchella, 

75 Chi Tea perdert: Tvanta teis pled, 
Sur mai quella allegruafa novella, 

20. E cur Maria pro Lifabet qua riva, 
Tras il 8. Spiert ella la falttda, 

Jn Lifabet: Luffant faglitt; 
80 Cun grond algretia a vair quell' avgntida, 

21. Glor' & hoDur sea a Dieu in luteza, 
Meis cor quel ais inpli qui cun Algretia, 
Ch'eug pofs qui vair: a meis plafchair, 
La Mania da meis Segner meis dig veza, 

85 22. La difch dall Segner feas tu benedida, 
Cu'l Spiert S. ella fo qui inplida, 
Eir teis frtit qui: ais benedi. 
Aint in seternum chi cert ma' nun s'mttda, 
[p. 8] 23. Maria la difch mi' orm' es dallegretia, 

90 Chia meis Salvader ha la mia bafeza, 
Sttn mai guarda: Tras fia bunta, 
Voelg rendar laud a Dieu aint in lauteza, 

24. Al temp da parturir ngit qua inprefcha, 
Elifabet feis Filg la paturefcha, 

95 Al guardar our: Can grand' amur, 

Ngit feis paraints vafchins plains d' algretia^ 

25. Cur ils 8. dits da circumcider 

Schi feis paraints il nom del Bap al deivan, 
Et Elifabet: fia Mama fchet, 
100 Seis nom Johanes hal in fia vgniida 

26. Els difchen tauter teis paraints a quia, 
Jngtin dais teis quel nom han purta via, 

D' mondan al Bap: Fal cun puftap, 
Seis nom Johanes es nomnaza fia. 
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[p. 9] 105 27. Qua Zaharia in quel inda comainza, 

Plains da dal gratia cnn il poevel tfcbantfcha, 

Sia lengua fo: Slargiada sti, 

El laud' al Segner per fia fladinanza, 

28. Da quel nffant il poevel finftupiva, 
110 El Spiert dal Segner fnr da del crefcheva, 

Queft nffant qua: Ohi ma far A, 

Siond chia 1 Segner pro el a' adamchieva. 

29. El Bap plain dal Spiert S. profetizeiva, 
Glorgia honur & land al Segner deiva, 

115 Soinch Soinch ais Deis: Lnda dais feis, 
In tot Eternita fia gloria dura. 

30. Eug t* rov 6 Deis in mai nov cor fcbiafefcha, 
Tras teis S. Spiert fallit Deis concepefeha, 

Ch' eug hofe' invia: La voeglia tia, 
120 Devotamaing 4 da bun cot complefcha, 
[p. 10] 31. Eog fun pro '1 mal amo clas rumanzada, 

Pro Is fats dal mond chiavuol eir infanguada, 
Eug rov da cor: fdruvagliam our, 
Eug t' rov tras gratia Segner fam beftda. 



Davart la Nativita da Chrift 

1. J 'Is dits da Cefare pafsa, 
Un nov decret complit, 
Chia '1 poevel vegnia refegna, 
Sco no chiatain perfcbrit. 
5 2. Mo quel decret vet grond valur 
Mincblin in fia Citta, 
Quirino Guvernadar, 
[p. 11] L* Decret complefcba qua. 

3. Eir Jofep cun Un cot fincer, 
10 Va stt in fia Citta, 

Da Betlabem cun fia mugler, 
Per efler refegna, 

4. Cur fon rivats pro 1' ufteria, 
Scbi els vulvettan aint 

15 Giavtifchan Jofep & Maria, 
Ch'ils deffan lufchamaint, 
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5. Els giavufchan in la nott, 
Un giauden per durmir, 

La' fo dat refpoft' in ftalla d' fot, 
20 Vai Iob fchi s' pUfch' a dir, 

6. Els jettan jo in ftalla d' vart, 
Pro Un parfeppan qua, 

Surgnir Maria doluors dapftrt, 
Seis Filg Nafchet a qua, 
25 7. La vet pardert fia fafch' & pezs 
Seis Filg per il fafchar, 
Pro 'n Bof & Afen fo a mez, 
N' parfeppan dal tfchantar, 

8. Quellas duos Beftias zain incler 
[P- *2] 30 Sper quel Uffant Nafchti, 

Els can lor flft Veivan del&t, 
L'zofflen ohiat tras lur zti, 

9. Aint in quella contrada fo, 
Paftnors in quella nott, 

35 T' lur fcoffa fevna guargia pro ; 
Cun chtlra fur il tot, 

10. Schi fprefchantet tin Angel qua 
Cun gloria fplendurit, 

Els gnittan plains da tenia qua, 
40 lur core da quai fmarit, 

11. Jl Anguel difch vo nons marai 
Dal gretia flat in pee, 

Novas dalgretia vai da mai, 
Vos Raig quel ais Nafchti, 
45 12. Per Un Signal dalla varda, 
Pudai ir & guardar, 
Jn Bettlehem Davit Citta, 
Luffant gniva chiattar, 

13. Jn tin parfephan dal Ufchfter 
50 Jn fafcbas plaja aint, 

Sia Mama cun chUr' & piffer, 
[p. 13] Fa guargia t' feis uffant, 

14. Cur Languel fo parti da la, 
Els difchen gain a vair, 

55 Jl fat chia '1 Segner qui 'ns s' ha, 
A no fat afavair, 
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15. Cur il paftuors fon la rivats, 
Jn Betlahem Citta, 

Sco l'Anguel veiva 'Is declerats, 
60 Chiatettan la varda, 

16. Els difchen banedet eft tu, 
El Bap chi t' ha dun&, 

Raig & patrun dal mond eft tu, 

Jn tot seternitfi, 
65 17. Mo quels paftuors gien rafchunoud, 

Pertot dal fat fequi, 

Davart quel pitfchen uov uffant, 

Chi fofs offa nafchti, 

18. Jn C$1 na ftaila alvet su, 
70 Jls Magis jo da quai, 

Cognofchen chia Chrift Tea nlifchU 

Sur tot il muond fat Raig, 
[p. 14] 19. El difchen datam cler fundamaint 

Jngio quai defs d' vantar, 
75 Schi vcelg ir cun meis cor containt 

Cun vo al adur&r. 

20. Els T inpromettan tfchert a qua 
Cun novafs bot da gnir, 

Cun fon paffats cumainza qua, 
80 La Staila fplendurir. 

21. Et cur ils Magis Y an chiatta, 
Plains da dalgrezch' il cor, 

A quel uffant haun a" dur&, 
Ludont a lur Signur. 
85 22. A quel uffant tin grond prefchaint 
Jls Magis Ian duna 
Aur Mirra & la pro infaints, 
Jl fond honur a qua, 

23. Divinamaing aint in lur foen, 
90 Dieu 1b s' ha vuglu n* fpirar, 

D' tin antra ftrada chi fea been, 
Chia els deffen turnar. 

24. Jofep nil foen udit curoond, 
[p. 15] Cun prefcha deflas ir, 

95 Aint in iEgipta cul uffant, 
Tfchercbian dal far murir, 
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25. Cur chia Herodes ha fartt, 
Cbia el fia fnaranta, 

Sen' il Spfert tnali&g Y es aperti, 
100 Tot mal hal opera. 

26. Herodas quel ordaina gio, 
Chi vengen qua mazats, 

Tot ils uffants duos one ingio, 
Angofch' b gronds puchiats. 
105 27. Un grond cridar & eir gronds plonds 
Jn Rama ais riva, 
Las Mamas fton vair lur uffants, 
Vant ellas gnir maza. 

28. Can grond' angofcha fton lafchar, 
110 Tot lnr uffants davent, 

Avant lur celgB als fa fchianar, 
Angofch' 6 grond fpavent. 

29. La crida per feis Filg Rachel, 
La non vol tor cuffort, 

[p. 16] 115 Furtun' angofcha la per quel, 
Per quai lais houffa mort. 

30. Oun grond cridar cun grond bragir, 
Hana fttt render stt, 

Lur chiar uffants tots far murir, 
120 Plainas dolur a qui, 

31. Ais qua t' vanta las Proffecias 
Chia tot las Mammas han, 

Da Betlehem difch Jeramias, 
Angofcha per lur pann, 
125 32. Cur chia Herodas qua lafcbet 
La vitta ftet murir, 
Schi Dieu a Jofep el clamet, 
Our d' Egipta V fa gnir, 

33. Chia Dieu feis Filg vengia clatnar, 
130 Efla proffetiaa, 

Our da d' Egipta il manar, 
Danoaf in fia Citta. 

34. Uur dal iEgipta dais puchiats 
Ns 1 voeglias Deis manar, 

Tras graz* in CGI cun ils Beats, 
T' poffen faimper ludar. Amen. 
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Seque ttn avifs chia Dieu fa al Pecbiader per pBnitentia, fco 

eir ttn rttv da 1'Orma fidella per perdun da feia puchiats & per 

ftna beada fpartida da quaifta vita. 

1. Siond chia'l temps s* haproftna nan 
Stt '1 di la not Sair' e daman, 

Et teis corp s' indeblefcha, 
Piglia mi' orma prefcha, 
5 Cun larmas va ttt Mpurond, 
Al Segner di & not tfcherchond 
[p. 56] Al temp al temp als quia, 

Prefcbaint es tia necefita, 
Ttt rovas Dien ch' el teis pucbia 
10 Tras Chrift Y al leva via, 

2. Sttt eft pardert bot Dien gniara 
Pro tai cun baiovoglenza 

El teis pncbiats tots chiafara, 

Tras Cbrift fas ptfnitenza, 
15 El fpetta ngiond ils agravats, 

Chi ban rttclentfcha t* lut puchiats. 

Dieu tfcbantfcha cun gttrrezz, 
Efaia. 46. v. 3. 4. 

Taidlam 6 Jacob ttt fidel, 

Cun tot la cbiafsa d' Jfrael, 
20 Fin voffa cbianoffezza, 

3. Dalla matrice nan agia, 
[p. 57] Naj tut voffa grevezza, 

Eug naj purta tot vofs pucbia, 

Jroplir fvoalg cun algretia, 
25 Svoalg dar ajttt in la velgdttu, 

Vcelg ftar pro vo fin voffa fin, 

Cun Abraham mia Lia, 

Nai fat & la vcelg tfcbert falvar, 

Aint in setetnum defs reftar, 
30 Cun meis Ellets tots quia. 
Ezebiel. 34. v. 11. 

4. Davo mias Nuorfafs dumandar 
Difch Dieu per mia blerttra, 

Eug fvefs vcelg ir a la tfcherchiar, 
Sco ttu Paftur ha cbttrra 
35 Per quellas cbi fun perfas qua, 
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Can grond pifer fin la chiatta, 
Ufche nofs Segner tfchantfcha, 
N 9 il di da nUvel vcelg tfcherchiar 
Tot mias difperfafs pafchantar, 
40 Jn Cei far lur hafdanza, 

5. Ngi nan pro mai vo famantats 
Eug fvoBlg dar faduleza, 

[p. 58] Ngi nan pro mai vo cunturblats, 

Eag v8lg voffa trifteza, 

45 Jn jUval eng la v8lg mUdar, 

Vos plonds in jo* eng vblg tfchatar, 
Perche eug fun vofs Segner, 
N' il mond fcha vo ftai bier patir, 
In (%1 mia glorgia ftov complir, 

50 A tots meis bains vblg render. 

6. Sco 1 zochs dallas Tfcharefas ftan 
Stt '1 bbfch bain implantadas, 

Quai fa bun guilt al Craftian, 
Pudair gnir in fajadas 7 

55 Per bellas & bunas chi fun, 
El va & difch qua al patrun, 
Conplefcha tti meis genni, 
Da quel bel frtit &' am da mangiar 
Eug a meis guft vSlg contantat, 

60 Daner fara teis premi. 

7. Ufche al Segner ha j/iafchair, 
Zochs larroas dal pechiader, 

Quel frut complefcha lur vulair, 
Dal Bab & dal Salvador, 
[p. 69] 65 Sainza daner ins ha '1 cunpra, 

Cu '1 faung teis Filg ha '1 el pagia, 
L' dabit da tot Ha fcoffa, 
Dieu difch nun t' mair eug fun teis fctit, 
Sun tia merceda & ajUt, 
70 Sco la Scrittlira moffa. 

8. Eug naj chiafsa tot teis misfats, 
A guifa d* Una nttvla, 

Dieu difch eug naj tot teis puchiats 
Mifs fot na groffa plbvgia, 
75 Hoz ais il temp da t' convertir, 
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Oun Gretta hoz pro mai ftofs gnir, 
Perche eug t'haj fpendrada, 
A tai 6 figlia da Sion, 
Ve bdt ve bot & toccan man, 
80 Bug t' fetich offa beada. 

9. Eug naj vifs tot V afflictiun, 
Da meis fidels chi mamman, 
Eug naj udi 1' oratiun, 

Da quels da cor chi 'm clomman, 
85 Eug ma nun vblg da vo retrar, 
Mia gratia defs pro vo reftar, 
[p. 60] Non t'mair pover pechiader, 

Stti clomas t' vb'lg eug dar ajtid, 
Meis pled da quai eug ma npn miid 
90 Eug fun a tai fpendrader, 
Jl pechiader. 

10. Segner tU eft ftramantus, 
Chi obfervas tia Lifi, 

Segner tU eft gratius, 
Cbi balchias V ira tia, 
95 Pro no vains cun benign ita, 

Ins dafch perdun da nofs puchia, 
Cun mal recognofchentfcha, 
Da teis perdun & tia bunta, 
Vain tras malitia no pechia, 
100 Avant la tia prefentia. 

11. No 1' ain pro Dieu darcheug turnar, 
L' ain far ttn nov giajttnni, 

Tras Oratiuns V ain fupplichiar, 

Per fia gratia Divina, 
105 Cun Saich da Cendra ins fitar, 

Cun pttnitentia Y ain rovar, 

O Deis 6 Deis perduna, 
[p. 61] Vain oppera malgitiftamaing, 

No vain pechia empiamaing, 
110 T* rovain darcheug perdunna. 

12. Cur tU a Petro haft guarda, 
Mat. 26. v. 75. Joh. 28. v. 27. 

Pro Cajafa in cbiasa, 

Sttn quai il Gial havet Chianta, 



Digitized by 



Google 



384 Mengia Vielanda 

L' fo V orma eontnrblada, 
115 El va jo d' fot cun grond dolur, 
£1 crida caufa feis error, 
Ch' el fet cun feis Salvador, 
Da nu '1 cognofcber el fnajet, 
Tras quel' ttgliada falgurdet, 
120 Ch* el fofs tin grond pechiader, 

13. Eug d' rov o Segner amai da, 
Be Una ta '1 bgliada, 

Chia eug m' regorda d' meis puchia 

Tras quai veng' illiimnada, 
125 Ch' eug pofla qui dad ofs' in via 

Tras teis 8. Spiert la vttglia tia, 

Complir a qui tras Cretta, 

Tras gratz' in Cel bot da rivar, 
[p. 62] Qua v<5lg cu 'Is Anguels tai ludar, 

130 Cun gloria fich perfetta. 

14. Quai tfchet il morder sfin la crufch 
Jn Cel da mai t' regorda, 

T' til dafch rofpofta tras amur, 
Hoz tti cun mai in gloria, 

135 Sun Cel gniarafs ciin mai uza, 
Tras mai in C$1 vaintas bed, 
Siond tu baft ruglentfcha, 
Da teis puchia n' il pii ultim, 
Haft tgnu la gratia sun tia fin, 

140 Da gnir a poBnitentia. 

15. Non fai quai ura ne quai di, 
Chia tii 6 Deis im clommas, 

Cur eug fto trar davent da qui, 
El quint ohia tu 'm dumondas, 

145 Eug t' rov 5 Deis da tot meis cor, 
Eug t' rov b Deis fdruvagliam our, 
Chia cur tii battaft porta, 
Ch' eug poffa dir Lufch ais avert, 
Ve aint b Deis cheug fun pardett, 

150 Gnir viva our da morta. 
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GIOVANNI BATTISTA FRIZZONI. 

Coifm spiritraelas davart Cristt Gesi il bin paslur, e deliiinsa pasckira per 
sias aitrsas. Stanp4 a Celleriaa, da Giaetmt N: Gadina. Aaat HDGGLIV. 

PREFAZIUN. 

[f. 4*] AL AGNE CHI HO AMO NUS, JL QUiEL AIS 8TO MAZZO, 5 
E CHI NS' HO SPENDROS, E CON SIEU SAUNG, DA NOS PCHIOS, 
LAVOS, ED ANS HO FATS RAIGS E SACERDOTS A DIEU, ED A 
SIEU BAP; SAJA LOD, POSSAUNZA, RICHEZZA, SAPIENZA, ONUR, 
FORZA, GLORIA, EBENEDIZIUN IN ETERNA ETERNITJED AMEN! 

Ufchea fto fcrit. Apoc. I. 5. 6. ed cap. V. 9. 10. 12. 10 

Ecco l'ogget e contenuto della nova Canzun, del Coro glorificbio, nella 
Celestiaela Gerufalem, chi fto avaunt il Truu del Agne: Ecco la materia 
colla qaaela Citadius Celeftiaels faun rimbombaer il C§1 lor Patria, e tuots 
da compagnia unind els lur vufchs in la pti dutfcha armonia, e rifonante 
Sinfonia, da commoen accord, cellebrefchan il lod del UNIGENIT FILG15 
DA DIEU, il perfet [fol. 4 b ] Salva3der dell* umatma generaziun, ed eir 
il lod da Dieu (leu Bap cbi us 9 b6 do dun taunt prezius ed ineftimabel 
nella perfuna da lieu propi Filg, Filg da fi* amur, accio cbia quel acquista 
falttd, e detta la vitt'etema a tuots quels cbi crajan in El. 

La Celeftisela armonia da quafta nova Canzun, nun p5 oter co prodiir 20 
un'ammabla rifonanza, e dutfcb ribombo nels cours da lur frars e compangs 
d'ovra cbi baun con els infemel, la teftimoniaunza da Gefu, ma cbi fun 
auncbia fur terra; e que virtUd l'intima ed indiffolubile uniun cbi s're- 
chiatta traunter els, davart la qusela aviand S. Paolo tfchantfcbo als cret- 
taivels fur terra, als difcb. 25 

Vus efles gnieus tiers il munt da Sion, e tiers la Citad del vivaint 
Dieu, la Celestiaela Gerufalem, e tiers la milliaera d'Aungels, e tiers la 
refpaeda generela, la Bafelgia dels primogenits cbi fun fcrits in ils Cels, 
e tiers Dieu il GUdifcb da tuots, e tiers ils Spierts dels gtifts perfets, e 
tiers GEfu, il Mediator del nov Testamaint, e tiers il faung dell' afperfiun, 30 
ilquielfavellameldrascbioffas, quelcb da d'Abel. Ebr. Cap. 12.22. 23.24. 

Ritoronuuiiache ChrertomAthie VII. 2. 25 
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[fol. 5 a ] Da quafta divina fentenza, claeramaing appsera la ftrettifsima 
uniun traunter la Bafelgia Trionfante e Militante; e nun ais perb da s'- 
mtiravglaer, fcha traunter il Cbio ed il Corp, e reciprocaroaing traunter 
ils members da quaft Corp, s'chiatta uniun zuond intima: tuotta la diffe- 
5 renza confifta in quaft, chia la Bafelgia Trionfante chi contemplefcha fieu 
adorabel Spus, da fatfcha a fatfcha, ais gnida alia perfeziun, aviand arv- 
fcbieu Una nova laungia, con quel la, in maniera perfetta, per podair de- 
cantser quaftas fublimas materias; l'incontra la Bafelgia, aunchia in quafta 
val da miferias, Militante, nun fb oter co balbagaer, cantand ils merits 

lOeterns del faung e della mort da Gefn: 6 quafts fun, per ella, plseds 
inneffabels! 

Per6 tuot quaft nun impedefcha, chia feis vairs members, fingio qui, 
nun fajan indicibilmaing beds: Jl S£uch Spiert, cbi glorificbia in lur cours 
TAgne da Dieu crucifichiS, ais d6 eir tin preguft dellas virttids del muond 

15 cbi ho da gnir. Ebr. : 6. 5. Ais fand vivamaing fentir ils mtiravgliufs 
[fol. 5 b ] effete del faung da Gefu, e ls'mettand nel delizius giodimaint dels 
inneftimabels bains procedents da Ha eterna fpendraunza, per tuots quels 
cbi traes vaira viva fe, ftabilefchan lur faltid, unicamaing fur ils merits da 
quaft prezius divin faug. 

20 Cu dimaena fUs que pofsibel, chia quels chi fun dvant6s participaevels 

della vitt'eterna, in las plaejas da lur Redentur, tafcheffan Una tael 'materia, 
ch'els reguardan fco Tunica fontauna e caufa dell'indicibla felicitaed ch'els 
giodan? e la quail a eir, nel pti 6t gr6, efaltefcba la gloria da Dieu nos 
Salvaeder? Fus que pofsibel? Chia doppo avair chiatto il repds da lur 

25 ormas, els tgneffan zoppaeda la via, chi ls'hb mnds in quel, ad otras povras 
creatiiras ad els forogiauntas, per las quselas, ufche bain c6 per els, l'Agne 
lib fpans fieu faung, e do fa vitta, e dellas quaelas la pti part giaefcha 
aunchia in las fchtirezzas e fombriva della mort, fco fclavs da lur pchio9 
ed aggiavtifchamaints, fainza niaunchia s'inacordfcher da lur fervittid? 

30 [fol. 6 a ] Ad ais vaira, s'chiattan eir bgers chi fun fenfibels fur lur ftaedi 

miferabel e deplorabel, e chi con infelice fucces, s'tormaintan^ trses proprias 
forzas, per fqaffaer gi6 Tiufopportabil giuf da lur corruziun, per romper 
lur chiadainas, ed opperaer lur Santificaziun, e s'aviand il fpazi da bgers 
ans torraentos in vaun, doppo avair fpais danoerB in que cbi nun ais paun, 

35 e lur fadia in que chi nu'ls'pb fadulaer. Efaj. cap. 25, 2. Schi nuVchiattan 
els tinguotta pti afgtir6s da lur faltid, c6 avaunt, e veziand els ufche poch 
frtit da tuottas lur fadias e corobattas, fun els redtits a nun favair pu via 
da che s'tegner, gnand b in confufiun, b ad aquella, da crair impofsibla 
la mtidseda del cour uroaun. 

40 Ftis que dimaena pofsibel, chia quels chi cognuofchan il Salvsedcr, e 
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chi fun entrds in fieu repds, reguardeffan con indifferenza, il fteedi da 
tffilas ormas, chi pero fun fpendraedas con tin pretfch taunt grand? La 
caritaed da Crifto, colla quaela El lib amo els, chi eran ufche miferabels 
c6 ils dters; als permetes [fol. 6 b ] Ella, ch'els tafcheffan? e nu' Is* de- 
clareflan ch'eir els hann part, ufche bain cb els, Delia mifericordia da 5 
quaft chaer amich da povers pchiaduors, e ch'els dajan ptir, per quant in- 
dengs as faintan, reccuorrer tiers El; chia lur bfosng e miferia fteffa, als 
ferva da drets e privilegis tiers las richezzas dels teforis del la grazia, fchi! 
ch'El amma ed artfchaiva, a bratscha averta, pchaeders, ils ptt miserabels, 
ed indengS; Hand d'ogni temp, taela ftaeda fia confvetudine, carater ed 10 
tifaunza? Luc: 7. 34. 50. I Tim.: 1. 15. 16. 

Doppo chia Gesu l'innozaint Agne fainza macla, hb, trass il Spiert 
etern offert fefveffa, fpandand fieu faung per efpiaziun dels pchids dell' 
umauna generaziun; Doppo da que, di eau, fcha qualchtin ais fclav del 
pchid, e della poffaunza dellas fchtirezzas, fchi nun ais quast per necefsitaed, 15 
ma per causa ch'el nun cognuofcha fieu Salvaeder, ne l'ef&cazia da lieu 
faung (chi traf porta il pchid fco tin fltim porta day end il fan go bfittd in 
quel) ne b.6 efprimentd la virttid [fol. 7 a ] da Has plaejas, sufficiaintas da 
guarir ils maels ils ptt inveterds e prievlufs: Con tin plsed ; tingtin nun ais 
fclav del pchid, oter co in confeguenza da fia incredulitaed; el nun craja20 
in il Filg da Dieu, fch'el crajes in El, il Filg I'fes vairamaing liber. 
Gio.: 8. 36. 

Segue forza da quaft, chia quels chi haun chiatt6 certezza da lur 
faldd, e liberaziun dalla tirania del pchid, nel faung del Agn&, SBgian da 
che s'glori&sr? faja dalcentfch! Els fun taunt penetrds dal fentimaint 25 
da lur profonda miferia, da lur indegnitsed, e dalla grandezza immena 
della gratuita grazia da Crifto, chia fch'els s'gloriefchan, s'gloriefchan els 
folo in la Crufch da GEfuCrifto lur Salvager. Gal.: 6. 14. Els fun 
vivamaing convits d'efler falvos traes fuletta, ptira, ntida grazia e miferi- 
cordia, e s'faintan in fefveffa povers pchiaduors, e miferabels vermets, perb 30 
con quafta benedida certezza d'effer oggets deliziufs, dell'amur del Bap, 
Filg e 8. Spiert. 

T&bI ais fto il beneplacit del Bap, in lod [fol. 7 b ] della gloria da fia 
grazia, da ns' faer chssrs a fi, in quel chi ais fieu chaer. Efes: I. 5. 6. e 
dans lavaer da nofs pchifts con (leu faung, fco eir da ns' veftir con vefti- 35 
mainta da faltid, e da ns'metter intuorn la chiappa della gtiftia. Efaj.: 
cap. LXI. 10. 

Davart quafta deliziufa e preziufa materia, trattan las Canzuns chi 
s'db qui a gltifch: Ellas fun Canzuns del Nov Teftamaint, e peraque con 
claers plaeds, rapprefaintan quella fteffa vardaed chia las Canzuns del Velg 40 

25* 
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Testamaint, rapprefchantaivan traes figuras, e con plaeds main claers, fuainter 
l'occonomia da que temp; per efaimpel, Moise, David ed Afaf, decantaivan 
ed efaltaivan con ft up or, la gran da fpendraunza del poevel d'Ifrael, our 
fuot la fervitUd d'Egitto, dvantaeda e fatta miracolofamaing traes il potent 
5 bratfch e ferm maun da Dieu; E che chioffa era tael' spendraunza e libe- 
raziun our d'Egitto? Nos Catechifem refpuonda, L'ais ftaeda Una figiira 
sUn la Spirituaela fpendraunza da tuots fid els, our fuot la fervitud del 
dimuni, fatta trees la mort da nos Segner e Saivaeder GEfu Crifto. 

[fol. 8 a ] Quafta fpendraunza Spirituaela del Jfrael da Dieu, ch'els 

10 trass figuras e Profezias, da lur temp decantaivan, podains fainza figuras 
e profezias, uoffa nel temp del adempimaint da quellas, con ils Apoftels, 
e con la glttfch del Nov Testamaint, in franchezza ed evidenza efaltaer 
dfchand mi nus favains chia TFilg da Dieu ais gnieu, ed ho do a nus 
intellet da cognuofcher quel chi ais il vair, e nus effens in quel vair, in 

15fieu Filg Gelu Crifto, QUAST ais quel VAIR DIEU, e la vitta eterna. 
I. Gio.: cap.: 5. 20. E darchio, QUAST ais quel chi ais gnieu tr«8 
OVA e SAVNG, brichia folo trass ova, ma traes OVA e 8AVNG, e l'Spiert 
ais quel cbi do perdUtta chia l'Spiert ais la vardaed, perche trais fun chi 
daun perdUtta in Cel, Jl BAP il FLMD ed il SPIERT SENCH, e quafts 

20 trais fun UN. 

E trais fun chi daun perdUtta in terra Jl SPIERT, l'OVA e l'SAUNG, 

e quafts trais confaintan in UN: Quel chi ho VFilg, lib la vitta; quel 

chi nun hb l'Filg da Dieu nun hb la vitta. I. Gio.: cap.: V. 6. 7, 8. ed. 12: 

[fol. 8 b ] Ed appunto quaft ais il contenuto dellas prefaintas Oanzuns: 

25 Teccellenza da lur foggetto las do il pais; cert a nuVchiatta in quellas, ne 
delicatezza da ftilo, ne art da poefia, ma bain fchi fpaifa per ormas affam- 
raantgedes ed anfiufas da grazia: Quels chi s'faintan nel cour ed orma 
Spirutuaelmaing amal6s, chiattarou a lur grand* confolaziun, defcrit il vair 
ed uuic remeidi tiers guarifchun da tuottas lur malatias. 

30 Sainza dubi, a nuu faron fuainter il ftaedi d'ogni Un, ma nonoftante 

quaft nun impedirb da podair s'infervir d'ellas, con benediziun, pUr chia 
l'cour acquifta Un vair defideri da gnir tiers la giodia del inneffabla feli- 
citaed ch'in quellas ais vain depinta. 

Nel reft, nus adorains per faimper il Bap da nos Segner Gesu Crifto, 

35 per que ch'El, trees l'immenfa Ha diviu' amur, ans hb do, ed in nofs cours, 
per mez da fieu S. Spiert, manifest6 SIEU UNIGENIT FILG, chi ais Dieu 
fur tuottas chioffas benedieu in eterno. Rom. 9. 5. Nus l'in[fol. 9 a ]grazi- 
ains in tuott' eternitaed, ch'El ans hb fats dengs da participser la fort dels 
Senchs, in la glUfch, ans fpendrand dalla poffaunza dellas fchUrezzas, e 

40 ns' traufportand nel Reginam del Filg da fia amur, in il quael nus avains 
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la Redenziun, traes flea faung, la remiffiun dels pchios. Col. I. 12. 13. 14. 
Nils l'ingraziains ch'El h5 benedieu nus, con tuotta benediziun Spirituaela, 
nels longs Celeftiaels, in Crifto; e ch'El ho cernieu nus in quel, aunz la 
fondaziun del muond. Efes: I. 3. 4. e ch'El lib infeglo (nofs* elleziun) 
traes fieu S. Spiert, il quael ais tin pain da nofs ierta, infin alia fpendraunza 5 
dell' acquiftaeda poffefsiun, in lod da fia gloria. Efes: I. 13. 14: 

AVVERTIMAINT AL BE- 
nin Lettur. 

NE11* ortografia (fco maggior part, gia ufitd nels Pfalms) s'h6 pro- 
curd da fcriver, a pU pofsibel fuainter la brevitaed, e da s'conformaer al 10 
Jtaliaun, accio eir pur facilmaing vegna inclet dais Jtaliauns; e non oftante 
ogn' Un podero ler fuainter fia ordinaria prononzia. 

[fol. 9 b ] Quaft feng mis fopra duos vocals, muoffa chia quels dajan 
gnir cant6s in una fillaba fuletta, fco per efaimpel mia, tia, accio. &c. 

Nun Hand folit in las Stamparias d'avair il cuftab U grand, in vece 1 5 
da quel a'hb drud il U cioe nels plaeds da cuftabs grands. 

Nun avian d neir agieu a fufficieuza cuftabs con accents e circonflefs, 
fco, 6 6 e &c. s'hb invece da quels mifs cuftabs folits, o e. &c. 

Las prefaintas Canzuns, part fun tradottas, part da bgerras 6tras 
Canzuns v^glias e modernas, racoltas, b clettas infemel, e la maggior part 20 
compoftas, da Giovanni Frizzoni, Minifter da GESU CRISTO in CELLE- 
RINA; e quellas fun accompagnaedas con Melodias piglsedas our da divers 
dels pli famufs Autuors velgs e moderns, la maggior part dellas quselas, 
fun fceltas, reviftas e corrottas da quatter perits Muficants, fco fun Jl 
Molto Rev-do Sigr. Murezan Perini, [fol. 10 a ] L'Jllmo Sigr. Juncker Paolo 2 B 
de Perini, L'Jllmo Sigr. Juncker Duriges a Planta, e Sr. Magifter Jan 
Chiaber Jan Duri, Noda3r public, als quaels, meritamaing per lur benign a 
afsiftenza, rendains grazias. 

Siand chioffa folita aunz il frontifpicio d'tin Cudafch da Canzuns, da 
metter qualche retrat 6 rapprefentaziun davart la principaela, e nel Cudafch 30 
il pU fuenz trattaeda materia; avains ftimo a propofit, eir nus, da metter 
Un retrat adequat alia materia, in nos Cudafchet trattaeda: dit retrat ais 
intelligibel ; ogni Un veza effer rapprefchentaeda la fomaglia del bun Paftur> 
con fia chacra nuorfetta fopra las fpaedlas. Luc: XV. 5. Difopra, Jl fer- 
paint d'Aram, e dirimpetto a quel, que chia quel prefiguraiva cioe Crifto 35 
Crucifichi6. 

Nun aviaud nus mae udieu ch' UngUu aegia critichi6 ils promotuors 
della ftampa da noffa Bibgia Romauntfcha, per avair els, als Frontifpicio 
della medefima ; mis Un retrat da Dieu infuorma d'Un Horn [p. 10 b ] velg, 
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nella creaziun, nel quael temp, ilg Segner nun avaiva aunchia aiTunt 5 
piglio* sU corp uraaun ; fchi ftimains chi s' aegia molto main radfchun e 
fondamaint da crittichser nus per avair mis Un retrat del Segner in fuorma 
umauna, zieva ch' El taela h& piglid sii, mafsimamaing per effer fto ? per- 
5 avaunt, ufitd in divers Cudafchs Reform os, fco per efaimpel in Un Cudafch 
do a gliifch dal M-to. Rev-do Sigr. Gioan Cafparo Ulrico, prefentamaing 
Predicatur renomno a Zurigo, e ftampd in dit lo3. Ano. 1753. 

Doppo ais dit retrat ft6 mis eir in Una Bibgia ftampaeda darchid a 
Zurigo; In Un Cudafch ftampo a Berna, e pUs efaimpels s' podes citer: 

lOOra, fcha in Zurigo e Berna, lougs (per grazia da Dieu) nel 8 quaels regna 
1 ; ortodofsia da noffa S. Religiun Reformed a, nun s' oppuona a fimils retrata 
in lur Cudafchs, fperains chia neir il nos chiattar6 oppofizinn, in noffa 
Engiadina; Pero fcha (contra fprauza) s' chiattes traunter da nus qualchun 
chi fcrupoles 16 fopra; quanto a nus, po [fol. 11*] tael fdramaer our dit 

15rettrat, nun voliand nus cotraes daer intop ad alchun, pUr ch' el admetta 
las benedidas vardaeds fcrittas in quaft Cudafchet, dallas quaelas, in var- 
dsed! nun cedains niaanchia Un pal mo, e ne main Un neo. Amen. 



[p. 200] Durante la S. Tschaina. 

Spiert divin dom tU ti' afsiftenza, 
Coropagna tU un propria tia potenza 
Da celebraer l'Agne crucifichio: 
Jl cant davart quaft horn martirizo: 
5 Ah Segner fpordfcham il pen nel, 

Per faer d' Tagne fcand, Un retrat gUft e bel! 

pchaedcrs gni il Chedron paffain via, 
Poffain Un p8 in TUert Ghetfemane, 
Alio biitto mirain sUn fatfcha Ha 
10 Jl divin Horn, que innozaint Agne, 
Angufchagi6, e fofpirand, 
Con larmas, faung, sUjuors, fieu divin corp bagnand 

[p. 201] Colur d'la mort fa fatfcha, tain coverta, 

Trembla feia levs, feis accets mez mots fun 
15 Seis fnuolgs plaj6s prefchainta quel' oflterta 
Seis celgs fifs6s fun vers il divin trun: 
Ufche ais nos Agne poftd, 

[p. 202] E fieu mortal combat aqui h6 coinanzd. 
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Un traditur col feguit lieu arriva, 
20 Un blitfch quel ais fignael del tradiraaint, 
Con grand fufdaed grand oedi d'faria viva, 
Mettan els maun a que prus innozaint, 
El vain li5, vituperS, 
E fin tiers Cajafa vain El eir ftrafchino. 

25 Per6 quel Horn chi cuolpa non avaiva, 

Tafchet, foffrit tuot que pazchiaintaraalg, 

Sa fatfcha eir da covrir permettaiva, 

E baftono lofur gnit mselamaing: 

In Ha fatfch' al gnit fplido ; 
30 E be nos* pchios fulets, al haun tuot que causd. 

Perdlittas vaun cerchiand ils Farifeers, 
Quel innozaint Agne morir per faer, 
Tiers que s'prefchaintan fubit duos EbreSrs 
Chi con fervenza vaun al acbiifaer, 
35 F6*fla perdiitta tuots duos dand, 

Ma maelamaing perb as giaivan accordad. 

Pilat' convit in Ha confcienza, 
Del innozaint ad el in maun fnrdo, 
E veziand la fia innocenza, 
40 Flit a compafsiun commovento 
Per que cerchaiv' el d'abbalchaer 
Jl popular fnrur per il deliberaer. 

[p. 203] Dintauut la vufcb del poevel zuond ftrafuna 

Cbia quel divin, des gnir crucifichio; 
45 Quaft per calmaer, vain El alia coluona 
Muo, e zuond ftret vi da quella lio 
L5 l'vain alvo fieu veftiroaint; 
Ma Gefu siin tuot quaft, ais Umel e pazchaint. 

Dieu! dolur! con quaela tirania, 
50 Vain fieu Sench corp, a furia 16 giafchlb? 
Jl Gtift, il SSnch foftain ta;l vilania, 
Da gnir interamaing disfigiiro: 
Sun fas arains baun els aro, 
Trand fur fieu dees ils fuolchs, l'baun tuot iudoloro. 
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55 Con fpinas vain tefsien Una coruna, 
E miffa stin il fieu Santifsem chio; 
Con giamgias vain, in fa divin Perfuna, 
Da d'els fc6 Raig d'EbreSrs faltido; 
Col vftieu d'porpor* incolorien, 

60 E canna, faun tranntr' els lur fpas tuot accomplieu. 

Jl Raig del Cel in Una tael figtira, 
FUt als GUdeavs, in public prefento, 
Gia battagio col foe da divin' ira, 
Ed in fieu frunt con fpinas tuot foro, 
65 Con fatfcha, celgs e leva inflos, 

Con fpsedlas pet e does, zuod crudelmaing giafchlos. 

Un delinquent infam, fcelleratiffem 
[p. 204] Ufche tratto, raouv* a compafsiun; 

Perche? nos cour guardand nos Dieu ottiffem 
70 Nu' s'des comover fur fa pafsiun? 
Scha quaft nu'us' p6 comovetaer, 
Cert oters mezs nun paun zuod brichia ns' agtidaer. 

D'Pilato fut fentenza prononziseda, 
Ingtiftamaing, nel loe dit Gabbata; 
75 Al Filg da Dieu la crufch vain sU chiargaede 
Sti Is 9 vichs d'Gerufalem vers Golgota, 
Dieu! che pafs sefch' dolorus, 
Chial' Filg da Dieu h6 fat per nos falUd bramus. 

Chi ma? podes bramser 6ter Salvaeder, 
80 Co be tin tael per nus angufcliagio? 

Eau nun contfches quel tael per mieu Spendraeder 

Chi nu aves portd il pais del pchio: 

Las Has giamgias e dolur 

Jl rendan tin ogget della pti tendr' amur. 

85 tti Sench Spiert! depaindfch' al orma mia, 
Del Spus divin un vair retrat fidel; 
Fom vair la sfigUrseda fatfcha fia, 
La fatfcha del Spendraeder d'Jfrael: 
Dieu stin quaft divin afpet, 

90 Mieu cour vo gia fentind tin rotiravglius effet. 
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Eau m' reprefchaint quella divin perfuna 
[p. 205] Plains d' aujoura siln fa chiavler e fruut, 

Sieu chid fit6, aia con Una coruna 
D'quael ogni fpina, f6 Hen propi punt: 
95 Bias stijuors, quels guots diving 

Sumaglian perlaa, ed ils guots da faung, rubins. 

Quels oelgs inflds chi fpira tauta grazia 
Pietofamaing intuorn vaun reguardand; 
Siaa oeglaedas haun taunt' efficazia 
100 Sur da mieu cow, ch'el v6 in toes a'ronpad 
Cur eau la cuolpa chiat in me, 
E caufa da mieu pchid, chi 1' f6 foffrir tuot que. 

Jla pallida leva, maflellas fangunsadas, 
Ana muoffan fenga vifibels d* fas doluors, 
105 Laa quselas fun ad El tuottaa caufaedas 

Per nos' misfats, e per noa* grand' erruors: 

Jl faung del frunt chi vain corrind 

Sieu chaer afpet divin per tuot v6 collorind. 

Jl Filg da Dieu vain defntidd aquia, 
110 E vain fpoglid da tuot' feis veftimaints; 
Barbara fudoa, fa vefta levand via, 
Da Boja gia muflettan iftromaints 
Da fchaala, guottaa e marte: 
O Dieu che mae far6 da que pazchaint agne. 

115 Perb mirain il pet e rains inflaedas, 

Confiderain eir cb la grand dolur; 
[p. 206] Jl8 fuolcha formos da giefchlaa intretfehsedas 

Sun per no8' pchios; ah! ah! che grad amur! 

O Dieu! mieu Spiert vaiu tuot almain, 
120 Eau vez il Filg da Dieu, ftendieu our attn tin lain. 

Eau faint frantur da quellaa martelsedas 
Chi faun paffser traea feis Secha peia e maus 
Aguottaa fpaventufamaing gtizzasdaa 
Da quels fudos, crudels, Barbara, Tirauna. 
125 O Dieu! tuott' quafta tia dolur, 

Sullettamaing vain nb da tia divin amur. 
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L'empi eau fum, la cans' ais tuotta mia: 
Mieu pchio quel ho giafchlo il Filg da Dieu, 
Incorono, fpUdo in fatfcha fia, 
130 Seis mauns e peis foro, su 1' lain pendieu; 
Las guottas he eau aglizzo, 
Ed il marte lo tiers eau fves he fabrichio. 

grand amur chi ais dal Cel partida, 
Per confalvser il grand trop da pchiaduors, 
135 A tael propoft, con cam e faung vcftida, 
Ans ho fpendros con faung e con sUjours: 
Oter Salvseder in vardaed, 
Nu pos ne volg cerchaer in tuott' eternitsed. 

Compagnas! gni, mire vos Baig da gloria, 
140 Chi ais per vos faliid qui adozo, 
[p. 207] Gttft Golgota, ans ferva da memoria, 

Chia Gefu ais per nus crucifichio. 

Sionitas ! s' allegre ! 

JLS PCHIOS SUN TUOTS CHIASSOS COL 
145 SAUNG DA NOS AGNE. 

Ammabel Raig! o Plaejas benedidas!. 
faung rubin! o vus sUjours da mort! 
Da tuot mieu cour pUr fajas reveridas, 
Mieu vair afil, refugi e fgUr port; 
150 Tiers vus am voelg eau retiraer, 

Cur fatan, pchio e muond am voul perfequitaer. 

Spus glorius! pendieu in compagnia 
Da duos infama, iniqs e grand' fafchins, 
Per am veftir con faung e con gttftia, 
155 Per am laveer con quels guottets divins: 
Mieu cour quel ais zuond con fort o 
Da taunt amur, eternamaing fajaft lodo! 

Jl mieu amich cert uoffa m'inamura, 
Cotfchan ed alv, cernieu da milliuns; 
160 Sieu bel afpet prefchaint' a mi ogn' hura 
Seis bels ed inneffabels noebels duns: 
L' ais pallida la mi' amur, 
Per6 Us guots rubins effaltan fia colur. 
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Uofs* offerve feis 8lgs en s'ifchtirefchan, 
[p. 208] 165 Colur da mort tain mien amich coviert, 

Con leva tremblats, las forzas d'el guinchefcha 

Con chid sbaflo*, £1 reda sU Hen Spiert! 

benedetta noffa fort! 

Chia Dien per nos faltid s' yes s'hd do in la mort! 

170 sefcha mort chia l'Filg da Dien foffriva! 

Pero nnn ais aunch' noffa tnot glivro, 

Stant ch'Un fudd fien flaung divin avriva, 

Ed ho con fier agtiz Hen conr pafft. 

Divin fltim! torrent corraint! 
175 Da d'ova e da faung, ttt eft mieu elemaint. 

Ma pafsiun fard pur faimper quella 
Da ftser attent, Hand sbrinzld d' tien fating, 
A tia plseja fopra ptt co bella, 
Chi ais pafsaeda per tien conr e flaung. 
180 Golgota! Dieu faj lodd! 

Qnannt m'hb qnaft fangninus fpetacul confortoP 

Tien divin faug chia quel am purificbia, 
Me pchaeder nettagiad da tnot mien pchio; 
E chia tien Spiert mieu conr eir fautifichia, 
185 Accio a ti ch'ean faj a confecro! 
Ch'eau be ful cerchia mien agUd, 
Gnardand con vaira fe, stin te ch'eft mieu falUd. 

[p. 209] Fom comparair ogni momaint et hura 

Que bel retrat del Agne amazzd, 
190 Chia cour e fpiert da quel tuot s'inainura, 
Del benedieu Marit Crucifichid; 
Chia mieu cour fainta la virtiid 
D' las phejas d'tael Agne, chi m' daun our taut faltid. 

8c' tin avioul poftd sun tas feridas 
195 Eau m' teng' in fin bed contentamaint, 
Nellas fontaunas, con tieu faung implidas, 
Mieu cour fc'iin pefch ais in fien elemaint, 
A qui mieu fpiert as vonl fermaer 
Ed in quaft maer da faung am voelg eau najatsr. 
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[p. 212] La Spusa da Cristo in sia pu bella positura. 

Da Madalena la pofitura, 
Ella con amur e con premura, 
Jl ptt bain cert plaefch a me; 
Staiv* als peis da nos Agne; 
5 L6 grand 1 pchaedr* e mifra la s* fentiva, 
£ da tuot feis pchios da cour s' pentiva, 
E V confort ch'elT acquiftet, 
Fttt, chia Gefu l'aflblvet. 

Da feis pchids fentind la grand gravezza, 
10 Sainza forza da b' gttdaer; 

In fieu cour s' pentind, con grand triftozza, 
Sur feis pchios e fieu mael faer, 
Con trnpag, rtiylentrch' e penitenza, 
In tael ftaedi bas, plain d' confidenza, 
[p. 243] 15 Tiers il vair Salvseder giand, 
Sper' feis peis as profternand. 

Lo gugend da Gefu fUt arvfchida, 
Con zuond grand' benign itsed; 
Bain fa fort ufche fttt benedida, 
20 Chi reft' in eternitaed: 

Stant bger perdond Gefu l'avaiva, 
Glift per que eir ella bger amaiva 
[p. 244] Sieu plafchair era 1' ptt cheer 

lia* peis da Gefu da branclsr. 

25 Ah cur avaro tael fort beseda, 

Al Salvager da m' furdser? 

Accio mi' orma confolaeda, 

In El poffa feftaga3r! 

Ttt daffat dimaena mieu cour mttda, 
30 E me pover pchseder bain agtida, 

Per amaer te inandret, 

Sco Salvaeder mieu perfet. 

Ah cur m© m* gnar6 Una fort taela ! 
GUft fc6 ella da reftasr, 
35 Con amur e bramma cordisela, 
Spaer teis peis 6 Gefu chaer, 
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Schi fUs bain felice creatUra, 
Chi vives bfoegnus d' ta graeia fpiira 
Ma eir faimper fich con taint, 
40 A viand te faimpr' ardaint, 

Gefu! fons la chioffa ponderufa; 
Chi a in crufch eft mort per nus, 
Stand alio con tfcheira dolorufa, 
Tuot plajS, per effer Spus 
45 Da rebels, plains d' pchi6s ed ingiiftia, 
E con quels in Crufch faeft Una lia, 
D' Effer Horn, Marit e Spas: 
[p. 245] Ah Mifteri ponderus! 

Noffas ormas fun da te fpeudraedas, 
50 Per poffaer aint in tieu fain, 

Ellas vegnan 15 tiers confecraedas 

Con tieu faung, ch* ais il vair pain, 

Ch' ellas fajan Spnfas benedidas, 

Con te, in tieu cour zuond ftret unidas, 
55 Chi paun k> in que chaer flauug 

S' nodriaer our da tieu faung. 

Marit! 6 chio! 6 Spus! 6 Segner! 
Guard a gib fur nus povrets! 
Voegliaft tU nos* cours in teis maus tegner, 
60 E f6 chia tuot* nos' dallets 

Saimper fajan in tieu faung e nattas, 

A ti sii 1' chid, do3s, mauns, flaung, peis, fattas, 

Ah ! que flis noebels dallets, 

Per nus ch* effens taunt povrets ! 

[p. 26G] Gesu sulet ais nos ogget. 

Gefu ais nos ogget, 
Poffand nus sun fieu pet, 

Sulet quel ans containta, 
Nofs' orma fich s' alguainta, 
5 Vers el con grand amur, 
Chia podains confefsax, 
Ch' El ais nos chaer Paftur, 
Amand chi s' f6 ameer. 
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[p. 268] La via del Cel ais El, 

10 Sieu faung 1' ho prepareda. 

Quel ch' ais sbrinzl6 con quel, 
Nun falls fgttr la ftrseda; 
In Cel clii voul entrer, 
Con El ftu gnir unieu, 
15 E be sUn El guard aer, 
Per effer benedien. 

Agne! Ttt eft Ice fgttr, 
I te s' h6 quietezza, 

Scb* ttn 8' lafcb' in te condttr, 
20 Scbi s' fainta 1' allegrezza: 
fchi nos Gefu chaer! 
Pur tirans in tieu flaung, 
A baiver e mangaer, 
Traes fe, ta earn e faung. 

25 Ttt eft il bun Paftur, 
E s' ves eir la pafchttra, 
D' tas nuorfas con amur, 
[p. 269] Hseft zuond efatta cbttra: 

Per quellas haeft tieu faung 
30 Spans, per las nettagaer, 
E traer our da lur faung; 
Taunt haeft podieu amaer. 

Ab! fajaft ttt fnlet, 
Tuott' noffa allegria, 

35 Plafchair ed eir dallet, 
Scbi noffa compagnia: 
Fons ttt faimper fentir, 
La forza della fe, 
Cbi fatfeb' in nus morir, 

40 Tuot que ch* ais contra te. 

Con tieu Spiert dons confort, 
Con tas plaejas guarefebans, 

Fons vivs con tia mort, 
Con tieu faung animefebans: 
45 Fons ttt il pitter dutfeb, 
Con tieu merit Divin, 
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[p. 270] Col conr fuot tia crufch, 

Chia ftettans da contin! 

Quel, ticu faung ch' h6 gufto, 
50 H6 fgttr la dretta vitta, 

Jl aegian-gttft nun V ho, 

Ma Forma ch' ais affiitta: 

Quella so ftimma faer, 

Da tieu faung beuedieu, 
55 Chi la p6 nettagaer, 

Indrot r unind con Dieu. 

Mieu cour ais be containt, 
Cur d* ti' araur ch' el arda; 
Cur chia tti m'eft ardaint, 
60 Cur tieu oelg fur me guarda: 
Cur ttt am faeft fentir, 
Chia fgiir ttt eft tuot mieu, 
E ch* eir eau at pos dir, 
Eau fum daffat tuot tieu. 

65 Fom Gefu! ttt fentir, 
Be taela contentezza, 

Stant ttt con tieu patir, 
Chiargi6 t'haeft d' ma gravezza; 
O Gefu! fc6 ttt m'vouft, 
70 Fom ttt, per effer tieu, 
Eau se eir chia ttt pouft, 
[p. 271] Perche ttt eft mieu Dieu. 

Gefu ttt foprem bain! 

Mi' orma a' recommanda, 
75 In teis mauns, e tieu fain, 

Tieu faung, ah! fur mo fpanda: 

Vi d* te m' voegliaft tachaer, 

E que zuond ftrettamaing, 

Ch' ttngttn, d* te feparair, 
80 Mae m' pofs' eternamaing! 

O quaunt ais fich bfoegnus, 
Tieu faung, all' orma raia? 
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Perque fum fich bramus 
Da quel, con fa gttftia: 
85 Dimsena m' voegliaft daer 
Quel noebel faung per dun, 
Accio ch'in quel cbiattser 
Poffa remifsiun! 

Sulet quaft faung p6 f«r 
90 Mieu cour a ti plafcbaivel, 

Quaft faung vcelg confeffasr 
Per ful bain faliidaivel, 
Ab! voBgliaft perchuraer 
Mieu cour d'ottr' ornimaint, 
95 Cbi nun vain dal faung cbaer, 
D 1 te Gefu innozaint! 



[p. 276] Ingraziamaint per la Passiun da Cristo. 

tU dillet 8alva3der mieu! 

Per me cbia ttt haeft taunt patieu, 

A ti faj* 15d e gloria, 
Per daer a mi vittoria: 
5 Ti' orm' anguofcb* avet per me, 
Fin alia mort, e quaft per que, 
[p. 278] Cb'eau giod' etern* algrezchia 

T' ingrazchchia tu Salvador mieu ! 
Cbi tainft 1' ottiffem fcetter, 
10 Perb avaunt tieu Bab e Dieu, 
T' haeft ifnuglio, con metter 
Ta fatfcha, con zuond umiltaed, 
Via della terra, con grand laed, 
Per adozaer ma fatfcha. 

15 TMngrazch, 6 chaer Salvaeder mieu! 

Per ti' obbedienza, 
Chia tu al Bap haeft offerieu, 

Dtirant ta fofferenza: 

Dfchand, dvainta brichia mieu volair, 
20 Dimperse tieu, con bainplafchair. 

Quel faja, e quel dvainta! 
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Ufche haeft tU Salvager chaer! 
Inprains obbedienza, 
Accio podoITaft our chiafsaer, 
25 La difobbedienza 

Da 'nofs mael' cuors, e quels mudaer, 
Ls' unind con Dieu, per podair faer, 
[p. 279] La SSnchia voeglia fia. 

A ti tuot 16d eir appertain, 
30 Per taunt anguofcha tia, 

Chi sUjser faung, t'fet per mieu bain, 

£ t' mnet in agonia: 

Fin sun la terra, tieu sUjser 

Crudaiva, me per liberaer 
35 D' sUjuors da mort nufchaivla. 

tli immacolo Agne! 
Princip d'innocenza! 

Da tuot mieu cour t' ingrazch per que, 
Cbia con grand 9 pazienza, 
40 Per me, als inimichs rabgiufs, 
Incontr' eft jeu zuond volontus, 
Taels per cb'eau pofla vaindfcher. 

TU vair fincfcr amich fid el! 
Da d' tin d* ta compagnia, 
45 Fttttaft tradieu, con btttfcb rebel, 
E granda yilania; 
Ma quaft ais fto per m* acquiftaer 
[p. 280] Un bUtfch da tia buochia chajr, 

Fand con me amicizia. 

50 Ttt innozaint divin Ague! 

Nel Uert circondd ftttaft 
Dais shirs, chi affaglittan te, 

Dais quels li6 eir gnittaft: 

Liams per me haeft tU porto, 
55 Me liberand d* liams del pchio, 

E d' eternas chiadainas. 

Da cour pUr fajaft ingrazio, 
O Gefu mieu chaer Segner! 

lUtoromaniaeUe Chrettomathie VII. 2. 26 
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Chia tU t' hseft fich gugend lafcbo 
60 Mnaer via, fainz' ils tegner: 
TU achUflS in la Citasd, 
FUttaft, con fpretfcb e con fufdaed, 
Me liberand d' achlifas. 

In fatfcba futtaft tU battieu, 
65 Port and la pain a mia, 

Accio ch'eau, dal divin maun tien 

Jl perdun portes via: 

Ttt eft per me ft6 fich fpredfcho, 
70 E grandamaing calunid, 

Per m' effer fapienza. 

T ingrazch' chia tU eft fto fpUdo 
[p. 281] In fatfcha Senchia tia, 

Accio ch* eau gnis fich onord, 
75 In tia compagnia; 

TU maelamaiug eft fto giafchlo, 

E quaft t'haun tuot meis pchiOs caus6, 

Per que a ti faj* gloria! 

Con porpor' futtaft tU veftieu 
80 D' manier* obbrobriufa, 

Accio chia tU a mi il vftieu, 
Am dettaft da ta Spufa: 
Con fpinas t* haeft incoronaer 
Lafcho, a mi per acquiftaer 
85 Coruna da gUftia. 

In maun 'na canna t' ais fto do, 
Accio chia tU nun rumpaft 

La debla canna del fquitfchd, 
E quel da te nun ftumplaft: 
90 Tu grandamaing eft ft6 fpredfcho 
In Un vftieu alv, e fgiamgiagi6 ; 
In Cel vftieu alv ch' eau a3gia. 

To vzand ufchea meal trattd, 
Pilato con vufch granda 
95 Clamet, vhe Thorn! cu qui El ft6, 
E cu ch' El fieu faung fpanda! 
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[p. 282] Quaft plaed des traer tuot* ils mortals, 

At vair con celgs Spirituals, 
In taela pofitura. 

100 Via della crufch con mauns e peis, 

FUttaft tachio con guottas, 
T' facrifichiand ulche per teis 

Pchiaduors, pchsedras corruottas: 

TU traunter duos fafchins eft ftd 
105 Crucifichid, e fich fpredfchd, 

Per ch* eau Taj 1 con ils Aungels. 

TU benedieu, da Dieu amd! 
In crufch, con grandas pain as, 
Sco malediziun eft ftd, 
110 A tnotts per daer infainas, 

Ch* in te, tuot poevels benedieus 
Cbi fun fur terra, fUflan gnieus, 
Ab! cbaer dutfcb Eyangeli. 

TU, con corp nlid e fanguno, 
115 Sun Vain d 1 la crufch pendaivaft, 
In que momaint, tU mieu amo! 

Jl veftimaint am daivaft, 

Della gUfti' e del falUd, 

Jl qu«l fulet h6 la virtttd, 
120 Da m' faer a Dieu plafchaivel. 

[p. 283] T'ingrazch 6 Gefu per ta mort, 

Cbia ttt in crufch foftgnettaft, 

E t 1 rouv trees quella, chia con fort 
All' orraa mia dettaft: 
125 In me, d* ta mort, tuott* la virtttd, 
Fom ttt fentir, tiers mieu falttd, 
A ti' onur e gloria. 

T ingrazch per tieu abbaflamaint, 
Fin nella fepoltttra, 
130 E t* fupplichefch, Agne pazchaint! 
Chia tU traes grazia fpttra, 
Voegliaft meis pchios tuots feppolir, 
E con quel merit covernir, 
Da tia fepoltUra. 



26' 



Digitized by 



Google 



404 Giovanni Battista Frizzoni 

136 T ingrazch 6 Qefti Segner char! 

Per T inter facrifizi, 
Chia (tin la crufch ha3ft volieu f®r, 

Chi m' ais taunt benefizi: 

A ti tuot ldd cert appertain; 
140 TU ch' eft l' etern e foprera bain, 

Pigliam per ta mercede! 



[p. H32] Gesu al crettaivel, spievel dalletaivel. 

Offerva quellas painas, 
E mira las avainas, 
Dels maun8, dels peis, del flaung, 
Da tieu pendieu Salvaeder, 
5 Da quel fniidS Spendraeder, 

Per te chi fpandan tuot il faung. 

Chi mae V ho alvo via 
La veftimainta tia? 
Chi t'h6 ufche giafchlS? 
10 Ah! ah! eau pover pchaeder, 
Sum caufa chia 1* Salvasder, 
Ais dappertuot ufche plajS. 

La gefchla intretfchseda, 
La tia crufch fquadraeda, 
15 Las guottas, e marte, 
[p. 533] La coruna tefsida, 

Con fpinas tuott* implida, 
Ais ovra fatta be da me. 

Eau he traffis ta bratfcha, 
20 Teis peis, fpUdd ta fatfcha, 
Eau t* he pendieu sli l' lain ; 
Mire! tgne in memoria, 
Jl Segner della gloria, 
[p. 534] In crufch ais mort, be per nos bain. 

25 L' Agne plain da dutfchezza, 
L* bandus plain d' miaivlezza, 
Sieu chaer chid tgnand sbafso, 



Digitized by 



Google 



Canzuns spirituselas davart Cristo Gesu 405 

Nel flaung con launtfch' uzaeda, 
L' flit d6 Una fcanaeda, 
30 Chi fieu chaer chour h6 tra38 foro. 

Cert fgiir eau meritaiva 
La mort ch' El indtiraiva, 
Eau fum il delinquent; 
La cuolp* ais tuotta mia, 
35 La paina tuotta fia, 

Nun ais quaft moad d' amser ftupend? 

O tti mieu dutfch Salvador! 
Ammabel Dieu Spendrseder! 
Chi fpiraft taunt' amur; 
40 quaunt ais T orma mia, 
Containta da ftaer quia, 
Per meditser la tia dolur. 

Chia fajan reveridas, 
Tas pisejas e feridas, 
45 Infin ch' ais vitt' in me: 
Chia 1' oelg las preferefcha 
A tuot, e s' divertefcha 
[p. 535] Con mieu facrifichid Ague. 

Con grazch* ais imbellida, 
50 Sa fatfch' impallidida; 
Sieu chio incoron6 
Con fpinas ais, ch' il foran; 
Seis oelgs brill ants eir moran, 
E fieu frunt ais tuot fangund. 

55 Ed eir las Has maffellas, 

quaunt ch' ellas fun bellas! 

Schabain fmaridas vi; 

Dais levs tremblants, s' cognuofcha, 

La fia mortal' anguofcha, 
60 Ch* El uofla vb fentind aqui. 

O Dieu! quaunt allegria? 
Saint eau, a vair aquia, 
Con celgs ilium inds 
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In tas palmas feridas, 
65 D' las ormas benedidas 

Jls noma toots fcrits ed innotos! 

Sas plaejas tuot divinas, 
Fontaunas fun rubinas, 
Chi guottan da claer faung; 
70 fcb* eau podes aquia, 
Da pchasder, fc6 Maria, 
[p. 536] Biitfchaer feis mauns, feis peis e flaung! 

Ave Raig della gloria! 
E Princip da vittoria, 
75 Arfchaiv' Un pitfcben dun, 
Un cour plain d' ingttftia, 
Jmplieu d' maelnettafchia, 
Cbia be tieu faung, il renda bun! 

Scbabaiu ch* eau fum Minifter 
80 Del pchio, fchi ttt 1' regifter 
[p. 537] Chiafs' oura con tieu faung! 

Chi cula d' tas avainas, 
Quel fo guinchir las painas, 
E s'fb fentir dutfch in tieu flaung. 

85 Tieu flaung avert ogn' hura, 

Sar6 la mia dmura; 

Da cha38' all6 ftaro, 

Muffand al averfari, 

Ch' eau fum tieu choer falari, 
90 Con faung e plaejas guadagnd. 



[p. 512] Gesu cruciflchio, per causa da nos pchio. 

Muond! guarda tieu Creseder, 
Chi penda 16 fc' un pchseder, 
In tauntas grand 9 doluors; 
Quel chi tuot dominefcha, 
5 Per nus doluors foffrefcha, 
Ufche pajand per nos' erruors. 
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[p. 544] Ve* n6 e bain imprenda, 

Chi faja quel cbi penda? 
El ais rjmmanuel! 
10 Quel pur ais nos Creaeder, 
Chi mora per il pchaeder, 
Schi per il pchaeder fieu rebel. 

Chiargio d'anguofcha bgerra, 
Nel Uert, Dieu daud per terra, 
15 L* Aungel ftu l'confortrer; 
A116 Dieu s* ifnuiva, 
E fich per uus pativa, 
que ais deng da d* oflervaer. 

Eau guard stin tas maflellas, 
20 Chi m 1 pseran tauutas bellas, 
Covertas da sujuors, 
Cur faung quellas stijaivan, 
Ch* in terra guots guttaivan, 
Per guadagnser nus graiid' pchiaduors. 

25 Gtift our' da ti' anguofcha, 

Jl pchseder claer cognuofcha, 

Chia l'pchio ais grand fgrifchur: 

Quel t'h6 caufo fadia, 

E rano in agonia, 
30 fat ftupend! O che dolur! 

Cur ch* eau m' regord d* meis vizis, 
[p. 545] La caufa d' teis fupplizis, 

Schi ftoelg am trupagaer: 
Ma per furvgnir algrezza, 
35 Chi m* libra da triftezza, 

Tiers te fulet vcelg m' aprofmaer. 

Eau veng con mas fadias, 
Corruot, plain d' ingUftias, 
SU 1' munt da ta dolur: 
40 Con faung me purifichia, 
Tieu Spiert am fantifichia, 
Accio ch* eau t* ama d* intSr cour. 
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Fo tti ch* eau fcodttn bura, 
Sul bramma per ma dmura, 
45 Be te crucificbio, 

Ch' eau zieva te fofpira, 
E cbia mien cour s' retira, 
Tiers te per effer bain zuppo. 

Per me, sttjartaed fettaft, 
50 Ed amazzser t' lafchettaft, 
Sco mien fidel paftur, 
Incorono con fpinas, 
Per m' aquiftaer mafdinas, 
Eft ftd, per effer Redentur. 

55 Salvaeder! que m' oblia, 
[p. 546] Da m' dedichser aquia, 

Tuot pront in ta lavur, 
Con tuot mien corp ed orma; 
Mieu cour fo ch'el nun donna, 
60 Per effer faimpr' a ti onur. 

Ta mort e tias painas, 
Fin fanng in mas avainas, 
Indret fom meditser, 
Chia que m' ferva da fpievel, 
65 Chi m' muoffa mieu grad prievel, 
Scba tii nun gnivaft am fpedrer. 

Tr®s que eau pos impreder, 
Cii chia mien cour s' des render, 
In tuotta timiltaed, 
70 Ch'eir quels ameer eau ftoeglia, 
Chi ra' fand del mael con voeglia, 
Ufan vers me malignitaed. 

Cur chia qnalcbiin m' offeda, 
E mael per bain am renda, 
75 Scbi m'des que domefchser, 
Da portaer tUert fainz' ira, 
E con fincSra mira, 
Jls dbits al proffem perdonaer. 
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Eau m' mov da tenerezza, 
80 Cur fur ta grand' pitrezza, 
E mort, eau fatfch rifles; 
[p. 547] Cur t' vez cu chia tti ftaivaft, 

Cur tU a Dieu m' compraivaft, 
Ad ogni fl«d, eau at biitfches. 

85 Da tieu grand vituperi, 

Ch' ais taunt divin mifteri, 

Sum eau zuond fich colpieu, 

Perque nun pos retegner. 

Jl cuors d' mas larmas: Segner! 
90 Tieu fguard benin h6 me ferieu. 

In te mieu cour s' alguainta, 
E T orma mia s' contain ta; 
Eau ftum in Golgota: 
Dieu! quaunt* allegria? 
95 Gi6d eau, da ft«r aquia, 
Per intonaer Alleluja! 

Eau gi6d ta compagnia; 
Mieu uftieu ais ta guftia, 
Tieu faung ais mieu dallet, 
100 Tieu merit ais ma fpraanza, 
Ta mort ais ma fidaunza, 
E tii inter eft mieu ogget. 

[p. 548] Jl pchseder aggravo vain nomno beo. 

Beds fun ils aggrav6s, 
Quels faron cert confolos, 

Quels chia Y pchio fich difturbefcha; 
Perche Gefu quels guarefcha, 
5 L' ais il meidi chi tsels medgia, 
E quels povers tuots furlevgia. 

Glift per que ais El tram is, 
Per guarir 1' orma fmarida, 
Ed El fves h6 impromis, 
10 A fcodUn ch 7 in El as fida, 
Chia mtid6 in allegrezza 
Vain, fieu plaunt e fa triftezza. 
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Chi fe fveffa voul gtidaer, 
[p. 549] E T Salvaeder chi rebtitta 

15 Quel nun po cert falv dvantaer, 
Sco la Bibgia d6 perdtitta: 
Quel in vaun piglia fadia 
Ed aggreva la crufch Ha. 

Quel chi s' fainta fich povret, 
20 Ma defidra il Salvaeder, 
[p. 550] S' con fid and in quel fulet, 

Ais tin venttiraivel pchaeder, 
Sen' el be fpetta in baffezza, 
Survgnir6 '1 grand allegrezza. 

25 Perche Gesu ais fidel, 

Chi fo que ch' El imprometta, 

Confus nun refterb quel, 
Chi sun El fa fpraunza metta, 
[p. 551] Ma d' fieu Gefu la clemenza, 

30 Gufterb '1 d' efperienza. 

Schi choer Gefu! f5 quaft crair, 
Ogni orma ch' ais bramufa, 
Da d' imprender e favair, 
Quella chioffa ch' ais bfoegnufa, 
35 Accio ch' ella tiers te vegna, 
E da te faltid ottegna! 

[p. 5(38] Dal soen del pchio il pchaeder sdaschdo. 

Mieu Gefu chair! eau pchaeder grand, 
Utr6 confort nun veng chiattand, 
E peraque avaunt tieu truD, 
Btittaer am voelg "be fcb ch* eau fun. 

[p. 570] 5 Melg da me fseft, co eau del tuot, 
Sum pover, nofcb, pervers corruot; 
Melg co eau faeft percert 6 Dieu! 
Jl miferabel ftaedi mieu. 

Scha ourdvart te eau met 1' imaint, 
10 Chiatta mi' orma fpur tormaint; 
Compafsiun aegiaft da me, 
Chi fves gtidaer nu* m' pos, ne so. 
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Sainza confort ed agttd fan, 
Perque brieg eau, o mien Dieu ban! 
15 Filg da David eau fofpir, 
Fo ttt mien coor con te nnir. 

Amioh dels pchaeders mieu bramo! 
Fo chia mieu coor vegna lamgift, 
V§, v8, ah ve* 6 Gefu fpert! 
20 Fo qnel per te, ch' el Taj' avert. 

Gttdaer nn } m' pos ne fves faer bun, 
Pigliam pertannt b& fco ch' eau fun ; 
Piglia mien cour fco 1' ais chiargio 
Con que grev fafch da mieu grand pchi6\ 

25 A quel mieu pover e fraid cour, 
Indifferent fur la dolur, 
Chi a mieu Gefu h6 causd. 
La fgrifchtir granda da mieu pchio. 

Eir taunt incredul ais mieu cour, 
[p. 571] 30 Ver fieu Salvaeder plain d* amur, 
Ne po indret confideraer 
Jl pretfch, ch' El det per am fpendraer. 

cour! 6 cour! fich indtirieu, 
cour pervers, e reffradieu! 
35 pover me! co mae eau fun 

Ingrat vers Gefu ch' ais taunt bun. 

A! chia quaft cour gnis gio fmachio, 
E pii nun ftes taunt attach i 6 
Vi da quaft muond, e vaun dallet, 
40 Chi dtir' ufche Un cuot tempet. 

VeM veM a v6! tli mieu Dieu chaer! 
In quaft mieu cour a feparser 
Que chi V tain aunch' ufche Yi6, 
Ch' el con dallet comett' il pchi6. 

45 Pafttid il pchio chi per ad Us, 
Ho ufche fich pigli6 in Us, 
E me redieu fcb fclav fogget, 
Suenz da 1' faer eir con dallet. 
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Ah piglia tti traes ta bontsed, 
50 Our da mieu cour quella nufdsed; 
TU pouft fulet mieu cour mlideer, 
E T f«r fco T ais a ti a chaer. 

Ah cheer Agne ! per me mazz6 ; 
GUdam tU larg da mieu grand pchi6, 
[p. 572] 55 E con la forz' e Sench Spiert tieu 
Alamg' il cour mieu indurieu. 

Chi taunt fuenz vain agitd, 
Confiderand co ch' el ais ft6, 
Ufche al pchio corrieu in bratfch, 
60 Ed al nwel fatan in fieu latfch. 

fchi f6 Segner Gesu mieu! 
Con te ch' el vegna ftret unieu, 
Ch' el ful in te aegia plafchair, 
Be ta prefenza da giodair. 

65 Siand eau fe 6 Segner Dieu! 
Chia ufchegloe tuot il fser mieu, 
Quel nun p6 effr 1 accet a te, 
Sch' el fat nun vain con vaira fe. 

Perque dutfch Gefu vl ah vS! 
70 E dom la vaira viva fe: 

Fom penetrer tieu foe d' amur, 
E quel invida con vigur. 

Schi6da mieu cour ch' ais ufche fraid, 
Ch* el «gia zieva te grand* faid, 
75 Bramand tieu corp crucifichid, 

E con tieu faung d' gnir bavrant6. 

Jl prezius coftaivel faung 
Corrieu 6 Gefu our d' tieu flaung, 
Po in mieu cour psefch agurbir, 
[p. 573] 80 E dutfch confort faer refentir. 

Siand dimaena mieu faltid 
Dependa folum d* ta virtttd, 
Fom tU 6 Gefu! quel gnir cl«r, 
E quel da tuot mieu cour bramaer. 
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85 Mien temp con te ch' eau paffantand, 
Ed in tas plaejas m' recreand, 
JEgia mieu Spiert e cour quiet, 
Ed in te folum mien dallet. 

Ed eir sttn V ura da ma mort, 
90 Lafcham fentir que dutfch confort, 
Chia con ta mort m' haeft acquift6, 
Car ttt per me haeft efpird. 

Siand falvd gnarb be quel, 
Chi craj' in te Jmmauuel! 
95 Perque fpm ttt con te unir, 
In tnot mieu viver e morir. 

F6 ttt mi orma fa3r Y acquift 
Da te 6 Segner Gefu Crift; 
Fom ttt, traes il tieu faung, Dieu vair! 
100 Del C61 l'algrezchia pofsidair. 

Lb in eterno a daer 16d, 

A ti 6 Segner Zebaot, 

Col Bap e Spiert tieu, plain d' vardaed 

D'inguaer onur Majeftaed. 
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II GUriig e felice st&di deh Tiitftraifeli agaeb da Gesi Crista, ia Predgia fiiersela 
esptst da Gitvanai Batla. Friuaai. Malanz, Staapt di J. 6. Berlhaldt, 1718. 

[p. 3] TEST. 

Esaja cap. 40., part del 11. vers, sco segue. 
5 El vain a raspser nb ils Agnels in Bratsch, e vaiu als piglasr in Sain. 

E S S R D I 0. 
II Segner ais mieu Pastnr; Eau nun veng ad avair maun gel. Con 
taela certezza d'allegrezza e da vanto, declaera David la gloriusa felicitaed 
dell' immensa richezza del stasdi spirituael da si'orma; nel Psalm. 23, v. 1. 

10 Ah! beo, e felice scodUn, il quasi con plaina persvasiva certezza del 
sentimaint da sieu conr, pb dir scb David, il Segner ais mien Pastor; 
Eau nun veng ad avair maungel! Quel Pastur, il quasi cura Un l'hb, Qn 
nun hb pU maungel d'alchUna btra chossa; stu esser Un Pastur omnisuffici- 
aint, Un tael chi saja il tuot, ed in tuottas chossas; Un tasl, in il quasi 

15a3vda tuotta plainezza: Ma chi ais quel MUravglius? L'ais Gesu Cristo; 

uschea at testa Pinfallibel plasd da Dieu. Col of s. cap. 3, 11. Colofs. 1. v. 19. 

[p. 4] Cha Gesu Cristo saja quel, dal quael David tschauntscha, ap- 

pasra clasramaing dalla testimoniaunza ch'el, da quel, nels ponderufs plasds 

chi seguen renda; essaltand in quels l'ammabla paschtira, e las ovas lammas, 

20 pnua mnand El si'orma, la refraischa, per amur da sieu Nom, il che faiva 
ch'el nun tmaiva Ungnti masl, neir cura avaiva da faer il viasdi trass la val 
dalla sumbriva della mort, perche el eira sgUr da Tavair con aS; e cha 
1 'a viand El undschieu con l'osli da sieu S. Spiert, schi ch'el avaiva il pain 
cha sia buntffid, e cuvaida da'l faer del bain, gniva al dasr zieva tuots ils 

25 difs da sia vita. Ogni Un vezza, ed ais persvas (legiand quaist) cha David 
tschauntscha davart il Messia, il Salvacder del muond. A Quel hb plaschieu 
da s'dasr a cognuoscher, snot l'ammabel Nom da Pastur, eir fingio ais 
Patriarcs e Profets: Gen. cap. 40, 24. Vain El nomn6 il pufsaunt da 
Giacob, il Pastur e la Peidra d' Israel. Nel Psalm. 80, v. 1. e 8. Vain 

30 el nomno il Pastur d'Israel, il quasi cura el ft> splendurir sia fatscha, schi 
gnins nus sal vs. Scb Un fidel Pastur l'haun cuntschieu, ed esperimento 
ils S. Profets: ch'Un legia in spezie, Ger. 31, 10. Ezech. 34, 15. 16. 
Ma que chi ais fich ponderus, in riguardo a quel Pastur, dal quasi Zacharia 
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in sia Profezia cap. 13, 7. difch ch'El saia l'hom prossem a Dieu; e pro- 
fettizza ch'El avaiva da gnir battieu, e cha allura las Nuorsas gnivan a gnir 
[p. 5] dispersas; eau di darchS, quaist ais fich ponderus, cha Gesu svessa 
claeramaing attesta, chel saja quel Pastur, scb s'legia Matteo cap. 26, 81. 

No8 ammabel Gesu, per taunt pU ans asguraer da quaista consolante 5 
vardaed difch Gio. cap. 10, 11. Eau sum Quel bun Pastur — cioe quel, 
dal quael nel velg, Testamaint vegnan fats taunts lods ed elogios; fchi 
Eau sum quel bun Pastur — El s'uomna Bun, per cha cognuofchans sia 
gloriusa Dignitaed, essendo UngUn nun ais bun, 6ter c5 Un sulet, cioe 
Dieu, Matteo cap. 19, 17. El s'nomna Pastur, accib cha cognuoschans* 10 
sia tendra amur vers nus, e sia esatta chlira per nus, ed uschea acquistans 
confidenza da gnir tiers El, scb sias nuorsettas, e chars Agnels: Ah! 
quaunt amma El sias nuorsas! El difch, eau met mia vita per las nuorsas. 
Ah! che essata chlira hb El per seis Agnels! El vain a raspaer no ils 
Agnels in Bratfch, e vain ais piglaer in sain: ufchea attesta il s. Spiert, 15 
in ils plaeds da nos Test, ils quails m'he propost, in quaista occasiun 
funeraela, da consideraer, tiers consolaziun da quels chi plaundfchen, ed 
edificaziun de nus tuots, clammand in agud il nom del Segner, e spettand 
sia richa, e graziusa beuediziun. Tiers maggior intelligenza da quels, s'ils 
propuon divifs in duas parts. Nella pruma volaius consideraer quaels sajau 20 
quels favorits, e dillets Agnels, dels quaels il Segner haegiali na usche 
essatta e tendra chlira? Nel [p. 6] la seguonda volains ammiraer la tene- 
rezza, ed essattezza da quell a sia mtiravgliusa chUra vers quels: 

Ormas dilettas! aunz cb entraer in meditaziuns uschea ponderusas, cla- 
main il Segner in agiid, dschand: 25 

Bun Pastur Immanuel! Gesu Cristo! Tti est Quel! nus essaltains, 
e celebrains l'essatezza miiravgliusa da tia chlira, per teis amos dillets 
Agnels, ils quaels ttt raspast nb in Bratsch, e'ls pigliast in tieu Sain! Nus 
t'suppiichains, per amur della gloria da tieu Nom, cha tli'us fatschast 
esser tuots taels chaers Agnels, ils quaels tli raspast no' in Bratfch, e pi- 30 
gliast in tieu Sain, accib cha gi6dans la vita, o Tabbondanza da quels 
preziufs bains, cha tli haest merit 6, e preparo a tia diletta scossa! Ah! 
Db 'ns una taela filiacla confidenza in Te, et in tia ammirabla amur vers 
nus, accib possans experimentaer, a ti' onur, e nos saltid, cha tli est plain 
d'grazia, e plain d ; vardaed, ed uschea vegnens comoveutos a'ns surdaer35 
cun orma, e corp a Ti, t'ammand sur tuottas chossas; vivand a Ti, ed 
a sieu temp, morind a Ti, per esser, teis nella vita, e nella mort! Ah! 
Db a mi la grazia da predgaer con vaira Fe in Te! ed a meis chaers 
Audituors eir uschea da tadlaer, accib cha tti veguast glorifichb in nus, e 
nus in Te, per amur da Te t'vessa Amen! 40 
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[p. 7] PART I. 

El vain a raspaer nb ila Agnels in Bratsch, e vain a'ls piglser in 
sain. Ma chi ais quel Pastor, chi tratta taunt bain seis Agnels? Scha 
nns fains attenziun siin la conessiun cha quaists plaeds da nos Test haun 
5 con ils plaeds antecedaints, schi chat tains la chossa claeramaing decisa, 
cioe cba Esaja trees quel nun inclegia alchUn 6ter, c6 il Messia, il Sal- 
vaeder del Muond, il quael, nus suot il nouv Testamaint, a vain s la grazia, 
e l'allegrezza da nomnaer Gesu Crista nos Segner. II modem Profet Esaja 
nel terz vers da quaist Capitel da nos Test, h6 profetizb la vgnuda del 

lOPrecursur del Messia, cun ils seguaints plaeds: Cb ais Una vusch da d'ttn 
chi braegia, choentsche nel desert la via del Segner; drizze traes il Ice 
suldaun la straeda a nos Dieu: Quaists istefs plaeds sun citds dais quater 
Evangelists; con l'espressa testimoniaunza, cha quels trattan davart Gio- 
vanni Battista: subito hb Esaja profetizb davart la vgnuda del Messia, 

lbdschand: La Gloria del fegner vain a s'manifestaer, ed ogni charn vain a 
la vair, perche la Buochia del Segner hb favl6. Ptt oltra attesta il S. 
Spiert davart il Messia — Mera! il Segner Dieu vain a gnir contr'al form, 
e sieu Bratsch vain a'l signoreggaer : Mdra! sia Mercede ais con El, e sia 
ouvra ais avaunt sia fatscha: El vain a paschantaer sia scossa a guisa 

20 [p. 8] da Pastur: El vain a raspaer nb ils Agnels in Bratsch, e vain ais 
piglaer in Sain. Uschea decida dimaena la conessiun cha nos Test hb con 
las chossas antedaintas, cha quel Pastur chi taunta chlira hb da seis Ag- 
nels, saja sgur e cert il Messia, Gesu Crista nos Salvaeder. Ma quaels 
sun quels vintUraivels Agnels, chi da Gesu sun usche bain trattos? Quels 

25 sun, in gen ere, tuots seis vairs crettaivels, vairs members da sia Baselgia; 
perche quels cha Gesu, nell Evangeli da s. Giovanni cap. 21. nel v. 15. 
clamma seis Agnels; nomna El nel vers 16. dell'istefs capitel, sias Nuorsas. 
Ma perche nomna Gesu ils crettaivels, seis Agnels? per faer cognuoscher 
con quella similitudine, lur vairs caratters: essendo Agnels naturaels, son 

30 creattirettas na malignas, ma sincSras; na superbas, ma bandusas; na irm- 
condas, ma paschaivlas; na offensivas, ma pazchaintas; na renitentas, ma 
dociles, chi s'arrendan ad udir la vusch da lur Pastur, per il segnitaer — 
uschea nomnand Gesu Crista, Agnels, seis crettaivels, voul El daer ad in- 
clSr ch'els haegian appunto quellas qualitaeds, chi ad El taunt plaeschen. 

35 Ma s'pb eir dir cha Gesu traes seis Agnels, inclegia eir in fpezie ils 

pitschens Infaunts; quels sun sumgiaunts ad Agnels, na solum in riguardo 
a lur tenera etaed, dimperse eir quanta a lur simplicitaed e deblezsas; 
stante scb ils Agnels naturaels nun vezan lur prievels, ne haun [p. 9] al- 
chllna forza da s'retraer da quels, ed uschea facilmaing gnissan els priv6s 

40 da lur vita, scha lur pastur nun avefs zuond Una essatta chttra per els; 
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uschea medemamaing ftissen pitschens iufaunts in prievels contins; ed harm 
peraque sommamaing da bsceng d'Una particolaera chtira, la quaela lur fidel 
Pastor cuu taunta esattezza, saimper lisa vers els; taunt pti, siand els tin 
ogget particolaer da sia amnr e benevolenza, sco appsera da que chi sto' 
scrit nell'EvangSli da s. Marco cap. 10, 13. — 16. cioe siand ad El pre- 5 
schautos pitschens infaunts, accib ch^El ils tuchefs, schi seis sculars brun- 
claiven a quels chile presentaivan : -e Gesu aviand vifs que, s'sdegnet, e 
dschet ad els: Lasche ils pitschens infaunts gnir tiers Me, e nu'ls scum- 
mande, perche da taels ais il Reginam da Dieu: Eau s'di in vardsed, cha 
chi nun artschaiva il Reginam da Dieu, scb tin pitschen infaunt, nun en- 10 
trero in quel. Ed ils aviand prains in Bratsch, mettet El ils mauns sur 
els, e'ls hb benedieus: cb vain dit da pitschens infaunts, chi gnivan purtbs, 
e quant ch'els eiran da Gesu am6s; ma nelllDvangeii da s. Matteo cap. 
18, 2. 3. observains cha Gesu porta eir particulaera amur vers infaunts 
chi chaminan, perche Gesu clamet tiers se tin infaunt, el Phb mifs in mez 1 5 
seis Discipuls, ed hb dit, in vardsed di eau a vus, cha scha vus nun s'- 
mtidais, e nun dvantais fcb ils pitschens infaunts, schi nun gnis vus 
bricha ad entrer nel [p. 10J Reginam dels 061s. Our da quaist s'veza 
quannt cha Gesu amma ils pitschens infaunts in mead tael, cha chi chi nun 
als sumaglia, nun voul El in sieu Cel. S'legia eir nell Evangeii da S. 20 
Matteo cap. 11, 25. 26. cha Gesu hb ingrazchd a sieu Bap, dschand eau 
t'dum gloria e 16d, 6 Bap, Segner del C81 e della Terra, cha tti haest 
azupd quaistas cbossas als sabis ed inclegiantaivels, e las hasst revelsedas 
als pitschens infaunts; schi cert! 6 Bap! perche uschea tTib plaschieu. In 
quaists plseds vegnen ils pitschens infaunts opposts als sabis, ed inclegiantai- 25 
vela ; e vain eir clseramaing dit, cha na als sabis ed inclegiantaivels, hsegia 
il Segner revelo las chossas chi appartegnen al saltid, dimperse als pitschens 
infaunts: Segue dimaena cha quel chi voul avair Una vaira saltidaivla co- 
gnuschentscha dellas chossas chi appertegnen al saltid, hsegia da dvantasr 
sumgiaunt als pitschens infaunts, eir in una s^ncha simplicitsed, crajand 30 
las chossas misteriusas revelsadas da Dieu, schabain ellas supereschan ogni 
umauna intelligenza; subvertind ils discuors ed ogni otezza chi leiva sii 
contra la cognusch&ntscha da Dieu; e preschunand ogni impissamaint all'- 
obbedienza da Cristo. 2. Cor. 10, 5. 

Nel numer dels Agnels da Cristo sun, per cert, eir quellas chaerasSB 
povras ormettas, traes divina grazia, excitsedas, e sdaschdsedas our dal seen 
del pch6, e sgtirezza charneela, bramusas e pisseru[p. ll]sas per lur saltid; 
scb per exaimpel, quels audituors da Petro, chi eiran compunts in il cour, 
e clamaivan, che dessens nus fser? Fats Apost. cap. 2, 37. Ed eir quel 
guardiaun della preschun, cura clamaiva tiers als Apostels; che deft eau 40 

Rgtoromaniaehe Chreetonutthle VII. 8. 27 
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faer per dvantaer salv? Fats Apost. cap. 16 ; 30. Quaistas ormettas son 
sinceras, ma pero auncha smaridas d'anim, scb sto scrit Esaj. cap. 35, 4. 
uschea cha per il viv sentiraaint da lur estrema indegnitaed, nun suoschan 
auncha confidentamaing s' ap pi i cheer quel grand saltid acquisto da Cristo, e 
5 sun auncha da quels chi haun cordoeli, e chi plaundschen, dais qusels 
tschauntscha Cristo. Matteo cap. 5, 4. In mentre pero nos fidel grand 
sacerdbt bo granda compassiun da lur deblezzas, ed ils reguarda per seis 
chaers Agnels. Uschea avains consider 6 nella prtima part da nos Test, 
qusels sajan ils chsers Agnels da Cristo; huossa nella seguonda part ob- 

lOservain con allegrezza, qusela saja la mtiravgliusa chtira, ch'El da quels 
hsegia. 

PART II. 
El vain a raspser no ils Agnels in bratsch, e vain als piglar in sain : 
8 not quaistas sumaglias, e figuratas espressiuns, imprometta nos Segner 

15 a seis chsers Agnels, parte, sia pussaunta proteziun, e parte, las mtirav- 
gliusas ammabilezzas [p. 12] da sia preziusa benignitsed, ch'El ad els voul 
demonstrser. Sia pussaunta proteziun vain espressa trass quels plaeds, El 
vain a raspser no ils Agnels in bratsch. Leggiand nus la S. Scritttira, 
schi cb attains cha bgerras, e bgerras voutas, trass il bratsch del Segner, 

20 s'inclegia sia mttravgliusa forza, e divina pussaunza, cha el drouva per 
protegger ils seis; per exaimpel, a sieu poevel imprumettaiva El, Eau s'- 
voelg spendrser con tin bratsch stais oura. Esod. 6, 6. Schi, il Segner 
traiva tauntas voutas in memoria a dit poevel, che'el ils avaiva mtiravgliu- 
samaing perchurbs, spendrbs, e protets con Maun potent, e Bratfch, stais 

25 oura. Deutr. cap. 5, 15. 

Salomon attesta cha ils pcevels gnivan ad udir favland dal grand 
Nom del Segner, e da sieu pussaunt Maun, e da sieu Bratsch stais oura, 
cioe da sia pussaunta proteziun in favur da sieu poevel. 1. Raig. 8, 42. 
David disch davart il pcevel d'Israel, tschantschand con il Segner, bricha 

30 lur bratsch ils hb salvds, dimpers6 tieu maun dret, e tieu bratsch. Psalm 
44, 4. David piu oltre disch al Segner, tli hsest tin Bratsch cun dretta 
forza: ed il Segner disch davart David; cert mieu Bratsch vain a'l faer 
ferm Pfalm. 89, 14. 22. Esaja aruvand al Segner per sia proteziun vers 
sieu poevel, disch, o Segner! sajast il bratsch da quaists per ogni matina 

35 Esaj. 32, 2. Maria Vergine voliand celebrser il miravglius agtid, e pus- 
[p. 13] saunta proteziun cha il Segner hb demonstro vers sieu pcevel, 
disfch, El hb operb potentamaing con sieu Bratsch. Luc. 1, 51. Ora 
dimsena, cura vain dit in nos Test, davart il Segner nos bun Pastur, ch'El 
raspa nb ils Agnels in sieu bratsch, s'inclegia ch'el ils piglia in sia pos- 
40 saunta proteziun, accib cha tingtiu nun ils possa, ne nuschair, ne offender, 
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ma cha sajan in salv in tin Ice sgUr. Quael ais quel, il quael aviand lin 
prezins tesori chi fich grand pretfch al cuosta, nnn il metta in salv in loe 
sgiir? Nun defs eir faer uschea nos benedieu Salvaeder, cun seis chaers 
Agnels, chi al cuostan na or, ne argient, ma sieu prezius saung; nun 
defs El quels metter in salv, in tin loe sgiir? Ed innua ais quel loe il 5 
ptt sgiir, oter co in sieu Bratsch? Seis Agnels per causa del pretsh im- 
mense- cha'l cuostan, e per causa dell a misteriusa amur, ch'El ais porta, 
sun ad El tin Tesori, ed il Segner svessa disch, els sun a mi tin Tesori 
mifs in salv, Esod. 19, 5. Malach. 4, 17. Peraque El ils raspa taunt 
gugend: quael ais quel chi nun raspa gugend sia mercede? Ils Agnels 10 
del Segner, sun ad El la mercede della fadia da si'orma; appunto perque 
ils raspa el trass grandas misericordias. Esaj. 54, 7. E sun ad el taunt 
ammabels sco Gilgias; peraque sia Baselgia, da d'el attesta, dschand: 
mien Amich ais jeu gib in sieu htiert, tiers las iEras dellas Spezchas, per 
cler aint Gilgias. Cant. 6, 2. Ah quant sgtirs sun [p. 14] taels vinttiraivels 1 5 
Agnels in il Bratsch da Gesu! Scha qualchtin ils volefs traer our da quel 
Bratsch, stuefs el al prtim vaindscher quel chi ils tegna in Bratsch; ma 
innua ais quella potenza chi possa vaindscher l'Omnipotaint? e quel ais 
Gesu, stante El ais il Dieu ferm. Esaj. 9, 5. Udi cb cha Gesu fvessa 
in quaist reguard, s'esprima dschand: Eau dum a mias nuorsas la vita 20 
eterna, e mae in eternum bricha, nun vegnen el las a perir, ed tingtin nun 
vain alias sdrappaer da mieu maun ; meis Bap chi m'illas hb daedas, ais pti 
grand co tuots: ed tingtin nun las pb sdrapser dal maun da meis Bap. 
Joh. 10, 28. 29. E subito disch Gesu, nel vers 30. Eau el Bap essens 
tin. — felices Agnels, chi sun in tael loe sgtir, miss in salv, cioe in 25 
Bratsch a Gesu! Ma a vain dit auncha da pti, cioe ch'El ils voeglia eir 
piglaer in sieu sain; e quaistas espressiuns (scb gia dit di sopra) esprim- 
man las mtiravgliusas ammabilezzas da sia preziusa benignitaed, ch'el voul 
tisaer con quels Agnels ch'el hb in sieu Bratsch. El s'ils voul piglaer 
daffat in sieu sain. Scodtin Agne nel sain del Segner Gesu, hb tin sopran- 30 
gelico Caracter, cioe Una Gloria soprangelico Caracter, cioe Una Gloria 
soprangelica; da quel Agne chi stb in sain a Gesu, s'pb bain dir, el ais 
bger pti 6t ; e Glorius cb'ls Aungels; el hb tin nom bger pti noebel cb 'Is 
Aungels: perche a quael dels Aungels hb il Segner mae dit, da'l piglaer in 
sieuBratsch, e'l metter in sieu sain? Ah, che [p. 15] mtiravgliusa Gloria! 35 
ad esser in sain da quel chi ais la Gloria del Segner, la splendur della 
Gloria da Dieu; il Segner della Gloria; ad esser in il sain da quel ch'ais 
nel sain del Bap! Ah! Gloria! Ah! Delizias! Quels Agnels plains del 
grafs del sain del Segner; bavrant6s con il fltim da seis dallets, al dian : 
Tiers te ais la fontauna della vita; traes tia gltisch, vzains nus la gltisch,40 

27* 
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Psalm 36, 9. 10. E confessan con allegrezza davart lnr Gesm, dschand, 
sieu Palat (schi eir sieu sain) ais tnot dutschezzas, ed el ais toot ammnr- 
aivlezzas! Cant. 5, 16. 

Taunt davart resplicaziun delsas dnas Parts da nos Test. 

5 APPLICAZIUN. 

Dilettas Ormas! Considere, e pondere que cha ils 8. Evangelists, 
trs38 dettame del 8. Spiert, attestan davart il contegno da nos Gesn (siaad 
El corponelmaing in qnaist muond) vers ils nmanns pchaduors; schi gnus 
claeramaing a- chatter ch'El easattamaing e perfettamaing ho £at tnotqne 

lOchi da d'El eira predit e profettizd nel vfclg Testamaint, cioe in specie 
qne chi stb scrit nel Psalm. 72, 12. 13. El vain a spendrser ils powers 
chi sbraegian, ed ils chalchds chi nun hann ftng&n chi'ls agttda: El rain 
a s'laschssr gnir pcho del pouver, e manglus, e vain a salvaer la vita deli 
squitschds. [p. 16] Appnnto nschea scrivan ils qnater Evangelists, cha 

lBOesn hb fat, cnra El eira in fhorma corponela, in qnaist muond; cioe 
ch'El giaiva intuorn, fand benefizis; gnarind ils ammalds; confortand ils 
contristos; aviand compafsinn dels ponvers chalch6s; pigliand s& eir ils 
pti grands pchaduors; perdunand ad els tnots lnr pch6s; dand ad els pda, 
ed ils raspand in sieu Bratsch, e'ls mettand in sieu sain; e mm rebtittand 

20 tingtin da quels chi gnivan tiers El, anzi clammand ammuraivelmaing tnots 
afflits ed aggravfts, con ais prottestser ch'el nn eira gnieu per perder las 
ormas, dimperse per las salvaer; ch'El eira quel grand dun da Dieu, d6 
al muond, affin cha scodttn chi craja in El, nun pera, ma hssgia la vita 
eterna: El avriva ais pU indengs e miserabels pchsaders, sieu bening cour, 

25 e tscherchaiva da'ls persvader da si'amur: in somma; sieu dallet eira da 
faer del bain ais umauns; ed uschea vairamaing ho El fat vair, qne ch'El 
fingio suot il velg Testamaint avaiva reveld dschand; Meis dallets sun con 
ils filgs dels Crastiauns. Pro v. 8. 31. Ora, scb ch'El allnra eira taunt 
benignamaing affezionA vers pchaduors umauns; nschea ais El eir hnoesa; 

30 essendo El ais Pistefs, hfcr, hoz, ed in eterno. Ebr. 13, 8. O felices nns! 
6 benedida nossa sort! approffitain dimsena da taunta miiravglinsa sia 
benignitsdd; udinn sia ammabla vusch, Vhe! El clamma: Gni no tiers me, 
vus tnots chi essas trava-[p. 17]gli6s ed aggravds: e perche ans clamma 
El? Accio cha gnand nns tiers El, dvaintans seis Agnels, ils quels El 

35 vonl raspaer in bratsch, e metter in sieu sain, e faer ch'els hsegian pos. 
S'legia nel Evangeli da s. Giovanni cap. 3, 26. cha una vouta, gnand Os 
scolars da Giovanni Battista tiers el, tschantschettan els davart Gesn, e 
stupefats dfchettan, Tnots vegnan tiers El. Ah! che allegrezzas fussan 
las mias, scha uschea pudefs gnir dit cun vardsed, davart meis cheers audi- 
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tuors, Tuots vegnen tiers Gesu: Ma allura, ah quaunt ptt grandas dellizias, 

ed allegreazas fussan las lor! perche Gesu disch, chi chi vain tiers Me, 

nun voelg Eau chatschaer oura. Joh. 6, 37. Nos Salvaeder nun ft> in quaist 

pltsds tinguna exepziun, ne manzuna dtra condiziun; El nun disch, Eau 

nun rcelg chatschaer oura quel chi vain tiers Me, mentre per6 ch'El nun 5 

smja tael & tael sgrischus pchaeder — mentre el nun haegia commifs tasl e 

tael misfat — N&, ma El disch, pur ch'el vegna tiers Me (sch'el fufs eir 

il ptt grand pchaeder) Eau nun il voelg stumplser oura. Siand El nun ils 

stumpla oura, schi ils raspa El in Bratsch, ed ils metta in sieu sain; 

allura sun els in un Ice sgur, in Una innespugnabla Fortezza, innua aislO 

un dallettaivel esser, e saduollezza d'allegrezza avaunt sia Fatscha, siand 

in sieu Bratsch, ed in sieu sain! Ah! ammire la muravgliusa Bontaed da 

Gesu, e resti stupe- [f. 18] fats sur quella: El na solum ans hb acquisto 

e guadagno tin etern pallid; pajo per tuots nofs pchOs, stand El oura tuot 

que cha cun quels avaivans meritd; ed do se svessa per pretsch da nossal5 

spendraunza; Ma El voul eir ans agudaer, cha vegnans tiers El, ed 

uscbea'ns matter al possefs da que ch'El ans hb meritd. Scb a nus eira 

impossibel da'ns spendrser our da quella profonda miseria, nella quaela 

giaschaivans ; uschea ais eir a nus impossibel, trass proprias nossas forzas, 

da gnir tiers Gesu, da currir in sieu Brat[s]ch, e'ns metter in sieu sain: 20 

quaist sb nos Gesu il melg, peraque hb El dit Joh. 15, 5. Sainza me 

nun podsis fasr unguotta. Appunto per quaista causa ans voul El rasper: 

El na solum ans clamma cha defsans gnir, ma eir impuonda sia potenza, 

sapienza, e Grazia lb tiers, per ans trasr tiers se: El ans tschercband e 

clammand, ans ammuossa la via, e'ns comparta forza da gnir tiers El; 25 

ed ans fb sentir movimaints sopra umauns in nofs cours: Ah! allura nun 

ressistin a sias trattas, ne indiirin nofs cours, accib El nun haegia da'ns 

dir; Vus nun volais gnir tiers Me, per avair la vita. Joh. 5, 40. U; 

Quantas voutas s'he Eau vulieu raspaer in maniera, scb cha la Gilligna 

raspa seis pulschains suot sias aslas, e vus nun avais vulieu. Mat. 23,37.30 

— Che vulessans allura al respuonder? A stuessans sarasr la buoccha, 

e'ns immutir, ed uschea resteer in verguogna, [p. 19] scb quel tael, al quasi 

gnit dumandd perche ch'el nun avaiva vestimainta daNozzas? Mat. 22, 12. 

Ah! ans instupin della muravgliusa pazienza e longanimitaed da nos ado- 

rabel Salvaeder, invers nus, della quaela, El ans db evidentissimas prouvas, 35 

in que ch'El nun vain auncha staungel, trass sieu Evaugeli, e trees seis 

benenzis, da'ns volair invidaer, e trass sieu Spiert da grazia, da'ns volair 

trasr, e raspaer in sieu Bratsch, ed in sieu sain: Ah! addrizze ad El 

quaistas supplicas (ma da cour eincer) Tirans, e nus volains cuorrer zieva 

Te Cant. 1, 4. Trametta tia gliisch, e tia vardaed, cha quellas ans red- 40 
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schan, e'ns mainan. Psalm. 43, 3. Sal vans, 6 Dieu da nos salUd, raspans, 
e spendrans, accib cha nus celebreschans il Nom da tia santiUed, e'ns 
glorieschans in tieu lod. 1. Cron. 16, 35. Maister Gesu ! haegiast compassion 
da nus! Luc. 17, 13. Dieu sajast a nus pchaeders grazius. Luc. 18. 
5 Scha vus addrizais a Gesu, quaistas, u otras similes supplicas, ma 

sincSramaing, cioe con viv sentimaint da vos grand bsoeng; schi El chi 
ais taunt benin e com pass ionaivel, vain subito a s'intenerir da divinas 
misericordis in sieu bun cour, ed a s'respuonder, Eau sVoelg raspaer no 
in mieu Bratsch, e s'metter in mieu sain, trees benignitaed eterna Esaj. 54, 8. 

10 ed uschea vain subito a dvantaer, perche cura El disch, schi aise fat, e 
cura El db cummand, schi aise fat e [p. 20] suot, Psalm. 23, 9. AUura, 
allura, essas in Bratsch, ed in sain a Gesu; Ah! che allegrezzas comman- 
zais fingio quia nel temp della Grazia a giudair, nella communiun del 
Triunic Dieu; schi, qnellas allegrezzas sun premizias da quell a Gloria 

15 eterna, preparaeda a vus in Cel: Appuntd in taela Gloria (suainter ils 
plaeds da Gesu davart ils Infaunts) savains sgUramaing esser trasportaeda, 
sUn las aelas dels Merits da sieu Salvaeder, la benedida Orma da nos chaer 
ed ammabel fraeret, il chlierp del quasi avains huossa accompagnS alia 
tomba sepolcraela: e quaist sgiir ais il pll dutsch Balsam da cuffUert sun 

20 la sensibla ferida fatta nel cour dels cheers Genituors: Ah! cha il sench 
Spiert, il vair confortaeder, traes sia divina virtlid, applicha a lur contristos 
cours ed, a quels da tuots lur chaers at tin en ts, chi cridan cun els, quaist 
prezius Balsam da cuffUert, cun ais traer in memoria la vantaggiusa, e 
gloriusa sort ad El incontraeda, cioe cha a quel Segner chi il tuot dirri- 

25 gescha, hb plaschieu, traes effet da singolaera Divina si'amur vers el, da'l 
raspaer our da quaist mael muond, nel quasi sun taunts prievels, corrup- 
ziuns, e cruscbs: e l'elevaer in sieu Bratsch, ed in sieu sain, scb la chaera 
mercede della fadia da si' orma, scb Una ammabla roesa, e gilgia, avaunt 
sia s. Fatscha, in eterna sgUrezza, e gloriusa Beadentscha. Spanda il 

30 Segner sur ils chaers Genituors, e lur chaera ammabla [p. 21] Figletta; scb 
eir sopra Tintera lur dilettissima Attinnenza, ogni preziusa benediziun 
spirituaela, e corporaela: Ed ad els, ed a nus tuots fatscha nos Segner la 
grazia da d'esser Agnels ad El in Bratsch ed in sain, nel tSmp, e nell'- 
eternitaed Amen! 
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[p. 22] DISCDORS 

fat sopra la Sepultiira, mifs in rima. 

Nel Gapitel desch d' ochsevel 
Dels Proverbis d' Salomon 
Ed allb nel vers desch aevel, 
Discb quel grand Raig da Sion, 
5 Cha il Gust in salv sar6 
Mifs in Un loe aduzo, 
Ch' ais la Tuor del Nom del Seguer, 
Ferma lb sgtir per il tegner. 

Ma chi ais quel Glist chi quia 
10 D' Salomon vain manzuno, 

II quael hd taela gtistia, 

Chi'l fo esser aduz6? 

L'ais quel t»l chi trses la fe, 

Inserieu in Gesu e, 
15 Ed abbrauncla sa Giistia, 

La quasi' ais dvautseda si a, 

[p. 23] Quaist Gust ais taunt vintiiraivel 

Nella Lia da sien Dieu, 
II quael V ais taunt ammiaivel, 
20 Ch' El s' dechera per Bab sieu: 
Schi, El ho eir il sench Spiert, 
Chi' 1 conforta taunt da tschiert, 
Ch'El Tasgttra della vita, 
Chi sarb in Cel compita. 

25 Ah! felice ed ammabla 

Ais la sort del GUst fidel! 
Sia Part ais buna, stabla, 
Aviand Y Immanuel 
Per ogget da sieu dallet, 

30 Per sieu sommo Bain perfet; 
E quaist ais l'algrezcha sia 
Da giudair sa compagnia. 

L' or ma da tsel GUst uzaeda 
In Cei, aint nel etern pds, 
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35 Daffat 16 sarb beaeda 

Con tuots Aungels e beds; 
Ed allb vain a chantaer, 
E'per saimper aduraer 
Quel Agne chi 1' h6 Spendrssda, 

40 E Ph& fatta taunt beaeda. 

[p. 24] L* ais appunt' allb rivaeda 

L'orma da nos chaer Fraeret, 
Da sieu Gesu compagnaeda 
Iu loe da d'etern dallet; 
45 Sieu Chiierpet repdsa qui 

Aspettand sUn quel grand di 
D* la bea3da resttstaunza; 
Ed il Cel sarb sa staunza. 

Ah! cba Gesu a nus detta 
50 Quel grand dun taunt prezius, 
Cb'ais la vaira viva Cretta, 
Trees la quaela possans nus, 
Sa Glistia 'ns 'applichaer, 
E traes quella gUsts dvantaer; 
55 Per enjraer in vit* eterna, 
In sa Gloria sempiternal 
Amen ! 
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La Praeseuia dell Sieeitrs dim in accidaiate da fatalitaet tir dell' pled dim 
deelareda 4 demnstreda; in mia ckriftiana predgia firoerela, alia jista aeatria, 
dell heaerat, fakl, pietas e prudaint raven, Ser. Jann Perin Vedrtsi, galreda, da 
Petrt Dam. Roiit de Ptria. Stanpt Colra, tiers Orell, Gegsner, Walser k Gtmp. 5 

[p. 3] T E X T U S: 
ESAJ. XLni: 1, 2, 3. 

Vfchea difch il JEHOVAH quel chi t'ho creo, o Jacob, & quel chi 
t'ho formo, o Ifrael: Non t' tmair; perch ie EAU t'haig fpendro, EAU 
t'haig clamo per tieu nom, tU eft mien! Cura tU vainft a paffer tres las 10 
ovas, fchi vtflg EAU effer cun te, & n'ils fltims non faroft ftenfchanto : 
Cura til chiamineraft tres il foe, fchi non faraft ars, & la flamma non vain 
a 't confumer: perchie EAU fun il JEHOVAH tieu Dieu, il Sanct d'Israel 
tieu Salvedar. 

Veneranda, Chriftiana rafpeda, tres il cuftaivef Saung da JESU chier!5 
cumpredas, & mediante fe e poenitentia al Salud clamedas oarmas! 

Supra tuot que chia nus craftiauns podeffen davart la natttra della 
divin* effentia ratiociner diftinta & admirabla ais la reprefentation chia 
'1 Segnier davart fe fveffa dett tinzacura a fieu fidel ferviaint Mofi be in 
procinctu [p. 4] chia '1 il inpalmet las taevlas d'crap, & a s'legitimaiva20 
per Imperatur d'Ifrael, cura ch'el al diff: II Segnier ais il JEHOVAH! 
un Dieu mifericordiaiuel & grazios, longanim al ira, grand in benignitet et 
vardet chi obferva benignitet in milli generations, perdona l'iniquitet e 
furpafTamaint ; ma chi non abfolva ma brichia il culpabil, anzi vifita l'ini- 
quitet dels Baps in ils Filgs, fin fur la tertia & quarta generation, tenor 25 
quella in cohaerentia ais da legier Exod. XXXIV: 6. 7. in quels pleds il 
Segnier primo intimefcha fieu ius e patron an za fur il poevel, e lhura 
s'expectorefch' el maximamaing da duos proprietets, cioe da fia misericordia 
& da Ha itiftia. Una reprefentazion degnia ad tin legislator chi procura 
& difidera la felicitet del ptfvel chi s'depoarta fuot (leu Scepter; perchie 30 
quift confiderand Ha itiftia, s'inchitirerd da non offender tin Patrun ufche 
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abfolut, & trand in refleff la mifericordia, havero faimper motiv dil amer, 
& pilgier contin recuors tiers el: ma ifteffamaing una reprefentazion chi 
a H fiefs pera contradictoria. Co aiffi poffibel, (ufchea a'ns fuggerifcha 
noafs intellet) chia quel Segnier & Dieu faia mifericordiaiuel, il quel in 
5 l'iftefs temp intimefcha chia tres fia compaffioDaivlezza non defs inguotta 
decoder da fia iustia? & fcha Dieu defs cun nus povras condemnabiles 
creatUras ir in iudici non abfolvand il reo, fcbi chi s'aifchia fer fpranza 
da ngir itiftfichio? Ma tela contradiction ais dech apparente. La exe- 
cuzion da quellas duos proprietets non dvainta in tin iftefs temp; il prum 

10 ais il Segnier mifericordiaivel tard* al ira & da granda benignitet; & par 
cura chia las fuguas da benignitet non tiran plti tinguotta, & chia'l craftiaun 
tres lieu cour chi non s' fo meldrer, furadrova ils theforis della divina 
grazia, fchi ptir alhura rump el la bachietta in ira, & s' tir* aint cun 
itiftia fco cun tin guaret. Ufchilgioe per quanto chi concerna la generazion 

15humana, air fto tfchanto JESVS CHISTVS per propitiatori, via da la 
vita & mort del quael la iuftia ho furongieu sia fatisfactiun, & in 'iftefs 
temp la mifericordia ha affequieu fieu intento, effendo ingitin fen* el vol 
crair ha plti dad' ir a perder anzi puo dvanter participabel della vit' 
aeterna. Siaud dimena la mifericoardia in Dieu ais effenzisela, & ch'ella 

20praeceda all' execuzion della itiftia fchi aifl chioffa indubitata chia in la 
contemplazion della divina nattira hagia il craftiaun tin perpetuel fundamaint 
da confolazion. Quaifta vardet furvegnia uouva foarza our della def- 
er ipt ion da Mofe datta, in la quela cura vain una vouta ditt ch* el non 
abfolva il culpabil, fchi del otra part vain quadruplicatamaing afTerieu ch' 

25 el faia mifericordiaivel, grazios, longanim, e grand in benignitet; ifteffamaing 
fen* el imnatfcha da caftigiaer ils infaunts chi caminen n'ils pervers feftizzis 
da lur Baps fin in la quarta generazion, fchi'ns declera '1 ils terms da fia 
mifericordia lftenfch [p. 5] plu extra & fupravagants, in milli generations 
d'effer mifericordiaivel via da quels chi Tainan; il chie es tina Hgnificaziun 

SOd'tin thefori inexhauft tina promiffion chi fuperefcha tuot noafs captu. II 
Evangelist S. Mathseus in la genealogia da Christi ch'el dedtia da 'd Adam 
fin fun noafs Segnier JEfum, non chiatta plti co trais voutas quattuordefch 
generazions in tin fpazzi da quattermilli anns ; in tin fpazzi per tina certa 
porziun dal quasi, ils craftians vivaiven poich fuot milli ans: chi non defs 

35 dimena refter tuott adtonit fentind chia Dieu vfilgia na in XIV. o. XLII. 
oder cient, dimperfe in milli generazions effer mifericordiaivel e compaffio- 
naivel vie da quels chi l'amman! 

In vardet fcha in la divina MISERICOARDIA non a'ns fufs tfchanto 
afvlo fchi tinguotta chiatteffen's in Dieu, peramur da chie nus il defien 

40amer; tinguotta perchie deffen's quaifta vita, cun oters fieus beneficis 



Digitized by 



Google 



La Presenzia etc. 427 

giavUfcher. Perchie voliand contempler fia aeternitet & omniprefenzia, non 
foffi otramaing poffibil co chia refteffen per ftupur adtonits e confternos, 
fimils a quels chi alia extremitet d'un precipitns munt voloffen imfUrer o 
ponderer la profunditet del abyfs chi fuotta di els fuofchda. Cun trer a 
confiderazion la divina omnifcienzia, fapientia, e potentia, fur on gins bain 5 
ampla materia da admirazion, e potents motivs ad una humbla fuottamiffiun; 
& tandem lafchand ir fUn la iUftia Un'olgieda, ngiffe'ns mel apaina podair 
fter plti in pe; faviand chia fun milli punctums, non efchens in ftedi da'l 
refpuonder brichia fun lin(a). Un tel Dieu podeffens bain venerer e tmair, 
ma ingiUn' occafion haveffens in l'iftefs temp quel di '1 amer. Saia dimenalO 
lodeda aeternamaing la divina mifericordia, fiand fia bontet dUra in aeter- 
uum(b) ; faia aeternamaing bendieu quel chi ha volieu chia ogni vouta nus 
uzain noafs oels vers il Cel, fchi chia al daiens reguarder fco per noafs 
Bap, anzi in IEfu Chriftu Bap da tuotta confolazion(d). 

E'm fufs da lavur zuond pitfchna, our della periodo da tuots temps, 15 
& maniera chia Dieu ha con pouvers p(e)[c]hiadnors continamaing tifo, da fer 
vair quant tenace Dieu faia da fia promiffion e declaration, et quant fich 
la mifericordia furvargia la iiiftia via da tots quels chi '1 aman: ma quaift 
non ais mieu fcopo, ne'm permetten ils ftretts terms fixos ad Un exordi. 
Our da tanta quantitet da documaints ch' Eau podefs prodUr [p. 6] allegefch 20 
folum Un, il quael eir be folet puo baster a confirmation della menzoneda 
confolabla vardet: & quel confifta in que; chia ingiUna affliction poaffa 
effer ufche granda ingiUn pericul e disfortUna nfche praecipituV e displafchaivla 
la quaella non vegnia da fia benignia providentia in tel mSed dirigida 
chia eir in ils vltims ftramizzis della moart poaffen fidels s'afficurer da fia 25 
paterna affiftenzia. Una vardet, chi cura ais in noafs cours fcritta fU, 
ferva per Un perpetuel faludaivel balfam, fUn ogni ferida chi complaf chefs 
al divin maun da'ns lafcher arriver; Un argumaint il quael a'm ha parieu 
na dech adattaivel, dimperfe eir neceffari in la praefent* hura ; cun V. C. 
da confiderer, chi efche'ns in pompa e folennitet lugubre radunos per render 30 
I' ultima honur al noafs in JESU cher confrer & connvafchin ; il honorat, 
pietus e fabbi iuven fer JANN PERTN VEDROSI, il qusel fco ais ad ogni 
Un cognit avant XVII. dits n'il XXII. ann, et 34. di da fi'aetet, Una bella 
fraifchia fluor, davous Dieu Una fpranza & fufteng da fieus genituors, & 
in fia i(n)[u]ventUna Una muoftra da quiotezza e tema del Segnier, ngit dellas 35 
rabiofas uondas da noafs b'en, chi our del ordinario in quel di fcufflaiva, 
dindettamaing tratt aint et avant noafs oels mno via, chia fin in houffa 
ingiUn' humanna diligenzia fieu chuerp ha podieu fcoprir u retornanter 



(a) Job. IX: 8. (b) Pf. XXXI. (c) Matth. VI: 9. (d) 2. Cor. I: 3, 4. 
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pltt. La part, chia'ls membrums del coarp da JESD CHRIST! piglien 
verfo da lor conmembroms a'ns ho obligio da fpander oura vers il Segnier 
ils noafs plaunts con dir: Segnier! co haft fatt trannter nns Una rottfira- 
las avainas dell' humanitet voglien eir ellas lnr cours liber, per a que 
5 non 'ns havain nns pordieu artegnier da fponder larmas cridand con quels 
chi criden(e), Hens addoloros genituors, Spufa, & frer, als quels la nouva 
da tel accidaint ais in lnr conr dvanteda Una frizza. La plafchaivla 
conuerfazion da noafs chier defuncto, defideri vers il pled del Segnier, & 
freqnentia alias fenchias rafpedas ch'el in ogni occafion declaraiva, hann a 

lOnoafla radnnanza caufo Un tel larg, chia non podains differir pltt temp da 
exhibir a Ha memoria l'nltima honor nfcbilgio a Hen fhnerale debha. 
Cotres cragiains da fchiargier noafsa confcienzia, oonteftand la part chia 
pilgiains via dil accidaint chia '1 Segnier al ho lafcho incontrer: & eis 
mien cordiel giavttfch chia '1 Segneir detta di repetir noafla folennitet, cioe 

15 chia el chi ho fchiaffien Cel, terra, & las ovas lafcha fooprir fieu coarp, 
per ch'el poafla ngir retornentd in l'®r del Segnier ad Una Ghriftiana 
fepnltUra. Frattanto per lever noafs anims dal contuorbel, 'm haig pilgio 
avaunt, cnn [p. 7] voaffa C. C. da confiderer ils confortaivels pleds, chia 
'1 Dieu d'Ifrael, il Segnier fosdero, lafchet tres il Zelant Prophet Efajam 

20 a fia Bafelgia chi tres bgierriflems & greviffems privels onr da Babylon, 
inna fat transporteda, doveva in Ha prima patria la Palaeftina, in Ha 
antiqna ftaunza, Hiernfalem ngir retornanteda, annuncier. Tadle quels tonan 
ufchea: Ufchea ho ditt il JEHOVAH, quel chi t'ho creo o Jacob A quel 
chi t'ho form8 o Ifrael: NON T'TMAIR; perchie EAD t'haig fpendrd: 

25EAU t'haig clamG per tien nom; TU EIST MIEU. Cnra til vainft a pafler 
tres las ovas, fchi volg EAU offer cnn te, e cnra ttt pafferaft tres ils 
flUm8 non deffen quels a't ftenfchanter. Cura ttt chiamineraft tres il foe, 
non faraft ars, la flamma non vain a't confUmer. Perchiev EAU fan il 
JEHOVAH tien Dieu, il SANCT d'Ifrael tien SALVEDAR: aint in quads 

30obferv ngir contngittdas las fequentes trais vardets. La 

I. chia ingittn accidaint n fatalitet poaffa incontrer fainza l'admilfion 

divina 
II. chia in disfortttnas eir las pltt precipites, cnorra il Segnier tien 
cnn fia affiftenzia a quels ch'el ama. 

35 III. Chia ogni fidel hegia rafchun fufficiainta fnn deta impromiffion 
fatta da s'fider, & dimena iiifta caufa d'admetter confolazion. 
A dilncidation & confirmazion da quels faro noafla confiderazion intent* 
Conceda il Bap noafs & da noafs Segnier JESV CHRIST! il Dieu da 



(e) Rom. XII: 15. 
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fapientia & da toot cunfttert, a mi il fpiert da cognuofchenfcha da podair 
rimer ils abyfs da fia beniguitet vers nus, & lingua viva Has faliidaivlas 
vmrdets alias a mi confidedas oarmas virtttdaivelmaing per infinuer & 
imprimir; per chia occorrind chia ngind tinzachi da nus ferien da (ieu 
maun, fchi ch'el hagia balsam promt a tela plegia; ch'el can pazienzia a 5 
s' fuottametta al maun da quel juft e bening Bap, fco tuochia a fidels 
infaunts renafchieus tres JE8UM CHRISTUM noafs Segnier, Amen. 

PART. I. 
La prima vardet in noafs Text contngida ais: chia ingiiin cas da 10 
disforttina poffa in quaifta vita ad ingitin incontrer fainza d inmiffion fi 
permiffiou del omnipo taint, chieis il creator da Jacob il fpendreder d'lfrael. 
Qaella s'verifichia in l'aflecurazion del Segnier fvefs fatta, cbi difch in 
[p. 8] ogni difcrimen faia da ftt fi d'ova fchi ch'el vftglia effer can il 
periclitante; oude chie neceffariamaing feque chia tingittn da dits accidaintsl5 
poffen accader fainza fia divina vblgia. Quandernd quellas expreffions da 
privels in ova & ftte non denotefchan tant las calamitets chi da dits duos 
elemaints fpecifice pann ar river; co generelmaing ogni disfortiina improvisa 
& chi confuma chi in quella crouda: fco da quift 'ns affecurefcha la 
maniera da tfchantfcher fymbolica als poevels del oriaint & eir als fancts20 
fcriptnors vfiteda. Vfchea voliand il fanct Prophet David ingrazchier il 
omnipotaiot per la liberazion our d t fuot ils inimichs, dfchaiv el, ch'el 
havefs tenfchieu il maun oar dal uteza, & il tratt our d' grandas ovas 
2. Sam. XXII. 17. Pf. XVIII. 17. & otralgiur planfchand fias miforias 
dfchaiv 9 el: chia '1 Segnier Hiavei mifi fun la prova fco s 'metta il argent, 25 
Til havefi mand in ttn latfch, & mifi Una ftrenfchadlira intuorn feis flauncs 
condut in fbe et ovas Pf. LXVI. 12. (f) II chie es praticulermaing eir in 
noafs Text d'intler, il intento del quel ais d'affecurer la Bafelgia trans- 
porteda in Babylon ch'ella farb indubitamaing retornanteda in Canaan non 
obftande tuots impedimaints e privels chi podeffen ngir mifs jn ftreda, 30 
tenor quaift our del inter contextu s' manifef(i)[t]a & maximamaing our del 
y. 5. 6. 7. cur el difch: Eau volg fer ngir tieu fern dal levant, eau t* 
volg rafper dal ponent: eau dir6 al Septentrion, da; & al mezdi, non 
fcumander, maina no miens filgs da lontaun, & mias filgias dal extremitet 
della terra, tuot quels chi s'clamen da mieu nom q. a. mieu pBvel Ifrael. 35 
Que chi huofla ans vain declaro gene(n)[r]elmaing, ftova neceffariamaing havair 
certezza comprobeda eir in ogni cafu fpeciale; dil chie neir podains Iter 
in dubi faia chia dimanden il faun intellet per cuffailg o vero la divina 



(£) Vid. Job. XV: 34. Pf. XXXII: 6. Pf. CXXIV: 4, 5. Pf. CXLIV: 7. 
Efaj. XXVIII: 17. Threa. Ill: 54. Ezech. XV: 6, 7. 
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revelation. La fauna rafchun ns difch chia '1 Segnier faia tin Dien chi 
cogniofcha eir la minima circumftantia dels fats chi occuorren in quaift 
muond, ch'el eir hegia Una exacta difpofition fupra Has creaturas, per las 
quelas el proveda: co dimena defs a fias creaturas incontrer qualchiofla d' 
5 disforttina fainza ch'el V hegia previfa? Quell chi ha fatt l'oraglia non 
defi el vair; & quel chi ha fchiaffieu il oel non defi el udir? quel chi 
muoffa la lgieut fcientia non defi el cognofcher e quel chi rogna ils 
povels, non defi el caftigaer. Pf. XCIV. 9. 10. la S. Scritttira a'ns in- 
tonefcha chia in Dieu faian nus, vivan nus, & 'ns movaitan nus; (g) la 

10 'ns intimefcha chia nianch Un pasler il plU vil dels utfchels cronda [p. 9] 
giu d'Un tett, neir main Un chiavel, chi non es Un membrum, ma un 
excrementum Un effluxion dellas humuors humaunas, palTa cruder oura 
fainza la voluntat da noaft Bap coeleftiel. (h) Tuots fatts chi in quaift 
muond furvengien lor actualitet, fun da referir oder inmediatamaing a Dieu 

15fco 1* auctur inmediat; oder chi dependen della fpontanea libertet del cras- 
tian; oder chi fun contingentia, accidaints, quels paren differ be occorrieus 
per grataig, (hnmaunamaing a dir) fainza influentia della operation divina, 
fainza confenfu della voluntet del craftiaun. EpUr favains our della S. 
revelazion chia nianch Un da quels poffa dvanter fainza concuors della 

20divfaa virtUt. Eun non'm teng fti nianc per Un pled a moffer chia las 
chioffas chi effentielmaing fubfiften, fco fun tantas bellas creaturas in 
quaift univers, elemaints, craftians, beftias, & angels con tuottas lor fpecies 
faian tin ovra immediata del maun da Dieu, (land ogni Un vezzachia da 
fe fueffa, nianchia nus chi pero efchen la plU nbbla creatUra in terra, 

25 pollen fubfifter nianch Un momaint, & chia da nus fuefla non efchen nianch 
fufficiaints da 'ns impifler, tafchair fer tinqualchiofla d'bBen. (i) Mo neir 
main cert aid chia eir las actions chi paren totalmaing da depender da 
noaffa libertet, vegnien dirigidas della difpofition fuprema. Our da quaift 
principi avifa S. Jacobus ogni fidel da non fer (las temporelas difpofitiuns 

30 fimplemaing ufchea: Hoaz o damaun volain nus ir in tel citet, e volain 
a 16 dimorer tin ann, volain mercanter e gudaigner, fainzi praefupponer 
fcha efchens in vita, & chia e plefcha al Segnier. Jac. IV. 13. 15. Quel 
potent Raig dell AfTyria fennacherib, chi portaiva la fortuna in Has armas, 
ftimaiva chia fch'el fufs avanzo in opulentia, terras, e povel, fchi chia tin 

35 pitfchen reginam fco eir a quel dellas duos fchlattas Juda en Benjamin, s' 
ftovefs fainza otra conftraftanza s'render: Non fun meis princips dfchaiv'el 
fco tant raigs? non ais Calno fco Carchemis, non ais Hamat fco Arpad, 
Samaria fco Sepharvaim e Damafco? fco mieu maun ho chiatto 'te 



(g) Act. XVII: 28. (h) Matth. X: 29, 30; (i) 2. Cor. Ill: 6. 
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reginams Is Deis dais quels eiran in mer nuommer & da pin valuta co 
quellas da Jerufalem e Samaria: uschea defi eau fer a Jerufalem & a 
(lens idols, fco Eau he fatta Samaria & a fieus idols. Efaj. X. 9. 10. 
Et cert humanamaing a difcuorrer paraiva chia Fexecuzion da tel defTeing 
depeudefs folomaing da Ha libertet e cumand. Mo fainta il reflefs chi 5 
fa il Segnier la fupra! Eau faig bain difch il Segnier chia Affur paiffa 
da {terminer pouvels brichia pochs : mo el non ais oter co Una perchia da 
mi'ira, Un baftun damia indignatiun ; [p. 10] puo una fgUr glorier ca(o)ntra 
quel chi taglia con ella, ud una refgia s'magnifichier contra quel chi la 
maina, oder la perchia s'alvanter contra quel chi '1 auza: ufche main puo 10 
fennacherib qualchioffa intraprender. v. 5. 6. 15. fchibain, e reifta tiers 
il conclufo del plU fabi traunter ils mortels, chia eir il cour del Raig, il 
pltt defpotico da chi porta figUr humauna faia n'il maun dal Segnier fco 
aguels d'ovas & ils ftorfcha tiers tuot que ch'jl plefcha! Prov. XXI. 1. 
Qua n to las occorrenzias accidentales, fclii chie ais plU contiugente co la 15 
foart chi vain butteda in il fain ; e pur l'efito da quella ho per fundamaint 
il ilidici del Segnier. Ufchea puo il cour del craftiaun deliberer davart 
fia via: mo'l Segnier drizza feis pafs. Las difpofitiuns del anim fun del 
craftiaun: mo la refpofta della leauugia ais del Segnier. Prov. XVI. 33. 
9. 1. Chie ais plU accidentale co il cruder d'Un chiavel, co'l fvoler d'Un 20 
utfchel? e pUr niancq Un da quels dvainta fainza la voluntat del Bap 
coeleftiel? Mo fcha accidaints d'ufche poch momaint non paun dvanter 
fainza divina permifTion, fchi co deffen nus crair chia fatalitets dolorufas, 
chia difgrazzias, e mortal itets poaffen dvanter fainza la difponenza del 
fuprem maun? Ach NA; diletts: Chriftus fa Una tel illation chia nus 25 
contrapaifen lonfch ais utfchels, & chia tuots noafl chiavel s faian inumbrds. 
Per a que a'ns ho la S. fcrittUra dun6 argumaints fufficiaints & afle- 
curation certa, chia ingiUna, anguofcha u fadia, iugUna calamitet u fatalitet 
da chie nom ella me faia poffa incontrer fainza fia licentia, permifTion u 
determination. Ingiuna affliction, (tela ais in quaift lo la forza del pled 30 
orginel e brich fco n oaf fa our del Deodato formeda verfion ha transferieu 
iniquitet, & peruerfitet) non vain our della puolvra difch Elifaz tiers Job. 
cap. V. 5. 6. & dech our della terra non dfchermuoglia inguna fadia, per 
a que fchabain eir il craftiaun pera da nafcher per la calamitet fco las 
sbrinzlas chi fvoalan in ot, ais faimper Dieu Tunic chi fo tuot queftas35 
chioflas. Per tel rafchun s'declera Dieu fuefs fupra quaift puncto fich 
expreffivamaing tiers Efaiam dfchand: EAU fun il SEGNIER, e non ais 
co alchiun oter : Eau fun quel chi fchiafefch la lUm, e fuorm las fciirezzas 
chi fetfch la pefch, & fchiafefch il mel: cioe brichia mel da cuolpa 
chi ais il pchio, Hand feis ols fun plii netts, co ch'els poffan vaYr il 40 
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mel, (k) dimperfe il mel da pain a chi ais d'ogni fort calamitets; Eau fun il 
Segnier chi fchiafefch tuot qoaiftas chioflas. Ef. XLV. 7. & Amos explichia 
quanta propofition vfche extenfive chia in la citet non dvainta ungiuns 
da tels mels, chia 1 [p. 11] Segnier non l'hegia fatt. cap. III. 6. Bain 
5dimena podaiva clamer oura la zelante Anna mamma da Samnel: il Segnier 
mazza e vivifichia; el el es qnel'chi fo ir gin in la foura, & eir quel chi 
tira oura. I. Sam. II. 6. & darchio il fabi Elifaz: il omnipotaint ais quel 
chi trametta la dolur & eir la ligia fu; el ais quel chi fo la plegia, & 
fiens mauns gnarefchan eir, & dimena de non fdegnier la correction dal 

10 Segnier. Job. V. 17. 18. Et qnaifta ais a tuots fidels faimper fteda 
l'anchora, fun la quela els haun pozo lor barchietta, & tandem maneda 
falva al porto. Un pientaivel Jofeph havefs gien bgearra occaTion da 
butter la caufa da fia precipitazion in Un foafs, da fia vendita in Egyptum, 
da fia imprefchunia, da butter dig ean (un feis invidiants, difgraachios 

15frers: effendo da quels lur anim Cainiano eira il principi e fundamaint da 
tottas calamitets occorrUdas. Que cogniofchaiven bain eir quels infidels, 
& per a que s'tenaiven chia dopo la mort del Bap, ais ngifli rendien 
fegond lor merit. Mo NA: Jofeph tenda feis impiffamaints lOnfch plG 6t 
et fpera della malignitet dels frers fa'l Un fundamaint pltt cavuol, il quel 

20 l'ho eir ad el faimper fuftugieu : el difch : vus s'impilTaiuet mel contra me, 
mo Dieu ais quel chi 'm tramifl a qui; & Dieu ha vout quel mel in bain. (1) 
Per a que ingraziaiv'el eir alia direction divina. Scha ad Unzachi oter 
ngiflen las novellas chia vagabunds rubedars haveffan mud via tuot fieu 
beftiam, & chia feis infants fuffen eir tuots infembel, d'Una fatalitet improvifa 

25 ngieus privos da lor vita, fchi s'ngiffi a fentir greivas querelas contra 
l'iniUftia, e viol en ti a da fiinils iDvafuors; co s'udiffi regulas e precautions 
chi haves(s)fen dovieu prsecavir la inopina mort dels in faun ts: mo quel 
patiaint araber Uuguotta del fimil: per perdita da fia facultet mneda via 
(perchia l'opulenzia dels Orientels confiftaiva in quantitet da beftiam) non 

30 s'rimarchet el con grand difplafchair; bain fchi, cura la nouva rivet chia 
feis fet filgs e trais figlias fuffen d'intant chi convivaiven della chiefa cm- 
deda aint tuots cuvatos & amazos, Ihura dig eau fcarpet il prus Job fia 
raffa, s'tondet fieu chio, (Un feng in quels temps & louchs da cordoli) 
s'bUttet in terra & adoret il Segnier. Mo perchie aduret Job il Segnier? 

35 Perchia dift tU? taidla ils pleds da quel fpejel da patientia: H Segnier 
havaiva a'm duno; &, na ils fabeers e rubedars, quifts riguard el numa 
tant co inftrumaints, ma il SEGNIER HO PIGLIO; benedieu faia il nom 
del Segnier. Job. I. 21. Schiufabla eira la vendetta d'Un proaffem da 



(k) Hab. I: 13. (1) Gen. XLV: 5. - L. 20. 
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faxing, fch'el havefs n'illa prima furia fatt contra d'tin chi havefs amazzo 
lieu frer: [p. 12] mo fupra tel eveoimaint ho il fuprem Legislator volieu 
lafcher protocoller la fequente exception: Cnra Hand gratgio chia Hand 
duos iens a got da cumpagnia per talgier lain a, & chia al an manand il 
maun, incontra chia la sgiur crouda our d'maing, & mazza (leu proffim, 5 
fchi chia un tel defi furvngir recapito e patrocinio in una citet da refugi, 
(m) a chie requifit eiran fegond commoditet deftinedas trais citeds in mez 
il paiais. Tti diraft que eira per motivo difcamper al furor primo, & que 
apuflaivelmaing fiand vain profupoaft non effer fto alchuna malitia prse- 
mediteda. One puo eir effer, eau non fun qui per inquirir in las rafchuns 10 
da tela legislation: ma folum t'volg alleger la caufa chial Legislator fvefs 
appona,, & quella ais can quifts poichs pled 8 ma craftaivels exprimida: 
peramor chia Dieu Tho fatt incontrer n'ils mauns, fchi defi valair tel con- 
futation. Exod. XXI. 13. Our da chie abundantamaing s'verifichia chia 
eir ils minims evenimaints chi a nus peran accidentels u per grataig, 15 
tuottuna in riguardo da Dieu dependen della permiffion inmiiTion & direction 
divina, alia quale nus tuots efchen fuottapoft & tuochia chia faimper a'ns 
demonftren obediains. 

Da quifta vardet, excepiraft, non ho me gieu alchiUna dubitaunza & 
la craig aunch' hnoffa fermamaing: ma da quella non ho otra confolazion, 20 
co chia l'ira del Segnier faia fura da me, overo fura da quel ch'el ho 
volieu tuchier fpanfa oura. Ma, in refpoafta utrum fcha detta vardet hegia 
faimper in tieur cor quel frtitt, per prodtir il quel, ella ais annuncieda, 
ais Una dimanda ch'eau huoffa non poafs ventiler: quia defs eug folum 
dir all ultima part da ti' exception; chia quella non hegia alchiUn fun da- 25 
maint, effendo heft gia vdieu chia quel Dieu chi mortifichia, quel eir vivi- 
fichia, chia quel chi plegia ligia eir fti. Mo per evacuer tia obiection 
totelmaing attenda folum ais pleds del Text, in la 

PART. II. 30 

In quella difch el: Non t'tmair perchie Eau t'he fpendro: Eau t'he 
clamo per tieu nom, tu eft mien: cur tu vainft a paffer tres las ovas, fchi 
volg Eau effer cun te, e cura tu pafferaft tres ils flume, fchi non vegnien 
quels a't ftenfchanter, cur tu camineraft tres il fte non faroft ars, & la 
flamma non vain a't confumer, cun quaelas diverfamaing ingeminedas 35 
pbrafeologias [p. 13] il Segnier affecurefcha chia tinglin privel fara ufche 
dindet e forttinus, fco tel eis quell dellas ovas, UngiUn effche penetrant e 
fpertamaing confumant fco ais quel del foe, chia in mez quel il Segnier 



(m) Deut XIX: 1—7. 

RitoromanUche Chreatomathie VII. 2. 28 
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non faia promt con aftiftenzia a feis fidels chi periclitefchan. O cour da 
Bap! o impromiffion allegraivla O fchiazsia da divin cnfraert! Deffen 
nus dimena crair chia raffiftenzia del Segnier in cas vfche fortunus a'ns 
faia ufche promta, ch'ella a'ns fetfcha fentir ils razs da fia graxia, & vair 
5 ilea bratfch per a'ns gitider ftais oura? Ach fchi chier oarma! perchie 
in tal guifa hoi a nus fatt l'impromiffion, cnra ch'el tiers il Pfalmift difch: 
clama me in aiut, n'il momaint fl di da tia tribulation, &, Eau t'volg 
fpendrer; E tu defies ha vair occafion da 'm der gloria. PL L. 15. Eau 
craig bain chia Dien faia vfche amatdr deUa itiftia, co della mifericordia: 

10 mo que chiatt ean eir, chia longorns lai'el aunt co ch'el s'refolva da partir 
oura pleias fura da Has creattiras, e contra ogni di promtiflem in exerciter 
gratia e benevolentia. Traunter oter fignels chia 1 Segnier havaiva do da 
difcerner tin Prophet vairi dad' tin foe eira eir quaist n'il V. Teftamaint: 
chia fch'el havefs al pttevel, in nome da Dieu impromifs tinqoalchie bene- 

15fici, & chia quel non fttfs arrivo fchi chia tin tel faia tin fos Prophet; mo 
e contra podeva tin refter tin fidel Prophet haviand prophetizd caftigamaints, 
ilfl quela non fatten da Dieu tramifs. Quifta regula haveiva da certezza, 
& la vezzainB verifichieda in l'exempel d'tin Jonas, la prophetia dal quel 
da Dieu infuefs ad el miffa in buochia nun giet n'il temp fix6 in compli- 

20 main t: & a'ns do tin argumaint chia fia mifericordia fur Has creattiras 
triumphefcha fur la itiftia. Mifericordiaiuel e gratius ais il Segnier, tard 
al ira & da granda bontfi, il quel non ira in perpetuo, chi non proceda 
cun nus fuainter noafs pchios, ne'ns renda fegond noaflas iniquitets: quant 
plti fablime chi ais V otezza dels Cels fura della terra: taut plu granda 

25 ais fia bontet fura da quels chi '1 teman. Suainter la lonfchezza del Oriaint 
davent del occidaint : vfche dalttnfch ho el buttd dauent da'd el noafl pchios. 
Inguel fch' un Bap s'lafcha ngir compaffiou da feis infaunts: ufchea & 
il Segnier mifericordiaivel via da quels chi '1 teman. Pf. CHI. 8. 14. 
T'indubitefch da fia promtezza a fuccuorrer fchi c on fide r a be il mezz ch'el 

80 ho drud per a'ns liberer della goargia del infernel liun. A queft fin hoi 
impondieu na 6r & argient, roba corruptible, na faung da t6rs & btimatfcbs 
beftias irrationelas; chioffas fich infufficiaintas, dimperfe non podiand otra- 
maing refter falva l'auctoritet da fias ledfchas, ho'l do lieu aegien filg, 
fieu unigenit filg in la mort, in la dolorufa, ignominiufa moart della crofch 

35 accio chia [p. 14] juftifichios tres fieu faung nus ngifien falvos del ira. (n) 
Scha huoffa, inferefcha l'Apoftel 8. Paullus: Dieu non ho fchanagifi & Q 
propi filg, anzi l'ho duno per tuots nus, fchi co nuns vain el a duner 
tuottas chioffas, q. a. tuotta neceflitet cun el. Rom. VIII. 32. Que ais un» 



(n) Rom. V: 8, 9. 
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conclufion a maiori ad minus fco s'difch in las fcoulas, tant co fcha el 
dfchefs, Dn Bap chi ho fpais defch u plti milli Renfchs per fpendrer lien 
infaunt ourd fuot la fclavaria del Tttrch, u gialeas d'algier, n'illas quelas 
eira crudd, dal cert dopo chia '1 il havero ardUt in cafa fua, non al 
tfchunchiaro gin tin tocb d' paun cur '1 il rova, od tin daner, tin blnozchier 5 
cur '1 il giavlifcha. Que ais una conclufion chi facto ipfo ais compropeda; 
et me non ais fto tin fidel in anguofcha, il quel clamand il Segnier in 
agiUd non hegia la foarza della divina impromifliun fentieu. Jofeph, quel 
prus Jofeph t'illa fentit, cura ch'el ngit precipitb in tin puozz; perchie 
dalnngia comparetten Mercadaunts Ifmaeliters, chi haviand exponieu vainglO 
Heals d' argent, feparetten quift agnie dels luffs, & il conduetten ignio 
'1 Sengier deftinaiva. Et chia quaift non faia dvanto fainza chia dal cour 
e buochia da Jofeph faian ftat tramiffas mifllvas in il Cel, favains our 
della compunction chia quels dure frers landerno havetten in lor oraiglias, 
chia els amuo non podevan fmanchier cura dopo decuors da plus ans, Hand 15 
ieus gin 'n Aegypto per frumaint, & del Gubernator incontfchaint ad els> 
dtiramaing trattds, dfchaiven: nus efchen culpaunts davart noafi frer, perchie 
nus vfaiven l'anguofcha da fi' oarma. Gen. XLII. 21. Abraam & Ifaac 
t'illa fentitten, dils quels il' Bap dovaiva maffacrer fieu fulnafchieu nig, 
chi iffingio ftaiva lid fun la laina; fieu Ifaac fia fpraunza, ad el doneda20 
n'il cientevel ann da Ha aetet. Ma vh6 be ch'el traiva il curt6 per t'il 
fcbianer, (chi efi promt tin Angel, chi '1 clamma Abraam, Abraam! e basta! 
Non es que fpendro, non eis que clamo per nom? David quel horn fnainter 
il cour da Dieu t'illa ho fentida tuotta fia vit' onra, mo maximamaing 
d'intant el ftovaiva ftigir per ils defierts da Gibeon ; Engedi, & in las 25 
terras dels Philiftins, fco eira cura ch'el per la revoluzion da fieu mel- 
gratgio Abfolon ftovet paffer Jerufalem tras il torrent da Kedron cu'ls 
peis nuds, tin Raig dlas XII. ftattas: perchie be alhura fut confundieu il 
cuflailg d' Achitofel, chi eira fco ditt d'un oracul: tuot que non dvantet 
fortuity : la fcrittura difch, chia que derivaiva tuot dal Segnier. 2. Sam. 30 
XVII. 14. Pera que clamaiv'el eir plain d'iublazz: aduz& grandamaiug il 
Segnier cun me infemel; perchie cur eug nhe cerchio [p. 15] il Segnier, 
a'm hd el do refpoafta; our da tuot mias tribulazions a'm ho el tratt. Ils 
afflitts e travaglios vegnien guardand fun el, & a cuorrer infemmel tiers 
el e lur villas non vegnien a ngir in vergognia. Quift povret ho clam6 35 
& il Segnier Tho oxodieu, our da tuottas fias anguofchas Tho el tratt, 
TAungel del Segnier, metta laegier intuorn intuorn quels, chi '1 temen, 
& el Is vain a giuder oura. Infagie e guards quant bun chia '1 Segnier 
ais: Beo ais quel chi metta fia pozza fun el. lis Bis del Segnier fun fur 
ils iufts, & NB. fias oralgias avertas a lor bragir. Ils afflitts bragien, & 40 

28* 
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il 8egnier 'Is oda & our da toot lor anguofchas Is delibr'el: il Sengier 
lalva tuot lur of fa, on da quels non vain routt. II Segnier fpendra las 
oarmas da quels chi 1 fervan e non vegnien a prir ingiuns da quels chi 
s'fiden in el. Pf. XXXIV. In un oter Ice tfchantfcha l'iftefs Prophet 
5 regel in una maniera tant co fcha ad el havefs tuot da parenter al noals 
cher confrer p. m. Tadle co el difch: Tuots quels chia tu feft gratia 
d'arcugnuofcher lur f urpaff amain te, vegnien a t'rover in quel temp chia 1 
mel ils piglia : & lhura eir fcha zuond grandas aguazuns gief fen dfur ours 
fchi non vegnien ellas a river tiers el Pf. XXXII. 6. La foarza da quella 

lOdivina promiffion ho fentieu noafs benedieu falveder Jefus fvefla, chi per 
il greiv pais del' inftante moart in Gethfemane planfchaiva chia fia oarma 
fufs in ftramizzis della moart, & fojaiva guotts da faung; perch ie fcunbaut 
el havet cun grand bragizzi e larmas offeri orazions e fupplicazions, a quel 
chi '1 podaiva falver della moart, ngitt el dalumgia exodieu della tenia: 

16 (o) Un Angel apparet da Cel chi '1 confolaiva. Luc. XXII. 43. Quell* 
foarza tandem, ha fentieu quel ot illumino inftrumaint della divina gloria 
l'Apoftel S. Paullus. Quel eira un miles veteranus, un valeros fudb, exer- 
citd in las battaglias del Segnier, in travaglias, in battums, in prefchuns, 
& dafatta aint in moarts, in viedis, in privels da flams, in privels da 

20fafchins, in privels da defierts, in privels da mer; in fadia & aftent, in 
vigilias, fam fait e jeiunis; (p) & tuot que furvaindfchaiva el. Mo co? 
fainta co el a'nsexplichia: Eau faig effer abaffo, & faig eir havair abund- 
aunza: Eau faig effer faduol & havair abundaunza: Eau poaS tuottas 
chioflas tres Chriftum chi'm fortifichia. Phil. IV. 12. 13. Saintest co el 

25 dift tres Chriftum chi'm fortifichia! A Quel iftefs benedieu Apoftol fotf 
unzacura do un agualg in la earn, un Angel da Satana chi 1' daiva pg- 
niedas, accio ch'el non s'addnzefs per l'excellenzia dellas revelations: & 
quellas havefs que fanct hom foarfa [p. 16] fuccumbieu; paT quel el ruvct 
il Segnier trais voutas, accio Til fefs partir davent dadel. Mo que havet 

30nom MIA GRATIA "TBASTA: Mia virtut es efficace in las deblezas 2. Cor. 
XII. 7. — 9. Cuort & bben: ingiuna calamitet puo effer ufche terrihla, 
chia la foarza della buntet divina non la furvargia ! Eau craig chia quanta 
nlivla da teftimonis faia ftifficiainta a't convendfeher della certezza della 
coelefte adfiftentia in ogni disfortuna: con chie vSlg folum per concluiion 

35 da noaffa propofition concluder con un exaimpel, chi ajs a quel della praefente 
mortalitet plu ca paralelo del Prophet Jonas. Jonas fut per Xuftas caufas dal 
Segnier aftrett in tel circumftantias ch'el fvefs dett als barchiaroels il cuffailg 
di'l preccipiter n'il mar: Mo il Segnier havet pine un grand pefch chi travundet 



(o) nebr. V: 7. (p) 2. Cor. XI: 23, 26, 27. 
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il Prophet, & Jonas fat n'il interior del pefch trais dits e trais noats. Chie 
ftimais chia Jonas hegia piglio a maun in ils znppels dellas qvas, in il vainter 
del la balena? El bragit via '1 Segnier, can foarza, el urqfc el fupplichet: E chie 
fett il Segnier difch la fcrittura, cognofchet l'anguofcba da Jona, al l'exodit 
fien bragir, el dett enmand al pefch ch'el sburflafi oura Jonam fun il flitt ; 5 
il chie inmediat dvantett! Jon. II. 1 — 11. O Dieu Zebaoth, quant in- 
menfa ais tia potentia, et tia mifericordia fur ogni chiofla! 

Reifta folum da dmander: fcha 'Is fidels hegian da tel fatta promiffion 
da s'confider: & utrum fcha ditta promiffion hegia Has folennes precautions, 
e ftabil fundamaint. Al chie ferva in respoafta la 10 

PART. in. 

in la quela fentins a nome da Dieu da '1 Prophet ngir la promiffion cor- 

roboreda cun las fequentes conteftations: Ufchea ho ditt il Segnier, tieu 

creaeder, quel chi t'ho formd, cioe il Segnier tieu Dieu, il Sanct d'lfraSl, 

tieu falvedar. Affeverations trais & quatter voutas repetidas ! ufche ben- 1 5 

ing ais Dieu ch'el fuffrefcha eir noaflas deblezzas, & cura noaffa cretta 

ais flaivla fchi fuccuorra el a noaffa incredulitet, & fco un Bap per ani- 

mer fieu infaunt, balbagia cun el, & cun repetidas alTecurazions il cer- 

tificbia da fia benevolentia. Interim in ditta affecurazion obfervains chia 

'1 Segnier la fundefcha fun trais titnls in iure e merito dels quals Ifrael, 20 

& ogni fidel defs obtegnier plaina confidentia. II prim titul ais Hand 

ch'el ais il SEGNIER. N'il originel Hebraic vain quel exprimieu cun 

que pled JEHOVAH, il quel ais un nom chi propriamaing defignefcha la 

indepente, aeterna & omnipotainta eflentia da quel aetern Numen chi es 

[p. 17] la caufa da tottas chioffas; Un nom chia '1 Segnier no vol vegnia25 

adtribuieu ad oters; (q) Un nom quel ils JUdeus per granda veneration 

aunch hoazz in di non fuoifchen 'lg pronuncier; Un nom chia Dieu a fi 

affuma dech cur el vol fer cognofchier l'inmenlitet da fia potentia. Quan. 

demo a Mofi cur l'il tramettaiva per liberer fieU pbevel our d' Aegypto 

dfchett el: ad Abraham Ifaac, e Jacob fun Eau cam pari eu fuot il nom 30 

ELSCHAD DAI, (que ais omni fufficiaint) mo fuott mieu nom JEHOVAH 

non futt eaug d'els contfehieu. Exod VI. 8. Taut co fcha el dfchefs: las 

potentes operazions ch'eau effectuatb tant in Aegvpto co in tuot il viedi 

vers Canaan faran ftupendas & efficaces a liberer mieu poevel our d'suot 

il iuff da Pharao, quellas faran vair ch'eau non porta il nom JEHOVA, 35 

exprimin il SVPREM, per Unguotta; operatiuns chi da voafs perdavaunts 

non fun amuo ftatt vifas. Cura dimena in noafs Text vain ditt: Ufchea 



(q) Ef. XLII: 8. 



Digitized by 



Google 



438 Petrus Dominicus Rosins de Porta 

difch il JEHOVAH tieu creaeder, fchi voul Dieu havair managio, chia 
ufchea dVairi fco padernuors cura fto in lur potentia non manchainten 
Unguotta d'impuonder a fuccuorrer a lur infaunts: vfchea s'volg el eir 
recorder d' nus fco noafs creatur, fco noafs formadur, al quel pero fco 
5 Jehova non maunchia potentea alchUna. Chi houffa s'indubita della pro- 
miffion fatta d'Un Bap? Chriftus la metta per fundamaint da fieu ratiocini 
chia ingitin Bap detta a fieu infant Una zerp cura Til rova tin pefch, ne 
Un crap in lbe da paun: mo anzi fchi bons dons Luc. XI. Ma fchi ftain 
piir fgillrs chia neir la parola del creatur, del Jehova non sbaluonzchia. 

lOEau volg metter mieu maun fu '1 mer, et mieu maun drett fills fltims, & 
vus deffes a'm ngir clamand: tti est mieu BAP, mieu Dieu, & il fpelm da 
mieu fallit. Pf. LXXXIX. 26. 27. Chi fa fcrupuls della cordialitet da 
fia mamma? Mo neir nus havains qui otr'occaffion : vain la duona a 
fmanchier fieu infaunt chi tetta, u non deft ella havair compailion del firutt 

15 da fieu vainter: Mo eir foh'ellas fmanchieffen, (chie abyfs da cordialitet) 
fchi Eau non tVoelg fmanchier; Eau t'voelg intalgier in las palmas da 
mieus mauns. Ef. XLIX. 15. vid. c. LXin. 16. 

U fegond titul chia Dieu s'adtribuefcha ais ch'el faia lor Dieu, il facet 
d'Ifrael. L'originel difch Elohim, chi vol manier tin chi defs ngir venerb, 

20 & ogni faramaint tres el complieu. Da quaift pled chiatt Eau chia '1 
Segnier faimper o. quafi faimper s'inferva cura chia in trattations foede- 
rales vain davart las parts chia Dieu s'affuma da metter in effet tfebant- 
[p. 18.] fcho. Ufchea difch el ad Abraham: Eau voelg drizzer fu una 
ligia cun te & tieu fern, vigor quala eaug faia voafi Elohim, voaft Dieu 

26confeder5 Gen. XVH. 7. 8. Ufchea recapitulant il contenuto della ligi« 
con Ifrael difch el: Vus faros a mi un poSvel. & eau voelg effer voil 
ELOHIM. Lev. XXVI. 12. Et obligiand il Segnier las fchlattas dlfrd 
tres la reduction our da Babylon fco tin nouv benefici alia renovation 
della ligia con lur Babuns fatta, fchi replica 1 antiqua folenne phrafe: Eau 

30 voelg effer voafs ELOHIM. Jer. XXIV. 7. XXXII. 38. &c. Fundamaint 
vairamaing craftaivel! Perchie Dieu s'oblagia d'effectuer fia promiflion 
caufa la confederation & fpeciale protection el s'ha obligio a que povel. Funda- 
maint, in riguardo dal quel David dfchaiva: quel poevel dal quel Jehova «8 
il Elohim quel ais be6 Pf. XXXm. 12. CXLIV. 15. fiand quel Elohim chi 

35 ais il fanct d'Ifrael ais il Dieu da tuott la terra. Ef. LIV. 5. Et dimena 
vfcho long co la ligia dels fidels con il Segnier fubfifta, chi pur in rign- 
ardo da Dieu farb indiffolubile, fchi haveron quels eir da contin da s'fider 
ftin el, tant co lur fpelm, pozza, cert refugi. 

La tertia relation chia Dieu expona ais ch'el n'il fatt fvels faia il 

40falvedar; n'il Hebraic ais be Tiftefs pled dal quel tira Vorigine que bene- 
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dieu nom JESUS, quel falveder chi fpendraro flea poevel d'ogni fadia & 
ovra mela. Et in vardet divers fun ftos falveders, fco can tel elogio veg- 
nien ornds othniel Gedeon, Sam(f)[f]on, & ogni oter chi fpendraiva Ha focietet 
our dfuot il maun dels oppreffuors: ma da tels lor foarza derivaiva tuotta 
da quift fupram falvedar; & lhura; foarza humauna non s'extenda fun tuots 5 
bfoengs: mo il fanct d'Ifrael, il Dieu confederS ais cun Un pled il fal- 
vedar in ogni neceffitet & affliction. II temp ngifs a'm manquer fun 
obligio da dir can Paulo reqaintant las miravlgiufas liberatiuns tres il 
maun del Segnier fattas, tres la potentia del quel ils fidels haun vendfchieu 
reginams, opero iuftia, obtngien promiffiuns, zuglio la buocbia dels leans, 10 
ftuzzo la foarza del foe, fcampd dels tagliaints da fpedas, & liberos our 
d'ogni extremitet: (r) con chie fparngiand il temp, vcelg fubfifter. 

Houffa; alia parola d'Un galant bom s'conceda tuotta fede cur tin fo 
ch'el ais in ftedi da falver Ha promefla: ma fcbi cbie dfcbainfi davart la 
parola dal JEHOVAH, ils pleds dal quel non fun fcbi & na, inconftants 15 
dimperfe SCHI & AMEN. 2. Cor. I. 20.? ad Una promiffion confirmeda 
tres Un iuramaint defs coufter tuotta cer(r)[t]ezza: & al Sanct dlfrael [p. 19] 
al Dieu confoederb chi'ns affecurefcba repetidamaing da fia benevolentia 
non deffen nuo tfchanter fidanza? Dieu non ais fch'un craftian cb'el mainta, 
dfcheiva Bileam, ne un filg del horn, cb'el s'aruvla, defl el bavair ditt 20 
una chioffa, cb'el non la fetfcha, deft el bavair tfchantfchft, & non falver 
fieu pled? Num. XXIII. 19. Davart Alexandro M. s'legia cbia cur decb 
il nom ngiva pronuncio fcbi cbi fpariva l'anim ais inimis, e cont(t)[r]a crefcheva 
coraggio ais feis, caufa chia fia prsefenzia importaiva liberation: et nuo 
deflen fbaluonzcher, indubiter, cbi fen tin il fanct d'Ifrael fveffa il Jebova25 
il Elobim, chins clamma: non t'tmair, tU eft mieu: Eug tVSlg fpendrer: 
Eug t'volg clamer per tieu nom? 

APPLICATIO. 

Our da que chia n'ils pleds da noass Text bavains confidero, redunda 
per noaffa information & deporto, quifta regula: cbi me nun deffen conter30 
il Segnier brunder a'ns vifitand el con disfortUnas, malatias u* otras fata- 
litets, faia via da noaffa facultet, fia via noaffa vita overo pilgiand davent 
da nus noafs cbiers infaunts. La rafchun ais clera; Hand chie heft chia 
tU non begiaft arffchieu? cbi ius dimena heft da contradir al patrum, 
cura ch'el piglia inavous que ch'el folum havaiva do per giudair? Nus 35 
n& ufche: anzi Hand favains cbi faia un Dieu, Una potente, itifta, fapiainta 
e benigniffima effentia chi hegia la direction fupra tottas chioffas in 



(r) Hebr. XI: 33, 34. 
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quaift muond & chia tres la fapientia da quel & bontet, vegnia ogni chioffa 
determineda, & tres fia providentia redfchlida per obtegnier lis fins ils 
melgiers e faliidai vels ; Hand favains cbia della potentia dal quel efchen nus 
creos, in la prefentia da quel, nus caminains ogni di, effendo in el efchens, 
5vivain, & 'ns mouentain; ils ols del quel fun avierts fura d'ogni action del 
crastian, fainza la voluntet dal quel nianc Un pafsler pno cruder in tern, 
& fainza fia permiffion ingitina triftezza, ingittna disfortttna puo incontrer: 
Hand ta(u)[n]dem favains cbia a quels chia amman Dieu ftovan eir las afflictions 
(percbie folum da quellas tfcbantfcba l'Apoftol) fervir in bain, fcbi deflen's 

10 bain lafcber pafler ogni pittra lamentation per perditas della miferia e 
vanitet della temporela vita; fcbi deffen 's bain imprender a 'ns ader fun 
las vias del Segnier, fchabain paren a nus fternidas cun fpinas ; fcbi deffen 
's bain a'ns fuottametter a Ha S. voglia e dir: bain fcbi dvainta Segnier 
tia voglia, percbie tuot que ttt faft ais ittftia e vardet! Ufcbea tfcbantfchen 

15 quel bom fuainter il cour da Dieu: piglia davent da me mia pleia: eau 
fun flinch dellas bottas da tieu maun: Eau volg immutir, metter il maou 
alia buochia, eau [p. 20] non vSlg avrir mia buochia, perchie tti heft 
fatt que. Pfal. XXXIX. 1. 3. 9. 10. Et ufcbea haun faimper s'impiffo 
fidels ferviaints da Dieu. Un Eli fentind Un indici divin ngir denuncio 

20 fur fia cafa, mo tin iudici da l'ira del Sengier, tadlet tuott repoITadamaing, 
& lhura s'remettet el dfchand: El ais il Sengier, ch'el fatfcha, que ch' il 
pera bbn. 1. Sam. III. 18. Et tin fidel Hiskias ftoviand audir Find- 
mation cbia fieus tbeforis ngiaron mnos in Babilon, & fieus filgs e filgi** 
mifs in extrema affliction e baffezza, non favet eir el oter co s'remetter i 

25 fieu maun mo dfcbett: il pled chia '1 Segnier bo pronuncio ais bun EC 
XXXIX. 6—8. Per que fchi digia ognitin a chi il Segnier in tel gnii» 
tuocbia: Segnier t'regorda d'me fuainter quella tia bainvuglienfcha via & 
tieu ptfvel: vifitefcha 'm con tieu faltit. Pf. CVI. 4. 

Mo a'm pera cb'eau fainta a plaundfcber e dir: Nus Efchen s bain con- 

30 tains da que cbia '1 Segnier ho fatt: mo giu da que cbia '1 maun dal 
Segnier ais ufche greiv fur nus, a'ns addolorain nus 'ns impifland cbia 
ftoven effer plti greivs pchiaduors avaunt il Segnier. Mo fcbi taidla cher 
oarma craift chia cun da fimiles feridas plti fenfibiles t'hagia il Segnier 
caftio in maniera rigorofa? povera cogniofchenfcba da te fvefla! fcna " 

35 Segnier riguardefs noafs merits, fchi non fufs fun terra ingtina creatfira 
chi non portefs ftamizzis da doluors; perchie nus tuots havain pchio, & 
operb empiamaing, a tuots nus tuochia la con full on della vifta. Havair 
venttira continua fainza interruptiun, godair feficitet fainza ftrettiira fin in 
la moart, ed effer increfo d'plafchairs taunt co d 'una culauna, ais pW 

40 tofto tin Signel da quels chi piglien la part da quaifta vita per il aeternom 
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bain. Tela fun fco'ls animals deftinos alia mezchia chi vegnien ingrafchos, 
tolluntur in altnm ut lapfu grauiore ruant; pltt ot chi fun alzos, e plU 
greiva ais lur ruina. Mo '1 Segnier batta quels ch'el ama; el non vol chi 
s'inerreschen in quaifts vans badentamaints. Legia pur las fcritttiras, tti 
catteraft Adams, Noachs, Abrahams Jacobs, Davids; percuora las Hiftorias 5 
& faimper vezzaraft, co iffaunts fidels da Dieu faian cun d'ogni fort cala- 
mitet fuventamaing perchios, vifitos, na per ira, perchie las correct inns d'tin 
Bap derivan d'tin zelant cour per la correctinn da Hen filg, dimperfe per 
ils retirer da quift albierg terrain ad utzer ils 5ls & tender ils impiffamaints 
vers tin* otra, aeterna, ftabile patria. Onde chie al particuler fcrupul tti 10 
pigliaft non fai da reponer oter co be la respoafta chia noafs benedieu 
Jefns dett fun Una dim and a da fimile natura chi '1 fetten fupra tin nafchieu 
oarf feis fcholers. Ne quaift, ne fieu Bap, ne fia Mamma haun pchid q. a. 
d' havair diftinctivamaing merito tel plegia: dimperfe il Segnier l'ho volieu 
lafcher nafcher oarf, accio las ovras da Dieu faian in el manifeftedas. 15 
Jo. IX. 1. 2. 

[p. 21] Tti diroft dimena, fchi a chie fin 'm ho il Segnier volieu lafcher 
river tela fatalitet? fchi craia pttr chia fcha haveffens il protocol dal Cel in 
noafs mauns, que voul dir fcha an's £u6 concefs folum da der tin bigieda 
fun las profunditets dellas vias e fapientia del Segnier, fchi chia Ml priim 20 
buftap catteffni caufa da fubfifter e dir: las vias del Segnier fun tuott 
apuflaivlezza: mo Hand que chi eis per noafs Dieu, ais imperfcrutabel a 
nus, fchi bafta chia a 'ns fpeculefchan in que ch'el a'ns ho revel6, & 
cattains eir cb fatisfactiun avuonda. Principelmaing foula il Segnier batter 
ils craftians per ils fchdafder our del ftJn fpirituel, chi ais del plafchair25 
memma fundb in ils bains da quaifta vita. Perchie tell a eis l'humauna 
debolezza ehia cura Un vain del Segnier u cun fandet, u cun richiezza, u 
cun bain gratgios infaunts, u cun honuors e merits accumul6, fchi ch' Un 
zuond facilmaing s'invlida via ch' Un faia puolvra, & lafcha il cours da 
fiafl inclinations e pilfers tuots ir fun quel centro, & inu'ais il thefori, c6 30 
ais eir il cour. In tel cas foula il Segnier vifiter feis iUfts, el's metter 
in ils tfcheps della prefchun, in Hams d' affliction per ais declarer lur fatts, 
e co lur misfatts fun crefchieus ; alhura, ils avra il Segnier ad els 1' oraglia, 
per fer chi ardfchaiven correctinn, & s'conuertefchan tiers el. Job. XXXYI. 
8 — 10. Cur tin ufchea vain del Segnier battieu, fchi ho Un occafion d'in- 35 
grazchier per fieu pitter bachier, Hand ais propino per ch'el a'ns produa 
falvamaint. B6n ais fto a mi dfchoiva David ch' eau fun fto afflitt & 
angufchagio, perche ufchea ho imprais tieus cumandamaints : perchie aunz 
co eau ngifi humilio fchi giaiv eau ad errur: mo huoffa obferv Eau tieu pled 
Pf. CXIX. 71. 67. Noafs Segnier deftifichia fvefs, ch'el batU quels ch'el 40 
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ama Ap. III. 19. Con cbie defs ogni fidel oarma confentir a que chia 
Job in fimil cas dfcheiva: perchia non deffen nus artfchaiver del Segnier 
eir il me], Hand bavains arfschieu eir il bon. Suventas voutas Tola Dieu 
eir affliger ils feis, oder per explorer lur cretta, oder per la purinchier, 
5accio faia al muond incredul per Una mnoftra & exaimpel. La fidauma 
dels infaunts da Dieu ais fimile al or, cbi pltt ch'el vain tratt tres il fte, 
& plU chia 'la vain purifichieda e raffineda. Havair fpraunza in Dieu dech 
durante felicitet non ais meifterftuk ingiiin: mo beds quels cbi vegnien 
accomplieus tres patimains. (s) In tel cas aid da rovar la fuprema benig- 

lOnitet ch'el non 'ns lafcha tenter fupra noaflas foarzas, dimperfe chia cun 
il tentamaint infveffa, fch\ cb'el detta eir l'ufcida, accio poaflans fuftngiair. (t) 
Mo cur tin eir fuffrefcha fcbi s'puo bain eir davart tin del dir: Bed l'hom 
cbi [p. 22] fuffrefcha il tentamaint, percbie effendo appruvo, vain el ad artfchaiver 
la coruna della vita, la quela il Segnier ho inpromifi a quels chi '1 amman. 

15 Jac. I: 12. Ufchea s'verificbian ils pleds del S. Apoftol, chia ogni caftia- 
maiut pera bain per Phora prefente d'effer bricbia d'allegrezza mo da 
triftezza: mo el renda tin pafchaivel frtitt da itiftia a tuots a quels chi 
vegnien tres quel exercitds. Hebr. XII: 11. Oters fancts fins chi dellai 
feridas del Segnier paun redunder, a non trer in ftreda inguotta. 

20 Solum diroft aunchia, fcha 1 Segnier a'm havefs fatt la grazia di 

catter Hen coarp, per al reponer in fia fepulttira, a'm pareft il pais pli 
leiv. Mo neir quel fcrupul defs tegnier tia oarma cun pilfer, percbie del 
Segnier ais la terra con chie cb'ella contegnia. da quaunts pros e fideli 
teftimonis da Jefu fun lor coarps & cendra difperfa per il aer, & da cm- 

25 dels inimibs btitteda via, la moart per6 dais quels ais cuftaivla avant ih 
bis del Segnier, & dais quels nianc tin 3fs defs mancbier, (land eir to 
cavek fun inumbros! Avaunt ifs oe'ls del Segnier non ais incognit il fa 
n'il quel reiftan. Sepulieus, u zuppds, per ils reclamer a nova vita. 
vident Apocalvptico cura ch'el vfet a ngir averts il cudefchs, e particular- 

30 maing il cbudefch della vita, perchia ognitin defs our da quels ngir iiidichio, 
fchi annote '1 eir chia la fepulttira ftovet der no fieus moarts, la moart 
eir quels ch'ella havaiva perimieu, mo eir il mer et las ovas ftovetten eir 
render ils fieus. Apoc XX. 18. Ufcbe fich ftovan a quella vufch obedir 
las ovas, fco tuots oters elamaints. Neir quifta dimena farb obftacul chia 

35 cura la ttiba vain a funer, & quella vufch vain per tuot il muond a rim- 
bomber: furgite mortui & venite ad i(n)[u]dicium fte ftt vus moarts A ngi * 
itidici, chia il noafs cher confrer eir con oters elets infembel non cod- 
cuorra ad ir mounter a fieu fprendedar Chrifto in il aer. 



(s) Hebr. II: 10. (t) 1. Cor. X: 13. 
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Et Una tela besda refiiftanza craiains indubitatamaing chia '1 Segnier 
lafcha al noafs defuncto confrer incontrer, fiand las primitias da Ha iu- 
ventlina a 'ns impromettan tel reccolta. El (accio non maunchian al de- 
cor o e dovere) eira anno 1745. die 12. Maii. da Chriftiauns genituors in 
quaifta lgiUfch del muont nafchieu, & in il nnmer dels fidels da Ghrifti 5 
incorporb. El eira da quels iftefs ftd da Is prims anns inno diligiainta- 
maing tngieu alia difciplina da fcientia Chriftiana, & vita pientaivla, in 
quel decurfu ha fatt vair bels duns dal Segnier dunos in memoria felice, 
ingenio facil & iUdici confcientiofo. A quifts bels duns per duner la 
debita politura, & s* fer tin fundamaint da directiun in qualunque ftedi il 10 
Segnier ngifs al clamer, ais el per pain lung tremp fubfiftieu in las fcholas 
da [p. 23] Memminga, Kemten, et Augufta citets brich inglorias dell as 
fvevia; & ingiUn ais ftd fieu Magifter cbi non 1' begia amo colaud6, & 
giavufcho d' havair bgears fcholers, da qualitet fimile. Dopo s'amifs alia 
condition mercantile fair 'el vair fpetezza, diligenzia, & que chi es diffi- 15 
cultufl da conferver *s fliffagiav el della tema del Segnier & d'Una bona 
confcientia. Peramor ch'el eira obediaint havaiv el invulo il cour da feis 
genituors, & land era an las larmas ufcbe effufas, & quels plaunts chia '1 
larg in lur cafa faia ufche fpatius. Quanto me al poafs der fidel teftimoni 
chia il defideri da fentir il pled del Segnier, & frequenter Has S. rafpedas 20 
era tant, ch'el facilmaing non interlafchaiva Una da quellas fe fvefs per 
s'sedificher. Auncbia pochias huras aunz fieu accidaint emortuel fentind 
funer ils fains per Una fepultUra in la a nus proffima vicinantia, dfchaiv'el 
a fieus familiers: hoaz fentifi Eau bain gugient Una predgia. Que eira 
bain Un benedieu defideri! fia iuventUna eira fainza petulantia, fieu dif-25 
cuorrer fodi fainza illiberale licentia, fieu conuerfer quiet & honeift, & 
tandem ogni fieu comporto honoraivel e chriftiaun. TugiUn chi T ho cun- 
tfchieu dfchar6 ch'eug fatfcha Un panegvricum. Puoe huoffa ad Una tela 
vita efser la moart improvifta? Ach Na, cura chia Un ufche s' demaina 
chia faia ch' Un ftetta u viagiaia, faia ch' un mangia u baiva faia ch' Un 30 
viva u moura fchi ch'el faia al Segnier refpoufabil, non ais ingiUn cas 
fatale, ingiUn a calamitet chi poaffa fer dolur. El eira da touts am6 & 
ho nor 6, el dovaiva eir bain bot porter il cranz d'Un corporel fpus: mo 
huoffa ais el clamo alias noazzas del agnie? Davart il celebro Jo. Henric 
Hottinger s'ha quail formd Una profetia chia 8. dits avant fia moart s' 35 
cattet fiin la cathedra theologica la fcrittUra: carmina iam morions can it 
exfequialia cygnus, q. a. il <3d)t0CLTl cumainza a s' canter fia funeratiun. 
Mo faja co chi faia: 8. dits dopo; quaift Doctor da granda fama ngiand 
mno in barchia fchi Un tir d* fchlupett dadour la cittet da Turi ; fiin 
Un bel cler di, ngitt d' Un fcopulo azuppo la barchia vouta fuot fura, et40 
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el cud feis trais infaunts najantb: & deta infcriptiun non ho vulieu havair 
fatt Ungitin. Eau interlafch da fer compactions, licit pero faia da dir chia 
eir noafs b. a. ho eir poichias huras ant co ch'el s'portefs vers il flum 
defiderb da fentir aunch Qua predgia; e queft fufs bain fto cantio cygnea 
5 fea canzun funerela. II Omnipotaint al voglia havair exodieu in feis devote 
defideris, & al transferiea in quella citet inua Taimpel non ais mo l'agnie 
ais il Taimpel da quella, Ap. XXI. 22. a co el faia fatt forviaint aetern 
al Segnier per godair las coelestielas noazzas, chi ad el & tuot fidels ho 
parechio il fpus fpirituel da noaffas oarmas. Voglia quel coeleftiel meidi 

lOder tin olgieda fun ils addoloros genituors, lamier la dolor, fopir la pleja, 
& [p. 24] applichier il balfam da dutfch cuffuert, per chia cun patientia 
e conftantia poaffen fuffrir que chia '1 ais ho imponieu da porter; Ach 
s'fetfch el pur ad els vair ch'in fieu maun ftetta da batter, mo eir da ligier 
1U, da plagier mo eir da refaner, Hiob. V: 17. Perchitira il Omnipotent 

15 ad tin e fcodtin da dolorus cas, & inopinas fatalitets, per chia iingiftn 
vegnia furchiappo improvis: & detta chia poaffens tuots viver chriftiaoamaing 
et tandem cura 1' ins clama farer noafs Selgs besdamaing, tres JESUM 
CHRISTVM noafs benedieu fpendreder, al quel tuochia aetern lod e gloria. 
Amen. 
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Gent et (putter Mstariaa saeras selectas alia flatt fcrittas infenbel del rename 

aigr. Jaanie Buhner haeffa per ler singaber atilitset a doerer dellas fchelas 

d'OENCADINA tranfaeittdas in Ladin k a prepri cieft preMTttdas alia stampa da 

Petre Den: Resio de Perta. Stampo in Seiel tras lacebim H: Gadina. 

Aiae. MBCCLH. 5 

[fol. 3*>] 
AL CHRTSTIAUN LECTOR gratia & psefch tras JESCM CHKISTUM. 

JNgiUn depofit Chriftiaun lector ais del Segner als Craftians confido 
plti cuftaivel co la Juventtina; oude ais eir clrer ch'iDgtin otrachioffa, ourd- 
vart noffa propria orma, merita plti chtira, co be Feducation de quella. 
Perche infants bain difciplinos fegod l'editto dell'experienzia, fvefs la melg- 10 
dra Magiftra, fun il fern della Basejgia, la fortezza della Republica, il 
baftun dels velgs, la Gloria della Rafpada: E contra Juventtit diffoluta ais 
Una macula dellas familias del nom Chriftian tin vituperi, & interminefcha 
tant al privat co public bain, fcba brich rnina totcela, fuventas voutas 
mortal' feridas. Jn confiderazion di quel confequenzias : tant la vnfch della 15 
Revelation, co la prndentia humana haun ogni temp inclamo da s'lafar l'edu- 
cation dels infants bain ir per cour. La correction difch il plfi fabi da 
Sapientia, mal juven in bandun faro [fol. 4*] vergogn' a Ha Mamma. 
Intraguida tieu infant segond la via ch'el ho da tngiair; ella non s'par- 
tirb de quella, eir cur el : faro ngiti velg. Prov. XXIX 1 5, & XXII 6. 20 
Et Syrach, cap. XXX. 3. 4. Seque chi amuoffa bain lieu filg difch el fa 
difpet al inimi & jUvlaro d'el, in prsefenzia de feis amis. Gura il Bap 
d'tin tal filg moura, ais el, fco fchel non fufs mort, perche el ho lafcho 
davou tin limil a fe. Dintaunt l'ais fto in vita l'ha el vis, & s'ho allegro 
del, & fia mort non ais el conturblo. 25 

Frattanto Una bona Education non ais chioffa ufche facile, fco comu- 
nemaing s'ftima. Ogni facultat del infaunt defs ngir exornada con quali- 
tats chil rendan a Dieu plafchaivel, & alia focietcet humauna profitaivel: 
Qnalas facultats fun principselmaing trais la Memoria l'intellet & la vo- 
luntaet. La memoria ha de ngir provifta con cognition faitidaivla; il in- 30 
tellet applichio al iftefs oggetto, & la voluntaet con tuottas Paffions, da- 
vent dellas chioffas fenfualas, stin il dret bonum ftorra & adtifeda. Tiers 
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teal lavur vain recerchio amor non ftramentaeda, habilitaet viva, & ftudi in- 
fatigabil. Ngiad vel una de quellas negligidas, illico [fol. 4 b ] finue- 
cha la negligenzia, & la corruption. Per fupplir in quaift propolit la fa- 
dia de prus Genituors, fun inftituidas las Scholas, in las quselas Magifters 
5traes auctoritaet dels Genituors impraftaeda, ban l'Education domeftica de 
confirmaer, & l'expofition de fudettas parts a plti podair de promover. 

Mien fcopo qui non ais de dser regulas per formaer iina bona Educa- 
tion neceffarias : Que recercbiefs tin ampel volume : Solum in quanto quella 
d*un Magifter dependa, ftim bfoegnus d'advetir, ch'in l'expofition dellas 3. 

lOdittas facultaets defs ngir observo il debit orden. H prim defs la Memoria 
cun vardaets neceffarias ngir farDida: Segond quella tocca l'Jutellet de ngir 
crudieu; & pur della dretta coltivation de quellas vain formseda la deter- 
mination della voluntset fun il fuprem bain. Cbi otramaing inftituefcha 
fi' inftitution, catterb cbia con perdita de bain bgser temp, s'poffa fser bain 

lBbgerra fadia infructuofa. 

Ogni Art ba fieu arcanum, difchen ils Philofophs, cbi s'lafcba melg 
praticaer, co explichser: Et quaift ditt valgia eir in quaift particolaer. Su- 
ventas voutas fin fe-[fol. 5*]rius, Doat, & dilligiaint Magifter, con operofa 
lavor de bain long temp, non avaunza tant inavant, co tin oter de main 

20 habilitset, chi s'accomodant al temperamaint de feis difcents, cun plafchai- 
viezze, in cuort temp promova. Cbi proveda ais eir cbia una bona Me- 
tbodo, faja tin grandiffem Adminiculo alia promotion, dels ftudis; faun Ma- 
gifters eir principselmaing la Erotematica, que ais in Dimandas e Refpoftas 
foula fser ils melgers fervezis ; fola eir ngir ditt socratica, caufa deto Philo- 

25 sopb de quaela s'folaiva il plti s'infervir. 

La neceffitaet d'antedit Modus informandi hau de l8ng advertieu pe- 
rits informatuors de juventtina, cbi in consequenza baun ils compendis chi 
vegnien dofs a quell' in mauns, stin tsel pe indrizzd, Jnter oters & dils 
prims quanto a'm ais cognit, il Sieur de ROYAVMONT Prieur de Som- 

30breval tin doct Abbate n'il Reginom de Francia ba gia l'Ano 1669. ad 
ufo del Dupbin in Paris fuot approbation Sorbonica edieu : lUistoire du 
vieux & du Nouveau Test, avec des explications edifiantes tirees des faints 
Peres pour regler les Moeurs dans toute le forte de con-[fol. 5 b ]ditions. 
Quasi lavur per fi' utilitaet ha merito l'applaufu de ngir introdtittas in 

35 las Scholas dittas Chatolicas, & novamaing amuo in Vienna d'Auftria. Ano. 
1754. &. 1762 Riftampaeda. Quift a'm paera havair ruot la via, quaela 
cun limfch plti foliditaet e claereza ha batieu il Sigr. Johann HUBNER renom- 
mo Rector n'il Gvmnasio dell Imperator Citaet HAMBURG tant in Has 
operas Geographicas, co fingulaermaing in que Volume ha conprais las 

40Hiftorias Biblicas, materia principaela del V. & N. Testamaint: Difponieu 
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in sequenta methodo, chia I mo vain exhibieu l'Hiftoria Sacra con purs 
pleds della Bibla, fina admixtion de ftilo humaun, excettuando que la tefla- 
tura recerchia. 

2do. Ogni Hiftoria ais in diftinctas Dimandas refolvtidas, quaelas in 
ima margine tfchantsdas foot lor numers, s'referifchen sun ils nnmers sti 5 
dfura n'il contextn interferieus, inua s'chiatta la refpofta. 

8tio. Onr d'ogni Hift. vegnian reprefentedas trais Doctrinas, naturel- 
maing fluentes, our de quella, & chi u quel articul de Cretta confirmeD, 
u per aedi-[fol. 6*]fication fervan. 

4to. Concltidan Sancts fufpiirs in metro currente, qua3ls la materia im- 10 
praifa tiren a pill ftretta application del cour. 

Jl frlit ufche ampel & evidente s'ha percepieu da ditta methodo, ha 
fat chia deto Cudefch ais bainbot in tuot las Scholas tant Evangelicas co 
Riformedas della Germania & Helvetia introdtit, eir quad in tuot las otras 
linguas dell' Europa translate. Ad ufo dels latinizants ais quel fegond la 15 
polita verfion del Caftelliono in ftilo Ciceronian o transferieu dal Sigr. Abr. 
KRIGEL Magifter a Lipfia: Et in adover eir dellas Scholas Rseticas 
[ufchea port il titul] riftampaedas Ano. 1748 in Lindau. Per las Scholas 
Hungaraifas; ais stin cumand del Rev. Miuifterio in Debrezen, Tistefs in 
fudeta lingua vertieu del Sigr. Johann FODOR durante mia dimora in 20 
ditta Citset, Amich mieu ftimatiffem alhora Academico in Bafilea, dopo 
Paftor a Deraftke fpa?r Debrezen, Stampo il prim in Bafilea, Ano. 1(6)[7]52 
D' Editions Francefas fun pliis verfions co Una, di quellas reporta il maer 
lod la lavur del Sigr. AVBARET. Per ils Jtaliauns havaiva il Sigr. 
ANDREA PLAN-[fol. 6»»]TA Minifter alhora de Caftafegna, bora della Baf.25 
Vallonica a Londre in Iughilterra gia Ano. 1743 in Scuol publichio Una 
verfion; pero fine nom de dit prim Autur, ne fieu, & diverfamaing mnti- 
leda: Ma dopo fun compartidas aunchia duos politas e novas fuot divers 
titulo: L'iina in Svabach, Ano. 1761. l'otra a Vratislavia five Breslau in 
Silesia. Ano. 1764. SefTauntacing Hiftorias Hlibnerianas, vertidas in Ro-30 
maunfch Schilover, ha. Ano. 1755. lafcho ir in lgtifch il Sigr. Cap. ABR. 
VILLI de Ilanz. Siand obfervo tant ufo di deto methodo, ha il Sigr. 
VAGNER compouieu amuo tin volumen d'oter tantas Hiftorias Biblicas in 
iftefs modo. Anzi da que temp inavous fun comparieus in lgtifch Com- 
pendia eir in fcienzias humaniores, in tal habitu adornos, di quaels ch'eau35 
qui difcuorra non-, ais ne 1cb ; ne fcopo. 

Eau craig ch'ingitin s'alterarb contra mo fch'eug dig: Chial Modus 
in noaffas Scholas triviales ufito dUnftillser ils principis della Religion, non 
faja ne fufficiaint ne regulare: Effendo la demonftration incuorra n'ils 
eels. In quellas fpaera la lectura & fcritttira, Spunir tin pod' Tudaifch, 40 
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[fol. 7 a ] & Arithmetical in fats de Religion non vain muffo oter co fatt 
memorizaer il Catechifmus & que fainz' ulterior otra explication. Ma cun- 
bain quae tant ais neceffario, non ais que fufficiaint, La Religion Chrifti- 
ana, di qu&ela il Catechifem ais Un compendio, s'refuonda slin factums trels 
5chi ais l'Hiltoria; onde chi non ha il prim debita congnition de qual im- 
pofiibeimaing inclegiaro ils puonchs chi vegnian explichios n'il Catechifmo. 
Ch'liu pilgia per Exaimpei il I. & IV. Cumandamaint ils artticuls del 
Symbolo, in qusels confeffains Dieu Bap Creator de tottas chiofas, JEfum 
Chriftum nafchieu dell a Verg. Maria, crucifichio, fepulieu, resUfto, jeu a 

lOCel. &c. & s'cattero effer impoffibil quels d'incler, fainza previa notitia 
dellas Hiftorias della Creation, del poevel d'Ifrael, della Nativitaet, mort & 
Afcenfion de JEfu Chrift. Onde ais dimena clser, chia la cognition de 
quaiftas chi of fas deva al Catechifmo fcha brich ngir premiffa. fchi al main 
con quella accompagniseda. Et que pro primo. 

15 Secondo. A'm concedaro ogniUn chia Una cognition pure Historica, 

& refidente in la memoria, non merita Telogio de [fol. 7 b ] ngir ditta 
falUdaivla, fcha non Tain eir mofsb tiers quella Una via median te quale 
l'horror contr' il msel, & l'amor vers il ban vegnia n'il cour implantaeda. 
Que dvainta con metter las Doctrinas avant obIs, chi our de quaift & l'otra 

20Hiftoria naturaelmaing fluefchan. Ma tsel fpecie de lavur ais fin in co * 
noaffas Scholas incognita. 

Tertia. Chi in una de noffas fcholas triviaelas intra, vfarb efler n'ils 
mauns dels difcents, Cudefchs di qualunque fort, Ladin, Romanfch Schi- 
lover, Todaifch, Sacro, profan, didact hiftoric, velg, nouv, tenor la como- 

25 ditaet domeftica ha fuminiftro, fainza delectu, mentre ferva per l£r, u fpunir 
effendo in ultra nianc s'cerchia plli : Tsel varietset non ais dech caufa d'ttna 
taediufa fadia ais Magifters, dimperfe ais eir Un impedimaint al ftudio dils 
difcents. In la militia, ais l'uniformitaet dell' armatura, un articul ante- 
fuppofto: Ma Tiftefs ufo renda in l'inftitution Scholaftica l'uniformitaet de 

30 bons compendis al captu della juventUt accomodos. Et que tfchantsch our 
d'experientia. 

Obfervand eau dimena chia la publi-[fol. 8 a ]cation della lavur HUbne- 
riana in noffa lingua, & introduction de quella in noffas fcholas poaffa 
levser via tuots quaifts defets, havefs eau giavttfcho ch'Unzachi havefs eir 

35 a nus fat que commodo qusel tuots proteftants hora giodan. Ma vfiand 
chia difficilmaing furviv' eau que temp, n'il qusel di tel eiftra lavor poaffa 
pilgser frUtt, haig tandem gia avant nouf anns in cafa mia a Fettano, ad 
ufo dels confidos a mia disciplina, quella in noaffa lingua transfer ieu: Et 
tale huoffa sun inftant defideri de bons amis va in publica IgUfch, eflendo 

40 praeviamaing perfvafs dil bon frUtt ais adattaivla de prodUr: Perche fainza 
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quaifta confideration, fiifs bain d van to chia eir quaifta ingloria fadia, flifs 
intra parietes reft©da zoppaeda, & tandem, fco ais il comttn fa to, ida perfa. 
Taidla dimena che hvains in quella praefto. 

Primo. Quanto la verfion, ans havains tngieus ftrictamaing vie d'la 
verfion de noiDTa Bibla, quaela effendo feque preffopede la verfion del Dio- 5 
dati, ais fich bain gratigaeda. Eau non faig d'effer retrat de quella, u 
poda forfa in pochs pais, inua la lttfch dais temps n'ils queels vivains, 
[fol. 8 b ] bo fvadieu fubftitution di quel pled, chi exprima V original plil 
propriamaing. * In las Hiftorias Apocryphas, & nominatim. In qnellas 
da Tobia, fco ais de nofs Auctor exfcritta, s'legian diverfas circumftantias 10 
chi in noffa Bibla non s'rechiatten. Et a co fun fequieu preffo pede noafs 
Auctor, per non render noafs Edition differente dallas otras Verfions, 
Dil cbe ingon bo da pilgser fcrupul, effendo ha da favair cbials Manuf- 
crits daditta Apocrypha variefcban fich, e maximamang il Cndefch de To- 
bia & ladernan deri va la diverfitst in las Editions Stampsedas. E Hand 1 5 
deto Cndefch non haun in Doctrina alcnn auctoritaet, fta in libertaed d'ogni 
no da preferir qusela lection al psora la meldra. 

Segondo. Jnua qual poichas paro las our d'oters pais della S. Scrit- 
tura, oper d'utruo nann pilgaedas, daivan quel illumination, non'm haig 
fat fcrupulo quaslas d'interferir, & ufche fupplir il contextu del Anctor 20 
Quant fuvent que faja dvanto non havains in numerate Per fpecimen quo 
il ben. Lector volver sti'l*. 

[fol. 9 a ] Hift. XXII. dim. 21. Jnu 9 our del Apoftel fun inferieus 
Us noma de Jannis & Mambris, Hift. XXXII. dim. 40. Sq. inu'il com- 
plimaint dellas imnatfehas Divinas ais adnectieu Hift. XLIX. die, 1. &25 
Nov Teft. Hift. XLIII. die 6. Jnua l'importo della fumma, fegond il valor 
dil danaBr hoaz indi vain ufo. Et que atras additions faron, fun del iftefs 
valore. Ved. ex vet. Teft. Hift. XVin. dim. 16. & XXI. die 11. Hift. 
XXIV. die. 37. Hift. XXXVn die 6. Hift. XXXVHI. die. 2. Hift. XLII. 
die. 2. Hift. XLVI. die. 3. 30 

Tertio. Effendo la Chronologia ais l'ftl del'Hiftoria, nhaig ad ogni 
Hift. del V. Teftamaint prafix l'affegno del Ann cura fajan quels fats 
occoriens, & que dobbel, cioe prim della Creation del mnond, elhora ina- 
vous, aunz la Nativitat de JEfu Chrifti. Jn faer que computo ftains al 
Epocha Vulgare, quantunque fegond ils pltt perits Cronologs, ais per 3. 35 
v. 4. Anns mema tarda. Jn Faflignation fpeciale, qusela ha cufto fadia 
brich poichia 'ns havains infervieu dils s&diaivels annales Vet. Teftamaint 
del incomperabil P. M. JAC. USSERIUS fto Arcivefcovo d'Armaoha in 



* Conf. Expl. G. Hift. Buf. q. 25. 26. & 29. 80. &c. 

RStoromaniiche Chrestomathle VII. 2. 29 
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Jrlanda. Tael' Chronolo-[fol. 9 b ]gica affignazion ais in las Hift. del 
Nouv Teft. lafchaBd' our, caufa del offici da nofs Segner JEfu Chrifti, fuot 
quael s'inferefchan quafi tuottas, non s'quinta pltts co Anns trais & mez. 
Volair per fpacio ufche cnort rimser accuration Chronologica, non valgia 
5 '1 Audio s'ho d'impuonder; effendo fubtilitset bain nfche inutile, co diffi- 
cile, u per dir melg, impofsibile. 

Quarto. Vfiand chia las allegations marginales da vers in vers non 
haun alcun ufu, eccetuando quellas dils lous parallels, havains nus quellas 
primas lafcho davent, & quaiftas notsedas con Un afterifco, tfchanto gin 
10 bafs in ima margine, vel sun la fin del' Hiftoria. Dimena hvain refeco 
1 fuperfluo & inutile, e falva il neceffario & utile. L'iftefs ais dels Edi- 
tuors del Edition Todaifchia in, Turi, avant Un Ann fatta, eir in l'iftefi 
mead obfervfc. 

Jl metro dellas S. Meditatios ais compofition fubitaria adimitation dels 
15 vers del Auctor, & haveffen bfoegnio Y ultima mano quaela per il cumnlo 
d' occupation non s*ha podieu admover. Tuott* Una haig ftimo plU profi- 
taivel dils met-[fol. 10 a ]ter aint, co dils lafchar our, in confideration chia 
la mente del Autor intendUda vain fidelmaing exprimida, & pon fervir per 
rundamaint, a cbi (fors in Un otr' Edition) voul pilgiser la fadia dils ela- 
20borar & polir. 

Quanto al externa forma, incuorr' ad ogni Un n'ils bis, chia ne in 

l'election del character, ne in la qualita della chiarta faja fpargnia cuott 

ne in la corection fadia. Jl contextu Hiftorico ais Stampo con character 

plU grofs; las dimandas con plU pitfehen, ma legibel, eir las Doctrinas 

25 differente, tnot conforme al difegno- del Auctor in fia Ediction originale. 

La correctura per las allegations & numerativas bain sfadiaivla ha prove- 

dieu il Molt: Rev. Sigr. SEBASTIAN* SECHI A vigmo. Minifter da J. 

Chr. a Fettano & a mi ftimatmo Sigr. Barba, qual per bontset fia non ha 

manchio fegond capacitcet poffeda, con tuotta diligentia di render noafs 

30 opera taut plU accurate & emaculeda; Per quella fadia al rendains qui 

publics & diftints ingraziamaints. Alchuns erruors de Stampa plU ex- 

tants, fun annotos in fine, & vain il Chr. Lector recerchio dils corrigir in 

Hen Exemplar, aunz co il drouva. Ad oters plU minors chi non [fol. 10 b ] 

remorefchen il fenfu (chi faron pochs,) daraft excufation, effendo ais quafi 

35 impoffibil dils pod air evitaer. 

Tant inavant havains fat nus: Ma per Unguotta implanta Paulus 

difch que grad Apoftel, & per ingnotta fagua Apollo, fchal SEGNER 

non da crefcimaint de dfur ingio. Schi fpanda dimen' o Segner tieu 

S. Spiert, eir fur qauifta lavur, utile de Bafelgia interpraifa, accio tnes 

40 mez de quella noaffa juventUna crefcha sU e profetiza, & interamaing 
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tuots avanzen il noas fallit a tia Gloria. Amen. Ufchea giaviifcha Chriftian 
Lector. 

Tieu fal'dt de cour defiderant 
debbol Servitur 
PIERRE DOMINICQUE 5 

ROSIUS a PORTA. 
D»da Schianff XVIII. Marzi. 
Anno. MDCCLXX. 



[p. 126] HISTORIA. XXVI. 

Davart 10 

SAMSON. 
[p. 127] Jud. XIII. XIV. XV. XVI. Cap. Samfon nat A. M. 2848. A. C. 1156. 

1. SAmfon era tin horn de forzas extraordinarias. 2. E quellas ha- 
vev* el in ils cavels. 3. Queft pilget l'amor vers Una femna Philiftina. 
4. E quai contra la voluntat de feis padernurs. 5. Una vouta giand a 15 
la vifitar al infcontret tin' Lean. 6. Quel fcarpet el cun feis mans, be fco 
fa fcarpa tin Bucquet. 7. Tornand alhora per l'iftefla ftrada chiat el aint 
in il chiaftftr del Leon tin fern d'Avieus & meil. 8. Da quel meil pilgiet 
el tin tock cun fai, ma non dfchet ingio el havefs catta. 9. Stin fia nozza 
lhora det Samfon sti als chiambrers tin' ingiavinara' la quale els dove van 20 
in fpazi de fet dits, [pag. 128] (ufche loeng dtireva il convivi) ftovevan 
explicar. 10. Sch'els l'explicbevan imprometteva Samfon trenta camifchas 
& trenta veftmaints de firats. 11. Mo non faviand explicar eren ils Phi- 
lifters obligs de dar ad el trenta camifchas & trenta veftmaints de s'mtidar. 
v 12. Mo l'ingiavinaera eira tale: Spaifa es ida oura del malgiader &2B 
dutfcheza our del ferm. 13. Jls Philiftiners ma non favevan explicar. 



1. Che horn eira Samfon? 

2. Jngio confifteva quella forza? 

3. Chi carezeiva Samfon? 

4. Eira quai confentimaint dels Padernurs? 

5. Chi infcruntret Samfon siin viadi? 

6. Che fet el cun 1 Leon? 

7. Che obfervet el n'il ehiaftoer dil Leon? 

8. Che fet el cun '1 meil? 

9. Che proponit Samfon als nozaduors? 

10. Che imprometev 1 el als filifters? 

11. Che ftevan ils iilifters dar a Samfon? 

12. In che confifteva l'ingiavinera? 

13. Poden ils filifters explichia lingiavinera? 
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14. Ma con furplidamaints tren els la Spofa de lor vart IB. E quella 
ma non era al Spills ne gio d*5ls ne gio d'culoBz fin ch'ella non al chia- 
pit onra l'ingiavinsBra, lhora referitla als Philifters. 16. Qua chia'l fetta- 
vel di fo riva fchi dfchen ils cambrars: Che es pltt dutfch co'l [pag. 129] 
5meil, & chi es plii ferm col Leon. 17. E Sam(f)[f]on refponda la fur a: Scba 
vo non haveffet ara cun mia vadella, pal cert vuo non hveffet intravgni 
mi' ingiavinsera. 18. Lhora giet el via e battet trenta Philifters a mort 
nfchea rizet el ils veftimaints a quels chi hvevan ingiavina. 19. Dopo 
vercequants dits voleva Samfon havair £ia mulgier per la manar a cafa, 

10 fchi feis Bap l'haveva datta ad fin auter. 20. Dimena giet Samfon e 
tfchlifet trajacent vuolps. 21. Qnellas ligiet el a duos a duos las cuas 
infemel. 22. Et tanter las cuas havev el ligi& una sfagliada tizuns fee. 
23. Et ufche las la(f)[f]chet el ir tanter ils grans dels Philifters. 24. Sura de 
quift fat s' gritanten ils Philifters, Et arden la duonna de Samfon & il Bap 

15 [pag. 130] de quella. 25. Un autra vouta venn Samfon ligia cun fuas novas 
& furdat a feis inimis. 26. Mo Samfom tfchuncket las fuas be fco lginn 
cur s'arda. 27. Et cun Una malTella d'Afen mazet el milli homens. 28. Un 
autra vouta il circumden ils Philiftiners dintant ch'el era in Gaza pro Qua pitana. 
29. Ma intuorn mezza not ftet Samfon stt, alvantet las portas dell a Citat our 

20 dels chialchiens, e las portet stin la tfchima d'un mont. 80. Yltimamai^ 
s' inamoret Samfon vers Una femna ditta Delila. 31. Quella fuo dels fti- 
lifters corruotta cun danser, per chia Tils defs chiapir oura & dir in cbe 
fia fermeza confiftefs. 32. Samfon fa vet a quifta Delila ingianar trais voutis 



14. A che maniera s' infehegnen els? 

15. Che fet la fpofa ? 

16. Co explichien ils filifters V ingiavinera? 

17. Che difch Samfon sttn quai? 

18. Jngionder clapet Samfon il viftmaint? 

19. Co paffeta 1' hora cun fa fpuffa? 

20. Co s' vindichiet Samfon? 

21. Che fet el cun las vnolps? 

22. Che ligiet el tanter las cuas? 

23. Ingio via trametet el las vuelps? 

24. Co paffeti cun la fpofa de Samfon per quella caufa? 

25. Che vantttras fun pltt de Samfon? 

26. Co paffeti cun las trefchas? 

27. Co fvindlchiet Samfon? 

28. Che al infeuntret in la oitta de Gaza? 

29. Che fet Samfon a meza not? 

30. Da chi s'inamore(l)[t] tandem Samfon? 

31. Che volevan Us Filifters havair de quifta Delila? 

32. Elle manifeftet quai a Samfon? 
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davo'l [pag. 131] giater cun falfa relation. 33. Perche la prima vouta 
s'lafchet el ligar cun fett tortas. 34. Car qnai fuo fat al dfchet Delila: 
Samfon ils Philifters t'fun adtffs. 35. E Samfon in pe fcarpet las tortas 
be fco fil d'ftuppa. 36. La fegonda vouta slafchet el ligar cun cordas groffas 
novae. 37. E Delila clamet danov Samfon ils Philifters t'fun adoefs. 38. Mo 5 
Samson tfchunket las cordas be fco fil d'fuviern. 30. La terza vouta s'lafchet 
el liar las vadaglias da feis cavels fichiar cun una clavilgia aint in la parait. 

40. Mo qua cbia Delila den6v clamet: Samfon ils Philifters t'fun adoefs. 

41. Scbi Samfon fcarpet feis cavels & la clavilgia [pag. 132] our della parait. 

42. Tandem favetla cun feis plods lifchs de capir oura il myfteri chia fia 10 
fermeza confiftefs in feis cavels. 48. Guntuot lafchet ella fcumbaut clamar 
pro ils Philifters, per chi t'il infidieffen. 44. Siand el lhora indormenza in 
feis fain, al fet ella fainza ch'el s'inarcorfchefs tonder gio las vadalgias de leis 
cavels. 45. Vfche bott quai fuo fat s'catta Samfon mancant de fias forces. 

46. cun quail il poden ils Philifters tfchtiffar, chi al cavetten our ils eels. 15 

47. Lhor il lieten cun duos cadainas d'Aram, & il feiven trar la moula de 
moller. 48. Dopo quai a plaun a plaun fchi crefchevan feis cavels, & cur Samfon 
recupereva fia fermeza. 49. Siand lhora Una vouta ils Philifters congre- 
gate per far tin grand fa- [pag. 133]crifici, fchi fen els ngir Samfon avant 
els, accio 1' ils fofs per fpectacul. 50. Mo la cafa inu' els eran cogregats 20 
era tfchantada sun duos coluonnas. 51. E fpectatdrs traja milli. 52. Qua 
tfchfiffet Samfon quellas duos coluofias cun feis mans e btittet tot quella 



S3. Co l'ingianet el la la prime vouta? 

34. Che al dfched Delila? 

35. Co sMiberet Samfon dellas fuas? 

36. Co ingianetla la fegonda vouta? 

37. Che difs Delila? 

38. Che fet Samfon cun las cordas? 

39. Co l'ingianet la terza vouta? 

40. Che difs Delila? 

41. Che fet Samfon cun feis ohiavels? 

42. Fuo la Delila eontainta de quai? 
48. A chi det <gla part? 

44. Che interprendet 'la intant Samfon dormiva? 

45. Co s' recatet Samfon cur el s' druvagliet? 

46. Chi fen ils filifters cun el? 

47. Che al den els da lavur? 

48. Non recuperet ma. Samfon fia fermeza? 

49. Che voleivni far cun Samfon durante lor facrifici? 

50. Co era la cafa fabrichiada? 

51. Quanta mili eiran la congregate? 

52. Che fet Samfon cun las duas colonnas? 
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chia fuotfura. 53. A quifta maniera ngit Samfon per (la vita infembel 
cun feis inimis. 

Doctrinas utiles. 

I. Infants non s'deffen maridar fainz* il confenfu dils padernurs. 
5 Samfon ha tgnti fat quai: Ma es ftat malgratia. 

II. A las femnas u donans non s'deva confidar fecretezzas. 

Quai ha catta Samfon cun feis dann, tant cun 1'ingiavinSra, co con 
la cognition de fia fermeza. 

III. Sirach ha dit drett: II vinn e las [pag. 134] donans ftravian 
lOils inclegientaivels. Sir. 39. 2. 

Quai ha catta Samfon, il quai la Delila ha priva il prim de fia fer- 
meza; lhoro de feis bis; e tandem dafatta de fia vita. 

Sanctas meditatiuns. 

Jn Samfons s'vezza cler, ch' els dalets cun faj mainen, 
15 Co quels tiren fuvent fich miferablas forts 1 

II prim perde '1 la forza, l'hdr ils eels: Che painas! 

Tandem s' barel fai: Et feis inamis a mort! 
Qui ft exaimpel defs aint in meis eels faimper fervir! 

Inhonefts tramailgs be fco dil diabol de fugir. 

20 [p. 134] HISTORIA XXVII. 

Davart 
S A M V E L. 

1. Sam. I. & II. Cap. Samuel nat circa An. M. 2848. avant J. C. 1156. 
n'il prim ann dil Pontificat d'Eli & circa la nativ. de Samfon. 

25 1. ELkana haveva duos donans, l'Una cun nom Anna, & l'autra, Pe- 

ninna. 2. De quellas eraPeninna frtitaivla: Ma Anna non haveva infants. 
3. [pag. 135] Per il.qual Anna gniva fpredfehada ; & dintant ils auters pro'ls con- 
vivis de facrificis ftevan leigers, fchi ella crideva. 4. Seis marit Elcana la 
confoleva bain cun dir : Non t'fun eug melger co biers infants. 5. Ma ella 

30 era faimper conturblada, & fet tin vut chia fcha'l Segner alia ngifs a dar 
Un filg, ella t'il volefs dedicar al Segner. 6. Ma il igrand Sacerdot Eli 



53. Quel fuo 1' exit della fefta? 

1. Che donans hagnti Elcana?, 

2. Che infants haveivan quellas? 

3. Co fteva cun Anna per quai? 

4. Co la confoleva Elcana? 

5. Che vu fet dimen' Anna? 

6. Che s'incontreti cun il Sacerdot Eli? 
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fleva sun la porta dil Taimpel & vezeva co Anna oreva. 7. E Hand ch'ella 
non moveiva la bocca, dimparfe oreva a Dieu in feis cour, fchi ftimet el 
ch'ella fofs aivra. 8. Per il qual el la difs: Fin cura voust tli farl'avri- 
arda? T defdifcha tandem dal vin. 9. Ma Anna refpondet: Eug sun 
una duonna conturblada, & nhaig fvceda oura meis cour [pag. 136] avant 5 
il Segner 10. Lhora difs Eli; va dimen' in pafch; il Deis d'Ifrael vain a 
t'dar teis roe* chia ttt haft rova dil Segner. 11. Dopo quai parturit Anna 
tin filg & il nominet Samuel. 12. Et dopo l'havair zavra, manet ella V 
infant pro'l grand Sacerdot, & il lafchet la per ngir ednca. 13. Ella 
cantet al Segner Una bella Canzon de Laud per quai chia Dieu haveva 10 
exodi fi oration. 14. L' infant ngiand tin pa" crefchti, eira f l tin Serviaint 
del Segner. 15. EtfiaMama cur ella gieva stt per far il facrifici, annual 
al porter' ella Una raffetta cun faj. 16. Per auter ngiva Samuel in quefta 
cafa, pac bain ednca. 17. Siand chia ils filgs dil grand Sacerdot eran 
fcelerats, ils quals [pag. 137] haveffen il juven Samuel leivmaing podti 15 
furmanar. 18. Perche els eran la caufa chia las offertas dil Segner eran 
avant il poevel ngtidas in vituperi. 19. Cioe els pilgievan ora la meldra 
earn cun Una furcletta da trais daints our dellas aVnas oder cuderolas, 
per mangiar fvefs. 20. Et fch'ttnqualch' tin vol dir qual chiaufa fchi pi- 
glevan els per forza. 21. Anzi ufchea vergognus eiran els chi adulterei-20 
van cun quellas donans chi fervivan avant la porta. 22. Mo Samuel non s'com- 
plafcheva de quai; quatras el ngiva accept' avant Dieu & ils craftians. 
23. Fina chia oar da quift Samuel ngit tin grand Prophet dil Segner. 



7. Che s'infminet Eli? 

8. Che difs il Sacerdot Eli ad Anna? 

9. Che refpondet Anna? 

10. Co la licenziet il Sacerdot Eli? 

11. Fuo Anna exodi ta? 

12. Ingio manet ella V infant? 

13. Laudet ella Dieu perquai? 

14. Che gnita our de quift Samuel? 

15. Che al porteva fia mama? 

16. Co gniva el educa pro Eli? 

17. Perche caufa? 

18. Chie cuolpa eiran ils filgs d'Eli? 

19. Schi chie mal feivni? 

20. Ma fchi co pativa quai la gieut? 

21. Che mal feivni ufcblce plu? 

22. Non s' lafcheva il juven Samuel farm an ar? 

23. Che horn ngita tandem our de queft Samuel? 
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Doctrinas utiles. 

J. E non es bain fat a fufpettar davart il [pag. 138] profTem, curt 
non s' sa chiauffa fgtlra. 

Vfchea falleva Eli il grand Sacerdot, chi crajeva chia Anna fob aim, 
inu'ella era devota in contuorbel. 

II. Cur ttn he fat lin vut al Segner s'ftov eir falvar. 

Ufchea fet Anna, chi manet feis infant pro'l Segner, fco Phaveva vnda. 

III. Un s'ftova perchlirar de male exaimpel. 

Quift obfervet Samuel, chi non pilgieva fcandel dils malfats dels 
filgs dTEli. 

Sanctaa Meditations. 

Sacerdot Eli hveva trat sti fchlechts infants, 

E '1 juven Samuel vezseva lor mal fats: 
Ma el non s* confonneva davo tals trifts furfants, 

Anzi viveva prus, guinchiva quels maltrats. 
Schi las malas compagnias vo3lg eir euch gainchir, 

Ft qaatras il giaviifch da meis padernurs conplir. 
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II Preni dells venschadnars conbattents fnat la bandera da lest CkrisU, expaniei 

in tna Christiana predgia frnerala all oltim henere dell' flhutrissim anplisswo 

i nabitissim signer signer ranker Paulas de Perini. Stanpo in Scanff, 

Anna HDGGIUIT. 

[fol. 3*] TEXT. 5 

APOCALYPS. XXI. B— 7. 

Et Quel chi fezzaiva f\in il Thron a'm diff: Scriva, perche quaifts 
pleds fun d'varda* & fidels, Eau fun rALPHA & L'OMEGA, il Principi 
& la Fin. A quel chi ho fait dun Eau de baiver dell' Ova della Vita per 
ddn. Chi venfcha hertaro quaiftas Chioflas Eau vcelg effer fieu DIEV, 10 
& el far6 mieu FIL6. 

Trass il pretids Saung da IESU cumpradas, et mediante F6 £ PcBnitentia 
al Sal tit clamaedas Oarmas! 

DAvart il Regael Prophet DAVID s'legia, chia d'intant el per tema 
da SAUL s'tngiaiva cun fieu poevel azuppo in la Spelunca d'Adullam, &15 
ib Philiftors falvaivan in Betlehem fia Patria guarnifchun, al faja zieva 
I'ova fraifchia de quel loe ngieu ttn tant defideri ch'el axclamet: Chi vain 
a'm daer da baiver dell ova della cifterna de BETHLEHEM, chi ais tiers 
la Porta? II che [fol. 3 b ] haviand intlet Trais de fieus valerus Barons, 
fajan els penetros traes l'Exercit dils inimis, & doppo tenfchieu sti ova da 20 
ditta fontauna, 1 haun felicemaing porteeda e prefentseda a DAVID: il qusel 
alhora non la volet baiver, dim per f6 la fpandet our al Segner, dfchand: 
dalosnfch faja da me Segner, ch'Eau fatfcha quaift. Deff eau baiver il faung 
da quaifts Homens, chi fun rivos fin 16, a reifi de 16r vitas. Uche non 
volet el quella baiver. 2. Sam. XXIII. v. 15. 16. 17. 25 

In quaift evenimaint s'prsefainta, PRIMO de contemplasr e cufchidraer 
L'INFIRMITiET DELLA NATtJR 'HUMAUNA, fiand appasra, chia fcha- 
bain trass valeros Strapazs reporta victoria de fieus inimis; inguotta main 
tandem da se fteffa crouda & fuccumba: tenor fco a noafs DAVID ais eir 
incontro ad ttn intrepid SAMSON chi doppo hvair battieu milli de fieus 30 
inimis, ftoveiva rumper oura in taels plaunts: A che m'ferva mia grand' 
Victoria. fch'Eau ftpv morir della fait, & cruder n'ils mauns dils non-cir- 
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cumcis?* Alhor' ais fumamaing d'admircer la FIDELTiET & Valerofi- 
taet de Hens Capitaunis, chi per al ngir in voelgia exponen ldr Vitas ad 
tin privel air apparentia inevitabil di las perder. Forfa per tin Horn Bon 
benefic, chi ho fatt bgear del bain, f cattro tin dfchaiva 8. PAULUS,** 
5 tin ufche recognofchaint, il quael moura per ell. ma quell a Particula FOARSA 
da la difficultaet & raritset del Cas a fufficientia ad in tier: ma qui vfains 
n'il fatt fvelt fidels Serviaints exponer ldr vita, na per confalvser a 16r 
Patron David la Ha, chi non . periculaiva inguotta; dimperfe folum per al 
faer havair tin dstih d'ova fraifchia, vie d'qusela per la grand' fait eira ufche 

lOinvtido da defideri, Vairamaing tin Exaimpel fainzz' Exaimpel ! Neir main 
ais da celebraer la DIVINA PROVIDENTIA, chi quels fidels Barfins 
cun lieu <el ils ho guidos, cun il bratfch, de fia fermezza cumpagnos chia 
ne l'numer [fol. 4 a ] ne la furia dels inimfs, ais ho podieu faer alcbtin 
msel. Nempo aquels chia'l Segner ais la Protection, non vain la plaeja ar- 

15dainta a lor camannaj Scha milli deffen giu de l'tina lor vart; & defch- 
milli de lor vart dretta fchi vain el cumandser a fieus Angels, chi Is 
defsan perchtirer in tottas las lor vias. *** E tandem ais de collaudsr 1' 
ABSTINENTIA e PIETIST dlin DAVID, chi quell' Ova, quella con 
Saung adquiftaeda pretios Ova non volet baiver, dimperfe la fpandet oura 

20 in facrifici al Segner; co trees declarand, ch'el unicamaing Dieu recognofchs 
per l'Autur della felice reufcida di quell' interpraifa? & fand vair ch'el 
non faj' tin Sclsev de fie(e)u Appetit, dimperfe' fco ogni tin deff il mangser 
& baiver, ufche fappj'el eir fia Sait faer fervir alia divina gloria.f 

Oarmas dilettas! A reprafentser il ftaxli d'tin'oarma de fieu falttt de- 

25 (iderufa non faveft Eau cattaer de m'infervir de figura plti viva, co a'ns 
prefchainta l'occorrenza huoffa explichseda. Una fidele Oarma ais in bains 
fpirituffils bain ufche priva e fedfdufa co eira DAVID & perque a forma 
d'tin Ciervi il quel cluotfcha zieva dvas fraifcas ufchea defidera ella de 
baiver 6vas d'la fontauna de BETLEHEM, ella ho fait zieva il Sainch & 

3Qvivaint Dieu: Pf. XLII 1. 2. Al defideri de quella incontra il Bap de 
Mifericordia con il giavtifcho arfraifchiamaint il Segner ais lieu bon Paftdr? 
ella non deff havair maungel. Eir cur l'ho de caminar tras la Vail 9 
della sumbriva della mort non ho ella de tmair alchtin mael; perche Dieu 
ais cun ella. Sieu Bachiett & bafton la cufforten. El t' ilia condfia stin 

35 Semdas plenivas peramor de ffeu Nom. El la fa steer in pafchuras plainas 
d'hearva, & la maina tiers ovas lammas; tenor ufchea s'exprima il Regael 
Prophet n'il Pf. XXIII. Ufchea appozaeda stin 1'aiTiftentia divina, chi gra- 
tiofamaing alia vain fubminiftrsda, combatt ella giagliardamaing contra 



♦ Judic. XV, 18. *• Rom. V. 7. *** Pfalm. XCI. 7.— 18. 1. 1 1. Cor. X. 81. 
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ogni fieu inimi, Satan, Cam & Muond, ne defifta fina ch'ella ils ho de- 
bellos; & tuorna inavous can Canzon do Victoria & Kranz de Triumph. 
Et quaifta Protection e Victoria ais na dubbia [fol. 4 b ] dimperfe* certa e 
ficura; Hand quel ils pleds del qusel fun SCHI & AMEN, ha tant & fia 
Spofa, Ha Bafelgia, in genere, co ad ogni Oarma particolaera in fpecie fatt la 5 
fupra promiffion la pltt folenne : Da quellas una bain emphatica ais n'ils pleds 
bain ponderfis de noaff Text exprimida, ils qusels fun al S. Apoftol & 
Evangelift IOHANNI intunds in taelas expreffions: Quel chi fezzaiva fiin 
il Thron diff: Scriva; EAV fun l'Alpha e l'Omega' il Principi e la Fin. 
Aqoel chi ho fait, voelg Eau daer della Fontauna dell'Ova della vita per 10 
ddn. Quel chi venfcha, hertaro tuot. Eau vcelg ad el effer DIEV; et 
el faro a mi mieu FIL6. Quaels plaeds nhaig in prasfente occafion de 
cordoeli ftimo dengs de reflexion, fco confacevols tant al ftasdi defiderfts de 
fieu SalUt, in qusel s'ho recatto d'intant in quaifta caducitset dimoraiva 
noaff ora pie defuncto Sigr. Confrar' 1' Illuftmo & Ampliff. Sigr. Juncker 1 5 
PAULLUS de PERINI ; co accomodos a repraefentaer quel ftaedi, al poffefs 
del quasi ais mediante Ha beaeda fpartida arrivo; chi ais differ bavranto 
dell' ova d'la Fontauna della vita, & da poffidair per hjerta ils frUts de 
Victoria. 

Jls plaeda de noaff Text s'parten da fe in III. Punctums. 20 

I. Vna Denotation de Perfonas, a quselas vain fatt Una prommiffion. 

II. La Promiffion in fe fveffa. 

III. La Valdr & Certezza de quella. 

PART I. 

Las Perfonas, e quselas vain quia fatt promiffion, vegnen cun quaifta 25 
duos characters defignaedas; cioe Primo ch'ellas fun fitibandas. [fol. 5 a ] & 
fecondo ch'ellas venfchan. Al Stilo del S. Spiert ais folit fuot figura de 
chioffas corporelas & contfchaintas de daer ad intler chioffas Spirituselas & 
internas; e fingulsermaing noaff Benedieu Salvaedar s'ha fuvent de quaifta 
methodo infervieu. In feguito di tael regola, trass la fait in noaff Text non 30 
s'intlegia oter, co Un viv fentimaiut ch'Un oarma fid el e ho de fia miferia, 
accompagno d'Un viv defideri de ngir de quella fublevd, & ngir admifs in 
comunion con Dieu. Quaift maniaiva il Raig David cur el fufpirand ex- 
clamaiva: ingusel fco Un Ciervi cluotfcha Zieva fontaunas d'ova; ufchea 
mi' oarma ha fait zieva il Dieu vivaint. O! cura podarb eau comparair35 
avaunt la faccia de Dieu.* Item in Un oter loe. Mi oarma ho fSit zieva 
Te O Dieu, fco Una terra fedfddfa. Sela.** A quaifta humile qualitaet 
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ais fatta la prftmiffion tiers Efajam: Eau voelg fpander oura ovas fur 
quel chi ho fait, & agueels fur la terra futta. Cap. XLTV. 3. que ais te- 
nor n'ils pleads fubfequents vain difertamaing explichio: Eau vcelg fpander 
oura mien fpiert fur tieu Sem, & mia benedicton fura a quels chi ngaron di 
6Te**. Sun tsels mira noafs Cheer Salvrodar cur el clama Beds tuote quels 
chi haun fam e fait zieva la juftia; (laud els faron fadullba. Ma fingii- 
leermaing noafT divin Vifionift in noaff Apocalypsi s'inferva fuenz de quants 
Similitudine ; tenor eir n'il Cap. fubfequent vegnen ils pleads de noaff Text 
formeel-[fol. 5 b ]maing repetieus. Apoc. XXII. 13. 17. 

10 Quaift Symbolo exprima eir la qualiteet d'tin* Oarma poenitente fich 

patheticamaing. Perche fco inua ais fait, ais mancantia d'humiditset vitaels, 
& confequentamaing mortale miferia: ufchea s'reccatt' eir tin fidel contem- 
pland fe fteff fco el ais, privo nempe de dsu & forza de vita. Ufcbe 
loeng il Craftian ais da fe fveff containt, ch'el difch cun Laodicea: Eta 

1 5 fun rich & faduol ; ne maunch' a mi chioff alchttna, ais el fainza defideri 
per fuftentamaint, fco tin ftomi plain d'vent, chi ho pers il appetit. E con- 
trario, el plaunfcha cun S. PAULLO Eau faig chia in me, q. a. in mis, 
Cam non habita alchlin boon; & per tsel' caufa fufpira: O Chi vein 
a'm liberar de quaift Coarp della moart! Et que cun fumma rafchun ; fund 

20 de nus fveffa fco de nus fveffa, non efchens fufficiaints niaunch' de* to 
impiffaer tafchair f«r qualchoffa d'bcen. . . Quel grand Reformitor 
LUTHERUS folaiva in tsel' formalia s'exprimer : Domine, Egfc fum pecct- 
turn tuum; & Tu es juftitia mea. q. a. Eau Segner! non fun oter co tien 
pchio & TU eift mia Jtiftfa: 

25 Jnua ais la fpirituaela Sait, air eis tin ardent defideri chi furvargia ogni 

oter defideri, & chi non s'do quietezza, fina furvain il bramo arfraiichu- 
maint. Ufche ais eir tin' Oarma f idele ; chi eir fch'ella ais in sunpla godtt 
de Beneficis corporals' non eis ella perb containta, Hand quels non (atifl- 
faun a fieus defideris: quels stim' ella cun PAULLO be per dan anziper 

30 buergia in comparation della juftia dell Segner IESU CHBI8TI' la qosli 
s'ho adquifto tres la F£' L'Oarma fidele ais ingualivmaing inffiammsd* 
zieva IESUM & fia juftia lieu Saung, fia mort, fieu Spiert lieu Cuffiiert 
& fainza quels s'ftim' ella perdtlda. Quaifta Sait s'declera trees [fol. 6 1 ] 
cordieels vers il Cel drizzos giavtifchs, trees profunds fufpirs, trees zelsotes 

35 & conftantes orations, tuot indrizzo a participser de quella gratia, plu co 
d'ttn il plli pretios Thefori. 

Noaff Text non lafcha tiers la Sait bafteer; dimperfe recerchia eir 
una Victoria; & da dimen' ad in tier, chia dech con atts de giavftfcb, e 
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fufpirs, quants fincers els fajan, non faia il tuot drizzo our: dimperft 
bfoegna eir ngir miff il maun all 9 ovra, ruott trfs, & venfchieu. I/ifteff 
ho ditt eir noaff cheer Salved ar in quels pleds: Non bafta de dir: Segner! 
Segner! ad intrer n'il Reginam de Dieu: s'ftova eir fer la voluntaet del 
Bap chi ais n'ils Cels*. Jnua s'ho da venfcher, ais clear, chia fian ini- 5 
mis: a s'fuppuona eir differ provift cun las neceffarias armas: a debellser 
tin inimi s'stov' eir las drover, & cert cun tuott' attention e fadia. Tuot 
quaift ho Iob eir qui. Dels ini mis il Capo ais SAT ANAS chi df & nott 
fco tin Leon u va intuorn sbrUgind, cerchiand chi el travuonda. Quel s'ha 
fatt via de noaff Chio Chriftum; e non defifta d'infidiasr fco Un ferpaintlO 
stin la via eir alia membra: Un capital inimi ais quaift MUOND, chi 
gisefcha in il mad ; il quael o can Ileus exaimpels, o Has lufingias, o fieus 
Smorfs, o Has infidias e raits, oters stravia, oters furmaina, & darchio oters ftra- 
mainta. Jn merito de quael l'Apoftol S. JOHANNES 'ns ho ufchea avifo**: 
Miens diletts! non ame il muond, ne que ch'in quel ais. Perche tuot 15 
que chi ais in quel, ais dalet dels cbIs, dalet della Carn, & fuperbia della vita; 
et in quel chi ama il muond cun quaiftas chioffas, chi fun in el; in quel 
non ais la Caritaet del Bap. Jl pltt formidabil de tuots noaff inimis, ais 
la noaff a propria [fol. 6 b J CARN, noafs fenfusels giavufchamaints, chi cun 
nus nafchen, cun nus crefchan e s'fortifican, cun nus valgan e cun nus20 
doarmen, & contr' ils quaels s'ho contin de ftaer in fantinella. Sajan im- 
perb ils inimis quants, & quant farms chi voelgen, fun fuot condlltta del 
Capo del Exercit del Segner, noaff fpirituael Jofaa, ils fidels affecuros 
de victoria; mentre legitmamaing s'infervan dellas armas neceffarias. 
A Chi quellas defidera da cognuofcher' fatisfa S. Paulus, Un On- 25 
errier exercito, il quael fco avrind Un furnieu Arfenael a'ns do in mauns 
de un in una. *** Cura ais de de cumbatter, difch el, na dech contra Carn 
& Saung ; dimperfe eir contra Principats, contra Poffanzas, et Bedfchaduors 
del muond et dellas SchUrezzas de quaift Seculo, contr' ils Spierts maligns 
in ils Ions caeleftiaels, alhora pilge l'inter armadUra (na dech un guaffen u l'oter) 30 
de Dieu, cotros podards contraftaer n'il di mael; et complind ogni chioffa, 
reftaer stt drett in pe. Cuntuot s'prsfente al combattimaint tfchintos cun 
veritset intuorn ils flauncs, e vestieus cun il Pectoral della iUftta; havi- 
and ils peis cuzzos cun la preparation del Evangeli della Pafch; fur tuot 
pilgand il sciUt della fe cun il quael poaffas sttizzaer las frizzas a foe del 35 
malign; pilge eir la Chiaplina del Salttt, la viva Spraunza, & la Spaeda 
del Spiert chi ais il pled da Dieu: orand in dgni temp, cu ogni perfever- 
antia. 4c. f 
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[fol. 7 & ] Quaiftas Armas fidels Combattents non lafchen otiufas; dim- 
perfe las drouvan diligiaintamaing ; ftaud faimper in fentinella valgand & 
orand; ufche operand lor faltit cun fpavent e tema. Sainza quaift Studi 
non s'puo fperar Victoria. Onde s'defs ogni fidel lafchaer per ditt, da fer 
5 foarza al Reginam de Dieu effendo ils violents il fdrappan; da contender 
d'intrser trses la Porta ftretta: Huoffa volaios la promilTion a quaifts Siti- 
bunds & Combattents fatta confiderer. 

PART II. 

Quella vain con trais differentes phrafeologias, chi per6 fignifichen 

lOl'iftefla chioffa, dsed' ad intler, nempe chia als ngaro do de baiver dell' 
Ova d'la vita per donativ; chia hertaron il tuot; e Dieu faro lor 
Dieu, et els Hens filgs. Trses Pova viva Tola la S. ScrittUra defignaer ils 
d6ns del S. Spiert, maximamaing fco in exundantia fun (pans oura n'ils 
dits del N. Teftamaint. Stin quels miraiva noafs chaer Salvseder predgiand 

15s[i]n la feifta dels Tabernaculs : Quel chi ho fait vegnia tiers me & baiva. 
Quel chi craja in me, fco difch la ScrittUra, fltims d'ova viva vegnen a 
cuorrer our da fieu vainter, il che el dfchaiva davart il Spiert, chi ngiflen 
ad artfchaiver, quels chi crajaron in el. Doatts Interpredaduors della S. 
ScrittUra haun obfervo chia noafs Segoer fetfcha cun quaifts pleds ttn'alta- 

20 Hon ad tin atto ftild n'il Sanctuario Judaic in quella Feifta, cioe chia con 
grand' folennitset ngiva dels Sacerdots stin l'ultim di della Feifta pilgo sn 
Ova our della Fontauna de SILO AM, & fpanfa our in Sacrifici, d'intant 
our d'Efaj. XII. ngivan quaifts plaeds cantos gift: [fol. 7 b ] Mera mien 
Dieu ais mieu faltit. Eau voelg havair confidaunza, & non voelg effer stra- 

25 mantb, perche'l Segner Dieu ais mia forza, mia Canzon, & m'ais ft6 mieu 
faltit. Et vus ngis a tenfcher sti cun allegrezza las ovas dellas fontauas 
del Saltit. Quels dons fun per part extraordinaris, fco eiran frequents & 
bfoBgnus n'illa Bafelgia primativa, & per part odinaris, & comprenden la 
vaira FE cun tuot Ileus allegraivels frtits, circa quaels da'ns tegner sQ, 

30 non ais qui noafs fcopo. Part de quels dons paun effer la mira del 8. 
Spiert in noafs Text, fingularmaing la paefch, la contentezza, & allegrezz' 
in Dieu; & ficur ais, chia in il bfoeng vegnen quels do als fidels, ufche 
fgtir co padernuors daun a lut infaunts bfoegnus il paun, vigor la Divina 
promiflion. Quels temps maxime ils temps d'affliction, malatias vel 

35otras vifitations faj' ordinarias u d'extraordinarias ; perche in aquels certi- 
fichia il S. Spert ils fieus de fia affiftentia; & chia haegian da reufchir a 
lor bain.** Et quel ais tin cuffoart! fumlgiant a quel d'tina Mamma chi 
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cufforta fieu infaunt, als fporfchant & fadullant con las tettas da cufftiert; 
Ufchea difch il Segner, els faron puttos stt'ls flauncs, & allevbs stin la 
fnuoglia, el als sUjainta gin las larmas da lor cbIs.* Jnfta il Segner 
cun Ha perchia plli l5ng & lafcha 1 ngir fieu maun greiv fur els fchi'l 
S. Spiert aglida portaer, lor debbolezzas, e'ls aflicura de non admetter chia 5 
vegnen tentos fupra lor foarzas, ma chia el, chi ho mno in il tentamaint 
daro eir l'ufcida. Quel Spiert fa ils Hens in l'affliction na dech tranquils, 
dimperfe eir exfultants b gloriants, faviand chia l'affliction operefcha pa- 
tientia, la patientia l'experientia; & l'experientia fpranza, & la fpraunza 
non [fol. 8 a ] lafcha ngir in vergogna, caufa la caritset de Dieu fpanfalO 
our in lor conrs traes il S. Spiert chi'ls ais dun&. Als nafcha dubbi fcha 
fajan in l'amor de Dieu, & fcha lor noms fajan fcrits n'il Cndefch della 
vita; fchi il S. Spiert do perdtitta a lor Spiert, chi faan infaunts de Dieu 
confequentamaing eir hertaevals da Dieu & conhertaevels da JESU CHRISTI, 
con & per il quael fco haun indttro, taochia eir de ngir glorifichios. Gural5 
vain al extrem chia non faun plti, ne che, ne co dajan oraer, pttr alhura 
eir s'iufinuefcha il S. Spiert n'il cour, & interceda cun fufpirs ineffails. 
Jngiin ova viva, fauna, & falgiainta, a arfraifchia b quieta la fait de noafs 
coarps caducs, co las menzonaadas operations del S. Spiert cun fia exun- 
dantia arfraifchian, contain tan & allegran povras, afflittas, de pais da crufch 20 
& anguofcha, interna & externa chiargaadas, affadisedas, & ftanglantsedas, 
Oarmas, Cunbain pero tuots quaifts beneficis slafchen comprender fuot 
fymbolo dell'Ova viva; fchi pero in noafs Text veg(r)nien primariamaing 
indigitos ils benificis da gloria ils quaels all' orma dopo la fpartida del 
coarp, & ad ammafduos parts, dopo la resUftanza sUn quel grand di nga- 25 
ron compartieus. Alhu(p)[r]a s'adimplen ils pleds da David, chia quels chi 
s'haun fido n'illa fumbriva de Has eelas vegnen implieus del grafs de Ha 
cafa, & bavrant&s del flttm de Has delicias*** Noafs Bed Vifionift paera da 
miraer sttn la praediction magnifica de Zacharia, il quasi s'lafcha intl&r, 
chia in quel di, eir sttn la faira del quasi continuard la lgttfch, vegnen our 30 
da Jerufalem a cuorrer ovas vivas Una mitset vers il maer Oriental, & l'otra 
metaet vers il maer Occidental, & chi dttran fta & hiviern, f q. a afaim- 
per. Chi legia la defcription della S. Citaet, n'il Cap. XXII de noafs' 
Apocalypfi, quel obfervaro Una continua parallelta & allufion sun las pra- 
mentovaedas defcriptions. Ma chia ils pleads de nofs [fol. 8 b ] Text 35 
reguarden ils beneficis de Gloria, que a'ns difch l'intera connexion de quel. 
N'il Antecedentia expuona noafs Divin Ezechiel chi al faja mufsd ttn nouv 
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Cel, & Una nouva terra, & la 8. Citet Jerufalem la nouva, trallifchainti 
oar da Cel, iffiteda fco Una Spufa per fieu marit? S'puo in quaifta vifion 
vair oter co il Iob & ftsedi della Spufa de JESU, dils fidels in ils OtuTems? 
El va inavaunt con declarer, ch'el haegi udieu eir Una vnfch chi dfcham: 
5 Mora il Tabernacul de Dieu can la lgieut, & Dieu vain fvefs ad habitser 
con els; els faron fieu poevel, & el faro lor DIEU. S'podefli con oters 
pleds representor la magnifica, e letificante prefentia de Dien con fletn 
Eletts? El va inavaunt, dfchand: Lhora non /ar6 plU moart, ne cordflli, 
ne braggizzi, ne travaglia, & el vain a sUjantrer ogni lanna de lor eels. A 

lOquaela periodo, u condition de quaifta vita s'puo applichaer taels predicate? 
N'ils vers fubfequents a noafs Text va il S. vifionift dilucidand Ha propo- 
sition fatta cun delineations plU particolseras, 6 circumftantiaelas, las qae- 
las attentamaing confideraedas tranfporten l'anim d'un fidel, & la furtenfehan 
cun amabla contentezza. Quaifta Citset difch el, ho nom JERUSALEM: 

15 perch e fco quella eira la delicia della terra de Canaan, & la comune Patrii 
dels Jfraeiits, ufchea fapians chia quella faja dech una figura del fitamaint 
e Gloria n'ils lous fupracoeleftiaels. Quaifta Citffit ho dudefch portas, dn- 
defch fundamaints, & ogni porta confifta d'Una foletta Perl a. Fundamaint 
ais dech Un JEfus Chriftus, ma sttn quel fundamaint haun fabrichio ib 

20 dudefch Apbftels, ils prims fundatuors della Bafelgia cun il fang da ChriA 
fpendraeda. Quellas portas fun vers Oriaint, Occidaint, vers mezdi I 
mezza nott, per der ad intler, chia na dech il fern d' Abraham haegiadrtfc 
via de quella, dimperfe chia de tuottas parts del muond ngaron Eletts » 
[fol. 9*] fezzer a maifa cun Abraham, Jfaac & Jacob n'il Reginam dels 

25Cels.** Quaiftas portas nun vegnan ma ferraedas, ne di ne nott; dimena 
vain arfschteu ogni poenitent, eir fch'el tard, vers il tramontaer del Solailg 
de lia vita, s'metta sUn la fugii* our del Reginam dellas fchUrezzas, ma 
fadiand, fco quel chi fcampaiva avaunt il proafsim de faung vindicator, 
curriva aint per la Porta dla Citaet del Afjlo u Refugi. Las Plaaaas e 

30 6iaffas de quaifta Citaet fun d'dr il plU raffino, & tralUfchaint; onde non 
bfoegna ne Solai, ne Luna. Non ais neir Taimpel luaint oter co JEHOVA 
fvefs & il Agne. Ais que oter co DEUS & JESUS omnio in omnibus, 
tuot in tuot ; ais que oter co quel allegreza, psera de quaela osl non ho vis 
oralgia non ho udieu, &incour de Craft ian non ais maejeu sti.*** Quaifta 

35 Citaet ais quadrangulare, dimena lalda & inmota; la mUraglia ota dndefeb 
milli bratfehs muots, dimena fuot la protection Divina infuperabile, & exemta da 
tuots privels, infidias, & otras mutations. Grand DIEU! che Citaet! che 
habitation! che condition, che Gloria, che contantezza vain quell' ad efferr 
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Jngtin pero a s'concepischa quia alchtina chioffa fenfusla. na Tuot quaift 
non ais oter co Una leiva delineation de quell a Beadenfcha, chi als Eletts 
glorifichios far6 conferida; Allegrezza fainza magunta, Sandaet fainza ma- 
latfa, contantezza fainza triftezza, Vita fainzza mort, Gloria falnz' alchlina 
imperfection. In contemplation de quaela meritamaing cnn stupdr clamain 5 
our: quants amabils fun tieus Tabernaculs 5 Segner Zebaoth! Mi' oarma 
per grand defideri davo'ls palazzis del Segner s'perda via. Mien cour, & 
mia earn filgen d'allegrezza zieva il vivaint Dieu. bebs, quels chi ha- 
bitefchan in tia cafa, & continuamaing daun lod a Ti. Pf. LXXXIV 2. 3. 

Quia podefs ad tin chi ais defiderfis d'habitser in quell a Ci-[fol. 9 b ] 10 
t®t nafcher il buonder con che merits s'acquifta ils drets d'intrer & ha- 
bitser in quellaP Schi a quaift occuora il S. Spiert con declarer, chia als 
fitibunts e venfehaduors vegna do, per donativ. Jn tel mood ho il Segner 
s'expectoro gia fuot il V. Teft traes Efajam (P) dfchand : Vus chi havais 
fait, ngi nb tiers las Ovas, & Vus, chi non havais dan&rs, ngi no cumpre, 15 
mangie^ fainza daners & fainza pretfeh. Cap. LV. 1. Ais dimena quaifta 
beadenfcha na tin merit do d'ovras, na una mercede proportionseda alia 
lavor, na tin butin da valerofitset, dimpers6, tin Hierta d'tin Bap, Una re- 
compenfa ampla d'tin gratios Patron, tin donativ dlmmenfa Benevolentia. 
Perque difch el, da da?r al Venfchadur na tin Butin, mo tin HIERTA &20 
Hand ch'el ais fieu FILG, al voul el effer lieu DIEU confedero, chi ais 
tin expreHion pilgseda our da Levit. XXVI. 12. Et al poevel della velgia 
Lia importaiva, tuots quels avantags, chia Jfrael ouravant tots oters poavels 
poffidaiva. Conf. Gen. XVII. 7. 8. & Pf. XXXIII. 12. Huoffa als fidels 
del N. Teft. chi fun in lor Ice fuccedieus ils vairs JfraSlits, eir importa25 
tuot puntuael ademplimaint de fias promiffions; tuotta Divina protection, 
e benediction; tenor fegond ftilo del S. Spiert, quella frafe ho tael valor. 
Eau non favefs melg explichaer il term da noafs Apoftel, co cun ils pleds 
del Divin Theologo Sanct Pauli chi fun taels: Siand la benignitaet de 
Dieu noafs Salvseder, & fi amor invers ils Craftians apparttda, fchi'ns ho'l 30 
fatt falvs, na traes ovras juftas, chia nus havains fatt, dimperfe fegond 
(la Mifericordia, traes la lavanda della regeneration, & renovation del Spiert 
S. il quffil el ha fpans oura fur nus. Tit. III. 4. 5. 

PART. in. 

Reifta aunchia da guardaer il Pais, & certezza de quaifta ufche35 
excellente Promifllon. Circa quael Puncto s'lafcha il S. Vi-[fol. 10 a ] 
fionift intler ufchea? Quel chi eira fun il Thron a'm difs, fcriva. 
Eau fun l'Alpha e l'Omega, il principi & la fin. Chioffas da leiv 
momaint, s'fola tngair adimaint, fats da grand importanza vegnen 

BitoromaniMhe Obrettomathle VII. 2. on 
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fcrits; fco p. ex. Teflamaints, legats, & otras translations de beneficis 
de grand rilievo. Et chia quaifta promiflion fia de tael valor, mani- 
fefta quel Praeloquio tonante del Judifch chi fezza in Tribnnale: SCRIVA! 
Cunbain tnot la S. Scrittlira ais Divinamaing infpirseda, & tuot qne chi ais 
5 in quell a, Taj' Hiftoric, faf Dogmatic, faj' Prophetic ais nilzzaivel 6 per 
information, 6 per reprehenfion, 5 per confalation in la jUftia, fun pero 
in quella certs Puncts, & effatums, quaels il S. Spiert ho fvefs diftinguieu 
fco cun Un NOTABENE. Taeis fun ils pl®ds da HIOB! avaunt quaeh 
metta quaift prooemio : Ach gnifTen fcrits mieus rafchunamaints. Oh ngiffen 

10 els pur Stampos in tin Cudefch! Oh chi fuffen in fempiterno intalgos cun 
un fcalpen d'fier & cun pluom in Una peidra! & fun quaifts: EAD SAI6 
CHIA MIEU 8PEND&EDER VIVA, & chia el vegn' a'm alventaer sti str 
la puolvra, e mieus obIs vegnen al vair, & brich Un oter. Da tael fort 
fun eir quels chia la vufch gin da Cel inclamaiva a S. Joanni: SCRIVA, 

15 Beds ils morts, cioe quels chi mouran in il Segner, perche els pdflan de 
lor fadias, & lor ouvras ils vaun zieva. Quels da nofs Text fun eir dictos 
da quel chi fezza sun il Thrfin, Scriva! fcriva Is; perche els fun d'var- 
daet & fidels. Prommiffions de Craltian folan manchaer, oder per lor mo- 
tabilitaet & inconftantia: Oder per defett da potentia de metter in ouvra: 

20 oder per mancamaint d J Affect ion vers qusel al qucel las promiffions fan 
fattas. JngUna de quaiftas Caufas ha quia Job. Na llNCONSTANTZi, 
fiand el ais il SEGNER chi non s'mUda, il ALPHA & l'l/OMEGA, il 
Principi & la Fin, saimper l'iftefs. Na IMPOTENTIA; perche el clama 
las chiofeas chi [fol. 10 b ] non fun & d vain ten, el fezza sUn il Thron, ha 

25 il Scepter in fieu maun, & a lieu cumand s'mouvan ils Elemaints. Na 
defet d'AFFECTION? perche el s'declera d'effer noafs Bap e fco t«l ais 
el tot inclino da daer hierta a ileus infants, d' effer noafs Dieu confedero: 
& fco tael s'ha '1 obligio da'ns daer tuot que l'ho impromifs. Quaifta ais 
la voluntaBt de quel' chi m'bo tramifs, conclUda noafs Segner JESUS, chia 

30 quel chi craja in il Filg, haegia la vita aeterna, & vegna sdafdo sU n'il 
ultim di. Joh. VI. 40. Segond la qualitaet de quads chi prometten, fan 
las promiffions certas 6 main cert as. Jls Edicts dils Raigs de Perfia 
eiran irrevocabils ! & Nus deffen dubitaer della Parola del JEHOVAH, las 
promiffions del quael fun SCHI & AMEM, & fieus dons fainz' arUvlser 

85 2. Cor. I. 20. Rom. XI. 26. O Na loenfch faja de Nus tasl dubi. Dieu 
non ais fco Un Craftian, dfchaiva Bileam, ch'el mainta, ne fco'n filg del 
horn, ch'el s'arUvla. Cur el difch Una chiofsa, falv' el fieu plaed; & cur 
el tfchantfcha, fchi mett el eir in ouvra. Num. XXIII. 16. Dimena Un 
fidel chi puo sUn la fin de fia vita dir: Eau nhaig combattieu la bona 

40 combatta, complieu il cuors, & falvb la f<6 quel puo eir dir: Ora a'm fu- 



Digitized by 



Google 



II Premi dells venscbaduors etc. 467 

prafto la coruna d'la jtiftia, la quaela il juft jlidifch vain a'm deer in quel 
di, na, dech a mi, mo eir a tuots quels chi defidran fia vnglida. 2 Tim. 
IV. 7. Ste dimsena bain cert inch ios & confolos vns fidels; perche il bain 
plafchair del Bap ais a vns de daer il Reginam. 

EPILOGU8. 5 

fort beaeda dimana da Chriftiauns, 6 avantaig fur tuot que ch'in 
terra s'puo imaginer, fcba s'ais trses la fe certifichio d'efler ttn infant de 
Dieu, tin herteval d'impromiffions ufche amplas & allegraivlas! Be6s fun 
quaela a, qui in terra als dand Dieu abundantia e contantezza, perche lis 
pafchaivels poffedan le terra; la Pietet ho las promifsions dell a vita pre- 10 
fente & de [fol. ll a ] quella chi ho de ngir, 1 Tim. IV. 8. Beds in ca- 
lamity & advert«e(r)[t], fiand tsels chi criden & plaunfchen deffen ngir con- 
folos ; fcba femnan cun larmas hauni da tfchuncaer cun jlivlazz. Pf. CXXVII 
5. Beds in lor fpartida e moart, Hand quella ils condila our da tuot con- 
tuorbel al porto de tuotta ficurezza; quella als ais fco la fchaela da Jacob, 15 
& il charr d'Eliae, chi'ls transferefcha da terra in Cel, our d'tin pellegri- 
naggio de tuotta ftainta, chi ais n'il defiert de quaift muond, in la tran- 
quilla, amabla Canaan. Be6s quels chi mouran in il Segner, a poffaer 
de lor fadias. Bebs fun els n'illa Restiftanza, perche a l'udida dell a vuich 
del Archangel, & fun della Trombetta de Dieu vegnen els alvantbs aint 20 
in las ntivlas, inconter al Segner in il aer, per effer cun el a faimper. 
I. Thef. IV. 16. 17. Bebs in il jtidici perche, chi voul accufaer ils Elets 
de Dieu, Hand Dieu quel chi'ls jUftifichia. Chi quel chi'ls condanna, (land 
Ch rift us per els moart, Refuftb, della dretta de Dieu chi per els interceda? 
Rom. VIII. 34. Bebs, 6 milli voutas Bebs ad udir pronunciser lor fen ten- 25 
tia: A quels chi haun gieu fait, & haun venfchieu vegna do da baiver 
della fontana dell' ova della vita. Quels fun miens filgs, & dajen herter 
ogni chioffa; Ngi no mieus filgs, ngi no benedieus del Bap, & herte il 
Reginam chi s' ais fto preparo dels fundamaints del muond innb. Mat. 
XXV. 34. 30 

Cun larmas d'faung dimena fun da deploraer quels chi haun fam 
& fait, & s'daun fadia a venfcher, ma na zieva l'ova viva, dimperfe zieva 
las ovas turbidas da carnaels plafchairs, ma d'acquiftsar tin pafs d'terra in 
quaift ^gyptus, (u)[a]d una habitation in Sodoma. Tsels fun ils pin infelices 
de tuot las Creattitas. Mat. XVI. 26. Che s'ho, a gudaingser eir tuot il 35 
muond, & faer perdita de fia cuftaivl' oarma: che voul el daer in recom- 
penfa de quella? Lyfimachus per tin dstih d'ova; donaiva tin Reginam, 
& tti per tin camod da cuort temp, per tin fum, e [fol. ll b ] vapor de 

30* 
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Gloria, per baiver ova da fontana illicita, baivafk tieu toefsi, perdaft ils 
drets da filgiolaunza de Dieu, il vafchinasdi n'ils Cels, il premi ufche am- 
pel, excellent, ft astern da Gloria! Ach chia quels tin po refletteffen il 
privel n'il quasi s'rechiatten ; chia confidereffen il poich temp ch'els h&un 
5 annchia a vaunt maun, ft cun promta refolution e feftination refarciflen la 
negligentia paffasda. chia aunchia hoazz lafchan Iob a noafs cufTailg & 
exhortation, ne indtirefchan pltt via lor cours, dimperfe fainz' intardsr 
s'poarten cun confidenza tiers il Thron de gratia, tiers noafs grand 
Sacerdot, il quasi ais promt per a'ns compatir, ft ufchea obtegnen miferi- 

lOcordia, 6 catten fuccuors a dret temp. Hebr. IV. 15. 16. 

Pur il Premi chils vain propoft als vain duno trass cerchiasr, ruer, 
dimandasr, & els fun afsicuros chia ngnaro do fainza recufasr da toot il 
cour. Qui poafs bain eir Eau clamer our' cun Efaja: Perche fpeadai* 
danasrs in que chi non ais paun & fadia in que chi non s'puo ladall&r. 

15Tadle'm plir fchi ngis a mangasr del bo3n: Voafs oarma vain a gtidair 
del grafs. Incline voafs oralgia, ch'eau vcelg far cun vas fin pach 
astern, & voafs oarma vain a viver. L'ais vairi, per obtegner que premi, 
vuol ngir camino, combattieu ft venfchieu. Ma che cumbatta ais quella, 
cur tieu General JESUS de tia vart dretta t'afsifta, & zappa SataoiD 

20 fuot tieus peis, la f§ in Te venfcha il muod. Defs il pouver fasr dcelgi- 
anza, chia per obtegner un benefici da gratia, ftova'l ftender our il man; 
oder il viandaun ch'el ftbva caminer e vanzasr viasdi per river in fia rV 
tria? Et Tiftefs cas ais eir quia. na dimena chia da quella fadi* 
a'ns vo3lgan retrasr, chia plli bot inmediata la volains affumer! Cumgio 

25 dimena a Ti charn cun tias lufingias, cumgio a Ti muond (g)[c]un tieui 
badantamaints ft amicitias; cumgio a vus mieus chars tuots, per ils qa*k 
foleiva'm chargasr cun superflua travaglia [fol. 12 a ] Eauftov davent tiers mien 
Dieu, ft voafs Dieu, tiers mien Bap ft voafs Bap. Sch'eau non cumbatt 
non veng eau corund, fch'eau non lavor, fch'eau non m'a vanz' viasdi, non 

30a'm vain do premi; perque fmanch las choffas jdavous vart; ft m'ftend a 
quellas d'avant vart, profeguind il cuors vers l'infaina, al premi della fu- 
perna vocation in Chrifto JEfu. chi a'm defs aslas fco da Columba, 
eau volefs fvolasr davent, ft pilgasr repos! Eau vezz' avant me ; perque 
non defift da cuorrer, fin ch'eau faja riv6 tiers il mont Sion, ft tiers la 

35 Jerufalem Coeleftiasla, chi ais la Citaet del Dieu vivaint, ft tiers la millisra 
dels Anguels, tiers l'univerfasla refpasda, tiers la Bafelgia dels Primogenits, 
ils noma dels quasls fun fcritts n'ils Cels, tiers Dieu judifch da tuots, tiers 
ils Spierts dels j lifts perfets, ft tiers JEfum il mediatur della nova Ligia? 
ft tiers il faung dell' Afperfion chi pronuncia meldras chioffas, co quel dad 

40 Abel. Heb. XII. 22. 24. 
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PERSONALIA. 

Al poffefs de quael glorios premi fco tin fidel cumbattent a ten ore 
della divina promiffion' mediante Ha beeda fpartida ais arrivo noafs pi6 def. 
Sigr. ConfrerL'Jlluftriffimo, Ampliffimo, e Nobiliffimo Sign or Compeer, Juncker 
PAULLU8 de PERINI, il Coarp del quasi havains tfchanto in fien lett da 5 
repos, et fia Oarma gioda las delicias avaunt la Majeftast de Dieu. Con- 
tfchaint ais a fcodtin Ha Nobile nafcita d'llluftre fia Cafa, chi al ho do 6e- 
nituora vairamaing Refpectabils, il f. tit. Sigr. Capitani e Podefta GEOR- 
GIUS, [fol. I2 b ] de PERINI, tin Signor chi per Has raeras qualitaets, & 
fervezzis prseftaiva nil governo de noaffa Patria, meritaroaing per 10 
tin ornamaint de qnella ais fto amd & reverieu, & la Tit. Sigra Po- 
defteffa DOROTHEA nata SPRECHER a Bernegg, tiua Matrona de 
Pietaet Una Thabita e Mama dels bfoagnus: que dig eau ais a fcodtin 
contfehaint; & permifs non m'ais in qnaift regnard d'ir plti navant 
Da quels ais noafs pie Defnncto nafchieu in la lgtifch del muond 15 
die 8. Nov. n'il Ann. XIX. del enrrente fecnlo; & de prima jnventtim in 
sti applichio primo a Chriftiana conduite, & la fpcera a cultura dellas fci- 
entias a fien (todi necefiarias e convenevoles, fingulsermaing della Jurif- 
prudentia, & que tant in Patria que ais fto fattibel, co fuot manud notion 
de grands homens n'illa celebre Univerfitaet di BASIL E A : a qual ftudio 20 
ho eir adgiunto prolixa & ampla experientia con viaedis n'illas principaelas 
Provincias della Germania, & Jtalia & dimora a WIENNA, Refidentia del 
Capo del S. Romaun Imperi. Siand de quels, in Patria ritornd, & ftabi- 
lieu in familia, l'havains vifs tin di lie t tant del pled da Dieu in fia chaefa, 
tin diligiaint & devoat au-[fol. 18 a ]ditur in las S. Rafpsedas, tin promotur 25 
d'il S. exercici Mufical, il che ais tin evident indici, ch'el fieu thefori non 
ftimaiva quel chi s' puo perder, & s'corrumper, [eir dal quel ufchloe eira 
in ampliffem poffeffo,] dimperfe quel chi contanteva la fia oarma, l'inmar- 
cefcibel, & chi dtira in 83ternum. N'il refiduo; quanta fadia s'daiva per 
la peefch & bain de. noaffa chaera Patria, quanta eira fi amor de80 
noaffa S. Religion, quanta fia finceritset, e fervizziaivlezza vers il 
proffim, la cordialitaet vers ils amis, la liberalitset vers il bfoegntis, 
la benevolentia e beneficentia, vers fcodtin, in fieus dits, gefts, & 
fats quant plafchaivla fia converfation, & aedificabil fieu exaimpel, que 
haon experimento, & cun rafchun plaunfchen, na dech fins familisers, n&35 
dech noaffa Hon. Rafpeda, e Vicinantia; dimperfe ogni tin chi l'ho cont- 
fchieu, & noafs inter Hundro Cumoen. Gun rafchun plaunfcha fia addoloraeda 
Jlluftre Chiafaeda fieu pifforus amant Capo e Bab, tin Lod Cumoen 
fieu Sabi e pi$tos Regent; Miniftera del S. Evangeli, & con parti- 
colare relation Eau, noafs affectiono, benefic Patron, noafs devoat 40 



Digitized by 



Google 



470 Petrus Dominions Rosins de Porta 

Auditor, Povras Vaidguas lor Pro-[fol. 13 b ]tector; Afflicts OarfeDS 
lor Affiftent; generaelmaing tuots planfchain: Noafs Bap ais partieu, la Co- 
run a de noafs chio ais crudaeda! Tael eira il character della refpectabla 
perfona de noafs defuncto Sigr. Confrer, & chi l'ho contfchiea non m'in- 
5 culparo ch'eau al falva Un Panegyricum. Un character vairamaing Nobile, 
& al quael ne Nobiltaet de Profapia, ne valor da dignitaet ais da congua- 
laer, fchabain el eir da quaifts s'recattaiva in ampel & jUft pofleflfo, & ils 
faiva fervir per tant plti la gratia de Dieu chi eira in el, d'la render tra- 
llifchainta, e fco Tils havaiva hert6, afchea cun fieu bon nom, tin oeli de 

lObon odur, angmento, 'Is h6 alia fia amata Jlluftre defcendentia eir lafcho 
davous. Jn ans XXVI. de lieu felice matrimoni con fia Jlluftriffima e 
Pietofa Sigra Conforte, ora addoloreda Vedoa, Signora ANNA nata a 
PLANTA, de Zaotz, ais el del Segner benedieu cun tin ampla & bella Fi- 
gliolaunza, dais quaels 4. al fun in l'eterinitaet paffos avauut, & tins Sigra 

15 filgia, e 7. filgs d'ineguela aetaet, via de part da quels cumanzaiva a fur- 
viver confolation, & la major part de quael 8 ais abfainta, sun lafcho da- 
vous. Sia malatia Podagrica fiand a vaunt' [fol. 14 a ] temp convertida in 
Hydrope* l'ho afflitt plli de duos Ans, durante quaela rimettand al Suprem 
l'efito de quella, ho faimper teftifichio patientia' e filiaela fottamiffion al 

20 maun del Segner, fina ais sterzas' chi eira d. 29. Jan. la mattina, fezzasd 

in fia Chiadrea, laraamaing, fco trees tin foan, d'ogni mel libero, & tran*- 

ferieu alia Patria dels j lifts e Perfets in JESU, n'il an 54. complieu de fi' etst 

Taela ais ftaeda la Perfona, tsela la conduite, taela Tufcida de noafs 

Sigr. Confrser! co tuot amabla & aedificabla! Perque a'ns ais Ha moart 

25 sefcha, & la fia memoria in fempiterna Benediction ! 

Jl Dieu della psefch chi ho sti dels morts mno oura il grand Paftor 
dellas nuorfas, quell maina stin quel di eir fieu coarp our de fia chiam- 
bra, alia restiftanza dels jtifts, & Tillochefcha cun Ha oarma iffito della vart 
dretta de noafs Segner e Spendreder. All' addolorseda Sigra Vedoa, & con- 

30 dolents d'&milia tuots, ferva la fia grata memoria per tin Balfam a lor 
plaeja, & il ftaedi al quael ais arrivo per ftimolo di'ns excitaer ad arrivser 
eir nus tiers el. Moura noaffas perfonas della mort dels jtifts & faja 
noaffa fin fimile alia 16r. Num. XXIII. 10. [fol. 14 b ] Ais 6t ftimos 
relafchos infaunts detta il Bap de Mifericordia, di'l imitaer in Has 

35 lodablas Chriftianas paffivas; & a faimper sdaisda our de sia cendra, de 
quels chi t'il renoveo, & fumalgen; accio quaifta Nobile Cafa fin Solailg 
fplendura, perfeverefcha tin Ruver da jtiftia, tin Appogio dels prfls, tin bon 
Exaimpal a quaift corruot muond, & a chi ais in, & intuorn quella tina 
richia Fontauna de Benediction! Jl iftefs Dieu da Gratia detta a Nus 

40 tuots, de viver pietofamaing in sia tema, de morir leidamaing in sia gra- 
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tia, & tandem taots, cun noafs Sigr. Confror infemel de refttftaer allegru- 
famaing all' arterna Vita, trass JESUM CHRISTUM noafs Segner. 

AMEN, AMEN. 



[fol. 15*] VERS DE CX)NDOLENTIA 

fupra la Beseda Spartida 

DELL JLLUSTRISS. AMPLISS. E NOBILISS. SIGNOR 

SIGNOR JUNCKER 

PAVLLVS DE PERINI 

in quaels vain do ad intler il maungel de fia Perfona 6 Pietofa Vita; 

con giavufch all' JLLUSTRE CASA d'Imitation, Confolation 6 

Benediction. 

1. 

DE quant utilitset ils jttfts fajan fur terra, 
Non s'puo brich requintser fainzz* admiration bgerra; 
Per tsels, Citaets, Pajais, vegnen eir fchanagios. Gen. XVIII. 
Mediant ils lor rouvs, per tin temp tolleros. v. 28. 32. 

2. 

Els fann del bain a tuots, cun confailg e prudentia, 
Succurind als fguidoH cun tuotta diligentia, Job. XXIX. 
Els fun ils obIs al oarf, & eir ils pais al zopp, (V. 15. 16. 
Sco quaift u s'puo bain vair, via del patiaint horn HIOB. 

3. 

Els fun Baps als manglds, confort da quels chi criden, 
S'lafchand da d'els ngir pchio, gugent in lor bfoeng jUden. 
Sche raers Benefactuors non fun brich da fmanchaer, 
Ch'lnr nummer dvainta grand bgear aunt da d'exoptser. 

4. 

A taels ais da rovaer, chia Dieu detta lungia vita, 
Chia taela ma non faja d'calamitset afflitta, 
Et our dels flume rabies, tfchtitfchser poffen cuffort; 
Chils renda confolos eir aint in mezz la mort. 
[fol. 15*] 5. 

Cur Tels vegnen clamos davent dal mu5nd in gloria, 
S'puo pttr bain fmifs cridaer la grata lor memorial 
Que ais tin omen trift, chi'ns defs fser impiffaer, 
Co Dieu foula fuvent quaift msel muond caftigser. 
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6. 

Jn tael meed ais fto plaunt MOISE8, quella grand' grid* 
Dels infaunts d'Jfrael, fupra la Ha fpartida; 
Tael chia per trenta dits duret il lor larmaer, 
Ch'els dod voleivan bant a s'lafchaer confortaer, Dent. XXXIV. 8. 

7. 

Ufche s'haun condolieus per caufa la fpartida 
D'tin Prophet (Regent) 8AMUEL, doppo vita finida 
Jl poavel d'Jfrael infemel a s'rafpand, 

Lor granda perdita con larmas deplorand. 1 Sam. XXV. 1. 

8. 

Ufche Jerufalem portet laed per JOSIA, 
Jnfembel enn Judft, planfchand da compagnia. 
Jl Prophet Jeremia quel fet eir el fieu plaunt 
Per piettis Regent cun drett il reguardant. 2 Chr. XXXV. 24. 25, 

9. 

Gun taels poafs eau palvair, cougualser noafs Ampliffem 
Sigr. Junk PAULL PERIN, Fantor noafs Colendiffem 
Devoat in Religiun, drett confeientifis 
Regent, & per il public bain zuond fich bramfis. 

10. 

L'eira familiar a quels ch'el cognofchaiva 
Per fieus fincers Amiens, da cour eir t'ils amaiva, 
Vers tuots zuond liberal s'moffaiv el, il puftttt 
Chi tiers ei in il bfoang curraivan per agtid. 
[fol. 16*] 11. 

Las vaidguas ha'l defais, ils oarfans protegiaiva'l 
Als Serviaints de Dieu tiers tuot been aniroaiva'l, 
T'ils fand eir bgear dal bain; il che non defs fmanchaer 
Eir que l'ho fatt a mi; da cour grat confeflaer. 

12. 

Eau stov per degns reguards plaunfcher cun JEREMIA, 
LA CORUNA D'NOASS CHIO'NS AIS ALV^DA VIA. 
Ach! Vae a Nus, chi'ns haeft 'fche greivmaing vifito; 
Oh! Cel, non fajaft fur Nus mem' adiro. Lam. V. 16. 

13. 

Ad el ais la fia moart trees CHRIST staeda Beaeda, 
Sia Oarma ais cotraes, tiers el in Cel rivaeda: 
Ma nus hayains bgear pers, Hand clamo davent 
Jl noafs bun Patriot, Fautur, Cufgler ftupend. 



Digitized by 



Google 



II Premi dells venschaduors etc. 473 

14. 
La fia memoria faja per Balfam alia plaeja, 
Et il grand Dieu in Cel, fia la fia richa paeja: 
Sia fama d'grat' odor, ch'el ho davous lafch&, 
Trabttchia al fin or, & dtir' a faimpermA. 

15. 
Solum quaift Eau fupplich, chia'ls Filgs da buna fpraunza 
Sett, qui davous lafchos, patten in fia nomnanza, 
Et Filgia da virtu, vegnen condecords 
Ch in els faj' lur Bap viv, e'ls renda ot ffcimbs. 

16. 
Our della cendra fia, giavUfch cbi refurgefchan 
Taels, chi dal bean, in tuot, ad el adfimilefchan. 
A quaift JLLU8TRE CHLESA da Cel felicitast. 
Ch'in quella faimperma florefcha Pietaet. 
[fol. 16»>] 17. 

Mantegna quell' in flur, fin tant folailg fplendfira 
Ch'in ell, dla vitt' il bcefch sflorefcha da tuot' hura; 
Et tandem da'ns a tuots Una beaeda moart 
JESU, noafs falut, e noafs, reael confoart! 

18. 
Complefcha Tli JESU n oaf fa Spraunza 
E maina *ns baut tiers Te in la tia Staunza. 
D'intant da'ns fapientia, dais Jtifts son quaift mael muond. 
Per podair cun patieutia dels Sancts, quel venfeher zuond. 
AMEN. AMEN. 
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ANDREA ROSIUS A PORTA. 

Conversation tra On AqtoU ed fin Stfiient nelP Engadina bam iopra 9 I StyU 
?elg e nonf. [Stamp* da B. OlU a Ctira] 1793. 

AVIS AL LECTUR. 
5 Si and il far Anvolt, meis ami, chi 8 ingianna raramaing in sifts con- 

jee tnras, es del maniamaint, (sco 's veza qni davo,) chi a scha Is Sigrs. 
Paurs udissen las raschuns allegadas in qnista conversatiun, schi ch v els 
piglie8sen sU sainza fal il ftylo nonf, e Hand qnift fhoss Una bona chaussa ; 
schi n' hai eng miss dalunga detta conversatiun per scrit, per ch' ella possa 
lOgnir publichiada e leta. Col che giavUch ch' elle prodHa 1' effet desidera. 



[p. 5] Anvolt. Benvennto caro far Student; co pass' la? Vamt 
bain pnssa onra da voss viadi? 

StUdtent. Bainissem; end s' ingrazch! — ma s' disturbech forsa? 
Vo eschet in lectnra — 
15 Anv. Bagatella! Eng guardeiva Un pa nel Calender Grand ch' eng 

nun veiv' amo let. 

Stud. Eh bain! che disch el da bun? 

Anv. Ezetua quai ch' el disch davart la refpectiva situation dellas 
different as potenzas deir Europa, schi 'm para chia '1 reist nun vefs merita 
20 la ftampa. In pe da zitar qualche bels exaimpels e dits morals dell' anti- 
quita; o da far part da qualche nUzaivla inventiun; o da dar qualche bun 
cofsalg per ameliorar 1' agricoltura; o almain da dir qualchaufla [p. 6] da 
dalettaivel per render leiar: fchi quintal nan hiftoriettas fainza fal, chi nun 
meriten niaunca d' effer lettas, amo main quintadas dopo. 
25 StUd. Co laivat, meis chiar far Anvolt, chi vegnia qualchauITa da 

fcort, d' inftructif our dell' Appenzel, ingio nun han niaunca gnu tant fpiert 
da tour sU '1 Stylo nouf, ingio ftaun ftupidamaing attachiats al Stylo velg, 
fco a la cradentfcha dels Apoftels! 

Anv. Sar Student! Sar Student! Vo 'ns faivat Un cuort procefs. 
30 Scha 'Is Appenzellers fun malfcorts caufa confervan il Stylo velg; fchi che 
efchen no d'Engadina baffa? 
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Stttd. Ma co? Nun vaivat tut sti 1 Stylo nouf? qualch' tin 'm ha 
pur gnu fcrit a 1' Univerfita chia V Engadina '1 veiva eir adopts, e fun 
adtina flat in quifta cretta. 

A n v. Be Y Engadin' auta 1' ha tut sti. 

Stttd. Am displascha bain, chia no 9 ns lafchan furpaffar in tuotas 5 
bunas chausfas da quift nofs vafchins, chi ptir habitefchen tin paiais plti 
ingrat co no. 

Any. Quanto a mai, vefs eug huoffa cret, chia Stylo velg, Stylo 
nouf, fuofs quasi V iftefs : ma Hand chia las natiuns las plti illuminadas han 
tut sti 1' ultim, [p. 7] fchi 'm impais lhnra eir, chia fainza bunas rafchuns 10 
nun veflen ell as fat quift tanto; e in feguito da quifta fuppofitiun, veffen 
eir no, fainza dubi, fat bain dad imitar lur exaimpel. 

S. Sgitiramaiug, e in tuot cas ftueffen lis ignorants imitar ils buns 
exaimpels da quels chi han pratica e favair dels fats. Per ils faimpels es 
la fede implicita quasi dapartuot neceffaria. Perb fa tin bain ta tour in- 15 
ftructiun, e dad agir feguond cognofchentfcha tuotas voutas ch' tin puo. 

A. Eug fun eir da quift fentimaint, e vefs perquai grand applafchair 
da favair la rafchun da quift Stylo nouf. Vo, chi gnivat da quiftas fcoulas 
autas, nun 'm pudeffat .... 

S. Unguotta plti facil; be un pa d'patientia, fchi in quift puncto 's20 
pofs dar intera fatisfactiun. 

A. Schabain fun bod velg, fchi cur ch' eug pofs imprender qualchauffa, 
nhai amo adtina dalet lapro. Ptir nan coll' explicatiun. 

S. Una bella prouva della dignita e eminentia d(c)[e]l Craftian es eir 
quifta, dad havair fottomifs il Solai, la glitina e las ftailas a feis fervezen, 25 
fand fervir quift corps celefts a mestirar il temp cun ex[f. 8]tezza, a feis 
plaschair e a fia grand a commodita: ma eir a la conquifta da quift prezius 
avantach es ell' ariva ptir pac a pac e dopo nomber da Seculs. 

La plti antiqua mas lira del temp, della quala 'Is Craft ians reunids in 
Societa, haien fat ufo, es quella d' tin* Eivna; probabelmaing in memoria30 
della creatiun del muond in 7 dids. 

Dopo, haviand els obferva il cuors della glitina ch' el la als appariva 
da 4 eivnas in 4 eivnas di novo nell' ifteffa maniera, partiten els gio il 
temp in Mais. Dafortchia 1' ann dels prttms temps nun eira auter co tin mai 8. 

Obfervand ils Craft ians plti inavant eir il Solai, remarchetten els ils 35 
2 Solftiziums e 'Is 2 Eqninoxiums. 

A. Che, che voul quai dir, quift Sols — ? 

S. II Solftiz d* uviern, es il di il plti cuort dell' aun, cioe il 21 De- 
cember S. n. II Solftiz da fta es il di il plti lung, cioe '1 21 d' Giun. 
L'Equinoxio della prtimavaira voul dir, di e not dell' ifteffa lungezza nel40 
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priim di da prtimavaira, il qual crouda nel 20 mars. L' Equinoxio dell 
utuon, as di e not dell' ifteffa lungezza nel priim di d' utuon, chi es il 
22 September. Quiftas 4 [p. 9] ftagiuns fuon eir da principi nomnadaj 
anns. Quindernan s' chiatta nell' antiquita anns da 3 e da 6 mais. 
5 Dopo quilt reunind il fpazi da temp da 12 nouvas Glittnas completes 

formetten ils vegls V ann lunari da 854 dids. Ma pac temp davo veaand 
els chia quift ann lunari nun correfpondeiva all' ann folari, e confondein 
las ftagiuns, metetten els pro 6 dids all' ann lunari per il render conform 
a quel del folai. E pur, eir con quift nun fuo remedia alia confafiui 

lOdellas ftagiuns, ed eiran obliads da temp in temp da metter pro dids e 
mais per reftabilir 1' uorden interruot. 

A le fin, var 1800 anns avant la nativita da Chrifto, formetten ils 
Egiptiers 1' ann da 865 dids; e 'Is Babiloniers, amo melders Aftronoms, 
ob(f)[f]ervetten, chi leiva amo a preffapac 6 hura sper complettar V ann folari. 

15 In confequentia da quiftas obfervatiuns fet Julius Caefar formir e 

adoptar il Calender, dit Julian o, dal qual vo 's infervivat amo hoz in di 
nell' Engadina baffa. 

A. Ma, caro far Student, tuot quift es belg e doct, ma to non id 
vaivat amo dit inguotta daquai ch' e(n)[u]g defidereiva da favair, cioe:percbe 

20 chia 1' Eu[p. 10]ropa moderna haia mtida quift Calender, o fia Stylo JuhW 

S. Quift 's vttlg eug huoffa explichiar. L' ann folari, es il tee$ 

chia 1 folai metta per arrivar darcheu nell* iftefs 15 del Coel dal q«d 

ell* eira parti, e quifta cuorsa fal exactamaing in 365 dids, 5 huras, 48 mi- 

nutas, e 48 Secundas. Per plU d' clarezza ordonnet Jul. Cass, da neglip 

25 quista fractiun d' uras, minutas e Secundas, in fin chia las trand infembel 
pudeffen formar iin di inter. E Hand quiftas fractiuns fan quasi 6 hum, 
chi es la 4ta part d' iin di, fchi fuoe regld da quintar davo 1' auter 3 amis 
da 365 dids, e da quintar 366 dids nel 4vel ann. Quifts 8 priims aQ^ 
fun anns commlins, e 1 41 es nomna, ann biffextil, (©^altja^r). II di 

30 ch 7 tin metta pro a quift ann es il 291 d' favrer, quift mais aviand nels 
Anns commtlns be 28 dids. 

Ma, fco vo vezaivet, quist reglamaint fuppona chia 1' ann haia 365 dids 
e 6 huras, e pur hal be 865 dids, 5 huras, 48 min. e 48 Sec.; il che fo 
Una differentia dad 11 min. e 12 fee. ch' tin metta pro da massa ad io- 

35 minch' ann; e Slungunand ufchea imminch' ann, dad 11 min. e 12 fet? 
importa in 100 anns, 8 huras e 40 min., ch' tin reis[p. ll]ta inavo: ed 
importeiva 10 dits da Jul. Caes. in nan in fin 1' ann 1582, nel qual ann 
il Papa Greg. XIII. reglet, da lafchar quift 10 dids dvart, e da far quift 
ann per tant plti cuort, accio chia Y ann fequente fuofs in regola W 

40 accio ch' tin nun reista plti inavo, ha il detto Papa, (cufsglia dais plti babeU 
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aftronoms dell' Europa) ftabili, da render commttn, imminchia 1001 ann, 
da biffextil ch* ell eira fegnond il reglamaint Julian. Ma essendo chia la 
fnppreffiun dell' ann biffextil d' imminchia 1001 ann, es da 5 huras e 
20 min. maffa grand a, Hand nan es da fnpprimer anter co 18 huras e 
40 min.: fchi efa ftat fixa da quintar il 1001 ann, per commiin, be 3 feculs 5 
confecutifs, e da render il 41 darcheu biffextil. Dafort chia Is anns 1700, 
1800, e 1900, fan anns comttns, e Y 2000 fara biffextil. Ed in quifta 
maniera efa indriza, chia 1' ann ordinari del Stylo nouf, es ufche conform 
all' ann folari, ch 1 in 100 anns nan 's declina da quift pltt co 20 minntas: 
chia al contrari con nofs Stylo velg ftain no imminchia 100 anns quafilO 
tin di inavo. 

A. Schi nel fecal chi vain (no efchen bain fpera) far an no 12 dids 
inavo, Hand no efchen huoffa fingia 11. 

[p. 12] S. Appunto! 

A. Dafort chia in var 2000 anns fuoffen quels del Stylo velg quad 15 
Un mais inavo. 

S. Pac fallera. 

A. A Cun las feiftas giefs quai dimana eir tuot foutfura. 

S. Quai vae fingia huoffa. Cur il reist della Chriftanta celebrefcha 
la nafchentfcha, la mort, la refuftanza, 1' afcenliun da nofs Salvador, nel 20 
vair temp; fchi giain no, e's Appenzellers fand noffas lavaors, fainza chi fea 
queftiun dad el, fco fcha no fuoffen Jttdeus o Paians. Nun es quai indezent? 

A. Ma tuotttna, quanto alias feiftas fiand no giain alia veglia, am 
para chia quels chi ban mttda, haian pltt tort co no. 

S. Vo s' ingianaivat, meis far Anv.! lis auters han cognofchtt lur25 
error e fun turnads, fco glioud da jttdizi, darcheu Ittn la dretta Strada. 
E no giain inavant, fco 'Is muois chi nun fan tfcheffer, e 'ns sluntanain 
da plii in pltt della veglia vaira via. E da quift s' vttgl eug dar Una 
prouva palpabla. II doctuors del prttm concilio da Nicea, l'ann da C. 325, 
vuliand reglar cur ch' Un defs celebrar la pasqua, coufultetten els ils docts 30 
d' Alexandria, per favair fUn [p. 13] che di crudeiva 1' equinoxio della 
prttmavaira. Quifts refpondetten : (Un il 211 d' Mars. Ondeche 'Is doctours 
ftatuitten, chia da queir ura invia la pafqua chriftiana defs gnir celebrada, 
la prttma dumengia chi fioua la prttma plaina glittna dopo 1' equinoxio, 
overo dopo '1 211 d' Mars. Oro, quels del Stylo nouf celebrefchen amo la 85 
pafqua incirca nell* ifte(f)[f]s temp: ma no la celebrain qualvoutas infin 5 
eivnas pltt tard, tenor plafcha a nofs vegl Stylo, chi para dad ir in fan- 
zttgnia, e chi 'ns main a eir a no cun el. Dimana, no chi craiain dad ir 
alia veglia, gain alia nouva, e quels del nouf Stylo all' incunter van fco 
geiva la primitiva Bafelgia nel 41 Secolo. 40 
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A. Eug nnn fai che dir; qnai 'm para, meis far Student, chia to 
haiat rafchnn. E quanta a mai, defs eug jent mia vufch per il Stylo 
nouf, fchabain quai fuofs, nel principi, Un pa mal-commodaivel, ens rendeCs 
Un pa confus. 
5 S. Confus? — Per qnintar 11 dids inavant et inavo vonl qnai propi 

Una grand* Arithmatica. „No fuleiven metter ad Alp als 12 GiUn; fchi 
„mettain no hnoffa als 23. No veivan in tal Bain ana d' ronda als 29 Mai; 
„dimana la vain no huoffa als 9 d' GiUn." [p. 14] Imminch' ufant chi fa 
fummar, favefs far quift quint; ed in Un per d' anns fuofs' Un gia adfisa 

10 alia nouva. — A mai am para anzi co(u)[n]fufiun, e fich raal-commodaivel da 
confervar quift Stylo velg: Sea chia no retfchaiven chiartas, legian Gazettas, 
gean las vias; partuot ans ftal in peis, partuot an 8 ftain no fermar, e'ns 
impiffar iU ingio no eschen. E 1' bura as fto Un eir quasi turpiar, davant 
eisters, da noffa ardUnadezza a nun vulair mlidar Stylo. „Craiaivet dad 

15effer plU fcorts co tuotas las natiuns dell' EuropaV u (pudefs Un ans 
dmandar). 

A. In effet, pretender, chia la fapientia haia abanduna 'Is auters 

paiais per 's refugiar tranter Pont-Martina e Pons-Alta, fuofs la narda fvefs. 

S. E fcha no nun pretendain quist, fchi perche nun fain no fcols 

20 auters Pbvels? 

A. Qua 'm para darcheu no nun posfen dir inguotta d' rafchunaivel 
a noffa defaifa. — Pero dfcharan qualched Uns dels Sigrs. Paurs: quist 
Stylo nouf es il Stylo catholic, ch' Un Papa ha mifs fu, e perquai nan 
lain no favair d' el. Ma eug faint bain ch' Un als po quia darcheu bUttar 

25avant Una prefumtiun ridicola, da craier ch' els fean plU buns [p. 15] e 
plU fervents reformats co 'Is Inglais, Danais, Sveds, PruflTians, Svizers, e 
quels da Coira, e d' Engadina fura, ils quals han tuots tut fU 1 Stylo 
nouf fainza fcrupel. 

S. Schi bain! metter quia la religiun inavant es pUra fimplicita e 

SOfuperftitiun! 

II fabi piglia fU tuotas bunas chauffas, chi vegnien d' inuonder nan 
chi vttglien. Pruvai tuot, (difch* '1 Apoftel 1 tefs 5, 21.) e artgnai quai 
chi es bun. A chi vefs quai podU convgnir melg da reglar il Calender, 
cioe 'Is dids da folemnitats religiufas, e d' anniverfaris del culto public, a 

35 chi gniva quift plU bain pro, co al Papa fco grand facer dot, fco 1' prlim 
Ecclesiaftic della Chris tan ta? Ufche fuon fingia nella plU auta Antiquita 
ils facerdots, o preirs dels Babiloniers, Perfers, Egiptiers eir ils Aftonoms 
da quistspoBvels; fco eir pro 'Is Romans, dal Rai Numa Pompilius in nan 
infin al temp dels Imperaders; e Jul. Caes. fvefs reglet il Calender in 

40 qualita da grand facerdot ch' ell' eira, (Pontifex maximus). Ora, ditam 
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vo, chi efchet tin horn da fenn, fcha no nun deffen piUtoft ans far tin cas 
da confcientia dad obfervar il Stylo d' tin fcelerat paian, fco eira Jul. 
Caes., co quel fp. 16] d' tin Chriftian Chatholic e Apoftolic, fco eira 
Greg. XIII? 

A. He fgitiramaing ! Ma chi sa e chi s' impaiffa a tuot quiftas 5 
chauffas chia vo 'm vaivat explichia nan qua davo rouda? Eug fun persvas 
chia fcha nofs Sigrs. Paurs udiffen quiftas rafchuns, fchi chia 's conygniffen 
unanimamaing da tour fti '1 Stylo nouf alia prima propofta. 

S. Quai feffen els, fainza dubi, fch' els capiffen rafchun, e 's rendeffen 
ad ella fco vo: ma quants efa ptir maffa da quels, chi, (fco difch Salomon 10 
Prov. 27, 22.) fch 1 tin als mettefs aint il mofcher, e 'Is paftefs fco juotta, 
tuottinna nun deffen 16 alia rafchun, ne s' partissen da lur narda. 

A. Eug n' hai maffa bun idea da nofs compatriots per podair crair 
chia da quifta fort glioud poffen ma formar la pluralita nelF Engadina baffa. 

S. Sperefch tuotttinna eir e(n)[u]g, chia vo nun s* ingiannat, e chia 15 
resguard al Stylo nouf, nos Sigrs. Vafchins feguiran la via d' mez dels 
prudaints, chi es: danon effer, nell tour fti chaussas nouvas, ne dels prtims 
ne dels ultims. 
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(iDeditum nach Ms. Rode.) 

[f. 2*] „Miserabla vitta mia! 

Chie sum eau sainza te? 
Pouver Daphnis, ttt est via, 
Ach! 8-chiatscho davent tres me! 
5 Tia amor, tia tenerezza, 
Ingratisma he sbUtto. 
Per vill brama da richiezza 
A mieu cour he contristo. 

Ma quaist conr chi paina sainta, 
10 Dafhis, Dafnis, craia m pur, 

Scha l'amur te nun tur(m)[n]ainta, 
Meis dys stftglian bod finir. 
Ach, quel di aunz ta partenza, 
Quel ais saimper avaunt me, 
15 Cura cun taunta fervenza. 
Declaretast la tia fe. a 

Alur dschett el: „Di m, chier'ameda, 
Ach, quaunt lbng arda quist cour 
D* una flamma me stUzzeda 
20 Dal pli vio e ferm amur! 
Tittuls cert, e neir richiezza, 
Da que nun t poafs eau offrir, 
Ma virttid ed tenerezza, 
tin cour innozaint e pur. 

25 Ed usche la noafsa vitta 
Cun dalett pudefs flurir. 
D'una soart, o Benedida, 
Defs eau viver u murir. u 
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Ella allura, la crudella, 
30 II respuondett fraidamaing: 
„Tia amor usche fidella 
Impuondieu hest vaunamaing." 

Mo ell, dschand — santi che oarma! — , 
Si ens prus oelgs a eel uzand, 

35 Cruder lascha Una larma. 

r 8ajast felice!" discb ell, giand. 
Ma dalum chi'ell futt tratt via, 
Scumanzetla a s artivler, 
Dschand: „Chie cour me he eau agieu 

40 Da nun 1 vair pudieu lamgier! 

[f. 2 b ] Da chie vart me hoi tratt via? 

Dsche m, ach, dsche m per chiarited! 
Foarza moura ell sun la via 
Per la mia crudelted. 
45 Nun he gieu buntaed zuond brichia 
Versa taenta realted. 
Ma nun m inpissava brichia, 
Chia eau gnifs a m artivler. 

Ma uofsa la gran fadia 
50 Am turmainta fich mieu cour. 

Sum 8c(h) J lin cierv, chi ais ferieu 

Cun la frida della moart. 

Per la mia inarcuntschentscba 

E taunt granda crudelted 
55 Ais riv6 sura mia vitta 

t)n turmaint ch'i m fo alguer. 

Scha qualchilin da me dumanda, 
Dsche, chia saia a crider: 
Larmas sajan per bavranda 
60 Ed susptirs per mieu maugier. 
Nun tschansche pti d allegria 
Ne d' tingiun divertimaint, 
Chia mieu cour ais tuot ferieu 
Da dolur ed da tormaint. 

65 Poch a poch la mia vitta 
Vo adUna as constimand, 

Ritoromaniiche Chre«tom*thie VII. 2. 
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Non suos-ch plaundacher 
Eau zuond brichia 
Ad ungitin mieu maeuugiel grand. 
70 Ma que am ftifs allegrezza dobla, 
Scha qualchitin, per chiarited, 
Can cranz et arosas coatschnas, 
Dsches da gnir a m compagner 

Alia mia sepoltttra, 
75 Cbi ais saimper avaunt me, 

Chia meis Belgs nun hauu pit vsUda, 
Eau nun se bod pti da me. 
Taunt e taunt ais mia vitta 
Onida debla sc(b)'Un infaunt, 
80 Ma ttngittn nuu(s) s fo pchio briechia, 
Dschand: ,. Adieu, ste tuots bain!" 

[f. 3*] FINI8. 

Juvnettas, eau as cus[s]alg, 
Modttrmaiug da refletter, 
Aunz co usche fraidamaing 
85 Voas amauts da rebutter. 
Dafnis flit tres la crudella 
Privo da divertimaint, 
Ma pocb zieva saint eir ella 
Be dolur e be tormaiut. 
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(Ineditum nach Ms. Rod.) 

[t 7 b ] II temp ais qui darchio arrivS, 

Quist aim a vain 8 gia pafsanto, 
Oiudand in quell grand allegria. 
Via tuot noafsa cumpagnia! 

5 Havains agieu fich grand dalett 
In quist chier ann nonaunta sett, 
Que ans ais i(das)[eu] fich bain a maun: 
Viva noas tramegl Plantaun! 

A noas bums juvans, in vardat, 
10 Ingratzchians cun siuceritaed 
Per lur buutaed vers nus Useda 
Ed amicizia a nus demonstreda. 

[f. 8*] Chie ais pti bell co armonia 

In tin' intera cumpagnia? 
IB Ach quella ftitt perfetta, indrett, 
Nel pafso ann nonaunta sett. 

Da tuot noas cour vulains giaviischer, 
Cbia teP unium poafsa dttrer, 
Chia poafsens saimper saglir e sutter 
20 Et cun dalett noas temp pafsanter. 

Dal fgiur, infina chia vivains, 
Nuns giarb me our d noas imaints 
L plaschair ed inozaint dalett, 
Giudieus nell ann nonaunta sett. 

25 Quist aim ans restar6 remarcabel 
Ed adUna eir agreabel^ 
Ans impifsant, quaunt bain a maun 
Chi'ais ieu a noas tramegl Plantaun. 
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[f. 8 b ] Schabain chia qualchi'uu procuraiva, 

30 E can grand foarza lavuraiva, 
Disnninn dad inftiguer, 
Schi nun ho que pudieu dvanter. 

Intrannter nua ais saimper fteda 
On' armonia difsimuleda, 
35 Tuot las pronvas sum stedas in vaum, 
Per disunir noas tramegl Plmntanm. 

A pudains cun radschun exclamer 
Et eir dad otha vusch chianter: 
„0 invilgiuos, tnot la fadia 
40 Per inguotta ais butto via. 

Tuot tieu dir e tnot tieu fer 
Nnn ho zuond brich pudieu gilider, 
Mm nus chan tains cun plain (d) dallett: 
Viva 1 ann nonaunta fett!" 

[f. 9*] 45 Viva dimenm in conclusium, 

Viva til chiera nnnium, 
Viva noas signnors juvn6s, 
Viva chi ima pesch e pos! 

Viva, ach, viva armonia, 
50 Viva tuot noafsa cumpagnia, 
Viva chi chiaunta quists versetts 
In memoria dell ann nonaunta sett! 
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GUDEGN PLANTA. 

[CMartas.] 

(Ineditum nach dem Autograph des Verfassers.) 

I. 

Paris 1 3 d'Avril. 1798. 
Voafsa chiarta dells 25 Marz d-hae arfschieu qnista damaun, Eau 5 
singrazch del las nuvitsedts interefsantes ch Telia cuntaign, et nun ha3 manchio 
da faer ufs rispetto alias facultaedts in Vucligna et alias reccomendatiuns da 
Berlin. Gun faer las opportunas rappreschantatiuns jnquannt alias con- 
venieutias noafsas political, et als intops chia tschearta glieudt metta- 
ronn tar nus a tuottas mtidaedas da noafsa actuaela confusium, fum eau 10 
affat da voafs parair. Miens cumpagns nun vulaivan crayer, ma haun 
mttdb parair sttn las chiartas gnidas huofsa da Cuoira. Eau resguard noafsa 
uniun als Svizzers fco lunic metz dans liberaer dalla dependentia dell'aivla 
et ns render independents, da mlidser in bain noafs standi confus dad huofsa 
et da reaquistaer il nofs, taunt public co privat. Ma libs a noafsa 15 
instructiun, chia nu ns haun vulieu dar libra, dad agir suainter las 
ciscumstantias. Nun pudains faer pafs publics et las pitschnas relatium- 
mettas da speciaela influentia in lur Lyas tegnan aunchia memma a cour 
a mieus cumpagns (sco chia sun eir staedas lunic retegn da noafs amich 
cumoBn la staedt pafsaeda) per chia sexternan, eir be discursivamaing, sur20 
Is affars publics, ourdvart lur instructiuns. Eau nun hae hagieu taunts 
resguards et hae suotta maun insinub la divisiun dells Grischuns cun lur 
veglfl suditts in 2 chiantuns, mettand las vails dadains Gittlia Alvra et 
S chialleta culla Vucligna, et ils oters dadour, eir in tin. Noafs capo luogo 
stuefs efser alternative Clavenna et Pufchlef ; 1 oter sun tentb da propuonnor 25 
Tusauna, taunt per sia situatiun nel centro ; cu per asgittrer taunt ptt 
1'abolitiun dells privilegis exclusivs et mettar la metropoli pii da loentsch 
dells confins tu dais-chs. Eau s cnnfesserb eir, chia la bramma ufch6 
fearmamaing extemeda da noafs metropolits, da sacrifichiaer la Vucligna, 
et cotraes eir nus oters dadains ils munts, per aquistar las 4 signurias 30 
svabas. Lur propositiuns da cum5en vschinedi ; ad ttnna mifsas avaunt 
per ades-chier ils oters et mfe effectuaedas ; anzi saimper traes ells svefsa 
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delusas et finamaing traversaedas, chia quaists reflefs, dig eau, haun eir 
coutribuieu a mieu difsegn. Eeau m hae inservieu dm mien vegl camerade 
da scoula d Haldenstein, Laharpe, chi hb giu bgearra iufluentia tiers il 
director Reubel, occupb principaelmaing dells affaers eisters, per fser 
5 pervgnir quists reflefs innua s aspetta. Ell ais quell chi hb ruott il plan 
da Brune della Republica rddeuse (sco vain per spretsch nnmnaeda la 
Rhodanique) et della separatiun dellas landvogtias italiaunas; et operb 
1'unitSBdt et indivisibilitaedt della republica elvetica. Eau 1 hae fktt 
chiappir, chia 1 unic mez per operaer la reuniun dells Griscbums culls 

lOSvizzers et render vauns ils difsegns austriacs chi oppuonnen, ais, da ns 
restituir la Vucligna et cuntraedis, et ils unir nel mCedt propoast alls 
Svizzers. Ell hb aggradieu mieu progiet et faro, per aegna convenientia, 
tuotts sieus sfoarzs per il fser reuschir. A bum quint efchans asgitirbs, da 
nun gnir btittos tiers la Cisalpina, et mez asgitirbs, da survgnir Buorm 

15et Clavenna et, per poich chi tin insista eir la Vucligna. Ma inibevieus 
dal Vorarleberg, cedifs tin gugient la Vucligna per quaist; et miens cum- 
pagns nan sun exempts daffat da quifta chimera, chia voafs quinb surtuott 
Is ho mif8 in testa. Voafsas chiartas da Milaun d-hae tuottas survgnieu; 
finaelmaing eir da chiaesa mi a et, traunter quaistas, Una dels 10 Favrser 

20ptir ais 31 d Marz, dintaunt chia d-hae survgnieu ils 29 d Marz tinna da 
mia duonna, scritta ais 10 Marz. L'otra stu havair chiattb qualchie 
schlearna. Mieus cumplimaints a voafsa Sig 1 **, a mia quinseda et nouf 
quinb l'unium dels qusels m ais fich plaschaivla, ma chia d-hae be relevo 
da voafsa chiarta. Oradi mieus cordials saltigds. 6. P. Planta. 

25 

II. 

Paris Is 16 d Avrigl 1798. 

P. P. 

Unieu alias patafgias publicas ha3 survgnieu her indamaun eir voafsa 

chiarta d. 28 Marz fin 4 del corrente. Eau s ingrazch per las nuvitasdts 

30 in quella contgnigdas et infnrmatiuns interessanttas chi s rechiattan. Nus 

quia nun s pudains smtirvagliasr avuonda della prefcha inconsiderseda da 

noafs actusels redschaduors, da s vulair per foarza havair unieus culls 

Schvitzers, aunz co savair, chie soart ch'ils sovrastb. tJna juvna chi 

s butta in bratfch al prtimm cumpagn chi spreschainta, sainza dumandaar, 

35 chi cbi'ell saya ne d inuonder chi'ell ais ; et sainza s informser, chie chi'ell 

voul fser d el la, ais cun radschum tgnida per sfreneda et vain fpredfchaeda da 

tuotts. Craye ptir, chia 1 istefs iscuntra eir da noafsa patria, chi sco Una 

muois-chia sainza chib, nun vezza Thura da s rumper il culoetz. Eau nun 

poafs m interpretaer quista oarvezza oter cu trass la temma da voafs quinb, 
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chia sch'tin retards, schi chim intaunt il Director!, svizzer vegna installb, et 
ell surpassb. Ma ch'ell 8 fatscba pur, per quista vouta et eir qui zieva, 
gib la gniffa, ell dud mettero mint il nes usche bot. Per huossa las piazzas 
bud occupaedas sain z a chi'tin s haegia algurdb da seis fervetzans prestbs et 
da prestaer, et per 1 avveguir d-hae sprannza, chim glieudt sco Ochs et 5 
ell survgniaronn il salari bain maritb da lur servile condiscendentia. 
L'impurtauDzm da noafsa situatiun ais qui et nella Cisalpina zuond bain 
a^ntigda, per chi'tin haegia dad havair temma, chi'tin ans vtteglia lafchaer 
crudaer in brmtsch all' Austria. Et scha nus dud havesseDS taunta prefcha 
dm cuorrer inavannt et da ds laschaer daer la ledscha, schi guissagne ells 10 
asvefsa m ds tscherchiaer et ans faer meglders paichs. Quia dud savains neir 
chiapir, cu chia quells scoarts paun s imagiuaer chi smya pofsibel da 8 incor- 
poraer culla Republica elvetica uuna et indivisibla, et Dell istefs temp 
coiiservaer sia libra judicmtura et aim administratium privativa. Que dud 
pb havair loe, oter cu in tin si stem federatif, et me in Una unium in- 15 
divisibla. On* voul havair introdtitt quaista et extirpaer l'otra nell' Elvezia. 
Cu pb efer, chia tin nun vezza que taunt oravaunt? U poeja chia tin vezza 
que fich bain, ma chi'tin temma del pBevel al dir la vardaet, et tin al voul 
mnasr davous la gltisch, per il sacrifichiaer, unieu al bain public, a sias 
migras ambitiusas particulaeras. Ma eau d-hae spranza, chia 1 ingiaun tuorna 20 
in chi 838a dell ingiaunadur. 

Cu aise eir possibel, chia aviand zuott oegls 1 exmimpel dells Svizzers, 
Hollandais et Cisalpiners, et cngnuschand trses l'experientia la qualitaedt della 
libertaedt preschantaeda et taunt exaltaeda,* tin poafsa vulair and participaer. 
Forttinaedamaing chia nus in Ingiadina eschans in tin chiantun gib d straeda et 25 
havaronns main d ans refsentir cb ils 6ters. Ma chia quells della cittaedt 
et lougs circonvicins survegnan be Una vouta la rassas blovas tiers ells, 
et surtoutt ils inchiargibs della bncolica, et ells magliaronn sgitiramaing 
paun aurttvlb da Is havair clambs. Sayens amichs, ma alia largia, 
1 efser maemma ardaint ns pb dar l'arruogua, chia nus et noafs iffaunts 30 
nun fin iron ns da sgrattaer. Eau m iuterpretesch il tuott our dal caracter 
personael da voafs quinb. II pti grand chiapitauni ftifla chia d-haegia ann- 
chia chiattb; ell nun hb hagieu il curaschi da 8 disfaer dells Salis, per la 
tearza vouta chi'ell hb hagieu il curte per il mainch. Ell temna, chia 
gniand ells darchib suravi, fchi chia 1 faronn la feista, sen chia que nun 35 
manchimrb, et craya da 8 mettar a chib salf, cun bittaer pti bot pofsibel, 
culs Svizzers, suott la protectium francesa. Quaunt megl nun ftifs que stb 
da faer svefsa la giustia chia meritaiven, et liberbs cb tres dells inimichs 
interns, havefs tin pti bain pudieu dir sias radschums culls cisters. Scha 
mia chiarta, scritta a voafs qninb aunz mia ultima partenza da Samedan, 40 
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hb fatt Una snestra sensatiuDt schi d-hae da savair grb all istefs voafs 
quinb. Eau l'havaiva scritta per ell sulett, et ell, sainza mia permifchium, 
sainza spettser mien arrivo a Cuoira, chi'ell savaiva incuntrar in duos 
digs zieva v6 [a] (a)lla laer publicamaing nella sessium dml Landtag, can glossas 
5 chia ell et il memma credul Jost, sun sia insinuation^ hann mifs tiers. Quaist 
tiro dm vair Judas havaiva per migra da s faer substituir ell nella legation 
per Paris et m laschser a chisesa. Per quaunt chi'eau havefs preferieu 
1 ultim partieu, oter taunt eira s degnb del mBedt mifs in ouvra per leffec- 
tuaer, et m algurdand dal nosch latin da Frederic „fallentes fallere non est 

lOfallacia", 1 hae payb cun 1 istessa munaida et rendieu pan per fugascia. 

Na chia per que c6 eau haegia nel minim moedt pregitidichib a noafs 

. interefs publics, perchie chia sun persuas, chia scha voafs quinb can sieus 

principis fttJGs gnieu a Paris, schi chia fuTs iscuntrb per lis Grichums iin 

otra Oxiade, innu am lusingiesch per cunter, cun resistor ptt bbt arditamaing 

15alla8 insinuatiums incompotiblas, dad havair ptt guadagnb, en sch'un 
havefs cedieu vilmaing a tuottas dumandas. Ma che dvainta! Scha nus 
nun eschans Ochs a Paris, schi sun els Ochs a Coira. Cumbin6 insemmel 
Is accidaints arrivbs tar nus dad tin aim innb, et surtuott l'indolenza dells 
amichs da Coira per l'incorporatium della Vuclina, il contegno da voafs 

20 quinb alia dietta, il foe chia 1 hb adopto zieva chia 1 ais stb asgiurb della 
perdita della Vucligna, et sieu ultim contegno, et chiattarbs, chia las 
suppositiums cuntgnidas in mia antecedainta, dvainten vardats evidentas da 
sieus dissegns et da quells da sieus coucittadins, da lia antevidenza, 
Adia! La poastaparta. eau stu glivraer. Mieus resspetts tar vus. 6. P. Planta 
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Ein letztes Wort betr. die anonyme Recension von Dr. Dicks Aus- 
gabe der Gesta Romanorum und Herrn Dr. E. Fltigel in Leipzig. 
Von H. Varnhagen. 

8 Heft: Das Sprichwort bei Chaucer. Zugleich ein Beitrag zur vergleichenden 
SprichwOrterkunde. Von W. Hack el. Mk. 1.80. 

9. Heft: Die Quellen von William Morris' Dichtung The Earthly Parodies. 
Von J. Riegel. Mk. 1.60. 

10. Heft: Peregrinaggio di tre giovani, figliuoli del re di Serendippo. Per opra 

di M. Christoforo Armeno dalla persiana neW italiana lingua trapportato. 
Nach dem altesten Drucke v. J. 1557 herausgegeben von H. Gassner. 
Mit einem antikritischen Vorworte von H. Varnhagen. Mk. 2.50. 

11. Heft: Byrons Trauerspiel n Werner" und seine Quelle. Eine Rettung. Von 

K. Stdhsel. Mk. 1.80. 

12. Heft: Peri didaxeon, eine Sammlung von Recepten in englischer Sprache aus 

dem 11./12. Jahrhundert. Nach einer Handschrift des Britischen Mu- 
seums herausgegeben von M. LOweneok. Mk. 1.20. 
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Id. Heft: Boccaccios Novelle vom Falken und ihre Verbreitung in der Littera- 
tur. Nebst Lope de Vegas Komodie: El halcon de Federico. Von 
R. Anschtttz. Mk 2.—. 

14. Heft: Tractatus de diver sis historiis Romanorum et quibusdam Mis. Verfasst 

in Bologna i. J. 1326. Nach einer Handschrift in Wolfenbfittel heraus- 
gegeben von S. Herz stein. Mk. 1.60. 

15. Heft: The pleasant comedie of patient Qrissill. Von H. Chettle, Th. Dekker 

und W. Haughton. Nach dem Drucke von 1603 herausgegeben von 
G. Httbsch. Mk. 2.60. 

16. Heft: Die litterarische Tfttigkeit der Lady Graven, der letzten Markgrafin 

von Ansbach-Bayreuth. Von H. Ley. Mit einem Bildnis der Lady, 
einem Musikstttcke und einem Faksimile eines Briefes. Mk. 2.60. 

Weitere Hefte sind in Vorbereitung. 



Kritischer Jahresbericht iiber die Fortechritte 

der 

Romanischen Philologie. 

Unter Mitwirkung von fiber hundert Fachgenossen 

herausgegeben von 

Karl YoIlmSUer. 

Mitredigiert von €1. Baist, Otto L A. Dickmann, R. MahrenhoKz, V. Rossi, C. SatvtoaL 

III. Bd.: VIII, 498 &, Mk. 8.—. IV. Bd.: VIH, 396, 698, 23, 72, 36 S., 

Mk. 49.55. V. Bd.: VIU, 434, 476, 92, 60, 40 S., Mk. 42.10. VI. Bd. 

1. Heft: 292 S., Mk. 11.20. 2. Heft: 256 S., Mk. 9.60. 

(Band I und II sind in anderem Verlag erschienen.) 

Eine „grossartig angelegte Rundschau fiber Sprache, Litteratur und Kultur 
der romanischen V<flker u . Beilage zur Allgemeinen Zetiung. 

„ Indispensable a tous les romanistes, et plus partioulierement peut-£tre a 
ceux de notre pays, ou on a moins de facilite qu'en Allemagne pour se tenir 
au eourant de la science. 11 Gaston Paris, de P Academic francaise. 

„Eine Verbindungsbrttcke der Wissenschaft und der Schule." 

POdagogisches WochenblatL 
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